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TEOPETUYECKAA U NMPUKNAOHAA NAHTBUCTUKA
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MPELEEAEHTHLIE ®EHOMEHbI B UHTEPHET-KOMMYHUKALIMWA PYCCKOA3bIYHOW IMACTIOPbI
KUTAA

Ju Yrncuoans
Tomckuii eocydapcmeennuiil neoazocuyeckuil ynusepcumem, Tomck, Poccus, lizhidan@yandex.ru

Annomauusn

Beeoenue. S13p1koBBIE €OUHULBI, OTPaXKAIOINE KYIbTYPHBIE, HCTOPUUECKHE, TUTEPATypHbIE MPEACTABICHUS JIHH-
I'BOKYJITYPHOIO COOOIIECTBa, 00MaaloIiue AOCTaTOYHON BOCIPOM3BOAMMOCTBIO, YCTOHUMBOCTBIO KOMIIOHEHTHOTO
COCTaBa, TPAKTYIOTCs Kak npeneneHtHbie GeHomensl ([1D). JlanHas crarbs nocesieHa ucciaenoBanuio [1O pyccko-
S3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPHI B YCJIOBUSIX WHOJMHIBOKYJIBTYPHOH Cpelbl Ha IPHMEpE CETEeBOrO AMACIOPATBHOIO M-
ckypca Kuras.

I]eny — uccnenoBarh MpeleeHTHBIE ()EHOMEHBI B KOJUIEKTHBHOM CO3HAHHU II0JIb30BaTeNeil HHTepHET-co00ImecT-
Ba «baliku 1aoBas».

Mamepuan u memoowi. MaTepraaoM HUCCIIEI0BaHMs CTaNa MepPenucKa y4acTHUKOB (6osiee 57 ThIC. MOAMUCYUKOB)
OTKpBITOH Tpynnbl «baiiku naoBas» conmanbsHoii cetn «BKonrakrey. I[Ipoanannsuposano 110 cooOmenuit (octoB) 1
11 350 koMMeHTapHeB K HUM, OITyOJIMKOBaHHBIX B eprox ¢ 1 1o 27 ceHts10ps 2021 . Marepuai BBISBIISUICS METOIOM
CIIOIIHOM BEIOOPKHU M3 TEKCTOBOTO KOHTHHYYMa, nanee 1D Opm kiraccnuIpoBansl O THIAM, IPOAHATI3HPOBA-
Ha MX CEMaHTHUKA U aKTyaJbHOE 3HaueHne. Tarxke NCIOIb30BANNCH KONNYECTBEHHBIN METOA U METOJ KOHTEKCTOIOTH-
YECKOTO aHaIIU3a.

Pezynomamot u oocyscoenue. crounnku 1D B peun muacmopaibHOro cooO0IIecTBa pa3HOOOpas3Hbl U Moapasie-
JICHBl Ha CIEAYIOLIMEe KPYIHBIE TPYIIbL: 1) KIaccuueckast pycckasi U COBETCKas, a TaKXKe 3apyOekHasi JIMTeparypa;
2) KpbUIaThle BBIPA)KEHUS, BHICKA3BIBAHMUS W3BECTHBIX JIFOZEH, pelieJIeHTHbIE HMEHa; 3) pedeBble KIIHIIe, TapeMHH,
HHTEpHET-MEeMBI, aHeKJIOTHI; 4) pexiiama, KnHeMarorpad W TeleBUJeHne. MHOrouncIeHHbIe IPHMEPHI HCIOIb30Ba-
Hust [1D xaxa0it U3 rpynm JeMOHCTPHUPYIOT HE TOJIBKO BIIEUATIISIONIEE MHOXKECTBO HCTOYHHUKOB, HO U BBICOKHH KOM-
MYHHUKaTUBHBIA 1 JIMHIBOKPETUBHBIN MOTEHIHAN MPELEICHTHOCTH B H3y4aeMOM JUCKYpCe.

3axnouenue. AxTUBHOE Hcnonb3oBanue [1D B KOMMYHHKAIMY U OTCYTCTBHE (h)aKTOB HEHOHUMAaHUs, OO0 KOMMY-
HHKAIlMH, Pa3BUTHE CMBICIOBOrO noteHnuana [1d B ceTeBIX MONMMIOrax CBUICTEILCTBYIOT O CHOPMHUPOBAHHOM 0CO-
00OM KyJIbTYpPHOM IPOCTPAHCTBE ANACIOPAIFHOTO TUCKypCa, YIaCTHHKH KOTOPOTO 00J1ajafoT OOIINM JIMHTBOKYIIBTYP-
HBIM KoZioM. Crieru¢ika 3Toro Koia onpezensercs: 1) mpeObBaHneM B €IMHOM HHOPEIEBOM M MHOKYIBTYPHOM KOH-
THHYyM€ W €TO MHTEpHpeTaueil Kak OJHOM M3 YaCTOTHBIX ITOBOJOB JUIS MCIOJIB30BAHUS MPEIEACHTOB (KUTaHCKHe
MPa3AHUKH, TPAAULUH, KIHUMAT, MONUTHYECKas CUTYyalys, ObITOBbIE YCIOBHSA M T. JI.); 2) CPAaBHUTEIBHO BBICOKHM
ypOBHEM 00pa30BaHHOCTH U IIUPOTON KPyro3opa 4ieHOB JHACIOPAIbHOTO COOOIIECTBA, AEMOHCTPUPYIOIIUX 3HAHUS
B 00JIaCTH OTEYECTBEHHOM 1 MUPOBOI JINTEPATypPbl, HCKYCCTBA, HCTOPHH, MAaCCOBOM KYyJBTYpPHI U T. 11.; 3) oOpaiieHneM
T10 TIPEUMYIIECTBY K TPAIHUIIMOHHOM, CITOXKUBILIEHCS B COBETCKOE BpeMsI KyJIbTYPHOH MarpuIie Kak oOmel KOTHUTHB-
HO-00pa3Ho# 6a3e, clocoOHOH 00beAMHNTD IpeCTaBUTEIeH Pa3IHIHBIX OKOJICHUH, B TOM YHCIIE MOJOIBIX, PyCCKO-
SI3BIYHOTO MHpPa U3 pa3HbIX cTpad ObiBmero CCCP.

Knroueewie cnosa: ouacnopanvHwlii OUCKYDC, UHMEPHEN-KOMMYHUKAYUS, DYCCKOAZLIYHAS TUHEBOKYIbMYPA, Npeye-
OenmHbie peHoMmeHbl

/Jna yumuposanua: Jlu Wxupans. [IpeueneHtHple (EeHOMEHBI B MHTEPHET-KOMMYHHUKAIMU PYCCKOSM3BIYHON

nuacriopsl Kutast / BectHrk TOMCKOTO rocyaapCTBEHHOTO mefarormdeckoro yHusepcurtera. 2022. Beim. 3 (221).
C. 7-14. https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-7-14

© JIu Yxunans, 2022
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THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS

PRECEDENT PHENOMENA IN INTERNET COMMUNICATION OF THE RUSSIAN-SPEAKING DIASPORA

IN CHINA

Li Zhidan

Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation, lizhidan@yandex.ru

Abstract

Introduction. Language units reflecting cultural, historical, literary representations of the linguocultural
community, which have sufficient reproducibility and stability of the component composition, are treated as precedent
phenomena. The given article is devoted to the research of the Russian-speaking linguoculture precedent phenomena
in foreign language and cultural environment on the example of Chinese network diaspora discourse.

The aim of the work is to investigate precedent phenomena in the collective consciousness of users of the Internet
community “Baiki Laovaya”.

Material and methods. The research was based on the correspondence of the participants (more than 57000
subscribers) of the open group “Laowai Bikes” of the social network Vkontakte. We analyzed 110 messages (posts)
and 11350 comments to them that were published in the period from 1 to 27 September 2021. The material was
selected by random sampling from the text continuum, then precedent phenomena were classified according to the
type, their semantics and relevance were analyzed. The quantitative method and the method of contextual analysis
were also used.

Results and discussion. The sources of precedent phenomena in the speech of the diaspora community are diverse
and are subdivided into the following large groups: 1) classical Russian and Soviet, as well as foreign literature;
2) winged expressions, sayings of famous people, precedent names; 3) speech clichés, paremics, Internet memes, and
anecdotes; 4) advertising, cinema and television. Numerous examples of the use of precedent phenomena from each of
the groups demonstrate not only the impressive variety of sources, but also the high communicative and linguocreative
potential of precedence in the discourse under study.

Conclusion. The active use of precedent phenomena in communication and the absence of facts of
misunderstanding, failure of communication, the development of the semantic potential of precedent phenomena in
network polylogues indicate the formed special cultural space of diaspora discourse, the participants of which have a
common linguocultural code. The specificity of this code is determined by: 1) being in a single foreign-language and
foreign-cultural continuum and its interpretation as one of the frequent occasions to use precedents (Chinese holidays,
traditions, climate, political situation, domestic conditions, etc.); 2) relatively high level of education and broad
outlook of diaspora community members, demonstrating knowledge in the field of domestic and world literature, art,
history, mass culture, etc. 3) appeal mainly to the traditional, established during the Soviet era cultural matrix as a
common cognitive and imaginative base, able to unite representatives of different generations, including — the young,
of the Russian-speaking world from different countries of the former Soviet Union.

Keywords: diasporal discourse, Internet communication, Russian-speaking linguoculture, precedent phenomena
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BBenenune

AKXTyaTbHOCTb HCCIJICIOBAaHHS ITPENENEHTHBIX (he-
HomeHOB (I1P) onpenenseTcs akTHBHO pa3BUBAIOIINM-
Csl B COBPEMECHHOH IHMHIBUCTUKE AHTPOIOLEHTpUYE-
CKHM HaIpaBlIeHHEM, YACISIONMM 0co00e BHUMaHNE
SIBIICHUSIM HMHTEPTEKCTYAIbHOCTH U MPELEACHTHOCTH.
[I® WHTEHCUBHO HCHONB3YHOTCSI B KOMMYHUKAIIVH,
OCYILECTBIISAL B PEYUM HOMUHATUBHYIO, KOHTAKTOYyCTa-
HABJIMBAIOIIYI0, 3KCIPECCUBHO-OLICHOUHYIO, MapOJib-
HyI0 # apyrue ¢pyHKuH. [1D akTnBHO MCHONB3yOTCS
B CMMU, XynoKECTBEHHBIX U PEKJIAMHBIX TEKCTaX, B
YCTHOW pedH W B MHTEPHET-KOMMYHHUKAIMH — B O110-
rax, 4arax, MHTEpHeT-IucKyccusx. M3ydenue 1O B

CETeBON KOMMYHHUKAIIMU JAUACIIOPAIBHOTO COOOIIECT-
Ba Ja€T BO3MOXKHOCTDH BBISIBUTH UX OCHOBHBIC THUIIBI, 4
Takke onpenenuTs ponb [1D B penpeseHTanuu J0MHU-
HAaHTHBIX TEM W KJIIOUEBBIX KOHIIENTOB, aKTyaJbHBIX
IUT S3BIKOBOTO CO3HAHUS M KOJJICKTHMBHON KapTHUHBI
MHpa TOTO WM HHOTO TUACTIOPATIHFHOTO KOJIJICKTHBA.

TeopeTnueckoil OCHOBOW JaHHOW pPabOTHI cTamn
W3TI0KECHHBIE B TPYAAX 110 JTUHTBOKYJIETYPOJIOTHH, KOT-
HUTHUBHOW JIMHTBUCTHKE W TEOPHUU MPELEACHTHOCTU
CIIEIYIOLIHNE MTOIOKCHHUS:

1) S3BIK CITY’KUT CPEACTBOM XPAHEHUS U MEpeaadn
KYJIBTypHOU HH(DOPMAIIUH, OTHUM M3 TIABHBIX CIIOCO-
00B pempe3eHTAllud HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO CO-
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3HaHWA. HalmoHanbHO-KyIbTypHas crieruduka MUPO-
BOCIIPUSITUSL OTPAKEHA B S3HIKOBOM CO3HAHUU HHJIHU-
BHJIa U JIUHTBOKYJIETYPHOTO COO0MIECTBa (CM. pabOTHI
E. M. Bepemaruna, B. I. Kocromapoga [1], FO. H. Ka-
paynoBa [2], B. H. Tenuu [3], A. A. JleontseBa [4],
B. B. Kpacupix [5], B. A. MacinoBoii [6]);

2) SI3bIKOBOE CO3HAHUE — OMIOCPEIOBAHHBIN S3BIKOM
o0pa3 Mypa TOW WJIM MHOW KYJBTYDBI, T. €. COBOKYII-
HOCTb MEPUENTUBHBIX, KOHIIENTYalIbHBIX U MPOLEyP-
HBIX 3HAHUW HOCHUTEIS KYJIbTyphl 00 00BEKTaX peaib-
HOro wmwupa (cMm. pabotel A. A.JleonTheBa [4],
H. A. 3umneii [7], B. I1. 3unuenko [8], 3. . [ToroBoit
u U. A. Crepuuna [9], A. A. 3anesckoii [10]);

3) 3HaHUA U TPEJCTABICHUS] O MUPE CTPYKTYpUPO-
BaHbI B BUJIE MEHTAJIbHBIX MTPOCTPAHCTB, CPEU KOTO-
pPBIX 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT KYJIBTYPHOE KOTHUTHB-
HOE TIPOCTPAHCTBO, MHIUBUIYaIIbHOE U KOJIJIEKTUBHOE
korHutuBHble TpocTtpanctBa (. b. I'ynkos  [11],
B. B. Kpacupix [5], B. U. Kapacuk [12], 1O. E. IIpo-
xopoB [13]);

4) mpeueneHTHBI (EHOMEH — 3TO pe3yJbTaT KO-
JIEKTUBHOTO 3MOITUOHATBHO-00PA3HOTO BOCIPHATHS
HEKOETO YHHKAJILHOTO (PCHOMCHA IPEACTABUTEIIIMU
OTIPEJICICHHOTO HAIMOHAIBHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
coobmecTBa. [IpeneneHTHBIA (GEeHOMEH MPEICTABIISICT
co00#i A3BIKOBOC SIBJICHHE, XapaKTepPHU3YIOIIeecs dTa-
JIOHHOCTBIO, OOITHOCTBIO 3HAHUHA W TPEACTABICHUN O
HEM, a TaKKe O pealiusix, Ha KOTOPBIX OH OCHOBaH
(FO. H. Kapaynos [4], 1. B. 3axapenxo [14], . b. T'yn-
xoB [15], B. B. KpacHsix [5, 16, 17]).

BBeneHuio MOHATHUS TPENEACHTHOCTH B JIMHTBH-
CTUKY TPEJIIECTBOBAIO MOSBICHUE MOHATHUSA HHTEP-
TEKCTYaJIbHOCTH: «...BCSKuil TekcT BOMpaeT B cebs
JIPYTOi TEKCT W ABISAETCA PEIUIMKOM B €ro CTOPOHY»
[18, c. 432]. Tlonarue npeueneHtHoro tekcra (I1T)
BBen B pycuctuky 0. H. Kapaynos, onpenenus, uto
3TO TEKCTHI, «(1) 3HaYMMBbIE /I TON WM WHOU TNYHO-
CTH B [1I03HABATEILHOM W SMOIIMOHATLHOM OTHOIIIEHH-
AX, (2) uMeroMe CBEPXJIMYHOCTHBIM XapakTep, T. €.
XOPOIIIO U3BECTHHIE U MIUPOKOMY OKPYKEHHIO JaHHOU
JIMYHOCTH, BKJIIOYAs €€ MPEIIIeCTBEHHUKOB U COBpe-
MEHHHKOB, ¥, HAKOHEII, Takue (3), oOpalieHue K KoTo-
PBIM BO30OHOBJISIETCSI HEOAHOKPATHO B JUCKYpPCE JTaH-
HOM SI3BIKOBOM JTUYHOCTI» [2, c. 216].

B. B. Kpacubix ucnonesyer tepmut [1®, otmeuas
HeO00s3aTeILHOCTD TSI TAHHBIX SIUHUI] KOMMEHTHPO-
BaHUS B paMKax OJIHOTO HallMOHAIbHO-KYJIBTYPHOTO
MenTanuteTa [16]. K T1®D oTHOCATCS heHOMEHBI, «XO-
pOILIO U3BECTHBIE BCEM NPEJCTABUTENSAM HallMOHAb-
HO-JTMHTBOKYJIETYPHOTO COOOIIECTBAY, KOTOPHIC «HME-
FOT HEKMH 001K, 00s13aTeIbHBIN /I BCEX HOCUTEEH
JTAHHOTO MEHTAJIbHO-JIMHTBAJIbHOTO KOMILIEKCA HAI[HO-
HaJbHO JIETEPMUHUPOBAHHBIA, MUHUMHU3UPOBAHHBIN
WHBAapUAHT BOCIIPHUATHUSA»; UCIIONIb30BAHUE TAKUX €/IU-
HUI[ B PEYH MOXKET HE OBITh YACTOTHBIM, HO OHU 00S-
3aTEIHO JIOJDKHBI OBITh MOHATHBI COOCCETHUKY Oe3

kommeHTapus [17, c. 170-171]. Ucnons3oBanue [1D B
peuM aKTyaJu3upyeT KyJIbTYpHBIE 3HAHUS KOMMYHH-
KaHTOB.

VYuensle BolIETAIOT ciuenyromue Buasl 11D: IIT,
M0JT KOTOPHIM MOHUMAETCS «3aKOHUYEHHBIM M camo70-
CTaTOYHBIN MPOAYKT PEUEMBICIIUTENBLHON e TeNbHOC-
TH; (TIOJIM)IPEeIUKaTUBHAS €UHUIA; CIOXKHBIA 3HAK,
CyMMa 3HaYeHH KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO HE paBHA €ro
cMmbiciy» [17, ¢. 172]; npenieneHTHbIe BbICKa3bIBAaHUS
(IIB) — nuTaThl U3 TEKCTOB Pa3IMYHOIO XapaKTepa, ya-
CTO BOCIPOU3BOJIMMBIE B PEYU HOCHUTENIEH OJIHOTO
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOINECTBa, TOCIOBHIBEI [17,
c. 173]; npeuenentHsle uMmena (I1M) — nunauBuayans-
HblE UMEHA, BOCXOJIAIIUE K IIMPOKO U3BECTHBIM TEK-
CTaM, OTHOCSIIIIMMCS Yallle BCEr0 K YMCIy Mpere/IeHT-
HBIX WJIM K CUTYalll¥, U3BECTHON HOCUTEISAM SI3bIKa, K
[N otHOCST MMEHa COOCTBEHHBIC, HA3BAHUS UCTOPH-
YECKUX COOBITHH, Teorpaduyeckue Ha3BaHUS, MPEIe-
nentHas cutyanus (IIC) — «3TajoHHas» cuTyanus,
CBsI3aHHAs ¢ HAOOPOM ONpECICHHBIX 3HAYCHUH, KOT-
Ja-I00 TPOUCXOJUBINAS B JIEHCTBUTENHHOCTH WIIN
CO3JIaHHAasl B MPOM3BEAECHUAX HcKyccTBa. Urtak, 11D
MOJKET BKITIOYATh B CeOs IIEJbIC TEKCTHI, IMECHA pPa3-
JIUYHBIX JIMIHOCTEH, Ha3BaHUS OOBEKTOB, CUTYAIIHH.

Marepuas u MeTOAbI

MarepuanoM HcCIEIOBaHUS cTaja IepenucKa
YYaCTHUKOB OTKPBITOM Ipymibl «baliku maoBash co-
muanpHoit  cetm  «BKownrakre»  (https://vk.com/
cnlaowai) — BecbMa peNpe3ecHTATUBHOW KaK I10 KOJIU-
YeCcTBY Yy4acTHHKOB (Oojee 57 THIC. MOANMCYUKOB),
TaK U 10 KOJINYeCcTBY KOHTeHTa: ¢ 2013 1. TecHO cBd-
3aHHBIE C KHTAHCKUM SI3BIKOM M KYJIBTYPOH IOJNb30Ba-
TENH, MO NPEUMYLIECTBY — MPEICTABUTEIN PYCCKO-
SI3BIYHON JTMactiopbl Kurasi, exeIHEeBHO IOMOIHSIIOT
JIEHTY cO00IIecTBa CBOMMHU MTOCTAMH M KOMMEHTapHsi-
Mu. HemocpencTBeHHO MaTepuanoM HCCIeIOBaHUs
nocyxmwia 110 coobmenuit (moctoB) u 11 350 xom-
MEHTapHueB K HUM, OIyOJIMKOBaHHBIE B TIepHof ¢ 1 110
27 centsn0ps 2021 r. JlanHblii iepuoz ObIT BBIOpaH HE
ClIy4aifHO, TIOCKOJIBKY ITPOU3OILEAIINE B 3TO BpeMs U
B Kutae, u B Poccnu 0011ecTBeHHO-TTOJIUTHYECKUE CO-
OBITHSL CTaNM SIPKUMH CTUMYJAMH ISl aKTyali3amnuu
I1® B peun KOMMYHUKaHTOB.

Marepuan BBISBISAJICS METOJOM CIUIOIIHOM BBI-
0OpKH M3 TEKCTOBOTO KOHTHHyyMa, nainee [1D Obutn
KJIacCU(HUITMPOBAHEKI 110 chepaM-NCTOYHNKAM, TIPOaHa-
JIU3UPOBAHBI MX CEMaHTHKA U aKTyaJbHOE 3HAYCHUE.
Nmenno Takoit anroputM onucanus [1® Habmonaem B
HOBEHIIMX HUCCIEIOBAHUSAX MPELEIEHTHOCTH (CM., Ha-
npumep, [19]). Taxxe UCTIONB30BANNCh KOIUYECTBEH-
HBIM METO/ U METOJ KOHTEKCTOJIOTHUECKOTO aHaJIN3a.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne
[To muenuto /JI. b. I'ynkoa u B. B. Kpachslx, y
MIPEACTABUTENCH OJHOIO HAalMOHAIBbHO-KYJIBTYPHOIO

—9__



JIu Yorcuoans. I[lpeyedenmuvie (peromenvl 6 unmepHen-KOMMYHUKAYUY PYCCKOA3bINHOU Ouacnopsl Kumas

coo0riecTBa ecTb 00mIas CTPYKTYpUPOBaHHAs COBO-
KyITHOCTb 3HaHWH, Ha3blBaeMas KOIHUTHBHOW 0a30ii.
KorantnBHass 6aza ¢opMupyeT HHBapUaHTHI MpPea-
CTaBJICHWH 00 ONpENeTICHHBIX KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX
¢enomenax [15]. CienyeT 0CTaHOBHUTHCS Ha COOTHO-
meHuu BeIAeaeHHBIX TUIOB 11®. 1B u 11U, no MHe-
nuto B. B. KpacHusix, siBisrorcst BepOanbubiMy, a [1T u
[1C — Bepbanmzyembimu; cam 1T He MOkeT Hemocpea-
CTBEHHO HCIIOJIB30BATECS B PEUM, «IIOCKOJIBKY OH
»XPaHHUTCSA" B KOTHUTUBHOU 0a3e (U, CJIeZ0BaTEeILHO, B
,,JOJIOBE™ KOHKPETHOTO 4JI€Ha KOHKPETHOIO HAaIlho-
HaJIbHO-JIMHTBO-KYJIETYPHOTO COOOIIECTBa) B BUJE UH-
BapuaHTa BOCTIPUATHUS, SBISETCS (PEHOMEHOM KOTHH-
TUBHOTO, & HE IMHTBUCTUYECKOIO XapaKkTepa, a B pedn
ynorpebssttorest [TU u [1B — cumBonst I1T [16, c. 7-8].

Uctounnku [Id B peunm wuHTEpHET-cOOOIIECTBA
«baiikn naoBas» pa3HOOOpa3sHBI M OTHOCATCS K pa3-
JIMYHBIM cepam.

1. Knaccuueckasi pycckasi M COBETCKAasl, a TAKKe
3apyoe:xxknas guteparypa: A. C. ['puboenos «lope ot
yma», A. C. Ilymkun «3uma. UTo nenarbh HaM B JiepeB-
He?», H. B. Torons «PeBuzop», H. A. Hekpacos «Cesi-
TensM», «Mopo3, KpacHbId HOC» (ZiBa oOpalleHus),
N. A. bBynun «OnunouectBoy, K. W. Uykosckuii «bap-
Manei», «Tenedon», «dokrop Anbomuty, C. Muxa-
KOB «A 4ro y Bac?» (mBa oOpamenus), M. Unpd,
E. IletpoB «/IBeHannarh cTynbeB» (I1Ba 0OpaIicHuUs),
B. MasikoBckuit «4To Takoe XOpOLIo U 4TO TaKOE IIJI0-
xo» (mBa oOpamenus), «Kem ObITB?», A. AxmaroBa
«Korma 0 BbI 3HaNIN, M3 KaKoTo copa...», M. Byirakos
«Macrep n Maprapuray», B. bprocos «tOHoma Onen-
HBII €O B30poM ropsamum», W. bponckuii «Hu crpa-
HBI, HU TIoTOCTA...», A. Konan [oitn «IIpuxirouenus
[epnoka Xonmcay, A. Jlunarpen «Manbi u Kapn-
COH, KOTOpBIA *kuBeT Ha Kpeimey, Y. Illexcnup «Po-
Meo U JKynpeTTa», CpeIHEBEKOBBIM PBILAPCKUN poO-
maH «Tpuctan u U3onpaax.

[IpuBenem npumeps! ymorpetnenus [1d u3 nman-
HOU cdepsl (IpUMepHI IPUBOJIATCS B HCXOAHOM BHIE C
coxpaHeHreM opdorpaduu 1 MyHKTyalluu HCTOYHHKA,
[1® BrIeneHb! )XKUPHBIM MIpHQTOM). YUaCTHHUIIBI YaTa
00CyX/1aloT HEoOpa30BaHHBIX, HO IOOMBIIUXCSA (U-
HAHCOBOTO ycmexa ioned: — Tym ¢ obpazosanusmu
cuoUb, a MUITUOHAMU U He naxuem. — I ope om yma.
A mym mpocmo pabomams HAOO a2pecCcUsHO, a He
Mylcaumyb 0 6eyrom! Y4aCTHUK COMHEBAETCs B 10CTO-
BepHOCTH UH(popManuu: OmKyoa OposuwiKu npo
«mpemv 20710CYIOWUX — CUN0BUKYU U YUHOBHUKU? » Cam
cuuman?; TMO3ApPABICHUE yUuTensaIM: Bcem Konnezam,
Komopbwie cerom pasymuoe, 000poe, 6euHoe Ha Kumai-
CKOU CMOpOHe, NIaMEHHbIl npusem u no30pasieHus.

[pyrue npumepsl NpereieHToB U3 PyCCKOM Mo3-
sun: — [lotidem nHa pox-konyepm na Bacvke (Bacuib-
eBckuil octpoB B Cankrt-IlerepOypre). Ilpasoa, mom
Ky6, 20e KoHyepm npo8ooumcs, no xody... He cyuje-
cmgyem. — A ymupams na Bacunveecxkuii ocmpoe mot

noidem 3aempa. Tam ¢hecmusanv kpagmosozo nusa
obewaeyya, Ecmv makas pycckas no2oeopka, umo
CMenas JceHUUHA U KOHA HA CKAKY OCHAHO8UM, 80 U
mama 0ondicHa bublmb maxoi padu ceoux demetl (TIpHU-
MeUaTeNbHO, YTO KOMMYHHUKAHT HE COOTHOCHT 3TOT [1D
co cTpokamu HekpacoBa 1 cuuTaet moroBOpPKOi).

Ymo maxkoe xopowio u umo maxoe nioxo? Ecnu @
BbIXOOHOU 51 XOUY NOopabomamy, Mo XOPouio Uil nio-
x0? Ecnu s coeporcusaro cebsi u ne pabomaio 6 6bix00-
HoU, 3mo xopouio unu nioxo? Kak BUIUM, €CJIU B 1aH-
HOM TpHMEpe NaHa TpsAMas IMTaTa M3 «IETCKOTO»
CTUXOTBOpeHUs MasikoBckoro, To crenyroumi 1T u3
ctuxoTBopeHus «Kem OBITH?» MOIABEpracTCs AKTHUB-
HOW TBOpYECKOH mepepaborke: Y mensa udym zooa,
mulyepcmeo Haxkpuvigaeyyd... Yem pabomamv mue
mozoa? C xem sanumayya? HyXHO OTMETHTH, YTO
Mbluepcmeo 31ech — UCKaXEHHOE C TEIbI0 SI3BIKOBOM
WTPhl HA3BaHUE TMOMYJIAPHONH CpPenyd HHOCTPAHIIEB B
Kwurae, B TOM 4HClIe HAIUX COTpaKaaH, mpodeccun
MperonaBareis aHITUHCKOTO SI3bIKa, HA3bIBACMOM TH-
4epCTBOM (OT aHIII. teacher — yAUTENb).

B cBoro ovepenp MyIMIKUHCKHE CTPOKU MOTYT TO-
MOYbL BBIPa3uUTh BOCXHIIeHUE (ororpadueli kora Ha
¢done 3umHero nerizaxa: Ho Oypu cesepa ne épeonvt
pycckoii poze. Kak ncapko nouenyii (6 Hoc!) nvinaem
Ha moposze! Kak oeea (Koms) pycckasa ceexica ¢ nvliu
cHez08! 3n1eCh KOMMYHUKAHT, IPUBOJIS LIUTATY, BCTAB-
JIIET B CKOOKAaX CJI0Ba, OTHOCSIIUECS K XapaKTepHu3ye-
MOMY OOBEKTY.

Heonnokparno Bctpeuatorcst [1D, orceuiaronme K
nonyisapHeimeMy IIT «/IBeHaguars crynses»: [loco-
Ovl 4YOnble cmoam, nHaoo nacnaxcoamocs! Koneuno
ace — eyname ¢ demomu! I[lo2codwi-mo kaxue cmosam!
(ucxomHoe BhICKa3bIBaHue: Hem, dasatime ecmpemum-
¢ Ha 8030yXe, menepb makue no200bl 3amedamenbHble
cmosm). VI3 3TOT0 k¢ pOMaHa 3aMMCTBOBAHO M TPaHC-
¢dopmuposano I1B Jero nomowu ymonarowum — oeno
PYK camux ymonarowux: H nocmopounuil uenosex u
NOMOUb HUYEM He MO2Y, HO 8ce jce HAOO0 Ymo-mo Oe-
aame «camomy ymonaioujemy». O TPyIHOCTAX NpHU
MTOJTYYCHUN HOBBIX POCCUHCKUX MACIIOPTOB: Od NOHM-
HO, 4mo He kamacmpoga, a nomoub camu cebe Kak
006140 00712ICHBL ymonatowiue. Bom smo u 0buono.
[N Dnrouxa-nodoedka BKIIOYEHO B KOMMEHTApUil Ha
OCHOBaHMU (HOPMATTLHOTO MPHU3HAKA — AHAJOTHYHOTO
MMeEHH, TIOCKONBKY npencenareisb [IUK Dimia [Mamdu-
JIOBa MaJI0 Ye€M COOTBETCTBYET IEPCOHAXKY pOMaHa,
OrpaHMYeHHOI HeoOpa3oBaHHOH aame: 3asmpa, Koeda
Annouxa JIrodoedouka oznacum opuyuaibHole pe3yib-
mamvl, Haunymcs eosmyuenus (o Beioopax B Poccun).

K BepOanuzyembiM I1® otnocurcs I1C. Hanpumep,
KOMMYHHMKAHT OIUCHIBAET MOBEICHHE KOTOB B HOBOU
KBapTHpe: Ilepsyio HOYb Mbl peuiunu He 3aKpuleéamb
08epb 8 CHANILHIO, U OHA NPOULLA NOO 3HAKOM NOJIY20-
eons. Ilpuwinu o0nu 6Gonvuwiue Kulcovl, NOHIOXATU U
ywiu. ABTOp KOMMEHTApHs YETKO OCO3HAET 3aUMCT-
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BOBaHHOCTBH CBOCTO BBHICKA3bIBAHUSA U YACTHYHO «BO3-
Bpaiaer TEeKCT aBTOpY, MCIONb3ys OKKa3HMOHAJIH3M
nosyroronib (aBrop IIT — H. B. Toronb, oTchiika k
neece «PeBu3op»: A kax 6yomo npeduyscmeosan He-
NPUATIHOCMb. Ce200HA MHE 8CH0 HOYb CHUNUCHL KAKUe-
mo 08e HeobwiKHOGeHHble Kpbichl. IIpaso, smaxux s
HUKO020a He 8UObIBATL: YepHble, HeeCMeCHB8eHHOU 6elll-
YyHbL! RPUTU, NOHIOXANU — U NOWLTU NPOUD).

Koneuno, noBapenHas kuura Eiensr MomoxoBerr
«Ilogapok MOIOIBIM X035HKaM» HE OTHOCHTCS K KJlac-
CHUYECKOH XyIOXXECTBEHHOH JUTeparype, HO, KaK I0-
KazaJu KOMMEHTapHH, SBIISIETCS HEOThEMIIEMOH CO-
CTaBIISAIONICH KYJIBTYPHOH MaMsATH HAIIUX COOTEYECT-
BEHHHKOB: Kak nucaia Enena Monoxogey: eciu cvlt
pasoun Komnvlomep, NoOwLIUmMe €20 8 OnudICAuuull
DNS (marazuH koMIbloTepHOM TexHukH). Cp. ncxon-
HBIN TEeKCT: Ecau K 6am npuuiiu 20Cmu, a y 64c HUYe20
Hem, nouLiume yenosexa 8 nozpeo.

3apyOexxHas JuTeparypa IpeicTaBieHa Oojee
CKPOMHO, HEXeJI OTedecTBeHHas. Tak, JUIs SKcrpec-
CHBHO-OIIEHOYHOW XapaKTePHCTHKH apXeoIOTrHIeCcKoi
HaXOJIKH — 3aXOPOHCHUS MY)KYMHBI W KCHIIWHBI B
OOBSTHSAX NIPYT JApyra — UCIONB30BaHBI UMEHA Pomeo
u Jorcynvemma, Tpucman u H3onv0a — nap, CAMBOIU-
3UPYIOIINX BEYHYI0, UCTHHHYIO JI000Bb. JluTeparyp-
Hoe [IU Illepnox B 3HaYEHUHU 3HAIOWUL U KOMNEMEH-
MHbILL Yelo8eK ¢ Xopouleli NAMAmMbIO UCTIONb30BaHO B
COCTaBe YCTOHYMBOTO BBIpAXEHUS: A cama & smom
Oelle He WePioK, Y MeHsi N0XAsi NaAMAMmb.

2. KpbliaTble BbIpaskeHUsl, BbICKA3bIBAHUS W3-
BECTHBIX JII0feid, mpeneaeHTHble uMeHa. Cpemu
KpBUIATBIX BBIPAKCHUH OTMEUCHBI JIATHHU3MBI KakK B
ayTeHTHYHOM (/n vino veritas), Tak U B TIEPEBOIHOM
(Kaoicoomy ceoe) BapuaHTax, B TOM 4HCIIe — MOIU(pU-
nupoBanHbie (O epemena, o ckpenvt!). bubnensmsl
npezacraBieHsl Heckonbkumu [1B: yemamu mnadenya;
U3 A0ywe20 8bluLI0 A00MOe, d U3 CUIbHOZO CLAOKOe;
8ABUNOHCKAsL Oawinsl, consiHol cmonb,; Bce npotioem —
npotidem u 9mo (TPEACTABICHO IBAXIbI); pazeep3-
JUCh XA50U HebecHble.

W3MeHeHHas nuTara MpUBEIcHA IS MOJATBEPXKIe-
HUS CBOETO MHEHHSI B KOMMEHTAPHH K ITOCTY O KUTaM-
CKUX TOXOPOHHBIX 00b4asx: CmblOHo, mosapuwyu,
@y. «Hapoo, He 3sHarowuii ceoux pumyanos, ne umeem
Oyoyue2o». VICTOUHHKOM TOCITYXHJIO BBICKa3bIBAHUE
M. B. JlomoHocoBa Hapoo, He 3uaowuii c80e2o
npouLnoeo, He umeem 6yoyujezo.

CoBpeMeHHasi pPOCCUICKasi 0OIIECTBCHHO-TTOIUTH-
yeckas cepa mpeacTaBlieHa JO3yHroM Kpwiv — Hau
(cTUMYJT — KapuKaTypa U3 CaTUPUIECKOTO apMSHCKOTO
xkypHana BpemeH CCCP, xoropas HazbiBaercs «Ilo-
cleqHee mpuoeKuIIe» u n3odpaxaet TaiiBanb y Gepe-
roB Kwuras, 3mech mpociexuBaeTcs NapalIeIn3M:
TaiiBanb — yactb Kuras, KpsiM — uacts Poccun) u ca-
TUPUYECKUM OOBITPHIBAaHHEM BBICKa3biBanus J. Men-
BeJieBa, mKpoko pazoutenmerocs B CMU u B MHTep-

HeTe: Yuumens — 3mo npuzeanue, eciu Xomume OeHex,
uoume 6 OusHec.

OnuceIBas MUPOKO PacIpOCTpaHHUBIIYIOCS B Ku-
Tae HOBOCTh O TOM, YTO MOJIOJIEKb CTajla BOSMYIIATh-
Cs1 KOJUIGKTUBHBIMU TAHIIAMHU Ha YJIHIIEe, KOTOPHIMU B
OCHOBHOM 3aHHMAIOTCS TTOXKUJIBIE YKCHIUHBI, «OKKY-
MUpYIOLIHe» Bce OONIeCTBEHHbIE MPOCTPAHCTBA,
BKJIIOYAsl JIETCKUE W CIOPTHBHBIC ILIOINIAKH, Y4acT-
HUKH TUACTIOPATHHOTO KOMBIOHUTH TPAHC(HOPMUPYIOT
JIO3YHTH COBETCKOTO Tiepuona: Pyku npous om 6a6ok
(cp.: Pyxu npouv om cosemckoii Poccuu!); babku pe-
warom ace (cp.: Kadpwl pewiarom ace).

Kpyr nperieneHTHBIX HMEH, YITOMUHAEMBIX B JIHC-
KyCCHSIX TUacIopaibHOTO COOOIIECTBa, IUPOK U pa3-
HOOOpa3eH, YTO CBU/IETENBCTBYET O JOCTATOYHO BHICO-
KOM YypOBHE DSpYAMPOBAaHHOCTH U OOpa30BaHHOCTH
KOMMYHHKAQHTOB. DTO MMEHA OTECUYCCTBEHHBIX H 3apy-
OCKHBIX YUYCHBIX, MTUCATEIICH, XyA0KHUKOB, IesATeleH
KYJIBTYypbI, AKTEPOB, MEIMHHBIX TEPCOH: ApPXUMEN,
Heroton, bproc Jlu, JIus AxemxakoBa, M. Illonoxos,
B. Hlekcnup, bpeiirens, A. Makapenko, ®onkHep u
np. OnmuH W3 TUMUYHBIX TPUMEPOB, NTEMOHCTPHPYIO-
IIMX YMECTHOCTh M JIOTHYHOCTH YIOTPEOJICHHS Tpe-
neneHTHoro uMeHu: Ce200Hs npUuLLA Ha YPOK PYCCKO-
20 A3bIKA K CBOUM XYOOUCHUKAM, d 8 ayOUmopuu Ka-
KOU-mo He3Haxomwlll mHe bpeticens cuoum.

3. PeueBble KJMIIIe, MApeMHH, HHTEPHET-MEMbI,
aneka0Thl. Cpenu JaHHON Pa3HOBHIHOCTH Tperie-
JICHTOB, YTO BITOJIHE 3aKOHOMEPHO I He(OPMaIbHO-
TO CETEBOTO OOIIEHHS, HCIONB3YIOTCS TI0 MPEUMYIIe-
CTBY YCTOWYHUBBIC BBIPAXKCHUS Pa3rOBOPHON CTHIIU-
cTHYecKoil Ookpacku. Hampumep, TpanchopmHupoBaH-
HOoe He nonoc, max sonomyxa (Tpy0. 0 Kakou-In6o
HENPUATHOCTH, BO3HUKIIEH B pe3yJIbTaTe IOIBITKA
n30exarp JPyrod HENPUSATHOCTH) 00 OJHOBPEMEHHO
MIPOUCXOISIIUX TPOTHBOAIHIEMUIESCKOM KapaHTUHE U
taripyne: To nonoc, mo 3onomyxa. Buepa uz-3a no-
8bIX CIYYAE8 KYUY 6Ce20 NOHA3AKPbISAaU, mMaidyH euje
omom. mu manywi ¢ 6y6Hamu (IIyTI. pelICHUE MPo-
OJIeMBl HECTaHIAPTHBIM U 3a4acTyl0 HEHOPMaTbHBIM
croco6oM) — 00 00YCITOBICHHBIX OCOOCHHOCTSIMH KH-
TalCKOTO MHTEPHETa CJIOKHOCTAX HPH 3JIEKTPOHHOM
TOJIOCOBAHUU Ha POCCHUMCKHMX BBIOOpax: [lpuuinoce
nomaunyesamp ¢ OyOHaAMU, UMOOLL BLINOIHUMb CEOU
2PANCOAHCKULL 0012 — NPO2ONIOCOB8AMb HA 8bIOOPAX.

[NapeMuu HEe MHOTOYHCIICHHBI Tak, MBaXKIBI YIIO-
TpeOsieHa TOCIOoBHLA Ympo geuepa myopenee W enu-
HOX[TbI MOJM(UKAIINS TOTOBOPKH [{0HedenbHUK — OeHb
msdicenviid. TpagULIMOHHBIE BBIPAXKEHUS OOILEPYCCKO-
T0 KyJABTYpHOTO (pOHIa OOBIYHO MOTPYXKAIOTCSI B UPO-
HUYECKHI KOHTEKCT: Cuduwb mym 6Oe3 info-noeodos,
nocneonee nepo 0e3 conu doedaeuwtv (0 TPYTHOCTIX B
JESITeTIBHOCTH OJIoTepa U MHTEPHET-)KypHAITUCTA).

W3 HoOBeWImMX MOMYNAPHBIX B HEO(PHUIHATEHON
KOMMYHHKAIIUU BBIPAKCHUN YaCTOTHO (TpU YIOTpe-
OJeHHWsT B WCCIEOBAaHHOM TEKCTOBOM MAaCCHBE)
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HepeHo Kypum 6 cmoponke (pasr. 3HAYUTEIBHO OTIH-
4aThCsl B XYAIUIYIO CTOPOHY B CPAaBHEHHUH C KEM-, UeM-
mu60). JlaHHOe BBIpaXKEHHME, MO BCEH BUIMMOCTH,
MpUILIO U3 MHUpa (GyTOoNa U M3HAYATHHO OTCHUTANIO K
TPEHEPY MPOUTPHIBAIOIIEH KOMaH/Ibl, KOTOPHIH, TIHITA-
SCh OBITh HE3aMETHBIM, HEPBHO KYPHT Ha KpPOMKE
noyig. B nuckyccuu, MOCBSIIEHHON Menaroruyeckum
TOHKOCTSIM, TIPUMEHIEMBIM POIUTEIIMH B OOyYCHHU
JIeTe KUTalCKOMY S3BIKY M APYTUM MpEeAMeTaM, OIHa
W3 YYACTHHUI UPOHUYECKH 3ameuaeT: Maxapenko Hepe-
HO Kypum & cmoponke. Makapenko 31€Chb BbICTyNaeT
kak [T B 00001IEHHOM 3HAYEHUU 8EIUKULL Ne0aA202.

Uto KacaeTcss MHTEPHET-MEMOB W aHEKIOTOB, TO
HCTIONIB3YIOTCSI TAaK)Ke€ CaMble M3BECTHBIE M PaCIpoO-
cTpaHeHHble: Ha motl omka3 Hayanca op, 4mo noxa
Mot He npedvasum [TACIIOPTA, nac ne nycmsam 6
opamoicepero. B OPAH)KEPEIO, Kapn. Kapn — mewm,
OOBIYHO HWCHONB3YEMBIH JJISI TOTO, YTOOBI MOTYCPK-
HYTh WIM 3MOLMOHANBHO MPUYKPACUTHh KaKOe-THOO
coObITHE, MOOABNIAETCSA B KOHIIC BBICKA3bIBAHUS, UYTO-
OBl YCHJIMTB €r0. AKTyaJbHBI 0OpamnieHus K GoHmy co-
BETCKUX aHEKJOTOB, KOTOpbIe MPHUHATO Ha3bIBaTh
«aHEKIOTHI ¢ 60POIOi»: Buodumo, poccuiickuit cion —
yaice He iyumuii Opy2 KUmaickoz2o cioxa (OTChIIKA K
AHEKJIOTY O MEXIIyHapOIHBbIX oTHOIIeHusx «bomrap-
CKMIi CIIOH — JTy4YIIUH JPYT COBETCKOTO CJOHay); He-
KOmopble 3pumenu «He WMoy 00CMOmMpems Quibm
00 KOHYA U NOKUHYIU 3471 yepe3 15 munym om Hauana
(oTchUIKa K aHEKJOTY MPO CTapYIO JIOMIAb) U T. 1.

4. Pexkaama, kunemarorpad u tejieBujaeHue. Pe-
Knama ObUTa YW OCTAaeTCs MOIIMHBIM HCTOYHHUKOM IIT,
MOCKOJIbKY 9TO aKTUBHO pa3BHBaeMasi U HacaxjaaemMas
B MEIUANpPOCTPaHCTBE cdepa, COOTBETCTBEHHO, pe-
KJIaMHBIE TEKCTHI Ha CIIyXy Y OOJIBITMHCTBA MOJIb30Ba-
Tenel. Tak, BCTYIUIEHHEM K ITOCTY O JOJITOM (TI0JIyTo-
JIOBOM) XpaHEHHUH MAacXaJIbHBIX KyJIHYel U UX mepepa-
0O0TKE B HAUMHKY MAJIS1 JYHHBIX IPSHUKOB (F030MHBI,
WU JIyHHbIE TIPSTHUKW, — KUTalcKas BBIMEYKa, KOTO-
PYIO TpaauIMOHHO ynoTpeOstor Ha [IpasaHuk cepe-
JIIUHBL OCEHHU) SIBJISIETCS KOHTaMuHaius AByx [ID —
aHEKJIOTa U pPeKJamMbl CTUPAIILHOTO MOPOIKa: Bbl ce
euwje cmeemecsv Hao T100bMU, KOMOpble 8b10PACHIBAIOm
enky 6 mae? Toeda mbl udem k 6am. AccolaTHBHAs
CBsI3b 37IECh — 3ATSHYTOE, OTI0KEHHOE NeicTBre. Tak-
ke orMeueHbl [IB u3 pexiamMHBIX TEKCTOB MHOTOJIET-
HeW maBHoctu: Totioma — ympasnau meumou, HH-
satim... [Ipocmo 0obasw 600bi!

IIupoxo nmpencrasnens! 11D U3 coBETCKOM KUMHO-
kiaccuku («Mumuno», «/Ban BacunbeBnu MeHseT
npodeccuton, «beperncy aBromoOms», «Hepepost-
HbIE MPUKIIOYEHUs UTalbiHIIeB B Poccun» «bpuiu-
aHTOBAas pyka», «Adonsay, «Onepanus ,,bl“» u qpyrue
npukmodenus llypuka», «WpoHus cyns0bl, wWin
C nerxkum napom!», «3epkanoy), U3 03HAMEHOBABIIIUX
SMOXy MEPECTPOMKH W TOCTIEPEeCTPOUKH (HUITBMOB
(«Cobaune cepaue», «bpar», «bymep», «OcobeHHO-

CTH HAlMOHAJIBHOW OXOTBI»), W3 MYJIBTPHIEMOB
(«Tpoe u3 [IpocrokBammHoy, «Talina TpeTheil mnane-
TBD», «Bo3Bpamenne OyqHOTO Moryras», «JleHs cyp-
Ka», «Maia u MeaBenpy, « Kuia-0but mecy), 3apyoex-
HbIX (GuiIbMOB («3Be3mHble BOWHBDY, «IIpodeccno-
Hal», «Jleon», «Onoy», «bern, Jlona, 6eru!y, «Iloder
n3 loymenkay, «MansuuiiHuk B Beracey).

Kax nmpasuso, [IB B koMMeHTapHsX MOABEPraroTCs
TpaHchOpMaIuH, JISKCHISCKOH WM TpaMMaTHIECKOM.
Hampumep, orceuika k peruuke Mnnonura u3 «Hpo-
HUU CyNbOBL...» (Kax ckyuno mol sicusem! B nac npo-
nan oyx asammiopuzmal) B KoMMeHTapuu: Y HUpunvl
Xakamaowl (m067110 u yeasxicaro 3a uHmMeieKm u 6000-
we!) ymep wemeepmoiii myosic cecoomnsi. Bcex — noouna!
Kaxk ckyuno a xncugy! Jlexcuueckas 3ameHa B [IB u3
¢unbpMa «bpuuTHaHTOBas pyKa» HUCIONB30BaHA IS
ONKCaHUS YXKe YIOMHUHAeMOIO BBIIIE KYJIMHAPHOTO
TBOpuecTBa: Kynuuu npespawaromcs... Ilpespawa-
FOmces Kyaudu... 8 snezanmusle 1036unst! Enie npumep
JIEKCHYECKOM 3aMEHBL: — 020, 5 U He 3Hana, ymo [on-
yosa demckue mooice nuuiem! — max 3apadomams 3a-
xoueuwtb — u He mak packopauuuivca (11B Kumo 3a-
xouewnb — He mak packopsuuubes! 3 pupma «Oco-
OEHHOCTH HAIMOHAJILHON OXOTHI»). Monudukanus
M3BECTHOTO cjoraHa u3 ¢pwisma « MansuniHuK B Be-
race» Bce, umo 6wvino 6 Bezace, ocmanemca ¢ Bezace!
OTpa)kaeT JUYHBIA OINBIT U MHEHUE KOMMYHHMKAaHTa:
HYy, umo owL10 8 Kumae, mo ocmanoco 6 Kumae!

Mynerduinsm «Tpoe u3 [IpocTOKBAIIMHOY» — CaMBIiA
nonyysApHeld uctouHuk [IP B Hamem Marepuaie:
3uaro mym 00HO20 mOOUMENSL PHINCEHBKUX KPACOMOK
<..>u 6 Kumae 6v11. 1 batiku namuuuHble Kpacugo nu-
wem! <..> u Kpecmuxom mozem, u Ha pazome (cp. ¢
M3BECTHOH perumikoi kota Marpockuna: [lomymaenis!
41 eme u BbIIIMBaTH Mory. M Ha MalimHke M-M-M Toxe! );
Mmue npuwen mepmoc, 0a ewe ¢ OamUuKOM memn., HO A
6aM €20 He NOKAXMCY, Y 6ac OOKYMEHMO08 Hem.

TekCThI MOMYISPHBIX MECEH M3 COBETCKUX (DHIIh-
MOB ¥ MYJBT()HIBMOB TaKke aKTyaJbHBI U BOCTPE0O-
BaHBbI, B TOM YHKCJIe, HAIPUMED, B IIEJISIX EMKOM U JIaKo-
HUYHOW aHTPONOXapaKTEPUCTUKHU (noamopsi Heoeiu
HA3a0 5 8nepevie GCMPEMUICs C «HA JIUUO YHCACHbI-
Mmu, 00opvimu enympuy o6aeunuxamu (yIaCTHUKAMU
rpymmnbl «baliku j1aoBas») WIM UPOHUKO-THIEPOOITH-
YEeCKOTO YCHIJIEHUs CO3/1aBaeMoro obpasa (Hy, s mooice
ovLna puidicei, 300 nem momy Hazad, noxka oKoHua-
MeNbHO He nocedend Uy MeHs He 8bINaiu éce 3y0ul).

Cpemu TpereICHTHRIX H300paXeHUH, B ITUPOKOM
MMOHUMAaHUU BKJIFOYAIOLIUX B Ce0S U KOPOTKUE BHUJIEO,
OOJIBIIIMHCTBO TaKXe CBSI3aHO C COBETCKHM MEPUOIOM
WCTOPUU Hamiel cTpanbl. Hampumep, 3To n3o0pakeHue
YeOypamku B BH/IE JIETEHAPHOTO peBojronnoHepa Ye
['eBaps! (HaOMIOMACTCS UTPA CIIOB, BEIpAKCHHAS B TIOJI-
MUCH K n300pakeHnio Ye bypauxa) Wiy 3T0 KOMMEH-
Ttapuil Bom panvuie Ovinu manysl, max maHysl K Mo-
CTY O KUTaWCKOW TPaJUIUN KOJJICKTUBHBIX TAHIIEB Ha
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romaIsax (CM. 0 HeH BBIIIE) B COMPOBOXKACHUH (hpar-
MeHTa U3 KHHOQMIbMa «AQOHS», TIE C TIIaBHBIM Tepo-
€M TaHILyeT JEeBYIIKa C KpacuBOH (UTypoi.

OTCBUTKH K TEIEBU3NOHHOMY KOHTEHTY, Kak 3TO HU
CTPaHHO TPU CTEPEOTHUITHOM NPEJICTABICHUH O TeJe-
BHU3WOHHOH JIOMUHAHTE COBPEMEHHOW MacCOBOM KyJIb-
TYpPBI, CPAaBHUTEIIFHO HEMHOTOYHCIIEHHBI U OISATH Ke
OTPaXarT TEJIE3PUTEIILCKUI OIBIT TOJb30BaTeNeH
MHOTOJIETHEH JTaBHOCTH. B KOMMEHTapHsx OTME4eHBI
Ha3BaHwus Tenenepenay «Kamenn-kinady», «B mupe xu-
BOTHBIX», «buTBa 3KCTpaceHcOB», «Yramail wmeio-
nuton: Ilpamo cetivac cuan. Omo «B mupe sncueom-
HbBIX», HO He no menesusopy, a Ha meneguzope (Ipo
(ororpaduro KoToB), A 6l U3 Kakoeo ce3ona «bument
IKcmpacencoe»? (0 IPOTHO3€E NaThl BKIFOUEHHUS OTOII-
JIeHus1, ¢ KOTopbiM B KuTae, kak npaBuiio, BOSHUKAIOT
OoubIIre MPoOIEMBI).

3akioueHne

AHanM3 KOMMYHHUKAITUH PYCCKOS3BIYHOTO JTHACTIO-
paJBHOTO UHTEpPHET-coo0mEecTBa Kuras yoenureasHo
CBUJICTEIBCTBYET 00 OOIIMPHOH KOTHUTHBHOH 0a3ze
KOMMYHHKAHTOB ¥ O TBOPYECKOM IMOJXOZE, YCTAHOBKE
Ha MPeoOpa30BaHUM MPUBBIYHBIX «00pa3noBBIX» [1D
B COOTBETCTBUU C KOMMYHHKATHBHOM 3a1a4eil. AKTHB-
HOE Ucmoib3oBanue [1d B KOMMYHHUKAIIUU U OTCYTCT-

BUe (paKTOB HETTOHUMAaHUs, cOOs KOMMYHHKAIIH, Pa3-
BUTHUE CMBICIOBOrO noreHnuana [1® B ceTeBbIX NONH-
JIOTax JIEMOHCTPUPYIOT C(OPMUPOBAHHOE KYJIBTYPHOE
MPOCTPAHCTBO, YYaCTHHUKH KOTOPOTO OONamaroT 00-
MM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM KojoM. Crnenu¢uka 3Toro
Koja ompexaenseTcs: 1) mpeObIBaHUEM B SIMHOM HWHO-
pEUEBOM M UMHOKYJIBTYPHOM INPOCTPAHCTBE M €r0 UH-
TepIpeTanrei Kak OIHOTO U3 YaCTOTHBIX MOBOJOB AJIS
HCIOJIB30BAHUS MIPELEACHTOB (KUTalCKUE MPa3IHUKH,
TPaJWINK, KIAMaT, MOJUTHYECKass CUTyalus, ObITO-
BBl YCJIOBUS U T.J.); 2) CPaBHUTEIBHO BBICOKUM
YPOBHEM 0O0pa30BaHHOCTH M IIUPOTOH Kpyrosopa
YJICHOB TMACIIOPAILHOTO COO0IIeCTBa, JEMOHCTPUPY-
IOUIMX 3HaHUS B 00JACTH OTEYECTBEHHOW M MHPOBOU
JIUTEpPaATyphl, UCKyCCTBA, UCTOPUU, MACCOBOU KYJBTY-
pHL U T. 1.; 3) oOpalmieHneM Mo MPeuMyIIeCTBy K Tpa-
JUIIMOHHOM, CJIOXKUBIIEHCS B COBETCKOE BPEMSI KYJb-
TYPHOW Marpuile Kak OOIed KOrHUTHBHO-00pa3HON
0a3e, CIOCOOHOW OOBEIMHHUTH IPEACTABUTENICH pas-
JIMYHBIX MTOKOJIEHUI, B TOM YHCJE MOJOIBIX, PYCCKO-
S3BIYHOTO MUpa U3 pa3HbIX crpal ObiBiero CCCP.

IlepcnexkTuBO HCCIENOBaHUS SBISIETCSI U3YUYEHHUE
0COOCHHOCTEH aKTyalu3alMi B CETEBOM AUACIIOPATBEHOM
nuckypcee 11D, cBA3aHHBIX C A3BIKOM U KYJIBTYPOH CTpaHbI
MpeOBIBaHM, B aCHEKTE MX JIMHTBOKYIBTYPHON pEreniiuu
Y UHTEPIIPETAIHH.
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BO3MOXHOCTU ®PEMMOBOI0 AHANMU3A NPU MOAENWPOBAHWW CMbICNIOBOIO
MPOCTPAHCTBA TOK-LLOY (HA MATEPUAIE AHHOTALIUW K NEPEAAYAM «AHIPEU MATIAXOB.
NPAMOU 3OUP»)

apuna Cepzeesna Bacunvesa
Owmckuii eocyoapcmeenuwiii yHusepcumem um. @. M. JJocmoesckoeo, Omck, Poccus, vasileva.ds@mail.ru

Annomauus

Bseoenue. TOK-1110y MPEACTABIAIOT COOO MOMYJSIPHBII KaHP COBPEMEHHOTO TEJICBHUICHUS, YTO OOYCIOBIHBACT
UHTEepeC K MX M3yueHuro. JKecTkuil cueHapuil ¢ pacnpeneseHHbBIMH POJISMH YYaCTHHKOB, KOH(IMKTHBIH XapakTep
KOMMYHHKAIMH MEXIy HHUMH (OPMHPYIOT CMBICIIOBOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM CTAJIKUBAIOTCS MPOTHBOPEUHBBIE
HOPMBI, [IEHHOCTH, olleHKH. DpeiiMupoBaHne MEXITNYHOCTHBIX OTHOIICHUH, TPAHCIHPYEMBIX B Iiepeadax, Mo3BOIs-
€T PEKOHCTPYHPOBATH MOJIENTb MUPa, KOTOPYIO TPAHCIHPYET ITOT JKaHP.

Ienv — MonenupoBaHue (GpeMOB, OTPAKAIONIUX CMBICTIOBOE MIPOCTPAHCTBO Iepenady «Aunapeir Mamaxos. [Ips-
Mot dpupy.

Mamepuan u memoou:. B pabote paccMaTpuBaioTCsl Ha3BaHUS ¥ aHHOTAIMH BBITYCKOB OHOTO U3 pa3BlIeKaTeIbHBIX
TOK-IIIOYy Ha POCCHICKOM TeneBHACHNN «AHapeit Manaxos. [Ipsmoit adup» 3a nepBoe nmomyroxue 2018 roga. TekcTsr
B3SITHI ¢ OQHUIHAIBHOTO caiiTa kaHana «Poccus 1». O6beM uccenyemoro Marepuana — 110 anHOTanuit ¢ Ha3BaHUSIMHU.
o oTHOMIEHHIO K MCXOMHBIM BHAEO3AMMUCIM aHHOTAIMH SBIISFOTCS BTOPHYHBIME TEKCTAMHU HHTEPIIPETUPYIONIETO THIIA.
B kxauecTBe MeTONOB, IpeABapsIOmMuX (GpeiiMupoBanie, IPIMEHEHBI HHTPOCTIEKIINS, KOHTEHT-aHaIN3 YaCTOTHBIX pede-
BBIX €IMHUII, KOHTEKCTYaJIbHBII aHaIN3 BCeX PEUEBBIX MpeaUKaToB. TakiuM 00pa3oM, IpoIeaypa BeAeNeHUs (hpeiiMoB
OCHOBaHa Ha KaueCTBEHHO-KOJIMIECTBEHHBIX METOANKAX aHAIN3a JICKCHIECKUX M CHHTAKCHUECKUX €AMHUIIL.

Pesynomamut u obcyscoenue. OpeliMbl, BBIIETCHHBIE TT0 TEKCTaM aHHOTALUI TOK-IIOYy «AHAper Mamaxos. [Ips-
MO 3(pHp», COCTOSAT M3 YETHIPEX CIIOTOB: «CYOBEKT X» — IIaBHBIA repoil mepenadd, «00beKT Y» — €ro ONImoHEHT
(B HEKOTOPBIX (peiiMax OH JeaKTyaln3upoBaH), «npenukar P/I» — noMuHHpYroIee pedeBoe AeiicTBIe, «peaMeT Py —
obcyxaaemMble B miepefade curyanud. OAWH U3 pacTpoCTpaHEHHBIX QpeiMOB «X obeunsem Y'a 6 P» cOmepKUTCS B
aHHOTAIMSIX K 22 mepenadam. X U (vin) Y Kak MPaBWIO MyOIWYHBIE JIFOAHM WM CBA3aHHBIC ¢ HUMH JUIa. CyOBeKT U
O0BEKT BBIPAKEHBI WACHTU(PUIMPYIOMINMHA UMEHaMHI COOCTBEHHBIMH, HOMHHAIMSMA 1O TPHHAUISKHOCTH K COIH-
AJIBHOM TPyTIIe, TEPMIHAMH IIPABOBOTO JHUCKYPCa, XapaKTePU3YIOIIIMH JekceMaMu. HeraTuBHO OKpaIIeHHBIE Xapak-
TepucTrkd X’aM 1 Y aM JaroTcsl CO CTOPOHBI HOCUTENEH TIPOTHUBOIIOIOXKHOM TOUKH 3peHus. B GonpmmHCTBE 0003HA-
YEeHUH yJaCTHUKOB Mepenad H3HavYaIbHO 3aJI0KeHa KOHGIUKTHOCTE. [Ipenukar pedeBoro aefcTBUs — Iaron «o0BH-
HseT». B cocraBe aHHOTanmii OOBHHEHHE BBIPAXKACTCS HKCIUTUIUTHO («006uHUIa») TNO0 HEHTPAIFHBIMU CIIOBAMHU C
CEeMaHTHKON PedH, BBOASIINMHI HETaTHBHO-OLCHOYHYI0 MH(MOpManuio (pacckasana, umo Y ucnopmuna el icu3nb),
160 exceMaMy, 0003HATAIOIIMI HETaTHBHOE SMOIOHAIFHOE COCTOSIHIE 00BHHSIOMIETo (Bo3MymaeTcs). OcHoBa-
HUE IJIs1 OOBUHEHMS, «CUTyarus Py, kak MpaBuMiIo, BEIPaXKEHO SKCIUTHIIUTHO, IPSIMO COOTHOCUTCS C TEMaMH Hepezad;
SKCIUTMIINTHBIE HOMHHAIUH YePEyI0TCS C TAKHMH, T/e yKa3aHHe Ha MTOBOX IJIsI OOBHHEHNUS COREPKUTCS B IIPECYIIIO-
3UTHBHOM KOMITOHEHTE BBHICKA3bIBaHNSL.

3axniouenue. TlocpencTBoM (peiiMrpoBaHNs aHHOTANMI TOKAa3aHO, KaK yCTPOEHO CMBICTIOBOE IPOCTPAHCTBO TOK-
moy «Arnpeit Manaxos. [Ipsamoit a¢up». Ha ocHOBe comocTaBiIeHUs TEKCTOB, BBISBICHHS UX CXOICTB W Pa3InIUi 110
Pa3sHBIM IapaMeTpaM BBIIEICHO BOCEMb ITIOOANBHBIX PEUEBHIX ACHCTBHH, HCIIOIB3yeMBIX B (hopMaTe JAHHOH Ipo-
rpammbl. OTHUM U3 HanOoJIee YaCTOTHBIX PEUEBHIX NIEHCTBUIA siBiseTcs oOBuHEeHNe. Monenuposanue dperima «X 00-
BUHAET Y’a B P» M03BONMIIO ONpenenuTh THHOBBIX YYaCTHHKOB KOMMYHHKAIWH, TUIIOBBIC JKH3HEHHBIC CHTYaIlUH,
0000ImNTh 3TH CBEICHUS B TpaHHUNAX cI0TOB. OYEBMAHO, YTO MPEIUKAT «PEedeBOe NEWCTBHE OOBHHEHHE» HMEET
KOH(IMKTHBIN XapakTep. Hamomrerne ciotoB «cyOBbekT X», «00beKT Y», «cutyarnus P — ocHoBaHMe 1t 0OBHHEHMSD)
TIOATBEPANIO KOHGIIUKTHYIO 3apsDKEHHOCTH CMBICIIOBOTO TIPOCTPAHCTBA TOK-II0y. OfiHA 1 Ta e OLEHOYHAss HOMHHA-
IUsI B paMKax Mepesadd MOXKeT OBITh aMOMBAJIEHTHON — COOTHOCHTBCS ¢ OOBHHSIOIIMM X OOBHHSEMBIM, UTO Pa3MbIBa-
€T MO3HIMIO co3aTeneil Tok-moy. OneHouHas aMOMBaIeHTHOCTb, a TAKXKe MyOINIHOCTh YYaCTHUKOB, OOBITPEIBAHNE
CHUTyallH CyleOHOTO paccieJOBaHUs ITOCPEACTBOM HCIIONB30BAHIS MAapKEPOB MPABOBOTO JHCKYPCa MOBBIMIAIOT CTe-
TIeHb KOH(INKTHOCTH PacCMaTpPUBAEMOTr0 TEIEBU3HOHHOTO JKaHPA.

Knrouesvie cnosa: menesusuonnwlii ouckypc, mok-uoy, «Anopeu Manaxos. Ipsmoui s¢pupy, annomayuu, gpeiim,
KOHpauxkm, obsuneHue
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POSSIBILITIES OF FRAME ANALYSIS WHEN SIMULATING THE SENSE SPACE OF A TALK-SHOW
(ON THE MATERIAL OF ANNOTATIONS TO TELEVISION SHOW “ANDREY MALAKHOV.

PRYAMOY EFIR”)

Darina S. Vasileva

Dostoevsky Omsk State University, Omsk, Russian Federation, vasileva.ds@mail.ru

Abstract

Introduction. Talk-shows are a popular genre of modern television, which leads to an interest in their study.
A tough scenario with distributed roles of participants, the conflicting nature of communication between them form a
semantic space in which conflicting norms, values, and assessments collide. The framing of interpersonal relations,
broadcast in the programs, allows you to reconstruct the model of the world that this genre is broadcasting.

Aim and objectives — modeling of frames reflecting the semantic space of programs “Andrey Malakhov. Pryamoy
efir”.

Material and methods. The article examines the titles and annotations of episodes of one of the entertaining talk
shows on Russian television “Andrey Malakhov. Pryamoy efir” for the first half of 2018. The texts were taken from
the official website of the Russia 1 channel. The volume of the material under study is 110 annotations with titles. In
relation to the original video recordings, annotations are interpretive type secondary texts. Introspection, content
analysis of frequency speech units, contextual analysis of all speech words are used as methods preceding framing.
Thus, the procedure for allocating frames is based on qualitative and quantitative analysis methods.

Results and discussion. Frames selected from the annotation texts of the talk show “Andrey Malakhov. Pryamoy
efir”, consist of four slots: “subject X — the main character of the program, “object Y” — his opponent (in some frames
it is deactivated), “predicate RD” — the dominant speech action, “subject P — discussed in the program situations. One
of the common frames “X blames Y-a for P” is contained in the annotations for the 22nd programs. X and / or Y are
usually public figures or persons associated with them. The subject and the object are expressed by identifying proper
names, nominations for belonging to a social group, terms of legal discourse, characterizing lexemes. The negatively
colored characteristics of X-am and Y-am are given from the side of the carriers of the opposite point of view. In most
of the designations of the participants in the program, conflicts are initially laid down. The predicate of speech action
is the verb “accuse”. As part of the annotations, the accusation is expressed explicitly (“accused”), either in neutral
speech words that introduce defamatory information (she said that...), or lexemes denoting the negative emotional
state of the accuser (outraged). The basis for the accusation, “Situation P”, is usually expressed explicitly, directly
related to the topics of the programs; explicit nominations alternate with those where an indication of the reason for
the accusation is contained in the presupposive component of the statement.

Conclusion. By framing annotations, it is shown how the semantic space of the talk show “Andrey Malakhov.
Pryamoy efir” is arranged. Based on the comparison of texts, identification of their similarities and differences in
different parameters, eight global speech actions used in the format of this program were identified. One of the most
frequent speech actions is accusation. Modeling the frame “X blames Y-a for P”” made it possible to determine the
typical participants in communication, typical life situations, to generalize this information within the boundaries of
the slots. It is obvious that the predicate “speech act of accusation” is of a conflicting nature. The filling of the slots
“subject X, “object Y”, “situation P — grounds for accusation” confirmed the conflicting charge of the talk show’s
semantic space. The same appraisal nomination within the program can be ambivalent — correlated with the accuser
and the accused, which “dilutes” the position of the talk show creators. Along with evaluative ambivalence, the
publicity of the participants and their placement in the field of legal discourse increase the degree of conflict of the
considered television genre.

Keywords: TV discourse, talk-show, “Andrey Malakhov. Pryamoy efir”, annotations, frame, conflict, accusation

For citation: Vasileva D. S. Vozmozhnost’ freymovogo analiza pri modelirovanii smyslovogo prostranstva tok-
shou “Andrey Malakhov. Pryamoy efir” [Possibilities of Frame Analysis When Simulating the Sense Space of a Talk-
show (on the Material of Annotations to Television Show “Andrey Malakhov. Pryamoy efir”)]. Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta — Tomsk State Pedagogical University Bulletin, 2022, vol. 3 (221),
pp. 15-22 (In Russ.). https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-15-22

BBenenue

Tok-moy mpeacTaBiseT co00H XKaHp TEICBH3UOH-
HOTO JIUCKYpCa, TTOCTPOEHHBIN IO XKECTKOMY CIIECHA-
PHUIO C paclpenesieHHbIMH POJIIMU YYAaCTHUKOB, KOH-
(JIMKTHBIM PEUEBBIM B3aMMOJICHCTBHEM MEKIY HUMHU.
[IpocTtpaHcTBO Tepenad B 3TOM KaHPE HAMOJIHEHO
CMBICTIAMH, B JKCIUTUITUTHON ¥ MMIUIMIIUTHOU (hopme
OTpaXXarolMMH Pa3HOro poja MPOTUBOPEYNBBIE HOP-

MBI, IIeHHOCTH, oneHKkH. Cama JeHCTBUTENLHOCTH B
HEM, Kak MpaBWiio, neQopMUpOBaHa, IMPEICTaBICHA
«nepuenrtamm» [1, c. 1281], numb oT4acT COOTBETCT-
BYIOILIUMU JCUCTBUTEIBHOMY IOJOXKEHHIO Aei. Kap-
THHY MUpa JIF000T0 TOK-IIOY JOMOTHIET KaIeHJ0CKO-
MIAYHOCTH, Pa3HO00pa3ne KOHKPETHBIX CUTYAIU, TO-
CTYIIKOB, cOOBITHIA. Ha3piBas Takume mepemaqn, Kak
«bonbmas crupka», «Ilycts roBopsary, «Anapeit Ma-



Teopemuueckas u npukiaonas aunesucmuxa / Theoretical and Applied Linguistics

naxoB. [Ipsmoit a¢up», b. b. CubunaHoB OTHOCHT HX
K TpEelI-ITUCKYPCY, KOTOPBIA «UCIIONBb3yeT B KauyecTBe
KOHTEHTA HEYTO 3allPETHOE WIIM CBS3aHHOE C HeKaye-
CTBEHHOCTBIO, ,,KEJITU3HON (CEHCAIlMOHHOCTh, HJKC-
TPEMaJIFHOCTh, MATOJIOTHS, U3BPAIIEHHOCTh), TO €CTh
TO, YTO JUIA TPaJUIIMOHHOTO TEJICBUIIEHHUS BCEraa
ObLTO 1O/ 3aTpeToM» 2, ¢. 6]. IMEeHHO >kaHp TOK-IIOY
HacwlllleH, Kak cdopmymuposan B. B. Kapacuk,
«aKCUOTEeHHBIMU CUTyauusaMm» [3, c. 35].

[omynapHOCTh TOK-IIOYy TeM HE MeHee BBICOKa,
9T0 00YCIIOBIMBAET aKTYAIbHOCTh MX H3yUeHHS.

B xauecTBe OCHOBHOTO METONIA UCCIIEOBAHUS BbI-
Opan (peiiMoBBIi aHanu3. IHTepecHo, 94TO B TOCTIEI-
Hee BpeMsi MHOTHE MEeXIUCIUILUTHHAPHBIE HCCIIeI0Ba-
HUSA Ha OCHOBE (hpeiiMOBOro aHaim3a OOpaimeHBl K
KOH(QIIMKTHOMY OOIIeHWI0 B pa3HbIX cdepax. Tak,
C. B. lllep6akoB, paccMarpuBas MeperoBOpPhI B MOJIH-
THYECKOM JTUCKYpPCE, BBIAEISIET COOTHOIIEHHE KOOIIe-
PaTUBHBIX ¥ STOLEHTPHUYECKUX CTPATETHI KaK OIMH M3
rmapaMeTpoB M3MepeHus (peiiMa KOHPIUKTHBIX CHUTY-
ammi [4, c. 90]. 1. B. BenbmucoBa ucnomnb3yer Qpeii-
MHUpOBaHHE B aHalM3e KOH(IMKTa KaK COIMaIbHOTO
B3aWMOJICHCTBHS, PUMEHSS, TOMHUMO JIMHTBUCTHYE-
CKUX METOJIOB, TEOPUH CEMHOCOIIMOTICUXOIOTHH H KO-
OPJMHUPOBAHHOTO YIIpaBJIeHUs cMbIciami [5, c. 177].
M. C. MarbiiiHa OTMeuYaeT MpeuMyIlecTBa MEeToja
¢peiimM-aHau3a nepe KPUTHYECKUM JIUCKYPC-aHaJIH-
30M W CHUCTEMHOH (YHKIMOHAJIBHOW TI'paMMaTHKOU
MIPY TIOUCKE MTPUYUH BO3SHUKHOBEHUS TAKUX KOHMIMKT-
HBIX SIBJICHHH, KaK Pacu3M M STHHYECKHE MPeryOexk-
neHus [6, c. 18].

1 Hac CyIIecTBEHHO, YTO MOCTPOCHHBIE HCCIIe-
JoBaTensiMu (PpeiMBl MEXITUYHOCTHBIX OTHOIIECHHN
OTPaXaroT TaKOE CBOWCTBO MOJAEIHPYEMBIX OOBEKTOB
JEWCTBUTENBHOCTH, KaK AaKCHOJOTHYECKash HEOIHO-
3HAauYHOCTh. PexoHCTpyHpYys hpeliM «IOCTYIOK» B ce-
MaHTHUYECKOH rpymnme «momouib», JI. A. Bymiyesa Bbl-
JleTsieT B HEM TaKoM CIIOT, KaK OIeHKa rmocrynka. Kak
MTOKa3bIBAET aBTOP, €ro BepOamu3anus oOHapyKUBaeT
BO3MOXKHOCTh aMOMBAJICHTHOTO OI[EHWBaHHSA — J1aXKe B
TaKoM, Ka3ajock Obl, 0goOpsieMoii cepe nesTenbHOC-
™ [7, c. 14].

Lenbto HacTOSIIEr0 MCCICAOBAHUS SBISETCS MO-
JepoBaHie (perMOB, OTpPaKaIOIIUX CMBICIOBOE
MPOCTPaHCTBO Tepenad «AHnpeit ManaxoB. [Ipamoit
a¢upy». IlpennonaraeM pemmTh ClIemyrONIHe 3aJaqu:
1) chopmMHpoBaTH METOIOM CIUTOIIHOW BBIOOPKH Mac-
CHB O3aIJIaBJICHHBIX aHHOTAIIMH K MepeaayaM TOK-II0Y
3a 1monrosa; 2) BeIpaboTarh METOINKY PEKOHCTPYKIHH
(peiiMoB 10 MOTyYEeHHOMY MarepHuaiy; 4) MOCTPOHUTh
(peiiMbl, ONpeneNuTh XapakTep OPraHU3YIOMINX HX
MIPEIMKATOB, BHIIBUTH YaCTOTHOCTH pean3aluu ppeii-
MOB OTHOCHTENIBHO APYT Jpyra; 5) MpOoaHaIM3UPOBaTh
HaIlOJJHEHHE CJIOTOB OJHOTO W3 BBICOKOYACTOTHBIX
(¢peiiMoB; clenaTh Ha 3TOM Marepualie BBIBOIBI 00
0COOEHHOCTSIX CMBICIIOBOTO IIPOCTPAHCTBA MepeIadH.

MarepuaJj 4 MeTOIbI

MarepuanoM sl UCCIEAOBAHHS MOCTYXHIIN Ha-
3BaHUSA M AHHOTAIMM BBITYCKOB OIHOTO M3 BEIYLINX
pa3BJeKaTeNbHBIX TOK-III0Yy Ha POCCUHCKOM TEIIEBUIC-
HUU «AHIpei Mamaxos. [Ipsamoii 3dup» 3a mepBoe
nosyronue 2018 . TekcTsl B3ATHI C OQHUIIHATHHOTO
caiita kanaia «Poccus 1». O0beM ucciaenyemMoro ma-
Tepuana — 110 Ha3BaHUN U aHHOTAIUH, COCTOSIINX U3
55990 cnos (320 535 3HakoB). ABTOpCKas opdorpa-
(us ¥ MyHKTyalus COXpaHEHBI.

AHHOTanusg Tepeaadyd — TEKCT, OTOoOpakaro-
Ui CyTh OOCYX7IeHHUS B pamkax 3¢upa. Ee obobem
Bapeupyetcst ot 300 mo 5 Teic. 3HakoB. OHa co3na-
Ha IjIs1 TOro, 4troObl MoOJb30oBareinb caiita «CMOT-
puM» [8] cMor OJnKe TO3HAKOMHUTBCS ¢ TEeMOMW IMpo-
rpaMMBbI, BBIOpaTh BBINYCK ISl mpocMmoTpa. Kpome
TOTO, C OTIOPOM HA aHHOTAIUIO aJpecaTy Jerde opH-
CHTHPOBATHCA B MPOJODKUTEIBHBIX YaCOBBIX BUACO-
3aIucCsX.

3amMeTHM, YTO TEKCTHI aHHOTALUN MPsIMO HE KOp-
PENMUPYIOT C HUCXOOHBIM TEKCTOM — BHJCO3AIMHCHIO,
a SABISIIOTCS €ro HWHTepnperanusMu. Hekortopas
4acThb AHHOTAIMKA OYyKBaJbHO BOCIIPOU3BOIHUT 3IIE-
MEHTBI CIICHApPHUS — IUTAaThl T€pOEB, BEAYIIETO, €ro
BCTYyNUTEIbHOE CIIOBO. Tak, B CIEAyIOIEM MpUMepe
LUTUPYETCS pEIUIMKa Tepos, Ha UTO YKa3bIBaeT
CHUHTAKCHYECKasl KOHCTPYKIHS C NpPSIMOH pedbio:
«,, Ecnu 3anecmu 6 xaxue-uu6yow opeauwi, Credcm-
BCHHBIU KoMUmem, moz20a — moxcem Ovlmb, a omoa-
séamv cemve Illypvieunou — bdeccmviciento ™, — cuu-
maem Cemenog» (W3 aHHOTAIMU niepenadn «Hacuno-
Hux Juanwt [lypvieunoii evluien uz mropovmol. Ilepsoe
uHmepsvio Ha ce0600e!y»). JIpyrue aHHOTallUU OTpa-
JKAIOT Wb Haubojee pPE30HAHCHBIE MOMEHTHI
00CY>KICHHS, HE BKIIOYAIOT PEIUIMKH U TUATOTHYe-
CKHE€ EIMHCTBA, 3aKaHUMBAIOTCS CBOEOOpa3HOM «ce-
puansHOI KoHITOBKOM. Hampumep: «4 V/[O Cemeno-
64 — He CUSHAL U K ,, 0elticmeuio “ 011 e2o0 c8epCmHuU-
k08? Omeemvl — 6 npozspamme ,, Anopetl Manaxos.
Ilpamoii a¢pup “» (5-#1 BbeINIyCK), «Kaxue matinvl
ckpwisaiomes 8 npouiniom uanvl? U xakue niawul y
Cepees na 6yoywee? IloopobHocmu — 6 npoepamme
,Auopeii Manaxos. Ilpamou 3¢pup “»; «HM 2oe oce
npasda 8 smou ucmopuu? Paccredosanue ,, [Ipsamoeo
aghupa‘“ npodonxcaemcsa». B nmoboM ciyuyae momada
MaTepuaia HaleleHa Ha MPUBJICUCHUE BHUMAHUS T10-
TEHLUAIHHOTO 3PUTEIIS.

B nporpammMe npoucxonaut B3auMOJEHCTBUE BEY-
II[ETO, Tepos, SKCIEPTOB, TOCTEW, 3pUTENCH U3 3aia.
BrIsBiIEHHBIN COCTaB YyUaCTHUKOB TOK-IIOY OTJIMYAET-
csa ot mpenyaraemoit I1. B. T'ymenko u 10. U. [Jonro-
Boi obmieit hopmynsl popmara, BKIIOYAIONICH BEAy-
LIEero, 3KCIIEPTOB, MyOIUKY B CTYIUH U 3pUTENEH 10 Ty
CTOpOHY 3KpaHoB [9, c. 107]. D10 00ycnoBIeHO cre-
UM(pUKONH pa3BICKAaTEIBHOTO KaHpa U CLEHApUs, TH-
MIAYHOTO IS pacCMaTpUBaEeMO TIepeIayH.
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Bce ywacTHHMKH, KpoMe BEAyIIEro, ONpeaeiIeHHO
MOJIEPKUBAIOT TEPOS WM JKe OOJIHYArOT ero (MCKII0-
YeHUe — Iepeaq, CBSI3aHHBIE C MMO3HUTUBHBIM MOBO-
JIOM WM ke nmamatHble). Kak Oynmer mokaszaHo paanee,
9TOT TOTAJIBHBII aHTArOHU3M YYaCTHUKOB OTPa3UTCA B
TOM, Kak OHH HOMHHHUPYIOTCS B COOTBETCTBYIOIIUX
ciorax (peHMOBBIX CTPYKTYP.

Benymuii, npuToM 4TO OH JEMOHCTPUPYET HEMU-
TPaJbHYIO IMO3MIIMIO, KOCBEHHO MPOBOLMPYET Yy4acT-
HUKOB Ha Pe3KHe BBICKA3bIBaHWs. PerynsTHBHBIN Xa-
paKTep pevyeBOro IMOBENCHHs BEAYIIEro YK€ CTaHo-
BuIIcs 00BbEeKTOM paccMoTpenus. B pabore I1. M. Ma-
romeznoBoit u I1. A. JlekoBoii, T/ie aHAIM3UPYIOTCA pe-
YeBhIe CTpAaTeTWH TeJeBEeAyIIero, YTBEpKIaeTcs, 4To
OH HCIIOJNIb3YET NparMaTnieckue NeHCTBUS IS JOCTH-
JKEHUS CTpaTernii HACHTH(PHUKAMHA U CAaMOUICHTU(H-
Kalluu: IpUTroBOp, MOXBaldy U KoMIuiuMeHT [10, c. 70].
E. A. Mopo30B 0OTMeuYaeT, 4YTO I@pH YNPaBICHUU
MyONMYHBIMH ~ KOH(JIUKTAMH ~ MEHeKepy  (mapa-
METpP MYOJUYHOCTH OOBEAMHSCT MOCIICAHETO C BEIy-
M. — /[ B.) He0oOX0AMMO YYUTHIBATh UX XapakTep U
JMHAMUKY, a TaKke M30MpaTe’bHO IMOJIXOIUTHh K CO-
Jep)KaHUI0 W (HOPMYJIHPOBKE aJpecyeMbIX cooOIe-
HUH, TaKk KaK OT 3TOTO 3aBHCUT BOCIPHUSATHE ayJUTO-
puu [11, c. 2-3].

Anamu3 wmarepuana (110 anHoTanumii) mosBosseT
BBIICTIUTE B HEM BOCEMb (pelMOB: «X 3aasisem o dice-
aanuy uzmeHumv Py (o ckanoanvrnom, snamasicrom)
(31 BoeImyck), «X obsumsem Y 6 Py (22 BeITycKa),
«X ucnosedyemcst 6 P» (19 BBIITyCKOB), «X dokaszviea-
em Py (16 BwIycKOB), «X pacckazvieaem o Py (pac-
CKa3bl 0 HEOOBIYHOM ISl 3TOU Iepeadu, MO3UTUBHOM)
(16 BBIMyCKOB), «X b1 6cnomunarom Y'ay» (8 BbIy-
CKOB), «X ompexcsi om Y a» (6 BBIILYCKOB), «X npusna-
em/ne npuznaem Y a» (3 BEITyCKa).

Kak Bunnm, ¢ppeiiMsl OpraHn30BaHbI PEUEBBIM JIEH-
CTBUEM WU JEMCTBHEM, COAEPXKALIUM PEUEBON KOM-
moreHT. O0OOIIEHHO TaHHEBIE NEWCTBUS TIPEICTABIIC-
HBI TIPeINKaTaMy IJIaroJIkHOTO THIIA.

Mertoauka BeIETeHUS (PpeliMOB cocTosIa B Cie-
nytorteM. Ha mepBoM sTamne mpuMeHsIach HHTPOCTIEK-
IUsl, @ TaKkXke o0IIre CBeleHNus O opMare Iepenadn:
TOK-IIOY MPEAINOJaraeT HEIpEepbIBHBIA YCTHBINA AMC-
Kypc. OOmime TIIarojoB pedd B caMON Iporpamme
Y B aHHOTAIHMAX K HeH (KOTOpBIE cTaiu 0OOBEKTOM aHa-
nm3a) OOBACHSIETCS XapaKTepoOM KOMMYHHKATHBHOM
CHUTYaIlH, Te TePOH TOCTOSHHO TOBOPST M pearupy-
10T Ha BBICKa3bIBaHUs Apyr Apyra. [locnenHee mo3Bo-
JIeT UCKaTh OOBETUHSIONIYI0 CEMAaHTHKY B cdepe ro-
BOPEHHS.

Ha Bropom sTare ObIT IprMeHEH KOHTEHT-aHAIN3
PEYeBBIX €IMHUI], KOTOPBIN NMPHUBENT K BBIBICHHIO pe-
nepTyapa HanOoJiee 9acTOTHBIX. VMU OKa3annce Mop-
(heMHBIE KOMITIEKCHI «008UH-»; «30A8/1-» «OMPeK-» 1
apyrue. [lanHblie mpsiMble 0003HaYEeHNS MIPEIUKATOB C

pEUEBBIM KOMIIOHEHTOM OBLIH B3STHI 32 OCHOBY pas-
TpaHUYCHUS THIIOBBIX CUTYaIUil (HhpeiiMoB).

Ha tpeTthem 3Tame ObLI OCYIIECTBICH KOHTEKCTY-
QJBHBIN aHAJIN3 BCEX CIIOB C CEMAHTUKOH PEYU B TCK-
CTE¢ QaHHOTAIMU. JTO MO3BOJIMIO YTOUHUTH THIT CUTYa-
nuu. HanpuMmep, BhICKa3bIBaHHUE C INIATOJIOM «paccka-
3aja», YHOTpeOJEHHBIM B OIEHOYHOM KOHTEKCTE
(«pacckazana, umo X paspywuna sxcuzus, 0oeena 00
OOnbLHUYLLY ), THTEPIIPETHPOBATIOCH KaK OOBHHEHUE.

Takum oOpa3oM, Tporeaypa BoIAeICHUS GpeiiMoB
OCHOBaHA Ha KaYeCTBCHHO-KOJUYCCTBEHHBIX METONH-
Kax aHaJIHM3a JCKCHYCCKUX U CHHTAKCHUCCKHUX CITHHHII.

Ha ocHoBaHMM NaHHOW TPOINEAYPHI BBISABICHBI TH-
MTOBBIC PEUCBBIC CHTYAIlNHU, KOTOPBIC OBLIH MOIABEPHKE-
Hbl (peiimupoBannio. CTOUT OTMETUTH, YTO HEKOTO-
pBIC aHHOTAIIMW TO3BOJISUTM BBIIEITHTH 0O0JIee OIHOTO
¢peiimMa, TOCKONBKY Tepenada OTpaxaja HECKOJIbKO
PEUEBBIX MHTCHITHIA.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

@peiiM, Kak IpaBUIIO, COCTOUT U3 YEThIpeX 00s13a-
TEJNBHBIX CIIOTOB: «CyObekT X», «mpemukar PI» (pe-
YEBOTO JICUCTBUSA), «00BEKT Y», «mpeamer P». B mo-
Jenn «cyObekT X» — 3TO IVIaBHBIA Tepoil mepenadd,
«00BEKT Y» — €ro ONMOHEHT (B HEKOTOPHIX (peiimax
OH JICaKTyaJIM3MPOBaH, TOTIA CIOTOB Tpu). [Ipemme-
TOM MBI Ha3bIBaeM O0OCYXKIaeMbIe B Ieperade CUTya-
MU — U3MCEHBI, 0OMaHbI, HETIPHU3HAHKUE POJICTBA, Pa3-
HbIe (DOPMBI HACHITUS M TaK JaJiee.

PaccMoTpuM ofviH M3 pacmpoOCTpaHEHHBIX (pei-
MOB «X obsunsiem Y'a ¢ Py.

OH conmepXHUTCsl B aHHOTAIUAX K 22 mepenadam.
s yno6cTBa MpeACTaBICHHUS WLTIOCTPATUBHOTO Ma-
TepHuajga B CTaThe aHHOTAIIMH NMPOHYMEPOBaHBL: «Ha-
cunvHux Juanvr Llypvleunotl eviuien u3 miopbMbl.
Ilepsoe unmepswvio na ceobooe!» (Ne 1); «Hacuronuk
Juanwr Illypvieunou crhosa nuuier c60600viy (Ne 2);
«/ana bopucosa 0beuHUIA C8EMCKYIO bBUYY 8 NPO-
cmumyyuuy (Ne 3), «Boosa Escmueneesa denum Ha-
cnedcmeo ¢ aobosnuyen myocay (Ne 4), «Omey [ua-
Hol LLlypbieunoti npomue HACUTIbHUKA 004epU. UWOKU-
pyiowee npusznanue» (Ne 5), «2 eoda kononuu 3a
cMepmyb nayueHma. poccutickue 8pavy 6CMynuIucy 3d
xonneey!y (Ne 6), «Dnuna Ma3zyp: ecs npasda o Obig-
wetl dcene Jncueapxansnay (Ne 7), «lloopocmku Ha-
nounu 0esywKy 600KOU U HAOPY2aIuch HAO Hely
(Ne 8), «Coeorcasuue munnuonepvl Xomsim 6ePHYmMbCsl
8 Poccuroy (Ne 9), «Kapune Muwynurnoti yeposxcarom
pacnpasou  gpanamer Tumypa Epemeesay (Ne 10),
«Monooas akxmpuca 068UHUA U3BECTNHO20 pedCUCCe-
pa 6 usnacunosanuuy (Ne 11), «, Ipamoi s¢hup “:
MaiHlll NOKposumens Bumanunel Oenaem ceHcayu-
onnoe npusznanuey (Ne 12), «/liobosuwiii npusopom:
matina cmepmu akmepa Anexcesa Ilempenxoy (Ne 13),
«Jlobosuwiii npusopom axmepa Anexcesi [lempenroy
(Ne 14), «Peocuccep Mapx Po3osckuti omeewaem ax-
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mpuce Ha o68uHerus 6 uzHacunosanuuy (Ne 15), « 13-
secmuas pomomooens coexcana om cocmosimenrbHo20
myoica-caoucmay (Ne 16), «Pycckyio oceny obsunsiiom
8 ybuiicmee (QpAHYY3CKO20 — MYHCA-MULTUAPOEPAY
(Ne 17), «bbisuwiuii césauyeHHUK U 3630 PEarumu-uoy
8bleHAL HA YUYy Hceny u uzoun nobosnuyyy (Ne 18),
«Tatinas scusnuv Tumypa Epemeesa: Kapuna Muusynu-
Ha npooondcaem pacciedosanuer (Ne 19), «Taiinas
arcusnvy Tumypa Epemeesa: Kapuna Muwynuna npo-
oomicaem paccrnedosanue. Yacmo 2» (Ne 20), « Obws-
8Ul ceOsi CLIHOM U BbIKONAL 2pob ¢ MenoM Omyay
(Ne 21), «Hosblii cexc-ckanoan 6 meampaibHOM MUupe
(Ne 22).

«CyobekT X» SBIIIETCS OOBUHSIIONICH CTOPOHOM.
Kak npaBuiio, X’ b1 — myOmuuHbIe JT0AN (HEKOTOPBIE —
CTaBIIIFie TAKOBBIMH OJarofaps nepejiade) Wid poJCT-
BEHHHKH, 3HAKOMBIE, COCEU U T. J. IMyOIUYHBIX JIFO-
neil. 3adacTyro CyOBEKT BBIpakeH HICHTHQHIUPYIO-
IIMMH UMEHaMHU cOOCTBeHHBIMH: «/Juana» (Ne 1; 14
ynorpeonenuit), «Aneerunay (Ne 8; 13 ymorpedie-
Huit). Pexe wucCnonp3yloTcsi uMEHa, Ha3bIBaIOIINE
CyOBbeKTa 1Mo MPUHAIEKHOCTH K COIIMAIBHON TpyTIIe
(renepHOH, podecCHOHANBHOM): «degyuxay (Ne §;
5 ymotpebnenwit), «axmpucay (Ne 11; 3 ynorpe6ie-
Hust). Kpome toro, ans o6o3HaveHust X’ 0B UCTIONB3Y-
IOTCSl TEPMHHBI TIPAaBOBOTO IHCKypca, KOTOPBIMH B
HEM Ha3bIBAIOT YYAaCTHHKOB YTOJIOBHOTO IpOIecca:
«nomepnesutany (Ne 15), «<nocmpaoaswasny (Ne 1, 8),
«orcepmeay (Ne 1, 16). YIOTpeOISIOTCS TaKKe Xapak-
TEPU3YIOIIHE JIEKCEMBL: «PACUEMAUBAsLY, «KOBAPHASLY
(Ne 1), «mapazmamuuray (Ne 12), «oesouka-napyuccy
(Ne 15). HeraTtuBHO OKpallleHHbIE XapaKTEPUCTHKHU
X’aM JafoTCsl CO CTOPOHBI «OOBHHSAEMBIX» M HX CTO-
POHHHKOB, HOCUTEJIEH MPOTUBOIOIOKHON TOYKH 3pe-
HUA. XapakTepucTHK X’ OB, B KOTOPBIX H3HAYAIHHO
3aJI0keHa KOH(IMKTHOCTD, TOBOJILHO MHOTO. YKaXeM
MpPUMEpHI, TIe NPU YKa3aHUU Ha HUX HCIOJIB3YIOTCS
pa3NuYHble AMCKPEOUTHUPYIOIIUE CTPaTeTHH: «He
sapwitl 6opey 3a cnpageonusocmuy (Ne 2), «cocmoum 6
2pynne NnoKIOHHUK08 Hebesvizgecmuoll uanst [Llypol-
eunoty (Ne 8), «mepsras ponv epsiznoil 6abery (Ne 12),
«pabomaem 6 azenmcmee, CyISUeM KIUEHMAM He-
08YCMBICTIEHHO PEKIAMUPYEMbIU ,, IKCKIIOZUGHBIU ONl-
Obix “» (Ne 15).

«IIpepuxar PI» — o0Buusier. OBBUHATH —
1. xoro. CunTaTh BAHOBATHIM, BHHOBHBIM B YeM-JTH0O.
VYopekarp B 4eM-Tu00, OCYXAaThb 3a 4YTO-JTHOO;
2. Cuntasi BUHOBHBIM B 4eM-TTH0O, IPUBJIEKATh K CY-
neOHOMY pa3OMpareibCcTBY; CyAEOHBIM MOPSAKOM
yCTaHaBJIMBaTh BUHOBHOCTH; 3. topua. [lognepxuBars
OOBUHEHUE, BBICTYNAaTh B KaueCTBE CyAeOHOTO OOBH-
HuTens, npokypopa [12]. {ns Bcex MonoXeHui nen,
KOTOpbIE 0000IaeT NaHHbIH (HPEiM, aKTyabHBI Clie-
nytorue HaOmogeHuss H. B. OproBoii: «paznuuus
MEXIy OCY)XKICHUSIMHU U OOBHHCHUSMU HE CTHUIHCTH-
Yyeckue, a nmparMarudeckue. OHH COCTOST B Pa3HBIX

OTHOIIICHUAX MEXIY TOBOPSIIUM, OOBEKTOM OIICHKHU
u pedepeHTHOl cutyarueit. To, B 4eM OOBHHSIOT, —
JeicTBUs, Oe3yCIOBHO MOpHIIaeMBbIe B OOIIECTBE»
[13,c. 53].

B cocraBe aHHOTaIMl 3TON I'PYIIIBl pEYEBOE ACH-
CTBHE «OOBHHEHHE» BBIpAXXaeTcs JHOO0 SKCILTHIIUTHO
(«oOBHUHMIIAY»), TUOO HEHUTpPaIbHBIMU CJIIOBAMH C Ce-
MaHTHKOH pedr, BBOIAIIMMHU HETaTHBHO-OICHOYHYIO
nHGOPMAIIMIO, HAPUMEDP, «PACCKA3ald, Ymo nobou
Hauanuce npaxmuyecku cpazyy (Ne 16); mubo nekce-
MaMH, KOTOpbIE€ COOOIIAI0T O HETaTUBHOM 3MO-
[IMOHATILHOM COCTOSIHUM OOBHHSIIOIICTO: «00ecKypa-
aicenvt nosopomom coovimuily (Ne 6), «coocaneem o
mom, umo 6pam nosnaxomuiacs ¢ /unou 6 Hnmepne-
mey (Ne 17).

KpomMe m1aronoB «obeunums/066unsimo», OTIIIA-
TOJIFHOTO CYIIECTBHUTENBHOTO «006UHEHUs», TAHHBINA
CJIOT HAIIOJIHSETCS NPYTHMMHU IVIaroJlaMH pPedH, KOTO-
pble B KOHTEKCTE BHIPAKAIOT OOBHHEHHE: «3dA6ULAY,
«OOBUHUNAY, «BO3MYUWIAEMCAY, «BMOPUMY, «PACCKa-
3a1a», «036YUUNAY», KOMBEMUNAY, «3ASAGULA, UMO ee
usnacunosanu» (Ne 1), «eosmywen mem, umo Hacuib-
HUK e20 0odepu OOCPOHHO Bblutesl Ha c80000y» (Ne 5),
«,llocmompenu 6w oHu celiuac Ha nr0Oell, KOMOPbIX
opocunu, — emopum owisutell konneze Jlucusk “» (Ne 9),
«O38VUUNIA WOKUPYIOWUE HOBOCTU O Obleuiell dceHe
Apmena Jocueapxanana» (Ne 12).

«O0BeKT Y» — 00BHHsIeMast cTOpoHa. Tak ke, Kak
1 X, Y peryJisipHO BBIPRXKEH B PEUU HICHTHPHUIIHPYIO-
nvu uMeHamu: «Cepeetiy (Ne 1; 9 ynorpeGnenuii),
«Kapunay (Ne 10; 13 ymorpebinenuit). JlaHHBIA CIOT
AHAJIOTHYHO CJIOTY «CYOBEKT X» HAIONHAETCS TePMH-
HaMH TPaBOBOTO JHCKypca, HallpuMep JuIsd 0003Hade-
HUA Y’a UCTIOJNIB3YETCsl CIIOBO «8uHosHan» (Ne 6), «su-
HosHuk» (Ne 9, 16, MO OAHOMY YIOTPEOICHHIO).
B Ommkaimmx KOHTEKCTaX, YKas3bIBalOIIMX Ha Y’a,
HCIOJIB3YeTCsl ¢loBO «suna» (Ne 6, 17). YmorpeOs-
IOTCSl TaKXKe XapaKTepH3YIOIINE JIEKCEMBI: «HACUlb-
Huky (Ne 1, 2, 16), «obuduurxy (Ne 11, 15).

OOBHHsIEMOMY W OOBHHSIOIIEMY B paMKaX OIHOTO
¢peiiMa ¥ 0JHOI TIepenady JaroTCs KaK MOJIOKUTEb-
HBIE, TaK M OTpHUIaTelbHble oleHku. [lokazarenbHa
XapakTepucTrka cyobekra (X’a) B mepenaue (Ne 15):
«NMOMepPnesuas HeHWUHA», HO «0eBOUKA-HAPYUCCY;
31ech ke 00beKT (Y) oXapaKkTepu3oBaH KaK «MImpy,
«U3eCMHBIIL  pedcuccepy, HO H KaK «0OUOYUKY.
Hccnenosarens T. B. YectuHoBa npeiaraet paccmar-
puBaTh TOmOOHOE sABJIEHHWE KaKk HaMEpPEHHYIO
pedYeByr0 HEOIHO3HAYHOCTh, TOBOPUT O HEW Kak o
LleJIEHapaBJIeHHOW KOTHUTUBHOM NeaTenbHOCTH [14,
c. 275]. Cornacumes, 4To aMOUBAJIEHTHOCTD B XapaK-
TEPUCTUKAX OIIOHECHTOB O0YyCIaBIMBacTCs TpeOOBa-
HUSAMU MParMaTuky XKaHpa.

«Curyauus P» — ocHoBaHue 1Jis1 00OBHHEHUSI.
JlaHHBIN KOMIIOHEHT (hpeiiMa, Kak MPaBHIIO, BhIpaXKa-
erca OKCIMIUTHO. OH OTpakaeT TeMBbl Iepeiad,
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OIIpEeIeTIAIONINEe OCOOCHHOCTH TIOCTPOCHHUS CIOKETa.
OOBUHSIOT B MONBITKE youticTBa (Ne 16), m3HacuioBa-
Huu (Ne 1, 2, 8, 11, 15, 22), 31om ymbicae (Ne 4, 6, 9,
12, 18), cmeptu (Ne 13, 14, 17, 21), nuuemepun (Ne 3,
5, 19), npenarenbcte 1 KU (Ne 7, 20), HanaieHUH Ha
BHyKa aptucta (Ne 10).

3aMeTuM, 4TO TOK-IIOY NMPETEHIYeT Ha peallbHOe
pasperieHre KOH(IUKTa (HEOAHOKPATHO BCTPEYaeTCs
YIIOMAHAaHWE O COOCTBEHHOM «paccieJOBAHHM» KO-
MaH/IBI TIepeavyy HITH TepoeB, yIIOTPeOIsAeTCs JIEKCHKa
IIpaBOBOro IucKypca). Ha camoM nene MHOTrHe U3 BbI-
HICTICPEYUCIICHHBIX CUTYalui HAXOJAATCS B KOMIICTCH-
LMY YTOJIOBHOTO MpaBa M PAa3peIIalOTCs HCKIIIOUM-
TeNbHO ropuaudeckuM nyteM. Ilocneanee, ogHaxo, He
MEIIAeT BBICTABIATh UX HA CyA OOLIECTBEHHOCTH Ha-
paBHe ¢ cyry0o0 3THUECKUMH poliieMaMu.

YKka3aHue Ha HEKOTOphIE TEMBI JaHO UMIUIUIUTHO,
B (popMe MpecyNImo3uTHBHOTO KOMIIOHEHTa COMepKa-
HUS BBICKA3BIBAHUS: «,, ...CYUMAIO, YMO HACUTLHUKAM
He Mecmo Ha c60bole”, — 3assuna dcenuunay (Ne 2).
Kak ytBepxknaer H. JI. ®ensiea, npecynmno3uTUBHBIN
XapakTep MHPOPMAIIUU COOTBETCTBYET HOPMATHBHBIM
MIPEICTABICHUSIM, KOTOPBIE pPAacCMaTpUBAIOTCS Kak
KpUTEPHUH OIICHKH YEJIOBEKOM JEHCTBUTENBHOCTH [15,
c. 8-9]. Comnamasce ¢ aBTOpOM, 3aMETUM, YTO B MPH-
BEJCHHOM BBICKA3bIBAHUU JCKJIAPUPYETCS HOPMA,
a B MpPECYNNO3ULMHM HAXOAATCS TeMa HacWiIusi U
CMBICI «X 3asBJS€T, 4TO Y — HACHIBHUK». [Ipyroi
npumMep: «douepu Anexcanopa bBobkoea obeckypadice-
Hbl nosopomom cobvimuti. OHu cyumarom, 4mo 6pat,
10 UHE KOMOPO2O CKOHYALCS UX omely, O0NdHCeH Oblimb
Hakaszau... Mmena au mecmo gamanvHas owubka ce-
mamonoza? Ilouemy 6 ee Oeticmeusax ycmompenu 310t
ymobicen?». B HaHHOM cily4ae NpecyNIO3UTUBHBIN
cMbIc — «X obsunsem Y'a 6 xowuune omuya, 310M
ymvicae, pamanvrou owubkey (Ne 6).

3akuoueHue
[Ipu Bcem pa3HOOOpa3uM TeM TOK-IIOY «AHApen
Maaxos. [Ipsmoii 3¢up» ero CMBICIOBOE MPOCTPaH-

CTBO OKa3aJIOCh BOBMOXKHBIM YIOPSIIOYHUTH MTOCPEIICT-
BoM (ppeiiMupoBanus anHortanmidi. Ha ocHoBe corro-
CTaBJICHUs OoJiee CTa TEKCTOB, BBISABICHHS UX CXO/ICTB
W pa3JIn4uil 1o pa3HbIM MapameTpaM ObLIO BBIIEIEHO
BOCEMb TIIOOANBHBIX («CTPATErHYECKHUX») PEeYEeBBIX
JCCTBHH, WCIONB3yeMbIX B (hopMare JaHHOTO TOK-
11(0)'

OnHo u3 Hanbosee YaCcTOTHBIX PEUEBBIX JIEHCTBUI
— oOBuHeHHUe. MonenupoBanue dpeiimMa «X obsursiem
Y’a 6 P» MO3BONNIO YTOYHUTH HEPEUYEBOH KOHTEKCT
Mepe/iaud: «BBIBECTH Ha ITOBEPXHOCTBH» THITOBBIX
YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIH, THUIIOBBIE >KW3HEHHBIC
CHUTyalllH, CTaBIIME MH(OIIOBOAOM IJIsi KOHKPETHBIX
nepenay, 1 0000IIUTh 3T CBEICHHS B TPAHUIAX CIIO-
ToB. B mpemioxeHHON Bepcuu GperMOBOMY aHAIH3Y
MPEeAIeCTBOBA] KOHTEHT-aHAIN3 U KOHTEKCTyaJ bHBIN
aHaJIU3 MIPEIUKATOB C CEMaHTUKOM pedH.

OueBu/IHO, YTO TpEAUKAT «pedeBoe IeiicTBhuEe —
OOBUHEHHE», O0bEIMHUBIINKA 22 aHHOTAIIUH B OITHOM
¢peiime, nMeeT KOHQIUKTHBINA XapakTep. HarmomHenne
CIIOTOB «CYOBEKT X», «00BEKT Y», «cutyauus P —
OCHOBaHUeE JIJIsi OOBHHEHHS» TIOATBEPANIO KOH(IUKT-
HYIO 3apsSKEHHOCTh CMBICIOBOTO NMPOCTPAHCTBA TOK-
moy. YacTh HOMHHAIMKA CyObeKTa M 00beKTa, 00Jb-
IIMHCTBO MMEH CHUTYallMii SBISIOTCS HETaTUBHO-OIIE-
HO4YHBIMU. [Ipn 3TOM Oz1Ha M Ta Ke OlleHOYHAasi HOMH-
HalWsi, HAIPUMEp «dicepmeay, B paMKax OTHOU U TOH
K€ Tepesiaqd MOXKET COOTHOCHTBCS C OOBHHSIOUIMM U
OOBUHSEMBIM, YTO JIEJaeT OIIEHOYHYIO YCTAaHOBKY Iie-
penadn aMOVBaJICHTHOM.

leposiMu mepenaym 3a4acTylo SBISIOTCS ITyOIN4-
HBIE JIIONU. 3a CYET yNnoTpeOIeHus JEKCUKU, UCIONb-
3yeMol B IUCKypCE YTOJIOBHOTO Ipouecca («nomep-
neguiutly, «BUHOGHBIN» WU NIP.), TOK-IIOY COMpPSAraer-
cs C MpPaBOBBIM IUCKYpcoM. Hapsiay c oreHouHO#
aMOWBAJIEHTHOCTBIO TO3UIMH, KOTOPYIO AEMOHCTPH-
pyeT nepenava, 3TH (akTOpbl — IMyOIUYHOCTh Y4acT-
HUKOB M OOBITPHIBAHWE CUTyallMd CyAeOHOTO pac-
CJIEZIOBaHMS — TOBBIIIAIOT YPOBEHb KOH(IMKTHOCTH
TOK-ILIOY.
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AHANU3 AKCUONOrMYECKOW COCTABSAIOLLIEN KOHLIENTA CMEX B PYCCKOW A3bIKOBOW
KAPTUHE MUPA (HA MATEPWUAJIE NOCNOBWL, NEKCUKOrPAGUYECKUX U KOPMYCHbIX AAHHbIX)

Enena IOpvesna /Kyxosa

Tomckuii 2ocyoapcmeennwlil nedazoeuteckutl yuugepcumem, Tomcx, Poccus, lenkol1994s@mail.ru

Annomauus

Bseoenue. Konnent CMEX — 3HauMMBIi JIMHIBOKYJIBTYPHBIH KOHIIENT. V3ydeHne akCHOIOrH4eCcKOH COCTaBIIsIO-
1iel B 3HaUEHUU JIEKCEMBI cyvex Kak KiroueBoro HoMmuHara koHuenta CMEX nemoHcTpupyeT 3Ha4MMOCTb IaHHOTO
KOHLIENTA JUIsl PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHI U CIIOCOOCTBYET BBISBICHHIO B €r0 COZIEp)KaHWU MHBAPUAHTHBIX (YHHBEp-
CaJIbHBIX) U CIIeHU(HUIECKUX (HALMOHAIBHBIX) YePT.

L]env — paccMOTpeHUE LIGHHOCTHOTO KOMIIOHEHTa B cTpykType koHuenta CMEX nocpencTBom aHaiinza 3HaueHUS
€ro perpe3eHTaHTa — JIEKCEMBL cMex.

Mamepuan u memoowi. MarepuaiioM Jyisi aHAJIU3a EHHOCTHON KOMIOHEHTHI KoHIlenta CMEX B HanmoHaIbHON
SI3BIKOBOW KapTHHE MHUpPa MOCIY)XKWIN PYyCCKHUE TIOCIOBUIIBI, @ TAKXKE JaHHBIE JISKCUKOrpaMIeCKuX HCTOYHMKOB U Ha-
IIHOHAJIHOTO KOPITyca PYCCKOTO s13bIKa, B KOTOPBIX (UrypupyeT BepOaibHbIi MapKkep KOHLenTa — Jekcema cuex. Me-
TOZBI UCCIICIOBAHUS: JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUH, KOHTEKCTya IbHbI|, CEMHBIHM aHAIN3, 2IEMEHTbI IMHI'BOKYJIBTYPOJIOIU-
YECKOI0 ¥ JTMHIBOKOHLIENITOJIOIMYECKOrO aHaIN3a.

Pezynemamor u obcysrcoenue. C NMO3UIMU MPEIMETHOH COOTHECEHHOCTH CMEX — 3TO «KOPOTKHME XapaKTEepHbIE
TOJIOCOBBIE 3BYKH», BBIP@XKAIOIUE PA3JIUUYHbIC YYBCTBA YEJIOBEKA, C TOUKU 3PEHUs IOHATUHHON COOTHECEHHOCTH,
CMeX — 9TO CJIOXKHOE MOHSTHE, COOTHOCsIeecs ¢ peduiekcreil. KoHHOTaTHBHAs COCTABISIOIAs JIEKCEMBI CMEX BBIpa-
JKeHa B ceMe «oLeHKay. Crienn(uKoil pycCcKoro HallMOHAIBHOTO MPEICTABICHUS O CMEXe SIBIISICTCS] TIOHMMaHUE cMeXa
B Ka4eCTBE CHOCO0a BBIPAKCHUsI NPOTHBOPEUNBOI OLICHKH YbHX-THOO0 (B TOM YHCIIE U CBOMX) AEHCTBUM, (aKTOB U
SIBJICHUIl IeWCTBUTEIBHOCTH OT PAJOCTH U BECEbsl 10 MPOHUM U HacMelky. CMexX B IIpeAcTaBIeHUU HOoCUTenel pyc-
CKOTO s13bIKa — (DEHOMEH, aKCHOJIOTHUEeCKas crieldrKa KOTOPOTo 3aKJIF0YaeTCsl B CBOMCTBE aMOMBAJICHTHOCTH.

3aknouenue. KOHTEKCTyallbHBII aHAIN3 JTEKCEMbI cMex KaK HOMUHATa OJIHOMMEHHOI'O KOHLENTa II03BOJISET FOBO-
puth 0 3HauuMoctu koHuenta CMEX 11t HocuTeneil pycckoro si3blka, HOCKOJIbKY JISKCEMa CMeX UCIIONIb3YeTCs FOBO-
psIUM B KadeCTBE CPEACTBA OLIGHKU DPA3IMUHBIX JXKM3HEHHBIX cuTyauuil. IleHHOCTHas cocraBisiiollas KOHIENTa
CMEX uMeeT TeHACHIMIO K BAPbUPOBAHUIO: OT OTPUIATEIILHON OIIEHKU JICUCTBHI, (DAKTOB, SBICHUIA ICHCTBUTEIIb-
HOCTH K HEHTpaJbHOW U IMONOXKHUTEIbHON. OpenensronMy SBISIIOTCS IPUCYTCTBHE CYOBEKTHBHBIX (DakTOpoB, a
TaKOKe HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE ¥ HCTOPHYECKUE OCOOCHHOCTH pa3BUTHS Hapoza. HannoHanbHas criennguka KoH-
nenra CMEX 3akmtouaercss B aHTHHOMHYHOCTH, IapaJOKCaJIbHOCTU HMHTEPIpPETAlUM IOHATUS «CMEX» B PYCCKOU
S3bIKOBOM KapTUHE MUpa.

Knioueswie cnosa: JAUHCBOKYIbMYpPONL02US, TUHC60KORYEeNMmOoJlocusl, KOHyenm CME)(, YEeHHOoCmHas cocmaesasdrouid
KOHYenma, KOHHomayus, oyeHKd, cemanmuxa

Jna yumuposanua: Xyxosa E. I0. AHanu3 akCHOIOTHUECKOH COCTaBIAIOLIEH KOHIIENITA CMeX B PYCCKOU
A3BIKOBOW KapTHHE Mupa (Ha Marepuajie IIOCIOBHI, JICKCHKOrpadHYeCKHMX M KOPIYCHBIX IaHHbIX) // BecTHHK
ToMmckoro rocymapcTBeHHOro mnemaroruueckoro yamBepcutera. 2022. Bem. 3 (221). C. 23-33. https://doi.
org/10.23951/1609-624X-2022-3-23-33

ANALYSIS OF THE AXIOLOGICAL COMPONENT OF THE CONCEPT LAUGHTER
IN THE RUSSIAN LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD (ON THE MATERIAL OF PROVERBS,
LEXICOGRAPHIC AND CORPUS DATA)

Elena Yu. Zhukova
Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation, lenko1994s@mail.ru

Abstract

Introduction. The concept of LAUGHTER is a significant linguocultural concept. The study of the axiological
component in the meaning of the lexeme laughter as a key nomination of the concept LAUGHTER demonstrates the
significance of this concept for Russian linguistic culture and contributes to the identification of invariant (universal)
and specific (national) features in its content.
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Kykosa E. FO. Ananu3 axcuonozcuyeckol cocmagisaioweli KOHYenma cmex 8 pycckou sA3vlK080U KapmuHe Mupa

The purpose of the article is to consider the value component in the structure of the concept LAUGHTER by
analyzing the meaning of its representative — the lexeme laughter.

Material and methods. The material for the analysis of the value component of the concept LAUGHTER in the
national linguistic picture of the world was Russian proverbs, as well as data from lexicographic sources and the
national corpus of the Russian language, in which the verbal marker of the concept appears — the lexeme “laughter”.
Research methods: lexico-semantic, contextual, seme analysis, elements of linguoculturological and
linguoconceptological analysis.

Results and discussion. From the standpoint of subject correlation, laughter is short characteristic voice sounds
that express various human feelings, from the point of view of conceptual correlation, laughter is a complex concept
that correlates with reflection. The connotative component of the lexeme laughter is expressed in the seme appraisal.
The specificity of the Russian national concept of laughter is the understanding of laughter as a way of expressing a
contradictory assessment of someone else’s (including one’s own) actions, facts and phenomena of reality, from joy
and fun to irony and ridicule. Laughter, in the view of native speakers of the Russian language, is a phenomenon
whose axiological specificity lies in the property of ambivalence.

Conclusion. The contextual analysis of the lexeme laughter as a nominee of the concept of the same name allows
us to speak about the significance of the concept LAUGHTER for native speakers of the Russian language, since the
lexeme laughter is used by the speaker as a means of assessing a particular situation. The value component of the
LAUGHTER concept tends to vary: from a negative assessment of actions, facts, phenomena of reality to a neutral
and positive one. The determining factors are the presence of subjective factors, as well as national-cultural and
historical features of the development of the people. The national specificity of the concept LAUGHTER lies in the
antinomy, paradoxical nature of the interpretation of laughter in the Russian language picture of the world.

Keywords: linguoculturology, linguoconceptology, the concept of LAUGHTER, the value component of the
concept, connotation, evaluation, semantics

For citation: Zhukova E. Yu. Analiz aksiologicheskoy sostavlyayushchey kontsepta smekh v russkoy yazykovoy
kartine mira (na material poslovits, leksikograficheskikh i korpusnykh dannykh [Analysis of the Axiological
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Beenenne

CMex kak rncuxo(u3noIorndeckas peakiys 4eso-
BeKa Ha COOBITHS WJIM SBJCHUS OKpY)Karollel AencT-
BUTEJIBHOCTH — OAHO U3 0a30BBIX M MHCTUHKTHUBHBIX
NPOSIBJICHUH YEIOBEYECKOW ICUXUKU U (PU3HOJIOTHH —
U3IaBHA MPEACTABISUT HHTEPEC ISl YeTIOBEUECTBa KaK
00BEKT pedIIeKCHH, B TOM YHUCIIE CO CTOPOHBI TIPENICTa-
BUTEJIEH pa3IMUHbIX HAIIPaBIEHUH HAyYHOTO 3HAHUS.

CMmex — 00bEKT M3yUYeHHUs] YUEHBIX, OCYIIECTBIISIO-
IIUX UCCIIEOBAaHUS B Pa3HBIX 00JacTAX HAyYHOTO 3HA-
Hus. Hanpumep, ncuxonoru (E. I1. Mnbun, E. Kpucne-
peuenb, 3. Opeita, [I. Gmaren, M. Yoiicu) uzydva-
IOT CMEX KaK OJIMH M3 CIIOCO00B OCBOOOKICHHUS DHEP-
THH, TIPEONIONIeHUsl cTpaxa, 3ampera; ¢uiocodbr u
nuteparypoBeanl (A. C. Aepunues, M. M. bax-
tuH, lO.B. bopes, b. [Izemunok, J[. C. Jluxaues,
B. 4. [Iponm, A. A. UepHOOPOB) paccMaTpUBaIOT CMEX
KaK CHUCTEeMy IPHEMOB co3laHus kKomuueckoro. Ilon
«KOMMYECKUM MOAPa3yMEBAIOTCS KaK €CTECTBEHHBIE
COOBITHSA, 0OBEKTHI U BO3HUKAIOIUE MEXKAY HUMHU OT-
HOIIICHMSI, TaK U ONPECIIEHHBIN BUJ TBOPUYECTBA, CYTh
KOTOPOT'O CBOAMTCSA K CO3HAaTEIbHOMY KOHCTpPYHpPOBa-
HUIO HEKOW CHUCTEMBI SIBJIEHUM WJIM MOHATUH, a TaKkKe
CHCTEMBI CIIOB C IENIbI0 BbI3BIBaTh 3(dekT kommye-
ckoroy [1, c. 7].

B nuHTBHCTHKE MHTEpEC YUYEHBIX CBS3aH, BO-TeEp-
BBIX, C U3yUYE€HHEM CEMaHTHYECKHX MOTEHIUH Jiekce-
MBI CMeX U ee JEpUBATOB, aKTyaJU3UPYEMBIX B TEK-

CTax Pa3HOW YXaHPOBO-CTHJIEBOH NMPHPOABI (HMCCIEN0-
BaHUS B paMKax (YHKIIMOHAIBHOW CEMaHTHUKH, QyHK-
[HOHATBHON CTUIIUCTHKH); BO-BTOPBIX, C aHAITU30M
crielu)UKH OTHOIICHUH (MapaurMaTHYecKuX, CHH-
TarMaTH4eCKUX, aCCOLUATHBHBIX), B KOTOPBIC BCTYyIIa-
eT JIEKCeMa cMex B PYCCKOM SI3bIKE B YCIIOBUAX JTHa- U
CHHXPOHMH (B paboTax MO 3THMOJOIWH, (PyHKIHO-
HAJIBHOW JICKCHKOJIOTHH); HAKOHEell, JIMHTBUCTAMH-
KOHIICNITOJIOTAaMH W JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTaMH paccMa-
TPUBAIOTCS S3BIKOBBIE CPEJCTBA BBIPAKCHUS IPE/I-
CTaBJICHHH O CMEXe, XapaKTepHbIe JJIsl PyCCKOM KapTH-
HBl MHPa U PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYPBI C TOYKH 3PCHUSI
WHIMBHYaJbHBIX, TPYMIOBBIX U MAaCCOBOTO YPOBHEI
0000mennss u kxoHmenrtyanusanuu (M. B. ApHonb,
A. A. Tabpuensa, H. A. Jy6posckas, 1O. A. Ky3ne-
oB, C. A. TlomoBa u np.).

B ocHOBe pa3nuyHBIX MO MPOOIEMAaTHUKE JIHHIBH-
CTUYECKUX HCCIICAOBAHHUNA JISKAT Pe3ybTaThl UHTEP-
MpPETAIH CEMAHTHYCCKUX BAPHAHTOB JICKCEMBI CMeX,
OCYIIECTBISIEMON Ha Pa3HBIX YPOBHSX aHAIM3a: SI3bl-
KOBOM, TEKCTOBOM, KOHIeNTyajdpbHOM. OOmiei ycra-
HOBKOW JUISl JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO aHaJN3a SBIIS-
eTcsd TPAJANIHOHHOE MPEACTaBICHHE O 3HAYEHUH CIIO-
Ba KaK COBOKYIHOCTH €ro MPEIMETHO-NOHITUHHBIX
KOHHOTaTUBHBIX KoMIOoHeHTOB cmbicia (M. B. Ap-
Houbll, B. A. bynnakos, B. B. Bunorpanos, 0. B. Ka-
paynos, U. A. CrepuuH u ap.). [IpeqmerHO-IOHATHI-
Hasl COCTAaBIIAIONIAs JIEKCHYECKOTO 3HaYeHUsI 00pazy-
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€TCsl COOTHECEHHOCTBIO C JIEHOTaToM (TpeaMeToM) U
curHudukaroM (roHsTHEM). KOHHOTAaTHBHYIO COCTaB-
JISIOILYI0 00pa3yloT JONONHUTEIbHBIE OTTEHKH CMBI-
clla: AMOIMOHAJBHBIE, IKCIIPECCUBHBIE, OIIEHOYHEIE.
K cdepe orneHouHOW KOHHOTAIMU OOJIBITHHCTBO Y4e-
HBIX OTHOCAT GKCUONO2UYECKUe KOMNOHEHMbL CMbICIA
(H. 4. ApytioHoBa, U.P. T'anbnepun, A.A. VBuH,
B. B. Jlonarun, C. I ITanos, B. H. Tenus u ap.)

W. P. TanpriepuH OHUM M3 NEPBBIX 0OpaTHIl BHH-
MaHHe Ha 3HAYMMOCTh aKCHOJIOTHYECKOH KOMIIOHEHTHI
B JIEKCHYECKOH CTPYKTYpe TeKcTOB. OH BBISABIII 3aKO-
HOMEPHOCTB: TEKCTHI, 00aatonIre BEICOKOW ICTETH-
YEeCKOW IEHHOCTBIO, BCETNa BBICOKOWH(pOPMATHBHBI
[2, c. 27].

N3y4das akCHONOTHYECKYI0 COCTABISIOLIYIO 3Haue-
Hus, B. B. KBamuna oOpaiiaet BHUMaHUE Ha TOHSITHE
«OIIEHKa» W J]aeT eMy CIEAYIOIIYI0 Te(DUHHIINIO: «CO-
UAIFHO YCTOSBIIEECS M 3aKPEIJICHHOE B CEMaHTHKE
SI3BIKOBBIX CIMHUIL MOJIOKHUTEIBHOE WIA OTPHUIIATEb-
HOE, JKCIUIMIIUTHOE WIH WMILIMIUTHOE OTHOIIEHHE
cyOBeKkTa K 00beKTaM JeHCcTBUTEIbHOCTHY [3, ¢. 183].
B. B. Kammna yTBEpKJIaeT, UTO «B MEPBYIO OYEPEb
OLIEHKa AaKTyaJM3HPYeTCs JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKHMH
CpE/ICTBaMH SI3bIKA, BBIPAKAIOIIUMH €€ SKCILTHIIUTHO
Y UMILUTHIMTHO, JCHOTATUBHO M (MJIM) KOHHOTATUBHO,
MPSIMBIMH HOMUHAIIMSIMHU, OTPEACICHUAMHU, XapaKTe-
pPUCTHKaMH U 4epe3 XapaKTep COBEpIIaeMBIX JEHCT-
BuUs (T1aroii-ckazyemoe)» [3, c. 184].

B wmonorpadunm «®DyHKIIMOHATIBHAS CEMaHTHKA
oueHkn» E. M. Bonbd uaeHTHGHIMpPYET OLEHKY Kak
MOJIANIbHYIO €IUHUILY, UIS KOTOPOH XapaKTepHBIM
SBJISICTCSI  HaJMYUE KOMIIOHCHTa CYOBEKTUBHOCTHU
[4, c. 11]. B. B. Jlonarun Taxxe MOTYEPKUBACT CYOh-
E€KTUBHOCTH olleHKH: «[lox ornleHOuHBIMH (KBaIN(HKA-
TUBHBIMU) MBI IOHUMAEM TaKW€ KOMITOHCHTHI SI3BIKA,
KOTOpBIE, HAKJIAIbIBAsICh HA JCHOTATUBHOE, HIIH pede-
PEHTHOE, WIH TPOIO3UIMOHANEHOE... COJepKaHUe
BBICKa3bIBaHU, KOPPEKTHPYIOT €r0 C MO3HIUHU CYOb-
ekrta peun» [6, c. 536-537]. Takxke uccienoBareib
BBIJIEJISIET Y3KO€ (XapaKTEepUCTHKA MO MPH3HAKY «XO-
POIIO — TUIOXO0Y») U HMIMPOKOE (XapaKTEPUCTHKA C TTO3H-
UM «BaYKHO — HEBAXKHOY, «MCTHHHO — JIOXKHO) TIOHH-
MaHHE OIEHKH.

AHTPOITOLIEHTPUYECKYIO TPUPOLY OIIEHKH OTMeda-
eT B cBoux uccnenosanusx u H. /I. ApyTioHOBa, KOTO-
pas yTBEp)KIaeT, YTO OLIEHHBAETCs TOJBKO TO, UTO
HY>KHO 4eJIoBeKy [5, c. 73].

ITo muennro T. B. MapkenoBo#, «OLIEHOYHOCTh — 3TO
JIMHTBUCTHYECKasl KaTeropus, Ciy)kamas Uil oTpaxe-
HUS KapTUHBI MUpa desoBekay [7, c. 5]. T. B. Mapkerno-
Ba OTMEYAET: «OLEHOYHOCTh TECHO CBSI3aHA CO CIIOKHUB-
IIAMHUCS B SI3IKOBOM KOJICKTUBE NPEICTABICHUAMH O
LEHHOCTH 00BEKTa M OTINYAETCS COIHAITBLHO-UCTOpHYe-
CKO# 00YCJIOBICHHOCTBIOM [7, C. 5]. DTa MBICIb MO3BO-
JISIET HaM CJeJaTh BHIBOA 00 aKCHOJIOTMYECKOW 3Ha4H-
MOCTH KOHHOTATHBHOW KOMITOHCHTBI 3HAYCHHS JIEKCEM.

Takum 00pa3oM, aKCHOJIOTUIECKAsT COCTABIISIONIAS
KOHHOTaTUBHOM KOMIIOHEHTHl 3HAYEHUS B NEPBYIO
ouepenb CBSI3aHa C MEXAHU3MOM OLIEHUBAHUS MpeaMe-
Ta, MOHATHSA, NPU3HAKA, (aKTa, CUTYAIlHMU SI3LIKOBBIM
KOJIEKTUBOM. OIIEHOYHOCTH — 3TO JIMHTBHUCTHYECKAS
KaTreropusi, ciy)Kallas OTPaXXEHWEM KapTHUHBI MHpa
YyeJIoBeKa.

CXxeMaTU4YHO CHCTEMa aKCHOJIOTUYECKOTO OIICHH-
BaHUS CBOMCTB MOHSATHN U SIBJICHUM MpEICTABIICHA Ha
puc. 1.

- +- +

\ \ |
HeiiTpansras IlonoxuTeNEHAL

AKCIIOIOTIMEeCKad AKCIIOIOIIMeCKad
SHAYIIIMOCTE

OTPIIH&TEB:H: Hag
AKCIIOIOIIMeCKad

FHAYIIIMOCTE SHATIIMOCTE

Puc. 1. Cuctema akcronornyeckoro OLEHNBaHWS CBOMCTB MOHATUN
1 SBNEHUN

CornacHO JaHHOW cXeMe, OLEHMBAaHWE TOTrO0 WIIU
WHOTO TIOHATHUS WJIM SBJICHUS TPOUCXOAUT C TOYKU
3pEHUS «HUX CIOCOOHOCTH (ITIOJIOKHUTEIbHAS aKCHOJIO-
THYECKas 3HAYUMOCTB) HJIM HECITOCOOHOCTH (OTpHIIa-
TeJbHasl aKCHOJOTHYeCcKasi 3HaYMMOCTh) OTBEYAaTh I0-
TPEeOHOCTAM | 3alpocaM HOCHTENs s3bIKay [8, c. 55].
AKCHOJIOTHYECKas 3HAYUMOCTh TaKKe MOXKET OBITh
HEHTPAIbHOH, T. €. Oe3pa3THUHON AT HOCUTEIS SI3bI-
Ka [8, c. 55].

B. U. Kapacuk ormedaer B cBOMX paboTax LEH-
HOCTHYIO COCTaBJISIONIYIO KOHIIENTa, KOTOpasi, coriac-
HO MHEHHUIO HCCJIeIOBATEIs, SIBISETCS OJTHUM M3 BaXK-
HEWIIMX KOMIIOHEHTOB CTPYKTYPbI KOHIIENITa Hapsay C
00pa3HON ¥ MOHATUHHOW COCTaBJISIFOIIUME [9, c. 14].
OO0pa3zHasi COCTaBJISIONIAs — 3TO «CIIEH YyBCTBEHHOTO
MPEICTABIICHUS B TIAMATH B SIUHCTBE C MeTadopuye-
CKUMH TEpEHOCaMW»; TIOHATHIMHAS COCTaBISOIIAs —
3TO «COBOKYITHOCTH CYIICCTBCHHBIX MPH3HAKOB 00b-
eKTa WJIM CUTyallud U UTOT MX IMo3HaHus» [9, c. 15].
Homunupyromryto pons B. U. Kapacuk orBogut 1eH-
HOCTHOW COCTAaBIISIFOLIEH, MOCKOJIBKY OHa SIBIISETCS
HauOoyiee KyJIbTYpPHO 3HAYUMOM (MompoOHee O IICH-
HOCTHOM cocTapmstoiei konuenta cM. [10]).

I I. CapllikuH, NMPUHUMAS CTPYKTYPY KOHIICIITA,
BoijiesieHHy0 B. M. Kapacukom, paszmenser meHHOCT-
HYIO COCTaBJISIONIYIO Ha JIBa aCleKTa: aKTyaJIbHOCTb U
OIICHOYHOCTh. [l0 MHEHMIO HccienoBaTels, OlEHOY-
HOCTb, BO-TIEPBBIX, COOTHOCHTCS C KOHHOTATHBHOMH
COCTaBJISIIONIEH 3HAYEHUS SI3bIKOBOM €IMHUIIBI, KOTO-
past mpencTaBiseT co00W HOMHHAT KOHIICNTA; M, BO-
BTOPBIX, aKTyalIM3UPYeTCS B COUYETAHUU JIEKCEM-HO-
MHHATOB KOHIIETITa C OLIEHOYHOM Jiekcukoi [11, ¢. 5].

HarmmonanpHOE CcBOeoOpa3ue JTHHTBOKYJIETYPHOTO
KOHIICTITa OTpa)kaeTcs ero oOpa3HOM, IEHHOCTHOH U
acCOITMaTUBHOM cocTaBsomumH [12, c. 34].

HccnenoBannio KOHHOTATHBHOM COCTAaBIISIOIIEH
JIeKCEMBI cmex Kak HomuHaTa KoHienta CMEX
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nmocBsimIeHsl paboTel A. A. I'abpuensH, B. U. Kapacu-
ka, I. A. Cucanuenoii. Tak, B. U. Kapacuk, ananuzu-
pyqd BUJIBI CME€Xa B PYCCKOM W aHIJIMHCKOM SI3bIKaX,
BBIICITHIT HACMEIIKY KaK OCOOBII THII CMeXa ¥ MPHIIIEIT
K psAny 3aKiitoueHnii: «1) HaOnromaeTcst 3Ha4YUTENEHOE
CXOZICTBO B 0003HAYCHUU BHICMEHUBAHUS C IIEJIBbIO TIPH-
YUHCHUS Bpela 00bEKTYy OCMESHHS, 2) B aHTIHHCKOM
S3BIKE 3Ta CMBICIIOBas 00JacTh 3amojiHeHa Ooljee
IIJIOTHO 1O CPABHEHUIO C PYCCKHUM fA3BIKOM, 3) ...pyc-
CKHE OCYKAAIOT XHTPYIO U OECCOBECTHYIO HACMEIIIKY,
a MPEJCTaBUTENM aHMIOSI3BIYHON KYJIBTYPhl acCOIUU-
PYIOT HACMENIKYy C Mpe3peHueM U MHUMHYECKHU BbIpa-
JKAIOT €¢ B BUJIC UCKPHUBIICHHBIX TYO» [13, c. 55].

W3noxeHHOE BhIIIE MO3BOJSET CAETATh BBIBOJ O
TOM, YTO U3y4YeHHE KOHHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTA 3Ha-
YEHMSI JIEKCEMBI cMex aKTyaJIbHO U MOJpPa3yMeBaeT UC-
CJIeJIoBaHUE KaK TOJOXKHUTENIbHBIX, TaK U OTpHUIlATeIhb-
HBIX KOHHOTAIlM{ B 3HAYCHHUH JIEKCEMBI CMEX.

B pycine npobieMaTuki COBPEMEHHOM JIMHTBUCTH-
KM, KOHIENTYaJIbHOW U TUCKYPCUBHOM I10 CBOEH CYTH,
0COOBIif HHTEpPEC TPENCTABISAET PACCMOTPEHHE JIEKCe-
MBI CMeX B KauyecTBe HOMHMHATa OJJHOMMEHHOTO KOH-
uenta. Ilon xkonyenmom ycinoBUMCsI OHUMATh HEKOE
MeHTaJbHOEe 00pa3oBaHHe, OONaaaroiee ceMaHTHYe-
CKOH pacuJIeHEHHOCThIO, HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOMI
MapKUPOBAHHOCTBIO U «I10 CBOCH CTPYKType COCTOS-
jee M3 CaMoro IMOHATHS M LIEHHOCTHOIO (HEpEIKO
00pa3HOro) MpPENCTaBICHHS O HEM dejoBeka» |14,
c. 40]. Konmenr — 3T0, okanyii, oqHO W3 HaubOolee
BOCTPEOOBAHHBIX CETOIHS IMOHSATHIA, aKTUBHO pa3pa-
0aThIBACMBIX YICHBIMH B CAMBIX Pa3HBIX aCIIEKTax.

TepMUH «KOHIIETIT» MOXXHO CUYUTaTh YTBEPIUB-
IIUMCSl B COBPEMEHHOM Hayke, OJIHAKO B TEOPUSIX pa3-
HBIX HAy4HBIX IIKOJ €ro COJepkKaHHe CYyIIeCTBEHHO
BappupyeTcsa. Tak, B pycilie JUHTBOKYJIBTYPOJOTHUU
KOHIIENT — 3TO SIBJICHUE KYJIBTYPBI, «CIIO)KHOE U MHO-
rokoMrioHeHTHOe oOpazoBanue» (C.I. Bopxkaues,
B. B. Bopo6reB, B. . Kapacuk, 0. C. Crenanos).
Nzydenne koHnenrta B paborax A. BexOumkoi,
B. U. Kapacuka, I'. I. CnplikuHa cBS3BIBa€TCS C MO-
3HaHWEM SI3bIKa, CO3HAHMS M KYJIbTypbl Hapona. Omn-
HUM M3 PaclpoOCTpaHEHHBIX U 3HAYUMBIX ONpeielie-
HUH KOHIIENTa BBICTYNAeT JACQUHHULUSA, JIaHHAS
A. BexOwurkoii. VcciienoBarens onpeaenseT MOHITHE
«KOHIIETIT» CIEAYIOMINM 00pa3oM: «OOBEKT M3 MHUpa
»AJeaNbHOE™, UMEIOIINI UM U OTPaKAIOIIUNA ofpe-
JIeTIeHHbIe, KYJIBTYpHO OOYCIJIOBJICHHBIE NpEICTaBIIe-
HUA YeJIOBEeKa U3 MHUpa ,,JIeHCTBUTEIBHOCTD * (ITUT. 1O
[15, c. 28]).

B pycie KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKH KOHIIETIT
MIPE/ICTAaBICH KaK «II00ajbHas €IWHHIA MBICIUTEIb-
HOl nesitenbHOCTHY [16, c. 18]. Tlo MHEHHIO yYeHBIX-
KOTHUTUBHUCTOB, KOHIENT — 3TO «JIUCKPETHOE MEHTAJIb-
Hoe o0pa3oBaHHWe, sBIsIOIIeecs 0a30BOW eMUHUICH
MBICJIUTEIFHOTO KOJla YeJIOBeKa, 00Jajaromniee OTHOCH-
TEIbHO YIOPSIOYEHHOW BHYTPEHHEH CTPYKTYPOH,

MpeCTaBIsAtoNIee CoO0M pe3ysbTaT MO3HABATEILHON
(KOTHUTHBHO#) JEATENFHOCTH JIMYHOCTU W OOIIecTBa
U HECyllee KOMIUICKCHYIO, SHITMKJIONEANYECKYIO WH-
¢dbopmanuio 006 OTpakaeMOM IPEIMETE WU SBJICHUM,
00 WHTepIpeTaIiy JaHHOH HH(OpMAIUU 0OIICCTBEH-
HBIM CO3HAHUEM M OTHOIICHUU OOIIECTBEHHOTO CO3HA-
HUSA K JJaHHOMY SBJIEHUIO WK TIpeameTy» [16, c. 34].

Konnent CMEX omnpezensercs HaMu Kak OAWH U3
Hau0oJIee 3HAYUMBIX KOHIICIITOB, BXOMAIINX B KAYEeCT-
Be (hparMeHTa B KapTHHY MHpa Jiroboro sTHOca. [Ipu
5TOM YHHUBEPCAJIBLHOCTh KOHIIENTa HE MPOTHBOPEUUT
(hakTy HaTUYKS B KapTUHE MUPa KOHKPETHOTO 3THOCA
HallMOHAJBHBIX BApUAHTOB OCMBICIEHHUS cmexa. B
cuiny ckazanHoro konuent CMEX ompeznensem kak
JIMHTBOKYJIBTYPHBIM KOHIIETT, XapaKTepHU3YIOIIUNics
JTUHAMHKOW U MCTOPHUYECKHM CBOECOOpa3neM, a Takxke
HaJlM4MeM B COJAEPKATeNbHBIX XapaKTePUCTHKAX WH-
BapUAHTHBIX (YHHMBEPCAJbHBIX, MPUCYIIUX Kaxa0n
JIMHTBOKYJIBTYPE) ¥ BAPHUAHTHBIX (HAIMOHAIBHO 00-
YCIIOBJICHHBIX) CMBICJIOB (ITOIPOOHEE O POJIU KOHIICTI-
Ta B JINHI'BOKYJbTYpe cM. [17, 18]).

W3ydenuto nuHIrBOKyasTypHOro KoHienta CMEX
TOCBSIIIIEH MENbI psii HUCCIEJOBaHUI OTEYeCTBEH-
Heix JuHrBucToB (0. A. Kysnenos, C. A. Ilomnosa,
M. C. Potosa u ap.).

Tak, 1O. A. Ky3He1ioB oTMeuaeT, 4To «3THOCIIEIIU-
(DUIHOCTH CMeXa MPOSBIIACTCSA HE TOJIBKO B OOJIBIIIOM
KOJIMYECTBE, CEMAaHTHUYECKOM COJIEp)KaHUU U BHYTPEH-
Hell (¢opMe ero HOMWHANWH, HO TakKe B 0COOEHHO-
CTSIX WX MeTaQOpUUIECKON COYETaeMOCTH, MO3BOJISIIO-
el BBISIBUTH XapaKTEPHbIE JIJIS1 PYCCKOM JTMHTBOKYJIIb-
TYpbl accollMaTuBHbIE MexaHu3Mb» [19, c. 111]. Ily-
TEM HCCIEN0BaHUSA JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO TIOJIst
cMeXa Y4YEeHBId MPUXOIUT K BBIBOJY O TOM, YTO JIUH-
IBOKYIbTYpHBIH KoHIlenT CMEX sBnsercs BakHOU
YaCThIO PYCCKOU SI3bIKOBOM KapTHHBI MUPA, A3BIKOBas
peanu3anys JAHHOTO KOHIENTa OONagacT BBICOKOU
MeTadOPUIHOCTHIO, 00Pa3HOCTHIO.

Uccnenosanne M. C. PoToBOM MOCBSIIEHO MOJIE-
JIMPOBAaHUIO MaKpOIMapaJurM pycckoro ciosaps. Mc-
clie/loBareNlb paccMaTpUBAeT IJIAroJibl, BXOJSIINE B
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOE T10JIe JIEKCEM cMex U niad, u
JieaeT BbIBOJ, YTO OHHU «TPYIIHUPYIOTCS BOKPYT JIBYX
CEMaHTHUYECKUX «MHOXKECTBY», KaXKJ0€ U3 KOTOPBIX Op-
TaHMU3YeTCs OoJiee YaCTHBIMU 3HaueHussMm» [20, ¢. 72].
M. C. PoroBa mpHuXOAUT K MBICIH O TOM, YTO MEpPBOE
CEMaHTHUYEeCKOE «MHOXKECTBO» COOTHECEHO C JEHOTa-
TOM 3HAUCHHUS JIEKCEM cMeX U niay, a BTOPOe — C KOH-
HOTaTUBHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAUY€HUA OTHUX JIEKCEM
[20, c. 72].

UccnenoBanue A. A. [aOpuensH MOCBSIIEHO W3-
yueHuto koHuenta CMEX B comocTaBUTENbHOM ac-
nekre. PaccmarpuBas konmnentel CMEX/VYJIBIBKA
KaK «CIJIO)KHOE JIBYEeJMHOE€ KOMMYHHKAIIMOHHOE Cpell-
CTBO», UCCJIEIOBATEIb MPUXOIUT K BHIBOAY O TOM, 4YTO
JJAHHBIE KOHIIETITHI AaKTYyaJIM3UPOBAaHbI C TOMOIIBIO
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Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB, 00YCIOBICHBI 3KCTpa-
JIMHTBUCTUYCCKUMH (AKTOpaMU W PEIICBAHTHBI IS
HOCHTeNel aHIHicKoro s3bIka. MccnenoBanue mape-
MHOJIOTHYECKOTO (DOHJIa aHIIMHACKOTO S3BIKA, a TAKKe
KHHOKApTHUH Ha aHTIMHCKOM SI3bIKE MO3BOJIIIIO BBIZIC-
JIUTh TaKWe ICHHOCTHBIC JTOMHHAHTHI KOHIICNTA, KakK
KHU3HEPaJOCTHOCTh, JIIOOOBh K KHM3HH, COXpPaHEHHE
MMO3UTUBHOTO HACTPOS, @ TAKIKE CIIOCOOHOCTh CMeXa U
VABIOKU U3JICYUTh CaMble TsDKeNbie 3a0onmeBanus [21,
c. 77].

C. A. TlomoBa B cBOEM HCCII€ZIOBAaHUU YJIEJsIeT BHU-
MaHHE W3YyYCHHUIO MCHTAJbHOH CTPYKTYpPHI KOHIICTITA
CMEX. CootHecenne OOpa3HBIX U CIEHAPHBIX CO-
CTABJIAIONIUX MEHTAIBHOW CTPYKTYPHl  KOHIICTITa
CMEX, no MHEHHUIO HCCIeA0BaTesl, TO3BOIUT «CY-
IICCTBCHHO JIONOJHHUTh KOTHUTHBHBIC MPU3HAKHA KOH-
LenTa-o0pas3a, BBIIEIUTh OJOKH MEHTAJIBHOW CTPYK-
Typb» [20, ¢. 199]. ConocTaBinss pycCKyrO U aHIIIHIA-
CKYIO SI3BIKOBBIC KapTHHBI MHpPa, UCCIICIOBATENb BhIIC-
JSIeT «creuduIeckrue YepThl PyCCKOTO CLIEHAPHs CMe-
xa»: «1) MPUHIUIHAIEHO BAKHO HAJMYUE HPUYUHBI
CMeXa KaK TaKOBOW (B aHIIIMHCKOM CIICHAPHH, K IIPHMeE-
pY, Ooee cyliecTBeHHa KOHKpETHas IPUYHHA cMeXa U
HaCMEIIKU — YeJI0BeUecKasi NIYNoCTh); 2) B CUTyalluu
3JI0TO CMEXa aKTyaJIbHBIM CTAaHOBHTCS SMOIIMOHAIBEHOE
COCTOSHHE OOBeKTa — O00WIa/cMylIeHNe/YHIDKeHNE
(ToTma KaK B QHMIMHCKOM CIICHAPWUHU BaXKHBI OIIIYyIIC-
HUA CyOBEKTa, a KIMEHHO €r0 YyBCTBO COOCTBEHHOTO
MIPEBOCXOJICTBA, BHICOKOMEPHE U MPE3pEHHE 110 OTHO-
IICHHUIO K 00BEKTY, OOBIYHO IEMOHCTPUPYEMBIC MIUMH-
4yecku); 3) o003HaYeHNEe MOPaJILHOTO 3alpeTa Ha CMeX
HaJ| OIpPEICIICHHBIM OOBEKTOM (CBSITBIHH, MPEIMETHI
KyJbTa, (pu3nveckrne HeJOCTaTKN YeJIoBeKa H T. I1.) 3a-
KPEIJICHO B PYCCKOM $SI3BIKE ITOCPEICTBOM YHHUKAIBHO-
ro cueHapus rmymiteHus» [20, c. 200]. Kpome Toro,
HCCIIeIoBaTeIh OTMEUAET, UTO «cHennpuka o0pasHoro
MIPEACTaBIICHHUS O CMEXE HOCUTENSI PYCCKOTO SI3bIKa 3a-
KIIIOYAeTCs B HAJIMYUU YHHUKAIBHOTO IS SI3LIKOBOU
KapTUHBI MHpa o0pa3a CMEoIerocs 4ejoBeka, h3/a-
FoIero Xprokatouue 3Byku» [20, c. 199].

Takum oOpazom, xorment CMEX — BaxHeimas
COCTAaBJISIIOLIAsl PyCCKOM SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpPA, OT-
JIyaroniascs CBoed ClOoXKHOW opraHuzanuein. Cmex
IUIsl HOCUTENEH PYCCKOTO SI3bIKa — TO HE TOJBKO BbI-
pakeHHe SMOIMH (paJoCcTH, BECENbs U T. 11.), HO U Jie-
MOHCTpAIys I[IEHHOCTHOTO OTHOIICHUS K OOBEKTY
cMexa (TToJIOKUTENbHAsA/OTpULIATeIbHAS OIICHKA).

Lenpto maHHOW CTaTbU SABJISETCS PAacCMOTpPEHHE
LIEHHOCTHOTO KOMITOHEHTa 3HA4YEeHHUs JIEKCEeMBI CMex
Kak HomuHaHTa koHIlenTa CMEX B pycckoii Haimo-
HaJbHOHN KapTHHE MUpA.

Marepuas 1 MeTOAbI
Marepuanom U1 aHaJIA3a LICHHOCTHOM KOMITOHEH-
Tol KoHIlenTa CMEX B pycckoil sI3bIKOBOH KapTHHE
MHpa MOCIYXWIH PyCCKUE MOCIOBUIBI U AaHHble Ha-

LIMOHAJIBHOTO KOPIIyCa PYCCKOTO $3bIKA, B KOTOPBIX
MpeACTaBlIeH KJIFOYEeBOM (OMHOMMEHHBIH) HOMHHAT
KOHILIETITa — JIeKceMa cmex. J[jIsi ceMaHTH4eCcKoro aHa-
Ju3a MyTeM CIIOIHON BeIOOpKHU U3 «bonbiioro cio-
Baps pycckux nociosui» T. B. MokueHko Hamu 0TO-
OpaHo 20 1ocIoBHUIL: «OpaTh HA CMEX», «B CMEX», «J1a-
pOBOM cMex», «(M) cMex U rpex (rope)», «IoABECTU
(IpomyCTUTB) HA CMEX», «Pa30PBH MEHS CMEX», «IOJI-
HATh Ha CMEX», «IIOCTaBUTh Ha CMEX», «CMEX CKBO3b
CIIe3bI», «JIOMHYTh OT cMexa (CO CMeXy)», KTOBOPHTH/
CKa3aTb CMEXOM», «JIeJIaTh CMEXY», «JIepKaTh Ha cMe-
Xy», «KHTh Ha CMEXy», «OBITh Ha CMEXY», «Majlo JI1
CMEXy», «Ha CMEXY», «HE JI0 CMEXY», «IIOKaThIBaThCs/
MOKATHTHCS CO CMEXY», «IIPOIIaIaTh/IIPONacTh CO CMe-
xy» [22].

HecMoTpss Ha TO YTO OTHOCHTEIBHO TEPMHHOB
«TIOCJIOBUIIa» U «IIOTOBOPKA» B JINHTBUCTHUYECKOM Hay-
K€ UMEIOTCSl pa3HOMIacHs, Mbl MPUAEPKUBACMCS MHE-
HUS O TOM, YTO IJIJaBHOE OTJIMYHUE MTOCIOBMIBI U MOT0-
BOPKH 3aKJIIOYAETCA B CIIOKHOM CUHTaKCHYECKOU U ce-
MaHTHYECKOH CTPYKType IOCIOBMIBL: OHA IPEACTaB-
nsieT coboi 00pazHOe BeIpaKeHHE Ha3HJaTeIbHOTO Xa-
pakrepa, opOpMIIEHHOE B BHJIE 3aKOHYEHHOTO MpPe/IIo-
eHusl. OTHOCHUTENIBHO TEPMHHA «IIOTOBOPKA» COIVIa-
cumcs ¢ MHeHuem B. M. MokueHKO, OTMEYarolIuM,
YTO MIOTOBOPKA — 3TO «CTPOUTENIBHBIN 3IEMEHT» Npe-
JIOXKEHUS, OLICHOYHO-3KCIPECCUBHOE CIIOBOCOYETAHUE,
Yarie BCEro BBINIOJHAIONIEE B HEM Ty ke (DYHKIHIO,
4TO M 00pa3HO KOHHOTUPYEMOE CII0BOY» [23, ¢. 37]

B nensix Bepudukanuy pe3yiasTaToB aBTOPCKOH UH-
TPOCIEKLIUU B OTHOLICHUM CEMAHTUKU JIEKCEMBI CMex
MBI O0OpAIaIHCh K JAaHHBIM TOJIKOBBIX CIIOBapei pyc-
CKOTO $f3bIKa (CJIIOBapHBIM CTaThsIM, OIHCBHIBAIOLIUM
TOJIKOBAaHME JIEKCEMBl cMex): TOJIKOBBIE CJIOBapu
T. B. Eppemosoit, B. U. [lans, C. W. Oxerosa. Beibop
Marepuana 0O0yCIOBICH UCCIEAOBATEIbCKOM 3aqaueii:
BBISIBUTH KJIFOUEBBIE MPEIMETHO-IOHATUIIHBIE KOMIIO-
HEHTBl 3HAUEHMsI JICKCEMBl cMeX KaK HOMUHATa KOH-
nenta CMEX, onpenenuts Kpyr KOHHOTATUBHBIX KOM-
MTOHEHTOB 3HAYEHUs, PACCMOTPETh CIIEU(UKY coep-
JKaHMsI aKCHUOJIOTMYECKUX KOHHOTATHBHBIX CMBICIOB,
aKTyaJIU3UPYEMBIX B CEMAaHTHKE JIEKCEMBI cMex B yKa-
3aHHBIX KOHTEKCTaX. AHaJlIN3 MapeMHHHO-IIOCIOBUY-
HO-TIOTOBOPHOTO (DOH/A PYCCKOTO SI3bIKA MO3BOJIUT 3a-
(uKcHpoBaTh CreU(HUKy MaccoBOro (y3yaJbHOIO)
MIPEJCTABICHUS O CMeXe Y HOCUTENEH PyCCKOro S3bIKa.

Mertonbl ucciaeI0BaHus: JEKCUKO-CEMaHTUYECKUH,
KOHTEKCTYalbHbIM, CEMHBIM aHalu3, JIEMEHTHI JHH-
TBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO UM JIMHI'BOKOHIECITOJIOTNYE-
CKOTO aHaJIM3a.

Pe3yabTarnl M 00cyxaeHHE
JIekcema cmex ABISICTCS KIIHOUYEBOM €AUHUIICH BHI-
paXEHHsI CEMAaHTHUKH OJJHOUMEHHOTO KOHIIEIITA.
C no3unuu npeaMeTHONH COOTHECEHHOCTH CMEX —
3TO «KOPOTKHE XapaKTEPHBIE TOIOCOBBIE 3BYKH, BbIpaA-
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JKAIOIIHNEe Pa3INYHbIC YYBCTBA YEIOBEKa (OT PaoOCTH U
BECEJIbsI JI0 3JI0PaJICTBA U HACMEIIKN)» [24]: secensiii
cMex, 3anUBUCTbILL CMeX, cMexX cK8o3b caiesbl. C TOUKU
3pEHUS] TOHSTHUIHHON COOTHECEHHOCTH CMEX — 3TO
CIIOKHOE TIOHSITHE, COOTHOcAlIeecs ¢ peduiekcueit
(«cMmex mpecTaBiseT co0oi CIUTaB AMOITMOHAIBHBIX U
paIOHATBHBIX MOMEHTOB, B KOTOPOM aHAJTUTHUYECKAs
pabora yma mpuoOperaeT BHJI OCO0OH pajOCTHOM
SMOIIUH, BEIpaXKaroIied crennupuIeckoe yIoBICTBOPE-
HUE TI0 MTOBOAY Pa3pelicHUs MPOTUBOPECUHS, Ka3aBIlle-
rocsi Ha MEPBBIA B3I HEPA3pEIIUMBIM»[25]; «KyIb-
TYPHO-TICHXOJIOTHYECKUH (PEHOMEH, B KOTOPOM BBIpa-
JKACTCS CIIOCOOHOCTh YEIOBEKa K OOHAPYKCHHUIO KO-
MUYECKUX CHUTYAIlUi, COICP)KAIUXCS B JKU3HU U
uckyccTBe» [26]): capoonuueckuli cmex, upoHuyecKuil
cmex, eomepudeckull cmex M T. 1. KoHHOTaTHBHAs CO-
CTaBJISIOIIAs JIEKCEMBI CMeX BBIPAXKEHA B CEME OYeHKA
(oleHKa KaKoH-THOO CHTYyaIluH, YbHX-JIN0O0 HEHCTBUI
KaK BBI3BIBAIOIINX CMEX, HACMEIIKY, HPOHUICCKOE OT-
HoleHUe [27]; OICHKAa KaKOW-TMOO CHUTYaIlHH, YbUX-
MO0 NEHCTBUH KaK MPEICTABIISIONIUXCS CTPAHHBIMH,
HenenbiMU [27]): «0a He cMesambCa-mo Henw3fa: 20-
cmetl n0308ym, nocaoumsv He ymelom, 0a euje, 210U,
nozabyoym koeo uz poowvix. Cmex, 0a u moavko!y
(A. H. Octpogckuii. I'po3za (1860)); «nocmompen a na
Heeo, — cmex, 0a u moavkoy (U. C. HukntuH. /ITHeBHUK
cemunapucta (1860)); «Omu-mo 0dsa 2ooa u coeranu
MeHs 6 enazax nyonuxu ouccudenmom. Cmex, oa u
monwvko!» (Cepreit luxepa. Uaymmii npoTus Betpa
(3arncku HemsBectHOTO) // Bonra, 2010) (mpumepsl
B3sATHl W3 HalMOHAIBHOIO KOpIyca PYCCKOTO s3bIKa
[28]).

Hcxonast U3 3T0ro, MOXKHO CKa3aTh, YTO CIICITH(HKOM
PYCCKOTO HAIIMOHAIBHOTO MPEACTABICHUS O CMEXE SIB-
JIIETCS IOHMMAaHUE CMeXa B KayecTBe crocoba BhIpa-
JKCHUSI TIPOTHBOPEYMBOM OIICHKH YbHX-THOO (B TOM
YHcie ¥ CBOWX) JISHCTBUM, ()aKTOB U SBJICHUH AEUCT-
BHUTEJIIBHOCTH OT paJOCTH M BECENbs JO HPOHHUU
n Hacmemku. CMeX B MPEICTAaBICHHM HOCHUTENCH
PYCCKOTO si3bIKa — (heHOMEH, aKCHOJIOTHIECKAsK CITCITH-
(hMKa KOTOPOTO 3aKITF0YACTCS B CBOMCTBE aMOMBAJICHT-
HOCTH.

HarmoHanpHO-KYJIBTYpHAs crielu(uKa 3aKII09aeT-
Cs1 B CBOMCTBE aMOWBAJICHTHOCTH, PEIpPEe3eHTHPOBAH-
HOM B BapHaHTax MHTepnperanuu koHuenta CMEX
MPEICTABUTEIIMH PYCCKOH JIMHTBOKYIBTYpHI. [loj-
TBEPKICHUEM 3TOTO MOXKET CIIY)KUTh HH(MOpMAIIHS U3
«Hogeiimrero ¢umocodckoro cioBaps», Iie MOHATHE
«CMEX» — ITO KVAbIMYPHO-NCUXONOSULECKUL (heHOMEH
KaK cneyuguyeckas oyeHOoUHds peaKyus Yeloseka Ha
oeticmeumenvHocms. DPenomen C. ambueanenmen:
amo, ¢ 00nou cmopoHul, C. popmanvhwlll (NPUMUMUG-
uottl, npacmex) — C. Kak padocmov u IHMY3Uazm 300po-
8020, pacmyuje2o U HACLaANCOAUWe20Cs OPLAHUIMA,
C. mena u, ¢ opyeoii cmoponul, C. Kax cnocob evlpa-
Jicenust omnowenus K oeticmeumenviocmu, C. oywiu,

C. yma. B nepsom crayuae C. — dap npupoovl. B Hem
Hem OyYeHKU, Hem omuoulenus... Bo emopom ciyuae
C. oyenouen, peghnexcugen, cyeybo uerogeuen, a max-
aice napaookcanen. Ilapadoxc cocmoum 6 mom, umo
C. uawe 6ce2o — HeadeKBaAMHAsL IMOYUOHATILHAS PeaK-
yusi Ha Oelicmeust Ui coObLIMUsL: Mbl CMeeMCsl HAo
mem, ymo camo no cebe cmeuwiHvim He signsemcs. Cy-
wecmeo C. c6543aHO ¢ pazdeoenueM, packoiom Oetcm-
BUMENLHOCIU HAOB0E, CO30AHUEM ee CMEXOBOU MeHU.
C. omxpbieaem 6 00OHOM Opy20e: 8 GbLICOKOM — HU3KOE,
68 MOPIHCECMEEHHOM — OYOHUYHOE, 8 0DHAOENCUBAIO-
wem — pazouaposvisarowee u m. n.» [29]. Takas ce-
MaHTHUYECKas aMOMBAJIEHTHOCTh CBHICTEILCTBYET O
HaJJMYUU aKCHOJIOTHYECKUX OIEHOK MO OTHOIICHHIO K
CMEXY Kak (popMe TIPOSIBIICHUS YSIOBEUECKUX SMOIIUH,
SKCIPECCUH, aKCHOJIOTUIECKUX OICHOK, CBUICTEIBCT-
BYIOIIIUX O XapaKTepe ero OTHOIICHHS K 00BEKTY CMe-
Xa, UMCIOIIEH ONpeIelICHHBIE CPEICTBA BRIPAKCHUS B
PYCCKOH SI3BIKOBOM KapTUHE MUPA.

Jlyia aHanM3a akCUOJIOTHYECKOW KOMIIOHEHTHI KOH-
nenta CMEX B KOHTEKCTE PYCCKHUX NapeMuii oOpa-
TAMCSI K TOJIKOBBIM CJIOBapsiM. TOJKOBBIC CJIOBapu
B. U. Hans [30], C. U. Oxerona [24], T. ®. Edpemo-
BOH [27] mpencTapsIoOT CIEAYIOIINE BaKHBIE SIS aHa-
nmu3a koHnenta CMEX ¢ To4ku 3peHHs 1IEHHOCTHOM
KOMITOHECHTBI JIEKCUKO-CEMaHTHUCCKIE BAPHUAHTHI JICK-
CEMBI cmex:

1) «HedTO CMeENIHOE,
(pasr) [24, 27];

2) «XOXOT, HEBOJILHOE, TJIACHOE TPOSIBICHHUE B Ue-
JIOBEKE YyBCTBa BECEJOCTH, IIOTEXH, B3PHIB BECEIOTO
PACTIONIOKEHHS TyXa; HO €CTh U CMEX OCMESIHHS, CMEX
Mpe3peHus, 310061 1 mmp.» [30];

3) «npeduxamus pasze. OleHKa KaKOW-JI. CUTYalluH,
YbUX-JI. IEHCTBUI KaK BBHI3BIBAIONINX CMEX, HACMEIII-
KY, IpOHUYECKOe OTHOIIeHue» [27];

4) «npeduxamue paze. OLIEHKA YEro-J. KaK TaKoro,
YTO MPOU3BOIUT KOMUYECKOE BIICUATICHHE, CITIOCOOHO
paccmermutb» [27];

5) «npeduxamue pasze. OleHKa KaKoW-JI. CUTYalluH,
YbUX-JI. TCUCTBUH KaK MPEACTABIISIONINXCS CTPAHHBI-
MM, HeJleTbIMuy [27].

[IpuBeneHHbBIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKIE BapHAHTHI
MIpeCTaBIEHBI Ha pHC. 2.

Takoe pacmpeneneHue MOXHO OOBSICHUTH Pe3yilb-
TaTaMH ceMHoro aHamusa kaxmoro JICB mexcembl
cmex. Tak, 00 OTPHUIIATEIEHOM aKCHOJIIOTHICCKOH OI1e-
Hounoctu JICB,, JICB, u JICB; cBUIeTENbCTBYET Ha-
JINYUE CEM «HACMEINIKA», «OCMESHUE», IIPE3PEHUe),
«35100a»: 21000 — «IyBCTBO 3JI0CTH, HEIOOpOXKeINa-
TENbCTBA K KOMY-H.» [27]; Hacmexamuvcs — «U371€BaTh-
Csl, M3TANATHCS, TPYHUTH, IIYTUTh WIH 3a0aBIIATHCS
HaJ YeM-, KeM-JIH00, 3y00CKaMuTh» [25]; hacmewra —
«obuanHas uryTka, usgeBka» [27]. ComepxarenbHoe
HaIlOJIHEHHUE CEeM «XOXOT», «BECENOCThb», IOTEXay,
«Becenbiii» B JICB, cBUIETEILCTBYET O €r0 MOJOXKH-

JIOCTOMHOE HACMEIIKN
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TEJBHON aKCHONOrmYeckor cocTampisomeii. Cema
«B3PBIB» B COYCTAHUU C CEMOM «BECEINBIi» B aHATU3H-
pyemoMm JICB akTyanu3upyeT 3KCIPECCHBHYIO ILIOT-
HOCTb MOJIOKHUTEIHHON KOHHOTAIINH (83pbl6 — «NepeH.,
Yero. BHE3AIMHOE CHIBHOE M NIYMHOE TPOSIBJICHHE Ye-
ro-H. Bapule cmexay [24]).

Kak BHIHO U3 CXEMBI, HEKOTOPBIE JIEKCHKO-CEMaH-
tuueckue BapuaHThl (JICB;, JICB;) obnamaror amOu-
BaJICHTHOCTBIO, U, TYMAeTCsl, OHU MPUOOPETAIOT OIpe-
JICJICHHYI0 aKCHOJIOTHYECKYIO OIEHKY B KOHKPETHOM
KOHTEKCTE. JTO TOATBEPKIACTCS HAIUIHEM CEMBI
«oyenkay B kaxaoMm u3 JICB (oyenxa — «MHeHHE O
[IEHHOCTH, yPOBHE WJIM 3HAYCHHH KOTO-, YETO-H.»
[24]). Cema «oneHKa», a BMECTe C HEll U ceMa «MHe-

HUE» OTHOCHUT HAac K BBIPAKEHUIO B paMKax BBICKA3bl-
BaHM CYOBEKTHBHOCTH, T. €. CBA3aHHOCTH TOH WIH
HMHOW CUTyallM C OTHOLICHHUEM (TIOJIOKUTEIbHBIM WIN
OTPHLIATENIBHBIM) TOBOPSIIIETO K OMUCHIBAEMON CUTYya-
un cMexa. Bee 3To mo3BosIsieT ToBOpUTh 00 aKCHOIIO0-
THYEeCKOi aMOnBalleHTHOCTH niprBeneHHBIX JICB.
ITockonbky axtyanuzanus JICB MHOro3HayHOTO
CJIOBa BO3MOXKHA JIUIIb B IPOIECCE PEYH, HEOOXOIMMO
paccMOTpeTh KaKAYK EIUHHILy OTOOpPaHHOTO HaMH
A3bIKOBOTO MaTepuasa. Omnupasich Ha TOJKOBAHUSA,
JlaHHble B «DbOJIBIIOM CJIOBape PYCCKHX IIOCIOBUID,
pacrpeneniM OTOOpaHHBIE MOCIOBUIBI B TaOIHILY

COOTBETCTBCHHO AKTYaJIM3WUPOBAHHBIM B TOJIKOBAHUU
JICB.

- +/- +

HedTo cMmelnHoOe,
JocToilHOE HACMEIIKH

OneHKa Kakoil-11oo

X0X0T, HEROMBHOE, TTIACHOE

(JICB1)

(JICB3).

CMex ocMesHId, CMeX
[IPpE3PEHIA, CMEX 371005

OneHKa Kakoi-mnto
CHTYAIIHI, IBIX-TI00
neficTBII, KAk
IpeIcTaBIARIIIIXCS
CTPAHHBIMII,
HenensIMII JICB3).

CHTYyaLIIl, EIX-T1100
JeficTBIIL, Kak
IpeICcTaABIAOIIITXCS
CTPAHHBIMH, HETETTBIMIT
(JICB3).

OneHka 9ero-mrdo Kak
TaKoro, 9TO IIPOH3BOIIT
KOMITMeCKOE BIICTATIICHIIE,
criocoOHO pacCMelllHTh

MpOABIEHIIE B UeI0OBEKe
4yBCTBA BeCelOCTIL, IIOTeXH,
B3pPEIB BeCElIoro
pacmonoxeHNnd ayxa (JICBy)

O1neHka Yero-nIoo Kak
TAKOI'0, 9TO IIPOH3BOIIIT
KOMITHeCKOE BIICYATIICHIIE,
crnocoOHO pacCMElINTE
(JICBs).

(JICBs).

Puc. 2. Nekcuko-cemaHTYeCKne BapuaHTbl Ha LUKare akCMoNornyeckom OLEHKM

JICB,

JICB,

JICB,

JICB,

JICB,

bpamwv na cmex
(HacMmexarbcs,
TIOAIIIYYHBATH);
nocmagumsy Ha
cmex (ath TOBOJ
JUISL HacCMeTIeK);
JACUMb HA CMexy
(mocTostHHO
MO/(BEPTaThCs
HaCMeILKaM,
YHIDKSHUSIM);
Ovlmb Ha cmexy
(OBITH IpETIMETOM
HACMEIIIEK)

Toousme na cmex
(BBICMEHBaTH);
depoicamy Ha
cmexy (OCMEUBaTh,
BBICMEUBATH
KOT0-J1.)

[enams cmexy

Haposoii cmex (0 9eM-I1.

(IIyTUTBH, OYECHb CMEIIHOM);
BECEIINTh JIONHYmb Om cmexa (co cmexy)
KOT'0-J1.); (MHOTO 6€3y/Iep’KHO CMEesIThCS,
Ha cmexy (2. XOXOTAaTh JIO M3HEMOXKEHUS);
KO€-KakK, He 00 cmexy (He BpeMs s
HEeOPEXHO) LIyTOK, JUISl BECEIIBST),

pasopeu mens cmex (0 4eM-I1.
OY€Hb CMEIITHOM, BHI3BIBAIO-
LIEM XOXOT);
NOKAMbIEAMbCS/NOKAMUNMbCS
co cmexy (TPOMKO Oe3yIepiKHO
paccMesiThCsl, 3aX0X0Tarh);
nponaoamv/nponacms co
cmexy (O4eHb MHOTO CMESITh-
Csl, XOXOTaTh JI0 H3HEMOXKeE-
HUSA)

Toosecmu (nponycmumy)
Ha cmex (IOCMESITECSI, TIOITY-
TUTH),
2060pUMb/CKA3AMb CMEXOM
(UIyTHTB, TOBOPHTH YTO-II.

B LIYTKY);

6 cmex (He Bcepbes, B IIYTKY);
(u) cmex u epex (cope) (0 YeM-II.
TParuKOMHYHOM, OJTHOBPEMEH-
HO U CMEIITHOM, ¥ TPYCTHOM);
cmex ck8o3b ciesvl (0 HeBece-
JIOM CMeX€E BONPEKH TSIKETIOMY
JyLIEBHOMY COCTOSIHHUIO,
TIevam);

Ha cmexy (1. panu cMexa);
mano au cmexy (0 4eM-JI.
a0CONIOTHO HE CMETITHOM)
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B kauecTBe 3HAYMMOTO0 KOMIIOHEHTa CEMAHTHKH
KOHIICTITA MCCIICAOBATEIIMH BBIIEISICTCS «KOTHUTHB-
Has TaMsITh CJIOBay, MOApasyMeBaromias mox coOoi
DIYOMHHYIO CBSI3b C MPEIHA3HAYCHHUEM SI3BIKOBOTO
3HaKa W JyXOBHOH cgepoil ObITOBaHHS HOCHUTEJIEH
sa3pika [31, ¢. 56-59; 32, c¢. 235]. Haimmume Takoro
KOMITOHECHTa II03BOJIICT HAM CIEJaTh BBIBOI O TOM,
YTO aHaJIu3 JeKceMbl-HOMUHaHTa KoHIlenta CMEX B
SI3BIKOBOM KOHTEKCTE COOTHOCHUTCS C aKCHOJIOTHYE-
CKOM 3HAYUMOCTBIO CAMOTO KOHIICTITA.

Tak, B KoHTeKCTaxX «A4 no 3azomoeieHHvim 6 Mo-
CK8e OYMANCKAM, KAK 9M020 nompehosa, Hanpumep,
Kanumonos, maxylo nonemuxy eecmu Henv3si — Mo
3HAUUNO Obl NOOHAMb HA CMeEX 6CI0 HAULY NAPMUioy»
(A. C. Yepnses. JueBnuk (1975)); «H nosmomy ueno-
sex, komopwill 6 Poccuu cman vl 6cepves 2080pumv
06 s6omoyuu eracmu, OvlL1 ObI NPOCMO NOOHAM HA
cmexy (M. JI. ComnoneBuu. Poccus B KoHIIarepe
(1935)) [28] nexcema cmex B paMKax yCTOWYMBOTO CO-
YETaHUS NOOHAMb HA CMeX VMEET OTPHUIATCIhHYIO
konHotanuto (JICB, — gvicmeusams). YnorpebdieHue
JAHHOTO COYECTaHHUS B ONHOM pSAIY C JICKCEMaMU
enacme M napmusi, KOTOPBIC SBISIOTCS HOMHHAHTAMHU
AKCHOJIOTHYECKU 3HAYUMBIX (YIUTHIBAsI XPOHOJIOTHYC-
CKHE PaMKH HAITUCAHMS MCIIOJIH30BAHHBIX ITUTAT) KOH-
uentoB BJIACTD u [TAPTHS, roBopuT, BO-IEPBHIX, O
HEJIOIMYCTUMOM OOECIICHUBAHUY TIpeaMeTa pedud (TI0-
HSATh Ha CMEX TapTHIO), BO-BTOPHIX, O BHICMCHBAHHUU
OOIIECTBEHHO-TIOINTHYECKOH CUTYallud, O KOTOPOH
UJET pedb B IPUBEICHHOM KOHTEKCTE.

OO6paruMcs Kk kKoHTekeTy «Cobcmeennoe npouszeoo-
cmgo? 3eyuum ouxo cmewino. Ho smo — cmex ck603b
cnezv» (Urops ManbieB. Ckazka 0 MOTEPSHHOM Bpe-
menu // Aprommiot. 2002.05.15) [28]. Jlekcema cmex
B IPUBEICHHOM KOHTEKCTE HCITOJIB3YETCS TaK XKe, KaK
Y TPEIBIAYIIEeM KOHTEKCTE, B paMKaX yCTOWYHUBOTO
COUCTAHUS CMeX CKBO3b Cle3bl, OJHAKO IEHHOCTHAS
KOMITOHCHTa CEMaHTHKHU JICKCEMBI ITO3BOJISIET TOBO-
PUTH 00 OLICHOYHOCTHU CYXKICHUS: TOBOPSIIUHN MTPOTH-
BOIIOCTABJISICT JICKCEMY CMEIITHO B 3HAYCHHUH «HEJIETIO,
cTpaHHO» [27] COOCTBEHHOMY TMPENCTABICHUIO O
npeaMeTe peud. VIHBIME ClIOBaMH, TPEAMET Pedu C
TOYKH 3PEHHS TOBOPSIIEIO — HEYTO HEBECeloe, Ie-
YaJIbHOE.

CXOXYI0 aKTyaJIM3alUI0 IEHHOCTHOW KOMITOHCHTBI
CEMAHTHKH JICKCEMBI cMex HallltomaeM, HanpuMmep, B
KOHTeKcTax: «Pasgeamb, nosi3eums, HOCHOpUums, oiec-
HYMb OCMpOYMUem U UHMEIEeKMOM U... GEPHYMbCS
100 KPbLIbIWKO K MUXOU, 3a00MauUeol, MOoIYaiueou
orcene. UM cmex, u epex, u cnesviy (Brnaga Baneesa.
Ckopas nomortp (2002)); «Kax masmuux momancs s
600116 cmMpost, om 00Hux K opyeum. M cmex u epex.
B konye konyoe nousan, umo 3acmagums Moux 000pvix
monooyes pabomamv Oavdice Iocnoov bBoz ne cmo-
arcem...» (I'eopruit Aoxenos. [Ipoxuroe (2002)); «Ha-
wiu y kozo cnpawueams! U cmex, u epex. /la y mens

6cs nencus — yymo boavuue wecmucom pyonei» (Epre-
nuit Jlypee. [lepexuBeM u Teicsiuy pyoneit // CaHKT-
[etrepOyprckue Bemomoctu. 2000.08.26) [28]. B xon-
TEKCTE€ YCTOWYMBOTO COUETAHUS U cMexX U epex KOHHO-
TaTUBHBI KOMITOHEHT JIEKCEMBI CMex CMeIlaeTcs B
CTOPOHY OTPHIIATEIBHON ONEHKH. M3 TpUBEACHHBIX
KOHTEKCTOB BHJIHO, YTO TPEIMET PEe4r — HEUYTO Tparu-
KOMUYHOE, OJJHOBPEMEHHO U CMEIIIHOE, ¥ IPYCTHOE.

[TonoxutenpHast akCHOJIOTHUYECKasl OLIEHKA CeMaH-
TUKH JIEKCEMBI cMex HAONIONMaeTcss B KOHTEKCTaX:
«...0a 8edb 3MO yyOdecHeluas UCMopus, NPOCMOo J10N-
Hyms co cmexy moxcnoy (D. M. JlocroeBckuii. Ceno
CrenanumnkoBo u ero obutarenu (1859)); «Mawi ¢ bae-
8bIM NOKAMUNUCL CO CMEXY, HU4e20 0COOEHHO CMeul-
Hoeo, npocmo Hacmpoenue xopouiee» (Exarepuna 3a-
BepiHeBa. Boicotka (2012)); «Omcxouusuiue noopyeu
Xoms u 0OMepu, HO CXO0CMBO 3AMEMUIU, d 3aMEMUs,
NPBICHYIU U NOKAMUNUCL CO CMeXy, 4mobbl NOmMOM
6cio Oopoey, novanye Typeenesa, co cmexy nomu-
pamvy (Acap Onmenb. B mapoBo3Hbie Tob! // 3HAMSL.
2002) [28]. B mpuBeneHHBIX KOHTEKCTaX KOHHOTAT
JIEKCEMBI CMeX OTChUIAET YHTATENs K MOHUMAHHUIO XO-
POLIETr0 PacHoJIOKEHUSI TyXa, COCTOSHUS BECEJIOCTU
TOBOPSILIETO.

3akuo4ueHue

[IpoBencHHBIN aHATH3 TTO3BOJISIET TOBOPUTH 00 aM-
OMBAJICHTHOM XapaKTepe IICHHOCTHBIX CMBICIOB KOH-
nenta CMEX B pycckoil sI3bIKOBON KapTHHE MUpA.
CMex Ui HOCHUTENEeH PyCCKOTO s3bIKa MPEICTaBIIeT-
Cs1 KaK CPEJICTBO BHIPAKCHHUS BECEIIOTO PACTIONIOKEHUS
Jyxa, 4yBCTBa BECEJIOCTH, TaAK U CPEACTBO OCMESHUS
TOU WJTM UHOW CHTYaIlUU: MOXKHO IMTOCMESIThCS HE TOJh-
KO B WIIYTKY, JIETKO, 0e3 3700l (ckazamb cmexom, 6
cmex), HO U 3710, C OCYXJIEHUEM (nOoOHAmMb HA CMeX,
Oeporcamsv Ha cmexy). MOKHO TOBOPUTH O 3HAUUMOCTHU
kxoH1ientTa CMEX nist Hocutenei pyccKoro si3bika, mo-
CKOJIBKY JIEKCEMa cMex KaK OJHOMMCHHBIH HOMHHAT
KOHIICTITa MCIIOJIb3YeTCs TOBOPSIIIAM B KAUECTBE CPE/I-
CTBA OLICHKU TOW WJTU WHOW CUTYAIUH (u cmex u epex,
cMex CK803b Cle3bl U T. 11.)

B psae mpoaHaiM3MpOBaHHBIX HAMU KOHTEKCTOB-
MOCJIOBHI] JICKCEMa cMex AaKICHTUPYET MPOTHBOIO-
CTaBJIeHHE BECENOro PAaCIONIOKEHUSI JyXa Cephe3HO-
cTH (He 0o cmexy). D10 0OBSICHAETCS 0COOCHHOCTIMHU
MeHTanuTeTa pycckoro denopeka. FO. C. CtenaHoB B
«CroBape pycCKOW KyJIBTYypbD» OTMEYaj, YTO «OBITh
YEIIOBEKOM B MOJUTMHHOM CMBICIIE CIIOBA» — 3TO IOC-
TOSTHHO UCHBITBIBATh CTpax-Tocky» [16, c¢. 912]. Ana-
musupya cogepxkanue konmenta CTPAX-TOCKA, wuc-
clieoBaTellb CBA3bIBaeT ero ¢ konuentoM I'PEX, ot-
Mevasl, YTO HIMEHHO COCTOSTHHE CTpaxa CIOCOOHO Ha-
MPaBUTh YEIOBEKA HA MyTh UCKYIUICHUS TIEPBOPOTHO-
ro rpexa, T. €. K «o0okeHuto» yenoseka [16, c. 913].
Konnent CMEX siBnsieTcst ciocoboM Kak 0Oy4eHHUs
cTpaxy mepen borom, Tak W HM30aBJICHHIO OT Tpexa.
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3TO MO3BOJISAET TOBOPUTH 00 AKCHOJIOTHYSCKON 3HAYH-
MOCTH CMeXa KaK peryisiTopa MOBEICHUSI YeTOBEKa.
Takum 00pa3oM, IEHHOCTHAS COCTABJISIONIAs KOH-
nenta CMEX uMeeTt TeHJEHIINIO K BAPbUPOBAHUIO: OT
OTPHIIATSIIEHON OIIEHKH JCUCTBUH, (HaKTOB, SBICHUIN
JIEUCTBUTENBHOCTA K HEWTPAIbHOW W TOJIOKHUTEIb-
HOM. OnpenesiFoIuMU SBISIOTCS IPUCYTCTBUE CyOb-
EKTHUBHBIX (aKTOPOB, a TaK)Ke HAIIMOHAIEHO-KYJIBTYP-
HbIC ¥ UICTOPUICCKUE OCOOCHHOCTH Pa3BHUTHUS HAPOJA.

Harmmonanphas crieruguka kounenra CMEX 3akitto-
yaeTcs B aHTMHOMHYHOCTH, NapajoKCaIbHOCTH WH-
TEpIpEeTallui CMEXa B PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE
MUpa.

[TepcnexktuBbl u3yuenus konuenra CMEX B pyc-
CKOM SI3BIKOBOM KapTMHE MHUPA COCTOST B HUCCIENOBA-
HUHM JIMCKYPCHBHOW OOYCJIOBIEHHOCTH KOHIIENTa, a
TaK)Ke €ro UICTOPUYECKOM N3MEHYMBOCTH U UHAUBUY-
QJIEHO-aBTOPCKOM CIIEU(PHKH.
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Annomayus

Bgeoenue. Crarbs NMOCBAIICHA aHATHU3Y M CPAaBHEHHIO HEKOTOPHIX CHMBOJIMYECKHX KOHHOTAIMII OPUTaHCKHMX U
CIIaBSHCKHX 0a30BBIX IIBETOBBIX TEPMHUHOB.

Lenv cTatbil — 00CYUTH KYJIBTYPHBIC U JINHTBUCTHYECKUE OOLIHOCTU U OCOOCHHOCTH HEKOTOPBIX L[BETOBBIX TEP-
MHHOB U pa3paborarth 00pa3oBaTeNbHBIN pecypc A TaKUX AUCLUHUIUIMH, KaK « AHIIHUACKHUN SI3BIK», «PyCCKHI SI3BIK
JUIS IPETojaBaHusl HHOCTPAHHBIM CTYEHTaM», « OTHOIUHIBUCTHUKA» U «JIMHIBOKYIBTYpPOIOTHSI.

Mamepuan u memoowi. B cTaTbe paccMaTpHBarOTCs KOHHOTATUBHBIC 3HAYEHUS! OPUTAHCKHX U CIaBSHCKUX (paseo-
JIOTUYECKUX €JMHCTB C KOMIIOHEHTOM LiBeTa. B pamkax mccienoBaHus MPUMEHSETCs MEXIUCIUIUTHHAPHBIA OAX0,
KOTOpPBIH MOMOTaeT yCTaHOBUTh Ba)KHOE MECTO I[BETOBBIX TEPMHHOB B HHTEPNpPETALUH JTMHTBUCTHYECKOI KapTHHBI
MHpPa 1 TTOJUEPKHYTh HHTEIPATHBHYIO POJIb KYJIbTYpbl. MBI KoHCcOMuaupyemcs ¢ uaesmu JI. bnymouibaa u Jl. Jlaiton-
32 OTHOCUTENbHO KOHHOTATUBHOTO 3HAYEHH B IMHTBUCTHUYECKON CEMaHTHKE.

Pesynomamot u o6¢cyscoenue. KOHHOTaTHBHBIC 3HAYEHHS 1IBETOBBIX TEPMHUHOB CTAHOBSATCS KYJIBTYPHBIMH CHMBO-
JaMH ¥ CIy’KaT 3HaKaMH HEKOTOPBIX aOCTPaKTHBIX KOHIENTOB. ITocKombKy BOCHPHATHE LIBETa OTHOCHTCSI K CEHCOP-
HOH cdepe, cnoBa, 0003HaYAIONINE LBET, JIETKO TPAaHCHOPMHUPYIOTCS B XapaKTEPHUCTUKH SMOLMH, JOCTOMHCTB XapaK-
Tepa, MOBEJCHHA U BHEITHOCTU. VIHTeprnpeTanus IBETOBBIX TEPMHHOB B MX KOHHOTATUBHBIX 3HAUEHUSX MO3BOJSIET
NPOHHUKHYTh B HAI[HOHAJILHYIO MEHTAIbHOCTh. KOHHOTAaTHBHBIE 3HAYEHNUS SBIAIOTCS NMPOSBICHUAMH HHAWBUIYallU3H-
POBAHHBIX CUTYyaI[Mii, OCHOBAaHHBIX YaCTO Ha HAIIMOHAIBHBIX KyJIbTypPHBIX LIECHHOCTAX U HA HOPMAX COLUATBbHOM JKH3-
HH. B paccMoTpeHHBIX npuMepax HabIrofaeTcsl, Kak MpaBHiIo, Cy>KEHHE OCHOBHOTO (IIBETOBOTO) 3HAYEHMSI.

3axnouenue. B Xone cOnOCTaBUTEIBHOTO UCCIIEOBAHUS KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHMII 0A30BBIX LBETOBBIX TEPMHU-
HOB OBUIM C/IeNIaHbl CIECAYIOIINE BIBOIBI:

1) uBeT MOXXET BBI3BaTh OIPE/EICHHbIE SMOLMHU, KOTOPbIE OTPa)KaloTcs B s3bIke B (hopMme (pa3eosornyeckux
€IMHCTB C KOMIIOHEHTOM IIBETa;

2) pa3nu4ms B CEMaHTUYECKOH CTPYKTYpe LIBETOBBIX KOHHOTAIMI B aHATM3UPYEMBIX A3bIKAX OOBSACHAIOTCS HALMO-
HAJIBHBIMH U KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMY;

3) obpamieHne K STUMOJIOTMH LBETOBBIX TEPMHHOB M K HCTOPHYECKUM (pakTaM MO3BOJISET OPOH YCTAaHOBHUTbH 3a-
BHCHUMOCTb LIBETOBOTO CUMBOJIA OT IIPAKTHKH;

4) 1BeTOBbIE TEPMUHBI 3aHUMAIOT ONPEETICHHYIO HUIY B 3bIKOBOM KapTHHE MUpa. OCHOBHBIMU (YHUBEPCATIbHBI-
MH) UCTOYHUKAMH TIPOUCXOXKICHNUS LIBETOBBIX TEPMUHOB SIBIAIOTCS €CTECTBEHHBIE IPUPOIHBIE OOBEKTHI XapaKTEPHO-
TO I[BETA.

Kniouesvie cnosa: L;eemoo6o3Haquuﬂ, CUMBOJIU3M, KORHOmMAayuu, conocmaeiernus, A3vulK U Kyabsmypa

Jna yumuposanun: Kum A. A., Illanosanosa 0. 0., Munees-JIu B. E. JIUHrBoKynbTyposiornieckie 0CoOeHHO-
CTH CUMBOJIMKH HEKOTOPBIX IIBETOOO03HAYCHUH Y OpuTaHIeB U ciassH / BectHuk ToMckoro rocynapcTBeHHOrO mea-
roruueckoro yHusepcutera. 2022. Boim. 3 (221). C. 3445, https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-34-45
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Abstract

Introduction. The focus of this paper is the observation and comparison of several symbolic connotations of

British and Slavic basic color terms.

Aim and objectives. The paper’s aim is to discuss cultural and linguistic commonalities and peculiarities of a few
color terms and prepare educational resource for different disciplines, such as English, Russian as a foreign language,

ethnolinguistic and linguacultural studies.

Material and methods. This paper observes British and Slavic idioms with the component ‘color’ in its connotative

meaning. A cross-disciplinary approach helps identify the essential place of color terms in interpreting linguistic
picture of the world and emphasizes the integrative role of culture. We consolidate with ideas of L. Bloomfield and J.
Lyons concerning connotative meaning in linguistic semantics.

Results and discussion. Connotative meanings of color terms often become cultural symbols and serve as signs of
some abstract concepts. Since color perceptions relate to the sensory sphere, they are easily transferred to the
characteristics of emotions, dignity of character, behavior, appearance. Interpretation of color terms in their connotative
meanings will provide insight into the national mentality. Connotative meanings reflect individualized situations based
on national cultural values and norms of social life. In provided examples the basic meaning of a color term is
becomingusually narrower.

Conclusion. The comparative analysis of connotations of five color terms leads to following conclusions:

1) color is able to evoke certain emotions traced in languages in the form of idioms containing a color component;

2) differences in the semantic structure of color connotations in English and Russian are due to national and
cultural peculiarities;

3) etymology of color terms and historical facts sometimes make it possible to establish the dependence of a
symbol on practice;

4) the main (perhaps the most universal) source of color terms are natural objects with a characteristic color.

Keywords: color terms, symbolism, connotations, comparison, language and culture

For citation: Kim A. A., Shapovalova Yu. Yu., Mineyev-Li V. E. Lingvokul’turologicheskiye osobennosti
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BBenenune

IlBer mpexncraBiser coOOW YacTh OKpY)KAIOIICH
Hac JIeHCTBUTEIBHOCTH U MPUCYTCTBYET BO BCEX UYB-
CTBEHHO BOCHPHUHHUMAEMBIX SBICHUSIX U MpPeIMETax.
Benbrit u yepHbIA PakTHYECKH HE ABISAIOTCS [[BETOM, a
MMEHHO XpPOMAaTHYECKUM, MU CIIEKTPAJIbHBIM, I[BETOM.
Benblit IBET MOTHOCTHIO OTPAXKAET COTHEUHBIE JTYyUH OT
MIOBEPXHOCTH MPEIMETa, a YEPHBIA I[BET MOJHOCTHIO

HUX noriomacT. benblit u I‘IepHI)II\/'I IBCTa MOT'yT pacCMa-
TPUBATLCA KAK KaT€ropuajbHas OMNIIO3UIIUA HE TOJIBKO
B (bHSI/I‘{eCKOM, HO W B JIMHI'BOKYJIBTYPHOM CMBICJIC.
CHGKTpaJ’ILHBIe OBCTAa MOXXHO pacCMarpuBaTb B BUJC
OBCTOBBIX KaTeFOpHﬁ, o6naﬂa}0mnx JIMHI'BUCTUYCCKH-
MH, KYJIbBTYPHbBIMU W CHUMBOJUYCCKUMHU KOHHOTa-
OUsAMHA. B cBOMX KOHHOTATHMBHBIX 3HAYEHMSX BBISBIIS-
FOTCA HCKOTOPBIC OIIIO3UIIUK Ha Oaze CIICKTPpaJIbHBIX



Kum A. A., Hlanosanosa IO. 1O., Munees-Jlu B. E. Jluneeokynvmyponozuyeckue 0CobeHHOCmu CUMBOTUKU

[IBETOO003HAYCHNH, HAPHUMEpP, KPACHBIN IIBET B 3HA-
YCHUH 3anpeujarouyuii U 3eNeHbIi B 3HAYCHUU pazpe-
wiarowuil, cp.: KpacHbIl M 3eJIeHbIH KOPUAOPHI HA Ta-
MOJKHE; IIBeTa CBeTO(opa.

JlaHHast CTaThsl SIBIACTCS MPOMYKTOM KOJUICKTHB-
HOTO MCCIICIOBAHUS B PAMKaX MMPOCKTOB TAKUX JAMCIIH-
IUIMH, KaK «DTHOJUHIBHCTHKA», «MEXKYJIbTypHAs
KOMMYHHKaIUs» H «JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHS) Maru-
CTEPCKOM mporpaMmbl  «JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUAY), H
MOCBSAIIEHA aHAJIM3y LBETOOOO3HAYCHHUH KaK CHMBO-
JIOB KYJBTYPBl M sI3bIKA Ha MpHMEpe OpPHUTAHICB U
CIIaBSIH.

Pabora mmeer aBe menu uccienoBaHus. Haydnas
[elb MPENoaaraeT COMOCTABICHUE JTHHIBOKYIBTY-
HBIX KOHHOTAI[Hi HEKOTOPHIX (B OCHOBHOM XPOMATH-
YEeCKMX) I[BETOOOO3HAYCHHI y OPUTAHIIEB M CJIAaBSH
JUIA BBISABJICHUS KYJIBTYPHBIX JOMHUHAHT. 1[BeT0000-
3HAYCHHS KaK KOHHOTATHBHBIC KOHCTPYKTBI COCTABJISI-
0T YaCTh aCCOLMATHBHOTO Te3aypyca, T. €., KaK CUUTa-
et H. YumiieBa, KOTHUTHBHYIO MOJCIb MHpPa, U3yde-
HHUE KOTOPOH SIBJSIETCS CMBICJIOM M3yUYEHHS A3bIKOB [ 1,
c. 37].

Juaaktideckas Lelb MpecienyeT co3AaHne yueo-
HOTO pecypca ISl sI3BIKOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX IPO-
rpaMM 10 TeM€ [BETOOOO3HAUYCHHH M KyJIBTYPHOU
CHMBOJIUKH IIBETA, YTO B DIOXY IIOOAIM3AIMHA U HH-
JUTCHU3AMA aHDIMHCKOTO f3bIKa SIBJSIETCS BEChMa
aKTyaJlbHbIM [2, c. §8].

Marepuas 1 MeTOAbI

3asBJICHHBIE 1IENIM UCCIIeJOBaHHS 00palarT Hac K
TEOPETHYECKUM MPOOIeMaM CEMaHTHKH, OTHON U3 ca-
MBIX SHUTMaTHYHBIX OOjacTeil jauHTBHCTHKH. Emie B
cepenuHe npouutoro Beka JI. baymdunn [3, c. 143—
144] ormeuan, 4To omnpeAeieHUE 3HAYCHUN SIBIISETCS
CaMbIM ysA3BHMBIM 3B€HOM B HayKe O SI3BbIKE, BElb JTaKe
€CIIN UMeeTCsl OOLIeTIpU3HaHHas M TOYHAs KIacCU(H-
Kalysi, 3HaueHUs B TOM WIJIM MHOM SI3bIKE C Heil He
Bcerma commacyrorcs. Tak, ¢u3uka omepupyeTr Teo-
pHUell CBETOBBIX BOJIH PAa3UYHON JUIMHBI, KOTOpBIE
MPEACTABIISIOT KAy LBETOBOTO crekrpa. Ho, He-
CMOTpSl Ha €OUHBIH (U3NUECKUil (HEHOMEH, S3BIKU
pacUJICHSIOT ATy LIKaJy IO-CBOEMY U 0e3 ompeeneH-
HBIX rpaHuil. [Ipon3BOICTBO A3BIKOBBIX (POPM 3aBUCHT
OT CUTYallUii, OTHAKO JIBYX MJCHTUYHBIX CHTYaIMi HE
CYIIECTBYET, MO3TOMY YIOTpeOieHHe EAMHUIL S3BbIKa
HE MOXKET OBITH aOCOIIOTHO enuHO0Opa3HbIM. OObsIC-
HEHHE 3TOMY SIBJICHHUIO JIaeT TOT (paKT, 4TO KayKaast CH-
Tyalus COMNpPSDKEHAa C pa3IMYHBIMH KOMIIOHEHTaMH,
BR)XHEHIINIA M3 KOTOPBIX — COCTOSIHUE TOBOPSILETO
(pu3nyeckoe, aMONIMOHATBHOE, HPABCTBEHHOE H T. II.).
Pa3BuBas cBom uIen 0 3HAUYCHHHU SI3BIKOBOW (POPMBI,
JI. biiymwin oTMedaeT, YTO «O4YeHb MHOTHUE SI3BIKO-
BbIe (POPMBI HCIIONB3YIOTCS JUIsl OOJiee 4YeM OTHOM TH-
nuyHOM cutyarum» [3, c. 153]. D10 xapakrepHo ams
LBETOOOO3HAYCHUH, KOTJa B PAa3IUYHBIX CHUTYalUsIX

npsMoe 3HadeHHe (MMEHHO IBETOBOE) (PaKTUYECKU
orcyTcTByeT. OJHHM W3 BaXKHBIX TNPOSBICHHN HEyC-
TOWYMBOCTH 3HAYEHUsS yUEHBI HA3bIBACT «HAIHYHE
JOTIOTHUTEIILHBIX OTTEHKOB 3HAUEHUS», T. €. KOHHOTa-
omio [3, ¢. 156].

B Tot e nepuon Bpemenu JlxoH JlalioH3, onuH U3
BEAYIIUX HCCIeoBaTelell CeMaHTHKH, PU3bIBAT aK-
KypaTHO OTHOCHUTBhCS K TOJIKOBAaHHIO CJIOBA «3Haye-
HHUE», KOTOPOe, 110 er0 MHEHHUIO, MOXKET COOTBETCTBO-
BaTh CBSI3aHHBIM MEXy CO00H PasHOBHIHOCTSM 3Ha-
yeHuss. OH IPOTHBOIIOCTABHII [IBa BUJIA 3HAUCHUS: Jie-
CKPHUITUBHOE (MJIM TPOTIO3UIIMOHANBHOE), HEIECKPHII-
THBHOE  (HENPOINO3HUIMOHAIRHOE). JleckpunTHBHOE
3Ha4YEeHHE MOXKET OBITh HICTHHHBIM WIIH JIOXKHBIM B 3aBH-
CHMOCTH OT Tiporio3uiiuii. Ero aHTHImon — Hemeckpu-
THBHOE 3HAYCHHUE — SIBIISIETCS T€TEPOTreHHBIM M MEHee
LEHTPaJbHBIM. [l0 MHEHHIO YYEHOTO, OHO BKJIIOYAET
«OKCITIPECCUBHBI KOMIIOHEHT», aJIETEPHATUBOM KOTO-
poMy OH Ha3bIBaeT «a(eKTHBHBIIY, «attitudinal — ar-
TUTIONHBII (BBIPAXKAIOIINI OTHOLIIEHHE TOBOPSIIIETO),
«OMOTHBHBII» KOMIIOHEHT. DTO 3Ha4€HHE CIYXXUT He
JUISL OTTMICAHMS, @ JUTS BBIPaXKEHUS O0OIIEeTo MHEHHUS, OT-
HOUIECHUsI, SMOIIOHAJIBHOTO COCTOSHHS, IIOTOMY YTO
OHO BCE 9TO aKKyMYIIUpPYeT. DKCIPECCHBHOE 3HAUCHUE
— 9TO pa3HOBUIHOCTH 3HAUEHUS, TOCPEICTBOM KOTOPO-
TO HEKTO BBIPa)KaeT CBOE OTHOLIEHHUE, CBOU IPE/ICTaB-
JICHUS U YyBCTBA, a HE OITMUCHIBAET KaKOE-TO CIIOBO.
CyTh 3KCHPECCHBHOTO 3HAU€HHs COOTBETCTBYET TaK
Ha3bIBAEMOMY MEXIJIMYHOCTHOMY (WM WHCTPyMEH-
TaJILHOMY, COIIMaJIbHOMY M KOHATHBHOMY) 3HA4€HHIO.
JlalioH3 MCTIONB3YeT TEPMHH «KOHAIIM), YTO O3HAYAET
MEHTAJIBHYIO CIIOCOOHOCTB BHIPaXKaTh HAMEPEHUSI, JKe-
JIAHUSI WK BOJIIO OCYIIECTBISTH KaKOe-TO JeHCTBHUE
(ot nar. conari — neitatbest). Conation — the mental fa-
culty of purpose, desire, or will to perform an action;
volition, from Latin conari ‘to try’ [4].

[o3nHee Hava KCMONB30BATHCS TEPMUH «KOHHOTA-
IIUsD», KOTOPBIH BBIpa)KaeT HE TOJBKO SMOIMOHAIBHBIC
Y OLICHOYHBIE HIOAHCHI BHICKA3bIBaHHA, HO U BKJIIOYAET
JOTIOJTHUTENBHBIE CEMaHTHYECKHE M CTHIIMCTHYECKHE
¢ynkimu. TakuM 00pa3oM, KOHHOTAIMH CBS3aHBI C
MParMaTuKOi M OTPaXKaroT OTHOIIEHWE K 00CyxIae-
MBIM TIpeIMETaM, a He HX IMpsMoe onucaHue. Teopus
KOHHOTAITUH KaK aclleKT CEMaHTHKU M ITParMaTUKH 110-
JMy4Wuga pa3BUTHE HE TOJBKO JUIS JIMHTBUCTUKH, HO
U JUIA JIMHTBOKYJBTYPOJIOIMH U KyJIBTypoJsiorud [5, 6].
B crarse A. U. IIpuxoapKo KOHHOTAIIMN paccMarpyBa-
FOTCS B JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM KOHTEKCTE U pac-
MPEACISIOTCS 0 CIEAYIOMINM KyJIBTYPHO-MapKUPO-
BaHHBIM 3HAYECHUSIM: «MOTHBAIIMOHHOE, OIEHOYHOE,
SMOTHBHOE, KOTOPbIe U MHTEPIPETHPYIOTCS B CEMaH-
THYECKOM IPOCTPAHCTBE KYJIBTYpHl M COOTHOCSTCS
C KYJITypHO-HaIMOHAJIEHBIMH JTaJIOHAMH, CTEPEOTH-
MaMH, BBICTYMAIOMIMMH KaK KyJIbTypHBIE 3HAKW»
[7, c. 93]. B pabore H. A. BoctpsikoBoii [8, c. 6] akTy-
QIM3UPYIOTCS CXOIHBIE KOMITOHEHTBI B CTPYKType
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KOHHOTAIIMH, TOJIBKO BMECTO MOTHBAIIHIOHHOTO KOMIIO-
HEHTa TIPEIUIaraloTcsl «IKCIPECCUBHBIA, 00pa3HbIN U
CTHJIUCTHYSCKUA MapKUPOBaHHEINY [§, ¢. 21]. OObIYHO
y3yaJgbHBIH KOMIIOHCHT JICKCHICCKOTO HIIH (ppa3eosio-
THYECKOTO 3HAYCHUS PAcCCMATPUBAIOT Kak Ooyiee 00b-
eKTHUBHBIN M CTAOMIIBLHBIN, @ OKKa3HOHAIBLHBIN KOMITO-
HEHT OOYCJIOBJICH WHIWBUAYAJIbHBIMH OCOOCHHOCTS-
MU TOBOPSIIIIETO.

Tem He MeHee JIEHOTaTUBHOE M KOHHOTATUBHOE CO-
JepKaHUS JICKCHICCKON WU (HPa3eoIOTHICCKON eIIH-
HUIBI CBS3BIBAIOTCS OJIarojapss OCHOBAHHUIO OIICHOY-
HOW KBaM(UKAIMK CTHIMCTUICCKOW MapKHPOBAHHO-
CTH, KOTOpO€ OO0ECICUMBAIOT AaCCOIMATHBHOCTh U
00pazHoCTh [9, ¢. 236]. BaskHO OTMETUTH, YTO KOHHO-
Taus odpasyercs Ojarogapsi yCTOMYHMBEBIM MTPHU3HAKAM
CIIOBO(OPMBI, OJTHAKO 3TH MPH3HAKH SIBIISIOTCS HEOC-
HOBHBIMH, HECYIIICCTBEHHBIMH H 3aBUCAT OT YEJIOBEUEC-
CKOro (hakTopa — pPEUEBOrO IOBEICHHS, KOMMYHHKa-
TUBHOW CHUTYallld, COIMAILHBIX HOPM U IICHHOCTECH.
Ponb 1 cTaryc cobeceHnKa 4acTo ONpeessitoT BHIOOp
SI3BIKOBBIX €IMHUI] U UX CTHJIUCTHUECKOE 0(OPMIICHHE.

B. A. MacnoBa Ha3bIBaeT KyJIbTypHbIE KOHHOTAIIUH
CHenu(pUISCKUMU «CO3HAYCHHUSMHU KYJIBTYpPBD», T. €.
«HEKOTOPOTO TPOMEKYTOYHOTO 0Opa3oBaHUsI», 0bec-
MEYMBAIOIIETO OHTOJIOTUYECKOE EJIMHCTBO fA3bIKA W
KyabeTypbl. Takum 00pa3oM, KyJIbTypHAss KOHHOTAITHS —
3TO KaTeropusi, «COOTHOCSIIAs JIBE pa3HbIe CUCTEMBI —
SI3BIK U KYJIBTYpPY — M IIO3BOJISIOIIAS OIMHUCATh MX B3aH-
mozericteue» [10]. B 3ToM cMbIcae KOHHOTAIMS
OJTM3Ka JIMHTBOKYJIBTYPEME, CIMHHUIIC JIMHTBOKYIIBTY-
poJIoTHH.

B nmanHO¥ cTaThe MPUMEHSIETCS MEXKTUCITUILTHHAD-
HBIIA MMOIXOJl, BKIFOUAIOIIHMIA JTUHTBUCTUKY (B MEPBYIO
ouepe/lb TUHTBUCTUYECKYH0 CEMAaHTHKY ), KyJIbTypOJIO-
TUI0, CEMHUOTUKY M UcTOpuio. KpoMme omnucarenbHOro
METOJIa MCIOJIB3YHTCS METO/Ibl KOHTPACTUBHOMN JIMH-
TBUCTHKHU M 3TUMOJIOTUYECKUH aHau3. B ctarbe meTo-
JIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH M3 PA3IUYHBIX HCTOYHHUKOB
(croBapu, Xy/1o’KeCTBEHHAs IUTepaTypa, CTaTbu) Moy-
YeHbI (hPa3eoIOTU3MBI ¢ KOHHOTAIMSAMU [IBETO0003HA-
YCHHUU cepulil, CUHUL/20my001, 3eieHblll, KpPacHblll,
Jicenmulii, KOTOPbIE PACCMOTPEHBI B COOTBETCTBYIOIIUX
CUTyallUsAX B JIMHTBOKYJIBType OpUTAHIICB M CIIABSH.
st pacKpbITHsI KOHHOTAIMH NPUBIEKATUCh ATUMOJIO-
THYECKHE JaHHBIC, ICTOPHYCCKUN KOHTEKCT, KYJIBTYp-
HbIE U CHMBOJIMYECKHE UHTepIpeTaiuu. Jlanee mpose-
JIEH COMOCTAaBUTENbHBIN aHAIIN3 aHIJIOA3BIYHBIX U Clla-
BSIHOSI3BIYHBIX (ppaseonoru3amoB. Kpome yka3aHHBIX
0a30BbIX I[BETOO0O3HAYCHHUI PACCMOTPEHBI SI3BIKOBBIC
(hopMBI 111 0003HAYCHUS MHOTOI[BETHOCTH.

HuTepnperanys 11BETOO003HAUCHHUH B MX BTOPHY-
HBIX 3HAYCHUSX, T. €. DKCIIOHEHTaX KYJIBTYPHBIX 3Ha-
KOB, 00€CIICUYUT MPOHUKHOBEHHUE B HAPOTHBIA MEHTA-
uTeT. IMeHHO KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUS IIBETOO0O-
3HAYECHUH YaCTO CTAHOBATCS KYJBTYPHBIMH CHMBOJIAMU
U CIy)KaT 3HAKaMH KaKHX-TO OTBJICUCHHBIX MOHITHU

[11, c. 511]. TTockonbKy IIBETOBBIE BOCHPHUSATHUSI OTHO-
CATCSI K YyBCTBEHHOH cpepe, OHM JIETKO TEPEHOCATCS
Ha XapaKTePUCTUKH 3MOIIMH, TOCTOMHCTBA XapaKTepa,
MOBEJICHUS, BHEITHOCTH U T. 1. KpoMe CBOEro ocHOB-
HOTO 3HAYCHUS I[BET M3/IaBHA HAJCIUICS IENIBIM CIICK-
TPOM aCCOLHUAIIMHA B 3aBUCHMOCTH OT STHHYCCKOH MPH-
HAJIOKHOCTH, MECTa MPOXKUBAHHS, SKOHOMHUYECKOU
JESITeIIBHOCTH, COIMATBHON OpPraHU3aIlKi U KYJIBTyp-
HBIX [IEHHOCTEH HOCHUTENEH TOTO WM MHOTO SI3bIKA.

Pe3yabTarnl M 00cyxaeHHE

[IBeToBOI CUMBOIM3M MIMPOKO MPECTABICH B 3a-
MaJHOEBPONEICKOl repanbauke, IAe HPUCYTCTBYET
MATh THHKTYp (U1 GuHUQTEH W dManeil) u nBa Me-
Tajuia (30JI0TO U cepeOpo) B KAUECTBE MOKPBITHH Tep-
60B. 1[BeTa COOTBETCTBOBAJIM KPacHOMY (YEepBIIEHB),
royoomy (J1a3ype), 3€JICHOMY (3€JIEHB), UYEPHOMY
(uepHBb) U (uoneroBoMy (mypmyp). B aHmmiicko# re-
panbIuKe WU3BECTHBI M JOMOJHUTEIbHBIC THHKTYPHI,
HanpuMmep opamxesas [12]. Kaxnas u3 repanbauue-
CKUX THHKTYp HMMeEeT A0 JEBSITHAILaTH CUMBOJIHMYE-
CKUX MHTEpIpeTaluii, BKIOUas MaTepHallbHbIE, Bpe-
MEHHbIe (BpeMeHa roja, JHH HeleNd, BO3pacT) U ab-
CTpaKTHBIE (IyLIEBHBIE uepThl) MoHsATHUs. Hanpumep,
«3€JIEHbY CUMBOJIM3UPYET U3YMPYH, BECHY, CO3HAHUE,
TepreHue, HaJexk 1y, 3aBUCTh, pasyM [13, c. 108—109].

Cepsriid. [IpomMexxyTouHBIM MeXIy O€lbIM U uep-
HBbIM (aXpOMAaTHYECKUMH 1IBETaMHU) B CUCTEME CUMBO-
JMYECKUX 3HAYeHUH SBISETCS I[BETOOOO3HAYECHUE
grey — cepulii, IPEACTABISAIOIINNA HEHTpaIbHbBIN 1IBET,
HEeCyLIUil JOMONMHUTENBHOE YHUUMKUTEIBHOE 3HAYe-
HUE B paccMaTpuBaeMbIX KynbTypax. Hampumep, ce-
Ppblil uenosek — 3T0 HeoOpa30BaHHBIN YENOBEK, fo feel
grey — CepocTh B HACTPOEHHH, grey day — cepble Oyn-
HU (BO3MOXHAsI acCOIUAIVSI C OOJauyHOW W JOXKITH-
BOM MOTOA0N, TUMUYHOM JUIs OOJBIIMHCTBA PaliOHOB
BenukoOpurannu). B pycckoil KynbType oTMeuaercs
TaKXKe, 4TO CEephli I[BET 00iajgaeT CBOWCTBOM OBITh
HE3aMEUEHHBIM (Cepas MbIllb, CEpble TEHHU). Y ITHH-
YEeCKHX IpyII BpuTaHnu cepblii IBeT 0Aex1bl, Ha000-
pot, 6onee 3Haunmbld. [lorogneie ycnmoBust bpuran-
CKUX OCTPOBOB H3BECTHBI YaCTBIMU JOXISIMU U TyMa-
HaMH, COOTBETCTBEHHO, MaTepHall OICXK/Ibl U B 1IEJIOM
CIEKTP KpAacOK BBIIVISIUT CEpPhIM, HEHTpanbHBIM, HO
pasiuyaeTcs Mo OTTeHKaM grey (cepbiil), dark grey
(TemHO-cepslit), dove grey (cepblii IBET C TOIyOOBa-
TBIM HJIM PO30BBIM OTJIIMBOM), pale grey (cBeTIO-ce-
phIit). Onmucanue My)KCKOTO Hapsiia CEporo IBeTa Kak
pecreKkTabenbHOT0, HIETAHTHOTO B CO BKYCOM XOPOIIIO
MIPEJCTABICHO B XyAO)KECTBEHHOHN JHUTEpaType. DTOT
IIBET MOYKHO Ha3BaTh «JKCHTIbMEHCKUM» [14, c. 78].
HeorbpemiieMoil uepToil moprpera Kak IOXKUIOH, Tak
U MOJIO0H TepOMHU aHIIMHCKUX POMAHOB SIBISETCS
CepbIil IIBET oexAbl WK Bosoc. Eciu xeHIuHa one-
Ta B IUIaTh€ CEPOTo I[BETa, TO OHa, OE3yCJIOBHO, Jama
[15,c. 15].
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3HaueHHe ceporo IBeTa MOXKET ObITh B HEKOTOPBIX
KOHTEKCTaX SIBHO OTpHIaTeNbHbIM. Hampumep, B po-
mane [I. I'punmma Camino Island croBo gray mpu-
o0peTaeT 3HaUYCHHE «HENeTranbHbIi, HE3aKOHHBIN:

...Again, we play in the gray, and when the crime is
solved who cares? ...It looks as though you’re asking
me to do a job that could possibly involve getting into
one of your gray areas, which is a euphemism for
breaking the law. — ...OmnATh jke MBI OIICPUPYEM HEJIE-
rajgpHO (OYyKB. — B CEPOCTH), HO, KOT/Ja MPECTYILICHUE
packpbiBaeTcsi, koro 910 BonHyet? ...IToxoxe, BbI po-
CHTE MEHS BBITIONHUTH PAabOTY, KOTOpask MOXKET BKITIO-
YUTh [OTIAJIAHNE B OJIHY U3 BAIIMX CEPBIX 30H, YTO SIB-
JIETCS 3BPEeMHU3MOM i HapymieHus 3akoHa. ([lepe-
Box Haul. — A. K., FO. lII., B. M.-JI.)

Taxum o0Opaszom, aprop (/1. ['pumim) naxe maet ne-
(UHHIIUIO COYETaHUs «cepble 30HBI/O0IACTH» —
«@BeMH3M, 0003HaYAONIHI HapylIeHHe 3akoHa» [16,
c. 78-79].

Tabnuna 1
Cepwiii ygem: cpasHenue 3HAYEHULL 8 PYCCKOM
U AH2IULICKOM A3bIKAX

KonHoTaTuBHbIE
3HAYEHUSI

CHUMBOJI IIPEKIIOH-
HOTO BO3pacTa

AHDMickuit Pycckuit

Grey power — MOXKuJIble
Jrozu, oppressed group
— YITHETCHHBIC, a
greybeard, grey hairs
Grey eminence

CHMBOJI CKPOMHO-
CTH, HEIIPUMETHO-
CTH, HAXOALIETOCS
B TCHHU

Cepas MblIILIKa,
cepblii KapAuHaI

CKy4HBIH, HUYEM
He [IpuMeYaresb-
HBIN, MEIaHXOJINY-
HBIH

Grey day, to feel grey Cepblil IeHb,

cepble OynHH

CKpBITHIH,
HeJIETAJIbHBIN

The grey economy, grey
area, in the gray

L[BeTooOO3HaUeHNE grey — cepblii IIHPE TPENCTaB-
JIHO B aHIVIOA3BIYHOM KyabType (Tadm. 1) u, B omiu-
YHe OT PYCCKOM KYJIBTYPbl, MOXKET UMETH IOJIOKH-
TENIFHOE 3HaYeHUE PecreKTa0eTbHOCTH.

Cwunuii/rosryooii. 1[Beroobo3nauenune blue — cu-
HUH, TOIy00# B paccMaTpUBaeMbIX KYJIbTypax MOXKET
UMETh KOHHOTATHBHBIC 3HAUCHUS BO3BBILICHHBIX
YyBCTB U MEUTaHW, Hanpumep, Blue bird (cuHss nTH-
11a) — CHMBOJI CYACThsl, TONyOble (YHCTHIE) TYIIH, TO-
ny0as, Wi HecOBITOYHAsA, MeuTa. TeM He MeHee CHM-
BOJIM3M CHHETO IIBETa B aHIIMHCKOM S3BIKE UMEET U
OTpHLATENbHBINA OTTeHOK: Blue Monday — neHb HeBe-
3eHus (OykB. roiy0o0ii OHENEeNbHHK, Cp.: PYC. TOHEe-
JENbHUK — JCHb TSOKENBIN), in a blue mood — OBITH B
TUIOXOM HAcCTPOEHUH, fo feel blue — MCIIBITHIBATD I10-
TABJIICHHOCTD; the air was blue — OyKB. BO3IyX TOIY-
00i1 (MMeeTCst B BULY OT PyTaTeNbCTB).

AHIUACKUN TEPMHUH TPOUCXOTUT OT IPOTOMHIIO-
eBpPOIIEHCKOTO KOpHs bhle-was, 3Ha4e€HHS KOTOPOTO
BeChMa IIMPOKH: OT CBETJIOTO JI0 TEMHO-CHHETO Yepe3
TaKOW TPOMEKYTOUHBIM OTTEHOK, Kak XenTeld. Ha
JTane OOLIeWHI0EBPOIIEHCKOH OOIIHOCTH W3 3TOTO
KOPHS Pa3BHJICS KOPEHb bl-, KOTOPBI JIeT B OCHOBY
CJIOB CO 3HAQYEHUEM «CBETJIBI» BO MHOI'MX €BpOIIEH-
CKHUX S3bIKaX. BO3MOXHO, C HUM COOTHOCHTCS CTapo-
CIIaBSHCKOE CJIOBO 71d8b, KOTOPOE€ NUMEET COOTBETCT-
BUS B OT/AENBHBIX CIIaBTHCKHX S3bIKax, HalpHMep,
oonrapckoe (n1ag), cepdbo-xopBarckoe (n1ae), CIOBEH-
ckoe (plav), ykpamHckoe Onaxvinbii (TOTYOOM).
Co BpeMeHeM 3Ha4eHHUE ‘CBETIBIH’ TpaHC(HOPMHUPOBaA-
JIOCh B 3Ha4€HHE ‘TOIYy0O0#’ BO MHOTHUX MHIOEBPOIIEH-
CKHUX SI3bIKaX, a [[EPKOBHO-CIIABSIHCKOE CIIOBO MIABbll
000TaTHJIOCh  ellle 3HAaueHHEeM  CBETJIO-)KEeINTHIH .
[Mapannenu 3TOMy 3Ha4YEHWIO BBISBJICHBI B YEIICKOM,
CIIOBallKOM (plavy), TONbCKOM (plowy), JTUTOBCKOM
(palva). TlpencraBisercss BO3MOXHBIM CBSA3aTh C 3THM
KOpDHEM Ha3BaHME MacTH JIomajaed ‘OymaHbIil’,
T. €. CBETJIO-)KeNThIH. Pycckoe ciioBo nragwiii puILIio
K (opMe nonosbiil A 0003HAUSHHUS MACTH JIOIIAeH.
Takum 00pa3om, ciemyerT KOHCTAaTHpOBaTh Cy)KEHUE
3HaueHwus [8]. M. dacmep BBIABHHYIN UACIO 00 STHMO-
JIOTUYECKOU CBSA3HM JaHHOW CJIaBIHCKOW OCHOBEI C CEB.
TIOPK. 3aMMCTBOBaHUEM bulan, cp. TaT. bonan ‘ONeHb’
[7, c. 236].

Ha Bpuranckux ocTpoBax cymecTByeT oOUIHid
TEPMHH JIJIsl TOJTyOOTO M CHHEro 1BeToB — blue, KOTO-
pHBIf accoruupyercs ¢ HeOOM M TOCTOSHCTBOM, HeJla-
poM OH pudmyercs co ciIoBOM frue — BepHbId [10,
c. 53]. Orcrona BO3HUKIIA TPAJTUIUS UMETh YTO-TO TO-
ny0oe B OfleK/Ie WIIM aKceccyapax KeHnXa M HEBECTHI,
HalpuMep JICHTHI.

EcTth ocHOBaHUS TIOJIaraTh, YT0 CHHUIA 1IBET, B OTIIH-
YHe OT Ceporo, OOJbIe aCCOMUPOBAJICS C COIIMAIBEHO
HU3KUM KJIaccoM. DTO OOBSCHIETCS YHCTO SKOHOMH-
YeckuM (pakTopoM — CHHHE TKaHM ObUIH JemeBine. He
CIly4aifHO M3 CHHHX TKaHEH IIWIIN OfCXKIy JUIS CIYT U
IIKOJILHUKOB, a TIOTOMY K CHHEMY I[BETY CTaJld OTHO-
CUTBCSI KaK K CKYYHOMY IIBETY IIOBCEIHEBHOCTH [17].

Bpuranckast konmoHHMaNbHAs 3M0Xa MMOPOAMIA CIIO-
Bocouetanue Indian blue nns cuHe-(HUOIECTOBOTO OT-
TEHKa, KOTOPBIN MONydYald M3 WHIUHCKOTO PacTeHHS
nHauro. KoHHOTaTHBHOE 3HAYEHHE ITOTO COYETaHMS
OTpakaeT IMOITNH Iedaiu u oecrnokoiicTra [18]. Ipy-
roe pachnpoCTpaHEeHHOe codYeTaHHe JUIsi 00O3HAYeHHUS
OTTEHKa cuHero navy blue (OykB. ‘(GIOTCKUI CHHUI’)
CBSI3aHO C IIpeZcTaBieHreM o bpuranum xak o Mop-
CKOi1 iepaBe. bputaHus oJjHa U3 MEPBBIX CPEIU Jep-
’KaB BBeJIa [T MOPSIKOB CHHUI IIBET, KOTOPBIN celdac
npuHAT Bo ¢uiote Bcero Mupa. B PoccuiickoMm diote,
Jla ¥ B IPYTHX BOSHHBIX YacTsX, B popMe MPUCYTCTBY-
0T CHHHE W TONyOble OTTEHKH, KOTOPBIE aCCOIUH-
PYIOTCSI C BOSHHOW JWCIMIUIMHON, MOPSIKOM U BeEp-
HOCTBIO.
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Pycckuii s3bIK BXOOUT B YHCIIO HEMHOTHX SI3BIKOB
MHpa, B KOTOPBIX HMMEIOTCS pPa3HbIC TEPMUHBI IJIs
CBETJIOTO OTTEHKA — 2071y00U N TEMHOTO OTTEHKA — Cli-
Hu. Eciy mpoucxoxkaeHne 201y6020 SBHO CBS3bIBALT-
Csl CO CBETIBIM I[BETOM, TO CHHUN ATHUMOJIOTUYECKU
CBSI3aH C JIPEBHEMHIUMCKUM cyamas ‘TEMHBIH, dep-
HBIH’, XOTSI B CIIOBapHOM cTaTbe MPUCYTCTBYIOT U JI0-
BOJILHO CBETJIbIE OTTEHKH, COOTHOCSIIMECS C OOLIMM
KOpHeM cusbiti, cuzviti [19].

B crnaBsHCKOM M OpUTaHCKOH JIMHTBOKYJIBTYpaX CH-
HUH — 3TO HE TOJILKO BOAHAs CTUXHSA, HO U 3arpOOHBIN
MHD 3JIBIX CBEPXbECTECTBEHHBIX cymiecTB [19]. Cune
Mope MOXeT OBITh IPUCTAHUIIEM YepTel U YyJOBHUIII.
VY cnaBsH 4YepTa HasbIBaJHM cuHey, a y OpHTAHIEB —
blue devil [11, c. 209]. [TomemaTeabCTBO U MbIHCTBO
CBS3BIBAIN C TIPOAEIKAMHU JIbSIBONA — HANUMbCA 00
uepmuxos, to be between the devil and the deep blue
sea (HaxXOmUTbCA B OE3BBIXOAHOM IIOJIOKEHHUH, T. €.
Mexny IByx oraeit) [11, c. 208-209].

[NoxBons uTor aHaNM3a CHHETO U TOIYOOTO I[BETA B
IBYX JIMHTBOKYJIBTYPaX, CJIEIyeT OTMETUTh OOJBIION
pa3Max B CHMBOJIMYECKHX HHTEpIpeTalusix — OT
HeOeCHOTo CITOKOWCTBHS, BEDHOCTH U HaJIEXKIbI (CBET-
JIBIA) 10 CKOPOM, CMEPTH U HEYUCTOH CHIIBI (TEMHBIH).

Tabnuma 2
Cunuii u 201y001l: cpagHenue 3Ha4eHull 8 pyccKkom
U AH2IULICKOM A3bIKAX

KonnorarusHbIE N o
Anrmuiickuit Pycckuit
3HAYECHUS
BosBriieHHbIe Blue-sky ideas, Tony6as
YyBCTBa, MEUTHI blue bird Medra
ApHUCTOKpAaTHYECKOE Blue blood Tony6ast kpoBb
MIPOUCXOXKICHUE

CuMBOII OC3TUKOCTH,
OTCYTCTBHS )KEHCTBEH-
HOCTH

Heynaunsii 1eHp
(accouumpyercs ¢
MIOHEIeIbHUKOM)

Blue stocking CUHHUH 9yJI0K

Blue Monday

Out of the blue/out of
a clear blue sky/a bolt
from the blue
To be in a blue funk,

HpI/I3HaK HCOXHUOaH-
HOCTHU

XaH;[pa, HEYHCTas

cua blue devils

[IpencraBurens Blue collar worker ToyGsie
paboueii conpaabHOI BOPOTHUYKHU
TPYIIIBI (13 aHTI.)

CumBoI 00JIe3HH,
IJIOXOTO CaAMOYyBCT-

BUs
TemnopanbHoe

3HAUYCHHUE

Blue (pale, green)
around the gills

Once in a blue moon |B kou-to Beku

[Ipuznak ynopcrBa, |Until blue in the face, to[ Paborars

SMOLIMOHATILHOTO talk a blue streak — 6011- | 10 MOCUHEHUS
HAIPSHKECHUS Tarh 6e3 yMOJIKY
[Ipuznak 6e3picxon- (to be) between the
HOCTH devil and the deep
blue sea

W3 npuBeneHHOro Marepuaia B Ta0N. 2 BUIHO, YTO
AHIIMHACKUH SA3bIK Oorade, 4eM PYCCKHA, HIHOMaMH C
KOMIIOHEHTOM blue — eonybou/cunuil Ui BEIPKEHUS
Pa3HBIX SMOIIMOHAIBEHBIX COCTOSTHUH.

3esqennlii. B paccMarpuBaeMbIX JIMHTBOKYIBTYpaxX
OJIM3KMM K LIBETOOOO3HAYEHHIO ‘CUHMIL’ SIBISETCS ‘3€-
JIEHBIH . DTO XOpOIIO MPOCIIEKUBACTCI B OPUTAHCKOM
JIUHTBOKYNIETYpe. CyIECTBYET XapaKTePUCTHKA KEJIBT-
CKUX SI3BIKOB KaK «CHHE-3CJICHBIX», HACUUTHIBAIOIINX
6onee copoka TepmuHoB [10, 13, 20]. Tak, B cpenHe-
BaJUTUHCKOM sI3BIKE glas SIBIIAETCS MaKpOIIBETOO003HA-
YeHHUeM JiIs ‘3ejeHoro’ u ‘cuHero’ npetoB [21]. ITox-
POOHBIN aHATH3 IIBETOO003HAYCHUHN B KEIBTCKHUX S3bI-
Kax TPEJICTaBICH B paboTax pas3HBIX HCCIemoBaTeneh
[10, 13, 20]. Takum oOpa3oM, CEMaHTHKa IIBETa
MaKpOCHHUH y KEJIbTOB CBs3aHA C OCOOCHHOCTHIO
OKPY>KAIOIICH Cpebl, HAIPUMED, €CTECTBEHHBIX MPE/I-
METOB CHHEro IBeTa (peka, Boja), 3€JICHOTO IIBETa
(TI07151, XOJIMBI, PACTUTENHHOCTH) [22].

OO01Ien3BECTHO, YTO 3€JICHBIN I[BET — 3TO CHMBOJI
JKU3HU, 310POBbs, MOJIOJOCTH, PAIOCTH W H300WITHSA,
HAaWBHOCTH, HATIPUMED: 3€IEHAsL MOAOOEICh, MOA00O-
3eneHo, to be in the green — OBITh TIOIIHBIM YHEPTUU U
aMoUUH, to keep the bones green — ObITH aOCOIIOTHO
3II0POBLIM, f0 See green in someone’s eye — ObITh MIPO-
ctakoM [23]. B aHIIOA3BIYHBIX CTpaHax 3eJIeHbIH IBET
CHUMBOJIM3UPYET TPOIBETAHUE, M30BITOK M CTaOMIb-
HOCTb, HAIICIIINE OTPaXKCHUE B KYIIOpaxX 3eJIEHOTO
nBeta, — the long green (HaTUYHBIE 3€JICHOTO IBETA),
green stuff — 3eJIeHb, T. €. ICHBIU. 3CIICHBIN IBET SBJIS-
€TCSI CHMBOJIOM PEBHOCTH W 3aBUCTH B aHIIIMHCKOM, a
B PYCCKOM KYJIBTYPE 3TOT IBET HACTOJIBKO YCITOKaMBa-
IOIMH, «aX A0 3elleHoM Tocku». MHorma 3eleHbIi
IIBET TOBOPUT O CBOOOE JCHCTBUI 4YeroBeka (to give
somebody the green light — naTh KoMy-JIM00 pa3perie-
HUE JIeNiaTh 4To-T0) [24].

IToBopst 00 sTHOCax bpurtaHuu, ciemayer yroms-
HYTh UpiaHIeB. Kak H3BECTHO, UPIaHIIBI HOCAT 3€-
JICHYIO OJICKIY, pa3yKpallMBalOT JIMIA, MPa3IHys
Jenb cBsatoro [laTtpuka, KOTOPBIi SBISIICS MPOIOBE-
HUKOM XpUCTHAHCTBA. OH MPOCITABHIICS TEM, YTO HC-
MOJIb30BAJI TPWJIUCTHHUK KJIeBepa JJIs TOTO, YTOOBI
00BsICHATH uzacto Tpowutsl. [103TOMY TPHIIMCTHHK SB-
JIAETCS OOHMM W3 CHUMBOJNOB [lHS cBsitoro Ilarpuka,
TaK e KaK W 3CJICHBIH I[BET, CHMBOJHU3UPYIOIIHN
JKU3HB U MO0y BECHBI HAJl 3UMoi [25].

E1re oHO 3Ha4YEeHME 3€JICHOTO I[BETA TPUHAJICKHUT
STHUYECKOW TPYIIIE BaJUIMHIEB, HA (are KOTOPHIX
3CJICHBIH K€ IBET UMEET CHMBOJUKY HJICHTHYHOCTHU
TOCyIapCTBa, COXPAHEHHsI CaMOOBITHBIX KYJIBTYPHBIX
TpamuIii U ocodeHHocTel. [lo mpemaHuio o cpaxe-
HUU BaJUTMHIIEB MPOTUB cakcoB B CeBepHOM Yalbce,
COJIIAThI-BAJLTHHIIEI TIPUKPETIHIIN JIYK-TIOPEH Ha CBOU
IUIEMBI JUTSI OTJIUYHS OT Bpara. DTO MIpEIaHue Mmopo-
o0 dMOIeMy Yabca B BHUJIE 3€JICHOTO JIyKa-Tiopes

[26].
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Tabnuna 3
3enenvlil: cpasHenue 3Ha4eHUll 8 PyccKom
U AH2IULICKOM A3bIKAX

KonHoTarusHbIE N .
AHmuiickuit Pycckuit
3HAUCHHS
TTonoxxutensHble Have green fingers, Jlerkas pyka;
XapaKTCPUCTHUKU green — fingered, have a |mronckoii Cemen

green thumb, green
winter — OeCCHEKHas,
MsITKas 3uMa

KaK JIyK 3eJIeH
(T. €. 6e3rperiieH,
HE HCIIOPYCH
HOPOKaMH)

CHMBOJ IPUPOIBI Green belt 3eneHas 30Ha

CHMBOJI MOJIOIO-
CTH, HEOTILITHOCTH,
HE3PENIOCTH,
HauBHOCTH

As green as grass, greener,|MoJ1010-3€7€HO,
be not as green as one is | OBITH HE TAKHM
cabbage — looking YK TITYTIBIM

IIpu3nak orpuna- Tocka 3eneHast

TEIBHBIX SMOIMI

Green with envy — 3aBuct-
TUBEIH, green eyed, look
through green glasses —

PpEeBHUBBIN

CuMBOII BIACTH
JieHer

Green power I'pune! — nensru

(13 aMep. aHrI.)

CuMBOI paspele- Green channel, 3elieHbIN

HUSL, OTKPBITOTO green light KOpHUIOD,

MyTH 3€JeHbIN IBeT
cBeTodopa

W nmomel ¢ KOMIIOHEHTOM green — 3ejleHblii Koppe-
JIMPYIOT B 00€WX TUHTBOKYJIBTYpax (Tabm. 3), omHako B
CWJIy TIpenMeTHOW crnenuduku (IBET J0JIAPOBBIX
0aHKHOT) aHTJIMMCKUH SI3bIK 000TaTHIICS KOHHOTATHB-
HBIM 3HaYE€HUEM «BJIACTh JICHET».

Kpacnprii. O0patuM BHHMaHHE, YTO KPACHBIH
LBET Yallle aCCOLUUPYETCS C KPOBBIO, a TAKXKE C OT-
HEM, COJIHIIEM, CIIeIbIMU PpyKTaMu U Arofamu (s16710-
KaMmH, BHIITHEH ), IBeTamu (po3amu). Taxxke BepHO, YTO
KpacHBIH CYHTAETCs I[BETOM AHIJIMM U NMPUCYTCTBYET
MPaKTUYECKU Be3Jie: Tele(OHHBIC OYIKA U JBYXITaX-
HbIe aBTOOYCBHl KpPacHOIO IIBETa, MOXKApHBIC U TOJH-
neickue Mammael. HarmonaneHas sMmOiieMa AHDIIAHA —
KpacHas (anas) po3a, 4TO CBSI3aHO C ONPEEICHHBIMU
HUCTOPUYECKUMH COOBITHSMU (BoliHA Aol m benoit
po3). KpacHblif 1IBET Ok Abl TOXKE MOMYISPEH: OX-
paHHUKH ByknHreMckoro ABopua B MyHIHpax Kpac-
HOTO 1IBETa, IOBCEAHEBHBIE HapsAbl Kopoiessl Ennza-
Bethl 11 [27].

B bputanuun He HaOmOAAeTCs JIMHTBUCTUYECKH
(DMKCHPOBaHHBIX Pa3IM4YMid JJIsi KPaCHOTO IIBETa Be-
1mel, Bosioc denoBeka (red-haired — pbXKeBONOCHIN) 1
IIEPCTH KHUBOTHBIX (red fox — pbokas nuca). Kak cie-
IyeT U3 MPEenoKEHHOTO MepeBoJa Ha PYyCCKHUH S3BIK,
SKBHMBAJICHTOM AaHIJIMIICKOMY 7ed B OIMCAHUU LIBETa
BOJIOC U HIEPCTH SIBISACTCS, HECOMHEHHO, ‘PhDKHIA .
1 yTOUHEHHs PhDKEro TOHA aHIIMYaHEe MHOTAA J0-
0aBJISIFOT CIIOBO ginger — UMOUpPhH (ginger-red hair —
phIKe-KallTaHOBBIC BOJIOCH). JKenTo-0eKeBbIii KOPEHb
UMOUPS BHEIPHUJIICS HE TOJIBKO B OPUTAHCKYIO JINHTBO-

KYJIBTYpY, HO U B CJIaBSHCKYIO, HHUITUUPOBAB 00pa3o-
BaHUE TaKUX IIBETOBBIX OTTCHKOB, KaK «PYCHI», «PbI-
KUY, «PYMSHBIN», «piKaBbli». 3HAUCHHE «PYCHID)
MOSIBIJIOCh B PYCCKOM OJ1aromapsi METOHUMHUYECKOMY
CIBUTY: KayeCTBO BOJIOC — IIBET BOJOC, Cp. OOMT:
«TOHKHUH, TOHKOPYHHBIN», CEpOCK.: «BOJHUCTBIN, KYy-
JpsiBBIDY [28].

B ocHoBe pycckoro TepMuHa Ui KpacHOTO IIBETa
JIEKUT OOlecnaBsiicKas OcHoOBa *chrm-/*chrv-, KOoTo-
pasl COXpaHWJIaCh B TaKHX CIIOBaX, KaK YepEOHHbiil,
4epeosblil, YepMHblll, HapuMep, Yepmuoe mope st
Ha3BaHusa KpacHoro mopst B XI B., Ha3BaHUE KapTO4-
HOI MacTH — uepsvi. K XIV B. B CIaBIHCKHUX S3BIKAX
MOSIBIISICTCS €IIe OUH TEPMHH OT MHIOCBPOIICHCKOTO
KOpHsT *ker depe3 oOmiecnaBsHCKyto dopmy *krasa
‘KpacoTa’, KOTOPbIi MpruoOpen 3HaueHHe ‘KpacHBIH .
B mTUHTBOKYIBETYpE CIIaBsH KPACHBIN ITBET CHMBOJIA3H-
PYET KpacoTy, Mpa3IHHUK: B PYCCKHX CKa3Kax BCTpeda-
IOTCSl COYETAaHUsI «BECHA KPacHa», «KpacHa JIEBHIIA»,
«KpacHO COJHBIIIKOY.

B pycckoM m aHTIIMHACKOM SI3BIKAaX MPHCYTCTBYIOT
(hpazeosoru3MHl, e KpacHBIH acCOLMUPYETCS C KPo-
BBIO: KPOBb C MOIOKOM — O PYMSHOM JIHIIE, (t0 take sb)
red-handed — 3acTaTh KOTO-TO Ha MECTE MPECTYILIC-
HUS, 3aXBaTUTh C TIOJIUYHBIM, f0 See red — T1a3a HaJM-
JIMCh KpoBHIO [29, c. 213, 228; 30, c. 624].

CJI0BO «KpacHBIi» BOLUIO B PYCCKHH IMOJHTHYE-
CKUH AMCKypC €O BpeMeH peBoitonuu 1917 r, a 3arem
I'paxngaHckoil BOWHBI Kak CHMBOJ KOMMYHH3Ma U
BiacTu pabouux m kpecthsH: KpacHas apmus, Kpac-
Hblii OKTSIOph — B IPOTHBOBEC OMITO3UIIUHU, KOTOPYIO
Ha/ienin OesbiM 11BeToM. KOMITOHEHT «KpacHBIi» mo-
SBIISICTCSI B pasHbIX cepax xu3Hu npu CoBETCKOM
Cotoze: B Tononumuu (Kpacusiif npocnexr — B Hoso-
cubupcke, yauna Kpacnoapmeiickas — B Tomcke), B
Ha3BaHUAX MMPOMBIIUICHHBIX MPENMPUIATAN U MPOAYK-
ToB ((padpuka «KpacHas 3Be3na», koH(pera «KpacHas
MockBay). DT0 1BeTOBO€ 0003HaY€HHE CTAHOBHUTCS
CTEPEOTHUIIOM JIJISI BCETO COBETCKOTO M KOMMYHHUCTHYC-
CKOTO.

Tabnuma 4
Kpacnwiii: cpagnenue 3uauenuti 8 pycckom
U AH2IULICKOM A3bIKAX

KonHoTaTuBHBIE
3HAYCHUS
CHMBOJI KpacoThl,

CHJIBI, 3710POBBSI

AHTIHCKAR Pycckuit

As red as a cherry,
red coats — KpacHbIi
MyHAup (po3BuILe
AQHIIMMCKUX comar)
Ared-letter day, red

Kpacnas nesuna,
KPOBb C MOJIOKOM,
Kpacnas apmus

CHUMBOJ MTpa3IHU- KpacHblii neHb

Ka, 0co00ii narhl, carpet KaJIeHIaps,

TOp)KECTBa KpacHasi
JIOpOKKa

OmouunoHansHoe |I painted the town red

COCTOSIHUE — 5 yIIeN B 3aryi

OecrabarHoCTu
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OxoHyanue tabdi. 4

KoHHOTaTHBHbIC N .
AHuickui Pycckuit
3HAYCHUS
OmouunoHaneHble [To get/have ared face| IlokpacHers kax
COCTOSTHUSI: to become red in face MAaKOB IIBET,
CMYILEHHUE, CTHI, HOKPacHEeTb

BOJIHEHUE JI0 CaMBbIX yIueif,
3aJIUThCS

pyMsIHIIEM

To see the red
light — mpequyBcT-

CuMBOII arpeccuy,
THEBA, OIIACHOCTH,

Ilyctuts kpacHoro
HeTyXa — COBEPIIUTH

3ampera Bue Oenpl, it’s like MOIKOT
ared rag to a bull —
KaK KpacHoe
U1 OBbIKa
Bropokparuueckuii Red tape —
MeHnransHOE - Kpacnoe cioBuo —
3Ha4YEHHE METKOE BEIpaXKEeHHE,
OCTpOyMHE
TemnopanbHOE To take red Bcrasarb Ha 3ape

3HAYCHHE €ye — HOYHOU
HJIN OYCHb paHHI/Iﬁ

peiic

Epynna, Henoctoii{ Red herring — uenyxa —
HOE BHUMaHUs

CumBoin npaszanu- | A red-letter day, Red

Ka carpet, red carpet

treatment — OTHOCHUTh-
Csl KaK K 3Be3Jie

KpacHbiit nenpb
KaJleH1aps,
KpacHasi JIOpOXKa

To be in the red — He-
CTH yOBITKH, a red
cent — MEIHBIN IpoI

3HaueHus B
OusHece

Kpachas nena — ca-
Mast BEICOKas IIeHa

Wrak, KOMIOHEHT red — Kpacheili MIAPOKO TIPEI-
CTaBJIeH B KOHHOTATHBHBIX 3HAYEHUSIX MOIOKUTEIb-
HOTO M OTPHIATEIEHOTO XapaKkTepa, OHAKO B PYCCKOM
SI3BIKE MTPeo0IaaaoT pa3eoorn3Mbl HOZUTHBHON Ha-
MIpaBiIeHHOCTH (Tadm. 4).

Kearslii. B craBsHCKOW M OpWUTAaHCKOH JIMHTBO-
KyJBTYpax IBeTooOO3HaueHue yellow — orcenmolii OT-
HOCHTCS K [IBETY TaKHWX PEAJIMi, KaK COJHIIE MU KO-
J10Chs MIeHHIBI. CHMBOINYECKU CMBICIT KEITOTO —
n3MeHa [28, c. 111]. B bpuranuu u B Poccun xentbiit
[[BET MMEET OTHOIICHHWE K OOJE3HSIM: NMPH SMHIEMHUU
KEJITOW NMXOpaaknu OpUTaHCKHE KOpaOiy IOTHIMAIH
the Yellow Jack — xentoIii hmar Kak npeaynpexaeHne
00 OMacHOCTH; 3BEMH3M OKENITHIN JOM» HCIIOIB30-
BaJICA ISl ICUXUATPUIECKUX JIedeOHBIX 3aBEICHHH.

3HaueHHE JKEeNTOTO I[BETAa OJMHAKOBO CBA3BIBAETCS
¢ MH(pOPMAINOHHBIMU H3IAaHUAMH B OOEHWX JIMHTBO-
KyneTypax: Yellow Pages — xenteie cTpaHuisl, Yellow
press, Yellow rag — xenras npecca [31, c. 594]. B cna-
BSHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE Jtcenmbiti YIOTpeOsieTcs: B
3HAUE€HWH Yero-To IIoXoro, Oe3pamocTHOro. Jpyras
HEeTaTHBHAsi KOHHOTAIUSA KEITOTO — PEBHOCTh U TIpe-
narenscTBO: Mynma m3oOpakaeTcs B JKeNTOH Oeknae
[20, c. 203].

Tabnuna 5
enmpwiii: cpagHerue 3HAUEHULL 8 PYCCKOM
U AH2IULICKOM A3bIKAX

KonHorarnBHbIE N .
Anrnuiickuit Pycckuit
3HaYCHUS
CencanuonHas (dacto| Yellow journalism, Kenras
JieleBast) ra3eTHas, yellow pages mpecca,
CIpaBoYHas JKEJIThIE
nHpopmarms CTpaHULIBI
TpycinuBsiit Yellow-belly, yellow

dog, amep. yellow
streak — penaTenbCKuit

CumBon 6e3pajocT-
HOTO

Kenras Tocka,
JKeNTas KU3Hb

Kenras
JTXOpajKa

Hmerommii oTHOIIIE-
HHE K 00JIe3HU

Yellow fever, yellow
jack, yellow flag — quar-
antine flag — xapanTHH-
HBIH ¢utar

Kommnonent yellow — owcenmoiti IpeAcTaBiieH B aH-
IMACKHUX U PYCCKUX MIMOMAaX MPEUMYIIECTBEHHO OT-
pHUIaTenbHOTO Xapakrepa (Tadm. 5).

MmuorousetrHocTh/necrpora. Ha bpuranckux
OCTpPOBax CyILIECTBYEeT ITHUYECKAs Ipynna MOTIaH[-
1eB (ropieB), W3BECTHAs TEM, UYTO HAIHMOHAIHHBIM
MY>KCKAM KOCTIOMOM SIBJISIETCS Kuim (HAIlMOHATBHAS
100Ka B KJIETKY) C OOJNBIITUM KOIMYECTBOM CKIIATOK U
OTTCHKOB IIBETOB, KOTOpPHIE 0003HAYAIN MPUHAICHK-
HOCTh K ompeneneHHOMY kiaHy. [IpooOpazom kuira
SIBIISUICS. mapmai, KOTOPbI HOCUIIM BOMHBI-BUKUHIH.
OTO oTpe3 WEpPCTIHOW TKaHHU, PUCYHOK KOTOPOTO CO-
CTOSUT U3 MHOXKECTBA TEOMETpUIECKUX (huryp, oopaso-
BaHHBIX ITEPECEKAIOIIMMUCS JIHHUAMU. [IpUHTHI TKaHU
MMENH pa3luuyHble pasMepsl U nsera. Kaxnawlil pon,
CEeMEHHBIN KiaH oONajgai TapTaHOM C WHINBHUIYallb-
HbIM LIBETOM M couyeTaHueM JmHui. YUyxaka moriu
OTIPENIENUTH IO TOMY, YTO UMEHHO OBLIIO HAa HEM HaJe-
T0. B Haile BpemMsi ©U3BECTHO OKOJIO CEMHU COTEH T'eoMe-
TPUYCCKUX OPHAMEHTOB, 0OPa30BAHHBIX JTHHUSIMHU TaK
Ha3bIBa€MbIX CETOB. B mepuoj rocyqapcTBeHHOIo 3a-
KOHa, 3alpeliaBlIero HOCUTh KWIT, O POMHOE KOJIr4e-
CTBO BapHaIlMi pUCYHKOB ObLIO yTpadeHo [32].

Ucrtopust TepmMuHa HAacUUTHIBAET OOJEe THICSUH
set u Bocxonut K III B. H. 5. HacueT aTumonoruu tep-
MHHA CYyIIECTBYIOT pa3HOTNIACHUS: OT (DpaHIy3CKOTO
tiretaine — ‘Tpy0as MIepPCTAHAS TKAHL JO KEJIBTCKOTO
tur tan/tuar tan — ‘IIBET MECTHOCTH WIIU tarsainn ‘Ha-
Kpect’, ‘nonepek’. 3HayabHO mapman ONUCHIBAJICS
B Pa3IMYHBIX UCTOUYHHUKAX KaK «OJHOTOHHEII», a MHO-
TOIIBETHAS TKAaHb HAauajIa CBOE MPOUCXOKIICHHE B TOPax
loTnananm u MMEHOBalach TOPIAMUA HAa TadIbCKOM
SI3BIKE OpeaxkaHom, T. €. MHoromBeTbeM. DYHKIHO-
HAJIBHO TapTaH U OpeakaH HMCIIOIB30BAIMCH OAMHAKO-
BO, [IO3TOMY HE YAMBHUTENIBHO, YTO CO BPEMEHEM 3THU
JIBa 3HAYCHUS OOBEIMHUIINCH, @ COUCTAHUS [[BETOB T10-
JIyYUSIM JIOTIOJIHUTEJIbHOE CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHE
[23]. CornacHO aHMIO-UIOTIAHACKOMY Tad’IbCKOMY
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cimoBapto (An English-Scottish Gaelic Dictionary,
incorporating Dwelly), rasnbckoe cioBo breacan/
breac >TUMOJIOTHYECKH CBSI3aHO CO CIOBAMHU €CTECT-
BEHHOTO Pa3HOIBEThS, HAIPUMED, C BECHYIITKAMHU, T1e-
CTPBIMH TTHIIAMHU, OKpackoil (openw pa3HOro BHIA
[33]. B 3TOT psit MOXKHO BKITIOUUTD Cbib ochvl [34].

WHTepecHyr0 TUTIONOTHYECKYTO Mapalielb 110 3Ha-
YEHUIO ‘MHOTOIIBETHBIN’, a TOUHEE, «IIECTPBIN» Mpel-
JIararoT CJIaBSHCKHUE SI3BIKM, HapuMep, Ip.-pyc., II.-
CIIaB. NbCMpb, aHAJOTHYHBIE JIEKCEMBI €CTh B Yelll-
CKOM, IIOJIbCKOM, CIIOBalKoM, Oonrapckom. K atomy
XKe psALy OTHOCHTCS Ha3BaHue (OpENH — necmpyxd.
PoncTBeHHBIME CIIOBaMU SIBJISIOTCS JIMTOBCKOE peisas
IISATHO OT CaXKU», AP.-MHI. pécas «(popMma, BUJI, 1IBET,
nectperiiy [30, 35]. CymecTByeT MHEHHE, 4TO (opMa
pbstre oTHOCUTCA K opme pis/fish, is/iasq (nmpu yTpa-
Te *p- B TNPaKEIBTCKOM), HAIPHUMEp, ITO-TIOJbCKU
pstrgq ‘Gopens’ TPpUHAIISKUT K TOMY e THe3ny [27,
36]. MoxHO ompeneneHHO cKa3aTh, YTO CJIOBa CO 3Ha-
YCHHEM «IIeCTPBIN» STUMOJIOTHYECKU CBSI3aHBI C €CTE-
CTBCHHBIMH HEOIHOIIBETHBIMH PEAIUSIMH, YTO, CKOpEe
BCETO, SIBIIACTCS IMHTBUCTUICCKON YHUBEPCAIHCH.

B HacTosiiee BpeMst BBIICISAIOT JIBa y30pa, KOTOPhIC
uMeroT HazBaHus: bk Yoty (uepHo-3eneHasi KJieTka)
XapaKTepeH Ui BOCHHBIX B TIOBCETHEBHOW JKHU3HHU;
Hpecc Topaon (Oeno-3eneHas KieTka) XapakTepeH IUis
MPa3THUYHBIX CUTyalnud. DKOHOMHKA ITPOW3BOICTBA
KpacuTeleil HaJIoKuI1a OTIEYaTOK Ha CHMBOJIU3M COITH-
QIBHBIX OTHOIICHWH: YeM OOJIbIIIC IIBETOB Ha TapTaHe,
TEM BBIIIE cTaryc Bianenbiia. Camblii HU3KUH cTaryc
HMEITH CITyTH (Y4epHBIN TapTaH), pepMephl OCBAINCH B
JIBYIIBETHBIC OJICXKIIBI, O(HUIICPHl HOCHIN TPEXI[BETHBIC
KHJITBI U Tak Jayee. THTEpeCHO OTMETHUTh, UTO MOITHI
VIMEITH TIPaBO Ha IIECTh I[BETOB, IOYTH KaK BOXKITHU (MaK-
CHUMaJIbHO ceMb 11BeToB). C MaBHHUX BPEMEH IIOTIAH]I-
Ibl WCIOJB30BAI TaK HA3bIBAEMBIN OOJNBIION KHJIT
(roOka ¢ HaKHKO¥), CBOOOIHBIN KOHEI] KOTOPOTO HAKH-
JIBIBAJICS HA TJICYO; TI03KE OH MPEBPATHIICS B «MaJIBIiD»
(Tonmpko t0OKa). Celyac IIOTIAHIIBI HOCSAT KWIT B
OCHOBHOM TOJIEKO Ha MPa3HUKH, YTOOBI ITOKA3aTh MPHU-
HAJJISKHOCTh K OeccTpariHbiM ropiam [37].

[IBeT0OOO3HAUEHHS KJIETOK HA IIOTIAHICKUAX K-
TaxX TECHO CBS3aHBI C MPOU3BOACTBOM MATePHH U3 OBE-
YBhEH IEPCTH U MOKPACKOW €€ eCTECTBEHHBIMU KPacH-
TenssMuA. YepHYI0 KpacKy IMOJTydadd U3 KOPBI OJbXH,
3€JICHYIO0 — M3 BaCWJIbKA, KPACHYIO — U3 CKaJIbHOTO JIH-
mIasi, JKEJITYI0 KPacky — M3 MaloOpOTHUKA U KOCTEHIIA
wi 13 0epe30BOro COoKa, KOPUIHEBYIO — M3 MOPCKUX
Bomopociied. JIpyruMu eCTeCTBEHHBIMU KPACUTEIISIMU
OBUTH BEpPECK JIJII OPaHKEBOTO I[BETA, YCPHHKA JIJIS
¢uoneroBoro, exeBuKa A roimyooro. Kiansl ropues
MIPOXKUBAIIM JIOBOJIEHO JIUCIIEPCTHO, MOITOMY pacTe-
HUSl peruoHa ompenessiu user tapraHoB [12]. Ilpe-
CTYDKHOCTB I[BETa COOTHOCHIIACH C TPYIOBBIMH 3aTpa-
TaMU B €T0 MOJIy4eHUH. boJbie Bcero ycwmii Tpe6o-
BaJIO TIOJIyYeHHE KPAaCHOTO KpacuTels, Ja W Apyrue

SpKHe Kpacku ObuIM TpynoeMku. Takum oOpaszom,
KpacHbIE ¥ BOOOIIE SPKUE [[BETa MMOKA3bIBAJIM BaYKHBIN
CTaTyC OIETOro B Takue IBeTa momianana. Oxexna
TEMHBIX TOHOB Oblila HE3aMETHOM Ha (pOHE MPHUPOITHO-
ro JaHamadTa, a IOTOMY TaKHe PaCIBETKH ITPUUIHCIIS-
JIM K 0CO00M TpyIIe «OXOTHUYBMX» TapTaHoB. Cxof-
HBIi OPHAaMEHT y JIByX KJIaHOB CBHUETEIILCTBOBAJ O
POICTBEHHBIX y3ax [23].

Wrak, nBera TapTaHOB HECHHM CHayaina (yHKIIHO-
HaJILHYIO0 Harpy3ky — 0OO3Ha4yajii reorpaduuecKyro
JIOKAIHIO BIIaIeNblia (T10 MECTY MOJTyYeHHs] €CTECTBEH-
HBIX KpacuTened) U CONMANBHBIA cTaryc. B KomoHU-
aJIbHOE ¥ TIOCTKOJIOHHAIEHOE BpeMs 1IBeTa B TapTaHax
00oraTHIMCh HOBBIMU CUMBOJIaMu. Hampumep, 3a tap-
TaHAMH C KPAacHBIM IIBETOM 3aKpeNnuiIoch 3HaueHHE
«00EBBIX TapTaHOBY, TaK KaK Ha HUX KPOBb HE CTOJb
3ametHa. B Kanage u CIIA, rjae oObBIYHO MPOKUBAET
3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBO KEJIBTCKOTO HACEJICHUS, 3€-
JIEHbIE IIBETOBbIE TaMMbI TAPTAHOB CBS3BIBAIIUCH C 3e-
JICHBIO JIECOB W TIPEPHid, TONyOble — C IIBETOM PEK H
03ep, a KEeNThle — C PACTEHUSIMU CEJILCKOTO X035HCTBA

[23].

3akioueHue

B pesynbprare mpoBEAEHHOIO COMNOCTABUTEIBHOIO
M3yYEHUs] CUMBOJIMKH I[BETa Ha OCHOBE KOHHOTAIMM,
MIPOSIBIISFOIIUXCS B Psijie aHIMHCKUX U PYCCKHUX (pa-
3€0JIOTHYECKUX €TUHCTB, MO)KHO OTMETHUTh PAJ MOJIO0-
JKEHUN:

1) uBerooOO3Ha4YeHHsI 3aHUMAIOT OIIpENeSICHHYIO
HUILY B SI3bIKOBOM KapTHHE MUpPA HE TOJBKO B MEPBUY-
HOW, HO U BO BTOPUYHOM HOMHUHALIUU. XapaKTEPUCTH-
KO 3HauCHHUs B IEPBUYHON HOMHHAIMY 1IBETA SIBIIAETCS
JICHOTaTUBHOCTb, a BO BTOPUYHOM — aCCOLMATUBHOCTH;

2) MOCKOJNBbKY KOHHOTATUBHBIC 3HAUEHUS SIBISIFOTCS
MIPOSIBICHUSAMU UHAWBUIYATU3UPOBAHHBIX CUTYalUi,
OCHOBaHHBIX YacCTO HAa HAIMOHAJIBHBIX KYJIBTYpPHBIX
LIEHHOCTAX U HOPMAaxX COLMAILHON KU3HU, PA3IUUMS U
CXOZICTBa B CEMAHTHKE IIBETOBBIX PYCCKO- M aHIVIO-
A3BIYHBIX TEPMHUHOB OTPAXKAIOT ACCOLMAIMM JIBYX
JIMHTBOKYJBTYD;

3) B pacCMOTpEHHBIX NMPUMeEpax HaOIogaeTcs, KaK
MIPaBUJIO, CYy>KEHHE OCHOBHOTO (L[BETOBOTO) 3HAYCHHUS,
IIOCKOJIBKY KaXKJasi KOHHOTAIUsI SIBJISIETCSI PE3yJbTa-
TOM TIPOSIBIICHHS KaKOH-TO 0CO00 CHTYaIH;

4) oOpareHue K STUMOJIOTUHN IIBETOO003HAYCHUH 1
K HCTOpUYECKHM (haKTaM I03BOJISIET MOPOH YCTaHO-
BUTh 3aBUCHUMOCTb CUMBOJIA OT MPAKTUKH: HaIpumep,
TPYIHOCTh MPOU3BOJCTBA KpacuTeNs (KPacHOro) 00-
YCIIOBJIUBAET €r0 MPECTUXHOCTh U LIEHHOCTh, a Ieo-
rpadusi MOJTYYEHUs] KpacHTellell CTAaHOBUTCS 3HAYM-
MO JIJIsl STHUYECKOW MIIeHTU(UKAIINY;

5) y pacCMOTpEHHBIX I[BETOOOO3HaYeHUH OCHOB-
HOY (noXkayH, HanOoJiee YHUBEPCAIbHBIN) UCTOYHUK
MOSIBIICHUS] — Ha3BaHUS OOBEKTOB NMPHPOABI C Xapak-
TEPHOU OKPAaCKOH.
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O HEKOTOPbIX ACMEKTAX IPEBHUX B3AUMOOTHOLLIEHWUIA TATCKOIO U KYMbIKCKOIO
A3bIKOB

T'apyn-Pawiuo A60yn-Kaowviposuu I'yceiinos
Jaececmanckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem, Maxauxana, Poccus, garun48@mail.ru

Beeoenue. PeTpoCTIeKTUBHBINA aHAIN3 HCTOPUH B3aUMOOTHOIICHHH TaTCKOTO M KYMBIKCKOTO SI3BIKOB €IIIE HE CTa-
HOBHJICSI IIPEAAMETOM CHENUATIBHOTO paccMOTpeHns. Ero xpoHomornueckue u apeanbHbIe IPEAENB — OT APEBHEHIINX
KOHTaKTOB B IIEPETHEA3NATCKOM PETHOHE HA YPOBHE MPAs3BIKOB JI0 PAHHECPETHEBEKOBOH AIIOXU CYIIECTBOBAHUS Xa-
3apcKoro kara"ara Ha Boctounom Kaskase.

L]eny — pe10CTaBUTh B PACHIOPSDKEHUE UCCIEAOBATENEH TaTCKOTO S3bIKa HEOOXOANMBIH MCTOPUKO-THHTBHCTHIC-
CKHI MaTepua, KOTOPBIA PeTPOCHEKTHBHO OTPaskaeT TAIBI €r0 B3aNMOOTHOIICHUH ¢ KyMBIKCKHM SI3BIKOM, KOPPEIH-
pYyIOII¥Ee ¢ OCHOBHBIMH 3aJjadaMH HACTOSIIIEro ucciaenoBanus. K HUM oTHOcATCA: 1) ApeBHEHIINIA 3Tl MPas3bIKOBBIX
OTHOIICHUH JaHHBIX S3BIKOB, CBS3aHHBIA C BO3ACHCTBHEM IMPOTOTIOPKCKOTO CyOCTpara Ha TPAMpaHCKUH S3BIK;
2) npesuwuii stan (III-1I TeIC. 7O H. 3.) paccMaTpUBaeMbIX KOHTAKTOB CEBEPHBIX M FOXKHBIX 3aITaJJHOMPAHCKUX S3BIKOB,
BKJTIOUAs TaTCKHUH, 00YCIIOBUBIINX Pa3BUTHE B HUX BTOPOTO (IPEBHETO) THMA TIOPKCKOTO POTAlM3Ma; 3) CBSI3U paHHE-
CpeaHeBeKoBOH (Xa3apcKoro KaraHara) SMOXH, HaCIeHeM KOTOPOHl SBIISIOTCS reOpan3Mbl KyMBIKCKOTO SI3BIKA.

Mamepuan u memooel. PaccMoTpeHre MaTepHaza OCyIECTBISETCS Ha yPOBHE Pa3MIHBIX CHHXPOHHBIX CPE30B.
IIpm 3TOM HCHONB3YIOTCS IPHEMBI CPAaBHUTEIBHO-UCTOPHIECKOTO METOAa, a TaKKe JTMHIBHCTHYECKOH reorpaduu n
apeanbHOU reorpaduu.

Pezynemamer u ob6cyscoenue. Hanudaue B IPaMpaHCKOM BOKAJIM3ME IMPOTOTIOPKCKOTO CyOCTpaTHOro ymulayTa
(oOpaTHOI rapMOHHH ITTACHBIX) OKa3bIBACTCS 00YCIOBICHHBIM KOHTAKTAMH COOTBETCTBYIOIINX MPAs3BIKOB B IIEPEIHE-
asuarckoii 30ne. K mo3gaum (I1I-II ThIc. 10 H. 3.) UX MPOSBICHUAM OTHOCUTCS POTAIM3M B CEBEPHBIX M IOJKHBIX 3a-
MaHOMPAHCKHX S3bIKAX, BKIIIOJas TaTckuil. Eme Oomee mo3gHe sBiseTcst 00IMETIOPKCKAsk MPOrPECCHBHAS TaAPMOHHMS
ITaCHBIX, U3BECTHAsI 000MM TaTckuM auanekraMm. K panHemy CpeqHEBEKOBBIO OTHOCHTCS IOSBICHHE B KYMBIKCKOM
SI3BIKE OIyTHMOTO YHCIIa TeOpan3MoB (3aMMCTBOBAHUH M3 APEBHEEBPEICKOTO S3bIKA) Xa3apPCKOH SIOXH.

3axniouenue. K npeBHelimeMy ypoBHIO B3aHMOOTHOIIEHHH TaTCKOTO U KYMBIKCKOTO SI3IKOB OTHOCHTCS HAJIMIHE B
MIPAaPAHCKOM BOKaIN3Me IIPOTOTIOPKCKOTO CyOCTPaTHOTO yMIIayTa, Pa3BUTHE KOTOPOTO OKA3bIBACTCS 00y CIOBICHHBIM
KOHTaKTaMH COOTBETCTBYIOLIMX Mpas3bIKOB B mepeaneasnarckoit 3oue. [lozauee (III-1I Tbic. 10 H. 3.) B CEBEpHBIX U
IOKHBIX 3aIaJHOMPAHCKUX S3bIKAaX, BKJIIOYas TATCKHUM, (OPMHpYETCsS pOTAIM3M APEBHETIOPKCKHIT (Oynrapckoro
tina). Eme mo3anee BCieacTBHE ABYSI3BIUUS C MECTHBIMH TIOPKCKHMH SI3BIKAMH B TaTCKOM SI3BIKE Pa3BHUBAeTCSA 00-
IIETIOPKCKAst IPOrPeCCUBHAs TApMOHMS TIacHBIX. B mepuon panHero CpeaHEBEKOBbSI B IEKCHUKY KyMBIKCKOTO SI3bIKA —
HACJTEAHNKA S3BIKOBBIX TPAAUINI Xa3apcKoro KaraHara — MPOHHUKAET OIIyTHMOE YHCIIO redpan3MoB.

Knrouesvie cnosa: copckue espeu, mamckue ouanekmol, Cyocmpam, upancKuil, KYMbIKCKUtl, azepoatiodicanckutl,
eeopausm, Xazapckuil kaeanam

Jna yumupoeanua: I'yceiinoB I.-P. A.-K. O HEKOTOpBIX acmeKTax APEBHUX B3aHMMOOTHOLICHUI TAaTCKOTO W
KYMBIKCKOTO s13bIKOB // BecTHUK TOMCKOro rocynapcTBeHHOTO menarormdeckoro yausepcutera. 2022. Beim. 3 (221).
C. 46-55. https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-46-55

ABOUT SOME ASPECTS OF ANCIENT RELATIONSHIPS OF TATI AND KUMYK LANGUAGES
Garud-Rashid A.-K. Guseinov

Dagestan State University, Makhachkala, Russian Federaion, garun48@mail.ru

Introduction. A retrospective analysis of the history of the relationship between the Tat and Kumyk languages has
not yet been the subject of special consideration. Its chronological and areal limits are from the oldest contacts in the
North Asian region at the level of the pre-languages to the early medieval era of the existence of the Khazar Khaganate
in the East Caucasus.

The aim is to provide the necessary historical and linguistic material at the disposal of Tati language researchers,
which reflects the retrospective stages of its relationship with the Kumyk language, correlating with the main tasks of
this study.

©T.-P. A.-K. I'yceiinos, 2022
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Objectives include: 1) the oldest stage of the pre-language relations of these languages, associated with the effect
of the Proto-Turkic substrate on Prairan; 2) ancient (III-II thousand BC) — contacts of the northern and southern
Western Iranian languages, including Tati, which led to the development of the second (ancient) type of Turkic
rotacism in them; 3) connections of the early medieval (Khazar Khaganate) era, the legacy of which are the Hebraisms
of the Kumyk language.

Material and methods. The material is reviewed at the level of various synchronous slices. At the same time, the
methods of the comparative historical method, as well as linguistic geography and areal geography, are used.

Results and discussion. The presence in Prairan vocalism of the Prototurk substrate umlaut (reverse harmony of
vowels) turns out to be due to the contacts of the corresponding proto-languages in the front Asian zone. Later (III-I1
thousand BC) their manifestations include rotacism in the northern and southern Western Iranian languages, including
Tati. Even later is the general Turkic progressive harmony of vowels, known to both Tat dialects. By the early Middle
Ages, the appearance of a noticeable number of Hebraisms of the Khazar era in the Kumyk language refers.

Conclusion. The oldest level of relations between the Tat and Kumyk languages includes the presence in the
Prairan vocalism of the Proto-Turkic substrate umlaut, the development of which turns out to be due to the contacts of
the corresponding forelanguages in the front Asian zone. Later (III-II thousand BC) in the northern and southern
Western Iranian languages, including Tat, the ancient Turkic (Bulgarian) rotacism develops. Even later, due to
bilingualism, the general Turkic progressive harmony of vowels is divided with the local Turkic languages in the Tati
language. In the early Middle Ages, a noticeable number of Hebraisms — borrowings from the Hebrew language —
penetrated the vocabulary of the Kumyk language.
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Brenenue

PerpocnexTuBHBIN aHANNW3 HCTOPUU B3aUMOOTHO-
LIEHUH TATCKOTO U KYMBIKCKOIO SI3bIKOB U MX HOCHUTE-
Jell — OT ApEeBHEHIINX KOHTAaKTOB B IEpeAHEa3Har-
CKOM PErHOHE Ha YPOBHE MPasi3bIKOB 10 paHHECPEIHE-
BEKOBOH 3IOXH CYIECTBOBAHMS Xa3apCKOro KaraHara
Ha Bocrounom KaBkase — ele He CTaHOBMICS Mpea-
METOM CHELHUAIBLHOTO paccMoTpeHus. Ilpudyem s3Ik
TOPCKUX €BpEeeB, MPOKUBAIONINX IJIABHBIM 00pa3oM B
Oxnom [larecrane (B patione [lepbenTa), m TaTroB-
mmnToB B CeBepo-BOCTOUHOM AszepOaiipkaHe, BKIIO-
yasi ANIIEepoHCKUI MOIyoCTPOB, OTHOCUTCA K FOT0-3a-
HNaJHbBIM HOBOMPAHCKUM, T. €. BO3HHUKIIMM IPUMEPHO
¢ VIII-IX BB. H. 3. [1, ¢. 17].

Uro kacaeTcsi KyMBIKCKOTO S13bIKA, HOCUTEIH KOTO-
poro mpoxwuBaioT Ha Boctounom Kagkaze, Oymyun
U B HACTOsIIIee BpeMs IIPEACTaBICHHBIMY KaK B Jlarec-
taHe, Tak U B Yeune m CesepHoit Oceruu, TO OH
TAKXKE CHOXKHICSI €lle B JOMOHIOIbCKOE BpeMs
Ha Oynrapo(xazapo)-orysckoii ocHose. B FOxuHoMm Jla-
FECTAHE HOCHUTENH KyMBIKCKOTO SI3bIKA IMPOXKHUBAIOT
B HEMOCPEACTBEHHON TEPPUTOPHAIIBHON CMEXKHOCTH U
C TOPCKUMHU €BpESMU.

[IpumepHo B Ty ke 3m0xy, ocobenHo B VIII B., po-
JIOJDKAFOTCS apabo-Xa3apcKue BOMHBI, KOTJIa CONMepHH-
KM MOIEPEMEHHO OCYIIECTBISIOT BTOPKEHHS HA TEp-
PpUTOpPHIO HbIHEIIHETO /larectaHa u 3akaBKasbe, BKIIIO-
qas Upanckuii Azep6aiimpkan. [Ipu 3Tom mepBoe ymo-
MHHaHHUE 0 Xa3apax (B ¢opme xacap) B unucie (TIOPK-
CKMX) HapoJOB, MpoxuBaromux u 3a Kacmmiickumu
BOPOTAMH, UMEET MECTO Mo 569 I. CHPUIICKON XPOHH-
ku 3axapus Merunenckoro 570-571 rr., B ocHOBe cBe-
JIeHNH KOTOPOH JIEKHUT WH(POPMAIHS, MOTydeHHAs OT

JIIO7IeH, MOOBIBABIINX B «TYHHCKHX» (Xa3apCKHX) Tpe-
nenax [2, c. 185, 100-101].

MarepuaJj 4 MeTOIbI
PaccmoTrpenne Marepuania, BKITIOYAIOLIETO U KY-
MBIKCKHE (POJTBKIOPHBIE TEKCTHI, OCYIISCTBISIETCS Ha
YPOBHE pa3IHYHBIX CHHXPOHHBIX CPE30B IOCPEICT-
BOM TIPHEMOB CPaBHUTEIHHO-UCTOPUIECCKOTO METOIA
(BHYTpCHHSSI W BHEIIHSAS PEKOHCTPYKIHS), a TaKkKe
JIMHTBUCTUYECKOW Teorpauu W apeanbHOW reorpa-
¢uu. Mcrmonp30BaUCh TaKKe MPHUEMBI COIOCTaBHU-
TEIbHO-UCTOPUYECKON MeToauku. [lpm ux momoin
JeKCuueckne (pakThl HEPOACTBEHHBIX SI3BIKOB paccMa-

TPUBAIOTCS B TUAXPOHHOM OTHOIICHHU.

Pe3yabTaTthl u 06CykKaeHue

WuTepec k ucTOpHH, KyABTYpE M SI3BIKY TOPCKUX
eBpeeB (TaToB) YCUIUBAETCS C KaXIbIM T'OJIOM, KakK O
TOM CBHJETEILCTBYIOT, B YaCTHOCTH, CTaTbU, OIyOJIH-
KOBAHHBIE B MECTHBIX HAyYHBIX M3JAHUSX ITOCICTHIX
net [3]. [IpuuemM HOCHTENN 3TOTO sI3bIKa OOBIYHO OT-
HOCSITCSI K YHCIY TOCEJICHLEB U3 BHYTPEHHUX paiio-
HoB MpaHa, KoTopble C yCTaHOBIIEHHEM B KoHIlE [V B.
H. 3. Bractu CacaHHIOB MOSBWINCH B 3aKaBKasbe,
BKJIIO4ass AnOanuto, a Takke B FOxuom Jlarecrane u
HepOenrte, rae moceneHNe TATOB B TMOCIETHEM PETHO-
HE CBs3BIBaeTCS co BpemeHeM CacaHHICKOTO IMpPaBH-
tens Xocpoa I Anymmupeana (531-579) [4, c. 19].
VMeHHO B 3Ty 310Xy B PETHOHE CTAHOBSITCS] H3BECTHBI
Xa3apbl W €BpeHCKuEe OOLIMHBI, MPOKUBABIINEC HAa
KOHTPOJIHPYEMOI UMHU TEPPUTOPUH, BKIIOUAST HBIHEIII-
Huit JlarectaH, a Takke CBEJIEHUS O TOM, YTO MPUMEP-
HO B 740 r. bynan (Cabpuai) — oAMH M3 Xa3apCKHUX
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BOCHAYAILHUKOB — MEPEIeN B UyTan3M, KOTOPBIH CTa-
HOBHUTCSI TOCYIApCTBEHHOW peIUruedl B KaraHare
[5, c. 362, 364].

Bmecte ¢ TeM CcO CpaBHUTEIFHO NaBHUX BPEMCH
ObITyeT Touka 3peHus BceBonoma Muiiepa o mpouc-
XOXKICHUU TaTOB OT €BpPEEB, mepecenuBumxcs Ha Kas-
ka3 He no3aHee VII B. [6, c. [-XVIII]. M3BecTHO Tak-
ke MHeHue M. U. ApramonoBa [5, c. 265], koTopbIit
CUHMTAJ, YTO eBpeH nomnanu Ha BocTounsnii KaBkas mo-
CJIe TIOAABJIICHHSI Ma3JaKUTCKOTO IBMXKEHUSA B Mpane
(oxono 531 r.). [lepBoii TOuKO 3peHHUs, B IPUHITUIIE,
pyxoBoacteyercs U. I. Cemenos [7, ¢. 35-36], nona-
ras, 4To «HaubOoJiee HaJIC)KHBIM OPHEHTUPOM B ITOHC-
Kax 00JacTu, U3 KOTOPOH eBpeH OBbLTH IepecesCHBI
Ha Bocrounbrit KaBkas, SBIsETCS S3bIK TOPCKHUX €BPE-
eB». TakoBoil OH cunTaeT BaBuinonuto, koTopas, oJJHa-
KO, He ObUIa WUPAHOSI3BIYHOW, WU COIpPEICIIbHBIC C
Heto oOactu MpaHa, uMest B BHIY, UYTO €BPEHCKO-TaT-
CKUH SI3BIK C(OPMHUPOBAICS HA TeppUTOPUH Maoi
Muaun (coBpemenHblii Upanckuit (FO>xHblif) Asep-
0aii/KaH), OTKyIa OHH TPH MOCICAHHUX TEPCHICKUX
napsx u3 nuHactu CacaHuoB OBUTH TIEpeCceICHBI Ha
Boctounsrit KaBkaz (Bcesonon Mwuutep). C apyroit
CTOPOHBI, OH TOJIaraeT, YTO «B OCHOBE €BpPEHCKO-TaT-
CKOTO $SI3bIKa JICKUT CpelHEeNepCHACKoe Hapeuue, Ko-
TOpOE HMMEET FOTo-3alaJHO-UPAHCKOE TMPOUCXOXKIIE-
HUEY.

OnHako JApeBHUM MUJIMUCKHM SI3BIK CUUTAETCA Ce-
BEpO-3alaIHbIM HPAHCKUM SI3BIKOM, K YHCIY COBpE-
MEHHBIX TPEJCTABUTEICH KOTOPOTO OTHOCHTCS B YH-
CJIe MPOYMX S3BIK TaTH, KOTOPBIA HM3pENKa Ha3bIBAIOT
FOXKHOTATCKMM B OTJIMYHE OT TaTCKUX UIMOMOB KaBka-
3a. JIaHHBIH S3bIK OOHAPYKUBAET OIPEAETICHHYIO OJIH-
30CTh K TAJBIIICKOMY SI3BIKY U PacCMaTpPUBACTCS Kak
OMH W3 IOTOMKOB (MpaHCKOro) s3bika asepu [8].
HpaHckas reHeTHYECKas TPHHAICHKHOCTD ITOCIICIHE-
TO HY)KIAeTCs, TI0 HallleMy MHCHHIO, B JIOTIOJTHUTE)Ib-
HOM PacCMOTPEHHUY BBUY H3BECTHOCTH MHECHHUS O €TO
TIOPKOSI3BIYHOCTH, YTO HE BXOJHT, OJJHAKO, B YHCIIO 3a-
Jla4 TaHHOW PabOTHI.

Kak nonararot A. JI. I'pron6epr u JI. X. JlaBbinoBa
[9, c. 232], BeaymuMu CBOE MTPOUCXOXKJIEHUE «OT Tep-
CHJICKMX TapHH30HOB, CO3/aBaBIIMXCS Ha TPaHHIIAX
uMIiepud 1pu nociaenqaux CacaHuaax B MEPHOI BOWH
¢ xa3zapamu 3a oOnmananue JlepOeHTOMY, HA00OPOT, SIB-
JITIOTCSL TaThI-MYCYJIbMaHe — HOCHTEIH KKHOTO JTUa-
JIEKTa TATCKOTO s3bIKa. [10 MX MHEHHIO, TIPEAIIOJIONKE-
HUe Muuiepa O TNPOUCXOXKICHUH TMPEIKOB TaTOB-
nyzaeeB (TOPCKUX €BPECB) «OT €BPEEB, IEPECEITHBIINX-
csa Ha KaBka3 He nozaHee VII B., ABiseTCS CIIOPHBIM,
TaK KaK €CTh HEMaJI0 UCTOPHUYCCKUX H S3BIKOBBIX CBH-
JETEILCTB TOTO, YTO 3Ta TPYIIIA TaTOB TAKKE aBTOX-
TOHHA U WyACHUCKas PEJIUTHSI IPOHUKIIA K HUM B CPaB-
HUTEIEHO MTO3THEE BPEMSD».

B cBs31 ¢ BBINIICH3IIOKEHHBIM ye/ib JAHHOTO HUCCIIe-
JIOBAHUS 3aKIIOUAETCS B TOM, YTOOBI MIPEIOCTABHUTH B

pacrlopsbKeHUE  UCCIEAOoBaTeNell  TaTCKoro  s3blKa
(B KOHTEKCTE BBIIIEYITOMSHYTOTO BOTpoca 00 obiacTu
MIEPBOHAYAIBHOTO PACCENIEHUS TOPCKUX €BpEEB U Ta-
TOB) HEOOXOIMMBIN HCTOPHUKO-JIMHTBUCTUYECKHH Ma-
Tepuaj, OTPaXkaroIlIUH PETPOCHEKTUBHBIE 3TaIlbl €r0
B3aMMOOTHOIICHUH € KyMBIKCKUM SI3bIKOM, KOPPEIH-
pYIOIIEe ¢ OCHOBHBIMH 3adaydMu JaHHOTO HCCIENO-
BaHus. [Ipu sToM BelIensitores: 1) apeBHeHIIMi 3Tamn
MPAasi3bIKOBBIX OTHOILIEHUM TaHHBIX SI3bIKOB, CBA3aH-
HBII ¢ BO3JIEHCTBHEM MPOTOTIOPKCKOTO CyOcTpaTa Ha
npaupanckuii; 2) npeuuit 3tan (III-1I TeIC. 10 H. 3.) —
KOHTAaKTOB CEBEPHBIX U IOXHBIX 3alaJHOUPAHCKUX
SI3BIKOB, BKIJIIOYAsi TATCKUH, OOYCIIOBUBIINX pa3BUTHE
B HHUX BTOPOTo (ApeBHero) Oynrapckoro THIa THOPK-
CKOT'O poTalu3Ma; 3) CBsI3U paHHECPEAHEBEKOBOH (Xa-
3apCKOTO KaraHara) 310XH, HacjleAueM KOTOPOU sIBis-
FOTCS TeOpanu3Mbl KYMBIKCKOTO SI3BIKA.

Kpome Toro, kak y»xe ObIJIO OTMEYEHO B MPEIIECT-
BYIOILIEM H3JIOXKEHUU, TAaTCKUM SI3bIK OTHOCHUTCS K
IOTO-3allaIHBIM ~ MPAHCKUM  SI3bIKaM, JpEeBHEHIINM
MIPEICTaBUTEIEM KOTOPBIX SIBISETCSl APEBHENEPCHU-
CKUH S3BIK, IPOJOJIKECHUEM — CPEIHETIEPCUICKUH, SIB-
JISIOUIUICSA TpeAIeCTBEHHUKOM HOBOIEpCHACKOrO [1,
c. 14]. CooTBeTCTBEHHO, TAaHHBIN S3BIK, OyIydH OITU3-
KHMM B IPaMMaTHYECKOM U JIEKCHYECKOM OTHOIIEHUU K
HOBBIM IEPCUICKOMY U TAJKUKCKOMY SI3bIKaM, OTJIH-
yaeTcs OT HUX (CeBepHBIN quaniekT) Oosee apXxanyHou
CTPYKTYpo# (4eM, M0 MHEHHIO JPyrux HccienoBare-
Jel, mnoATBepxkAacTcs MHeHne Be. Mwuiepa u
B. ®. MuHopckoro o Tarax Kak 3amaJHbIX HpaHIax,
MurpupoBaBmux u3 Hpana npu nocineanux (VI-
VII BB.) Cacanupgax [9, c. 233]). JIekcuueckue xe oT-
JIM4HS €BPEMCKOro JuajiekTa OT NePCUACKOTO SBIISIOT-
cs1 OoJiee CyIIeCTBEHHBIMH, YeM Y MYCYJIbMaHCKHX TO-
BOPOB, B CUJIy HAIMYUSI 3HAYUTEIBHOIO IJIaCTa YCBOE-
HuUM U3 IpeBHeeBpeiickoro [9, c. 232].

[Ipu stom B pasButum tezuca M. I. CemeHosa o
SI3BIKOBOM ITOJIXO/I€ B «IIOMCKax 00JaCTH, U3 KOTOpOH
eBpen Obutu nepeceneHsl Ha Bocrounsrii KaBkasy,
Clle/lyeT, Ha Halll B3IJIsI, OOpaTHTh B MEPBYIO O4Yepe/lb
BHUMaHHE Ha MaKpPOCKOIMYECKUH (XPOHOIOIMYECKU
yIaJleHHBIN) acleKT paccMaTpuBaeMoro Bompoca. OH
CBsI3aH C TEM, YTO paciaj] HHI0APHICKOW OOLTHOCTH,
13 KOTOPOM BBIIEISAIOTCS UPAHCKUE S3bIKU, OTHOCUTCS
K Iepuony He nosasee IV B. 0 H. 3. U HE paHbLIe Nep-
Bo#t mooBuHEI 111 B. 10 H. 3. (YTO COOTBETCTBYET BpE-
MEHH CYIIECTBOBaHHS OOIIENPaHCKOTO COCTOSHHA,
KOTOpOE UMeJIo MecTo «He rmo3nHee pyoexa I1I-11 Tric.
1o H.3.» [10, c. 87]), korna HOCUTETH WHIOUPAHCKHUX
JIMAJIEKTOB TOJIbKO MOSIBISIIOTCA B ceBepHOi (1) yactu
Hpanckoro Haropss. B xoHue II — Hauane I Teic. 1o H. 2.
BOCTOYHBIE HpAHIBl PACCENSIOTCA C TEPPUTOPUU
NIEPEHEA3NATCKON MHIOEBPONEUCKON INPapOAUHBbL,
KOTOpasi Jiokanu3yercss Ha bmmkaem Boctoke, B 00-
nmactax Cpenneit Asuu u Adranucrana, ¥ TOJIBKO HE
no3aHee X B. /IO H. 3. HPAHOSI3bIYHOE (HOCHTENH OyIry-

48—



Conocmasumenvhas aunegucmuxa / Comparative Linguistics

LIUX 3anaJHOMpaHCKuX (!) S3bIKOB) HACETICHUE OKa3bl-
BaETCsl U3BECTHBIM B UCTOpHUecKoM 3anagHoMm Mpane
[11,c. 871,914,917, 920].

[Ipu 3TOM ¢ yuyeToM HeIaBHO BBICKA3aHHOW T'HIIO-
Te3bl O IEepeJHEea3suaTCKOW JIOKaNHU3alluu TIOPKCKOU
MIPApOJMHBI U COXPAHEHUH IPEBHETO MPOTOTIOPKCKOTO
(mpaanraiickoro) cyOCTpaTHOTO siipa B HBIHEUIHEM
neHTpaigbHoM HMpane [12, 13] B COOTBETCTBUU C U3-
BeCTHBIM moniockenreM B. M. Ab6aesa [14, c. 60], co-
[JJACHO KOTOPOMY «SI3BIKOBOW CyOCTpaT BBISBISETCS
KaK COBOKYITHOCTh 3aKOHOMEPHBIX OIINOOK, KOTOpHIE
JIENIAl0T HOCUTEIM MOOEKICHHOTO SI3bIKa, MEepPexXoas-
L[1€ HA HOBBIM S3BIK», MPEICTABISAETCS BO3MOXKHBIM
MpeAroararb OTPaXXEHUE TIOPKCKOTO CyOCTpaTHOrO
BO3/eiicTBUS B (DOHETHKE UPAHCKHX S3bIKOB. U peds B
JaHHOM ciydae uaer o0 ymuayre (0OpaTHOH rapmo-
HUHM) CHUCTEMHOIO XapakTepa, U3BECTHOM B JIPEBHE-
HMPAHCKOM BOKaJIU3Me.

He cnyuaiiHo maHHOe siBIeHHE HaONIONaeTcs B pas-
JIMYHBIX [0 XPOHOJIOTHH M apeajbHbIM XapaKTepPUCTH-
KaM MPaHCKHX si3bIKax. Peub uneT o [peBHEM, BO3MOX-
HO, BOCTOYHOUPAHCKOM aBECTHMCKOM, CpeIHEHpaH-
CKUX — CEBEPO-BOCTOUHOM CAKCKOM M IOT0-3araJHOM
CpEIHETIePCHIICKOM, a TaKkXkKe 00 y)ke YIIOMUHABIINXCS
HOBBIX IOTO-3aMIaJHBIX IEPCUACKOM U TaJKUKCKOM, CE-
BEPO-3aMaHbIX UPAHCKUX A3bIKaX, B YACTHOCTH KypA-
CKOM, B TOM WM MHOH CTENEHU IPYyTUX HUPAHCKUX U
0COOEHHO MIMPOKO — BOCTOYHBIX MaMUpPCKuX [15].

Uro kacaercsi Oonee Mmo3qHel COOCTBEHHO TIOPK-
CKOI1 TI0XM B €e OTHOIIEHWH K Xa3apcKoil mpoldieme,
TO YPE3BBIYAMHO Ba)KHBIM IPEACTABISAETCS B3IVISAA Ha
Hee U. JI. Keiznacosa [16, c. 252]. DT0T U3BECTHBIN
TIOPKOJIOT, IPUHSAB BO BHUMAHNE YIIOMHUHAHUE Xa3ap B
VI B. H. 3. y 3axapus Putopa, a TakKe UMIUIUIIUTHO
npuaepXuBasch BbickazaHHoro A. B. [lsi6o [17,
c. 65—66] MOHMMaHUs MPATIOPKCKOTO SI3bIKA KaK fA3bI-
KOBOT'O COCTOSIHMSI, CYLIECTBOBABLIETO A0 OTIEICHUS
Oynrapckoit rpymmsl — B 1000 T. 10 H. 3. — ¥ CBS3bIBa-
IOLLETOCs C MUTpallel YacTH a3UaTCKUX I'YHHOB CIOH-
Hy u3 3anangHodl MoHroiauu Ha 3amaj, MoJIaraet, 4To
OT/IeIeHUe Oyiarapckoil TpymIbsl MOIJIO MMETh MECTO
ot 120 1. 10 H. 3. 10 pyOexka 3p U JaKe HEMHOTO paHb-
me. M camoe miaBHOE — MOIJIO He OBITH CBSI3aHHBIM,
KaK TpaJMLUOHHO TONaraoT, ¢ npeaenamu Lienrpans-
HoWi A3uu. Tem Oornee 9TO, «HCXOAS W3 TPENCTaBIIe-
HUH O IIPapOJMHE TIOPKCKUX HapoAoB B LleHTpanbHON
A3zuH, Hccae10BaTeN HEOAHOKPATHO MBITATUCh OThIC-
KaTh TaM clieJbl peObiBaHus Xa3ap u Oynrap. Crapa-
HUS OKa3allMch Oe3yclielHbIMI». PasneneHue THOpPK-
CKUX HapOJOB HA 3allaJIHbIX U BOCTOUHBIX IPOU30ILIO
elle B JPEBHUE BpEMEHa, 4TO OTPa3sWIOCh B U3BECT-
HbIX ¢ VIII B. pa3nuunsix B TUCBMEHHOCTH, a TAKKE B
KyJBTYPHOM KU3HU, BKIFOYasi 0COOCHHOCTH UX SI3bIYe-
CKOH pEJINTHH.

B xoHewHOM cyere, Ha ero B3NIAA: «Xa3apo-Oyi-
TapCKUii MHUpP KOTJa-TO MPOTyOepaHIeM OTIENHIICS OT

MIPOTOTIOPKCKOTO SAPa M OJITO MPeOhIBaI BHE KOHTAK-
TOB C TPOYHUMH TIOPKCKHMH Hapomamu. BocTtouHo-
TIOPKCKUH MU, MPOJBUTAsACh HA 3araj], MOIOTHII He-
KOTZa OTHCIUBIIMXCS CTApOOOPSANEeB — YyIENeNn
TOJILKO YyBamm» [16, ¢. 252, 253]. iIMeHHO OHM TIPO-
JIBUHYJINCh B CPAaBHUTEIILHO HEIABHEE UCTOPHUYCCKOE
Bpems ¢ tepputopun CeBepHoro KaBkaza B HBIHEIII-
HIOIO0 00J1aCTh CBOETO MPOXKHUBaHUS — [I0BOIDKBE, H OT-
JIMYUTEIBHON YepTON WX SI3bIKA SBISCTCS POTAIIU3M,
HEU3BECTHBIA IIPOYUM TIOPKCKUAM SI3BIKAM.

W momo6Hol, HO TOpa3ao MeHee IPEBHEH, YeM YM-
JIayT, TIOPKCKOM CyOCTPaTHOM 4YepTOl TAaTCKOTO SI3bIKA
SIBJISICTCSI POTANU3M — MEPEXOJ] IPEBHETO TOCTBOKAIb-
HoroO ¢ > r (cp. diran — niepc. didan «BUIETHY U JP.),
XapaKTePHBIA JUIS Oyrapckoro (4yBaIllCKOTO) SI3BIKA.
[IprueM naHHOE SIBJICHHE YK€ PAaCCMaTPHUBAJIOCh Kak
CBHUJICTEIBCTBO 0OJIee IIYOOKOTO W JIPEBHETO TIOPK-
CKOTO (Xa3apCcKoro) (poHETHUYECKOTO BIMSHHS Ha Tar-
CKHUH, 00YCJIOBJICHHOTO €r0 TaBHUMH OTHOIICHHSIMHU C
KYMBIKCKAM SI3BIKOM, HO 0€3 CIIeMaTbHOMN, B TOM YH-
cJie TeopeTuyeckoi, MoTuBaiuu [4, c. 21] nmpu u3BecT-
HOCTH MHBIX €T0 HHTEPIIPETANUH, KOTOphIe OyIyT pac-
CMOTPEHBI B IMTOCIEAYIONIEM H3JI0KCHHH.

He cnyuaitno A. JI. I'pron6epr u JI. X. JlaBbinoBa,
TOBOPSI O TOM, YTO «TaTCKUH S3BIK MPUHAIUICKUT K
FOT0-3aMaTHOM TPYTIIe HPAHCKHUX SI3BIKOB U TI0 CBOEMY
rpaMMaTUIECKOMY CTpPOIO M JICKCHYECKOMY COCTaBY
OJIM30K K SI3bIKAM MEPCUICKOMY M TaJPKUKCKOMY)», OT-
MEYAIOT JaHHBIA MPOIECC KaK MEPEXO] MOCTBOKAIb-
HOTO *d (< *f) > r (cp. Ooicyxyp — caMOHA3BaHUE TOP-
CKHX €BPEEB) B KAUECTBE «HAMOOJIEEe BAXKHOW UCTOPH-
KO-(POHETHYECKOW OCOOEHHOCTH TaTCKOTO $3bIKa IO
CPaBHEHUIO C MEPCHICKUM U TaPKUKCKUM». OHH Ke
BIIOJIHE OOOCHOBAaHHO, Ha HAIll B3DVISA, OTBEPraroT
npuHamexanme B. @. MuHOpCKOMY U OCHOBaHHBIE
Ha pOTAIM3Me TaTCKOrO CONMKEHUSA, C OJHOU CTOPO-
HBI, C (CeBepO-3aMaJHBIMK, TIPUTOM YTO TATCKUH OT-
HOCHTCS K FOT0-3aIIaJIHBIM, «OBITOBABIINM B JPEBHO-
CTH Ha KpaiHEeM I0T0-3amajic TEPPUTOPHH PACIPOCTpa-
HEHUsI UPAaHCKUX A3bIKOB (00macts Ilapca)» [1, c. 98])
MPUKACTIUHACKAMU SI3bIKAMU, YKa3bIBasi HAa TO, YTO «HU
B TQJIBIIIICKOM, HU B TWJISTHCKOM, HH B Ma3aHICPAHCKOM
poTanu3M He TPEACTaBISLCT COOOH IIMPOKO pacIpo-
cTpaHeHHOro siBleHus» [9, c. 232]. C apyroii ctopo-
HBI, 9YTO TaK)K€ HEMAJIOBAKHO, OTMEYAIOT, YTO «POTa-
[IU3M UPAHCKHUX 3aMMCTBOBAHUN B apMSHCKOM... HME-
€T MaJIo OOIIEero ¢ TATCKUM POTAIU3MOM: apM. 7 COOT-
BETCTBYET JIp.-Up. *d, TaTCKOE XKe ¥ < ¥y,

OHH e BIOJIHE 00OCHOBAHHO, €CJIM MPHHATH BO
BHUMAaHHE BBIMICH3IOKEHHOE, YKA3bIBAIOT HA TO, YTO
«HAJMYUE pOTalu3Ma — OJHO W3 CBUACTEIBCTB JO-
BOJILHO PaHHETO BBIZCJICHUS TaTCKOIO W3 FOTO-3amaj-
HOM OOIIHOCTH (JI0 TOTO, KaK OCYIIECTBHJICS MTEPEXO.
o > dy» [9, c. 232-233, 246]. Bmecre ¢ TeMm cienyer
OTMETHTh, YTO TIPU BCEH CXOXKECTH S3bIKA TaTU C
OCTaJIbHBIMH CE€BEPO-3aIaIHBIMH UPAHCKUMHU SI3BIKAMU

49



Tycetinog I'-P. A.-K. O nexomopuix acnexmax OpeeHux 3auMoOmHOUWEHUN MAMCKO20 U KYMbIKCKO20 S13bIKOG

PAI €r0 THUATEKTOB TAKXKE XapaKTEPHU3YEeTCsl Pa3BUTH-
eM poTanusMa [8], MpUCyIero, Kak y>xe oTMeqanoch,
¥ COOCTBEHHO TAaTCKOMY, YTO HYXKIA€TCs, B TIPUHITHIIC,
B JIAJIbHCHINIEM OCMBICIICHHUH, UMESI B BHIYy TEPPUTO-
pHIO, 3aHIMAaeMYI0 €T0 HOCUTEISIMHU.

Kpome TOro, u3BeCTHbBI pOCCHHCKUH HpaHUCT
. W. Dnenpman oOpaTwiia BHUMaHKUE Ha TO, YTO JaH-
HOE SIBJIEHHE M3BECTHO HE TOJIHKO FOTO-3aITaJHbIM, KaK
TaTCKUH, HO ¥ TUAJIEKTaM KyM3apH (Ha I0KHOM Oepery
OpMy3cKOTO MPONIMBa) U Oamkapaud (CEBEPHOTO Jua-
JIEKTa), KOTOPHI 3aHUMAaeT HUCTOPUYECKH CaMOCTOS-
TENBHYIO TO3UIUIO0 CPEIAH FOTO-3araHBIX HPAHCKUX
SI3BIKOB, TIPUTOM YTO «JJISl TIEPCOB OaIIKapICKHE TOBO-
pBl B 3HAYUTEIBHON CTENEHW HEMOHATHB» [1, c. 26,
106] (B oGmactu, mpwiieraromeldl K ro-BOCTOYHOMY
yory Ilepcunckoro 3anuBa, Oymydd OKpPYKCHHBIMH C
1ora HOCUTEISIMU OEJY/KCKOTO SI3bIKa), H CEBEepO-3a-
MajHOMY TaJBIIICKOMY (B foro-3amamgHoMm [Ipukac-
IIUK), a TAKOKE APYTUM HPAHCKUM s3bIKaM [18].

[lo ee MHEHHMIO, TAHHBIN MPOIIECC CBSI3aH «C OIpe-
JICICHHOW THITOJIOTHEH (OHOJIOTHYECKHX CTPYKTYP
(B mpuMe4yaHuu 3, TOBOPS O THIIOJIOTHH IEPEXOIIOB
JCHTAJIBHBIX CMBIYHBIX COTJIACHBIX B 1, I, aBTOp OTMe-
YaeT ee M3BECTHOCTh «B PAa3TOBOPHOM aHTIMHCKOM
S3bIKE, B PYCCKHX IHAJCKTaX W B JPYTUX s3bIKax
MHUpPa») ¥ POHETHUCCKUX U3MCHCHUMN: B TEX HPAHCKUX
SI3BIKAX, TJIe OTCYTCTBYET WM HEYCTOMYUB (DOHOIOTH-
YECKUH CTaTyC IIyXoH *0, HeyCTONYMBBIM OKa3hIBACT-
Csl U CTaTyc 3BOHKOTO (BOCTOYHOHMPAHCKOTO) 3BYKOTH-
na *d (Hacnemyromero *d u *t B ONpeeIeHHBIX TI03H-
uusax)». IIpu atom, kak ormeuaer . WM. Dpenpman,
DIyXoW mieneBoil *0, Bocxomsmmii K TpaapUiicKoMy
DIYXOMY CMBIYHOMY MpPHABIXaTeIbHOMY *th, OKa3biBa-
€TCS TIPUCYIIMM [JIaBHBIM 00pa30M 3amaJIHOMPAHCKUM
SI3BIKAM | JIUIIb CIIOPAINIeCKH HEKOTOPBIM BOCTOYHO-
upanckum [ 10, c. 84, 92].

OnHaxo npu OnmkaiIieM pacCMOTPEHNH OKa3bIBa-
€TCs, YTO B UCTOPHH aHDIMHCKOTO M JPYTHX T'epMaH-
CKUX SI3BIKOB MMEET MECTO POTAlU3M WHOTO THIA —
s>z>r[19,c. 70, 82], kak, BIpO4YEM, 1 B JJATUHCKOM
[20, c. 74, 144]. Yto kacaeTcsi pyCCKUX AUAIEKTOB, TO
JUIi W3BECTHBIX B HHUX (OpM ceapvba «CBajb-
0a», ycapvba «ycamn0a» W IpyruxX IMEPBOHAYAITBHO
JIOTYCKAJIOCh, YTO OHU MOTYT COCTaBHTh TeMYy 0C000-
rO pa3bICKaHUs B IUIaHE BOCTOYHOCIABSIHCKO-Oynrap-
ckux cBs3er [21, c¢. 110]. Oxnako B manpHEHIIEM
P. ®. Kacarkuna [22, c. 119-121] noka3zana, 4to mo-
JNOOHBIC WU3MEHEHHS B PYCCKHX TOBOpax HE HMEIOT
KOHTAKTHOW TPHPOABI U OOYCIOBJICHH B OCHOBHOM
OCOOCHHOCTSIMH ~ apTUKYJISIIMH ~ COOTBETCTBYIOIIMX
CMBIYHBIX 3BYKOB B PYCCKOM SI3BIKE.

B mnpatropkckoM (OynrapckoM) si3bIKE H3BECTHO
AQHAJIOTUYHOE BBIIICYIIOMSHYTHIM HPAHCKHM S3BIKAM
SIBJICHHE, CBS3aHHOE C MPHUCYIIMM €My TaK Ha3bIBae-
MBIM BTOPBIM THIIOM pOTalU3Ma, MpH KOTOPOM
(cM. BBIIE) *-0- > -r- UMEET MECTO, 33 HCKIIOYCHUEM

OCHOB, cofiepxkanux r [17, c. 65]. JlauHbli TUI pOTa-
M3Ma SIBIISIETCS HAauOoJIee NPEBHUM, O YeM TOBOPHUT
€r0 M3BECTHOCTh Xa3apCKOMY SI3BIKY KaK OIHOMY W3
OyJIrapckux, Kak, HalpuMep, oquryn «s YuTai» B Xa-
3apckoM nucbMe X B. [23, ¢. 28, 62—63]. O npyrom us-
BECTHOM TIOJ00HOM SIBJICHUH (mypyH — myOyH) THCAI
emie A. H. Camoitnosuu [24, ¢. 398—400].

[TokazarenbHO, 4TO UMEHHO B 3aKaBKa3be U3BECT-
HBI 1 00Jiee paHHUE QUKCAIUU JAHHOTO MpoIecca, OT-
Hocsimuecs K VII B. — OTMEYEHHOMY BBILIE BPEMEHU
MepecesicHIs EBPEeeB B 3Ty 0071acTh (CM. B MPEIIIECT-
BYIOIIEM HM3JIOKEHUHM) — OTO Xa3apCKUH THUTYI
Tovdovvog, tidun B «Mcropun AnBany», 4To emie pa3
MTOJTBEPKIAET UX KOHTAKTHBIA reHe3uc. DTH ke (op-
MBI OTJIOKWINCH U B s3bikax CeBepHoro Kaekasa u
Harecrana (cp.. nak. Turan-ci, amap. T urar-aw/
T urur-aw/T ‘urul-aw, (kym.-) ued. Turl-ow), u3BecT-
HBI TaKke Oyarapu3MaM HHBIX JareCTaHCKUX S3BIKOB
— JIAKCKOTO | Jie3rnHCKuX. OOpamaet Ha ce0s BHUMa-
HUE U TO, YTO elIe 00JIee CHCTEMHO PacCMaTpuBacMoe
SIBJICHHE OTPAa3WJIOCh Ha YPOBHE BHYTPCHHHX CTPYK-
TYp OIHOTO W3 JIC3THHCKHX SI3BIKOB — Ta0acapaHCKOTO
[25, c. 27-28], 9TO MOKET yKa3bIBaTh Ha UX CyOCTpaT-
HYIO IIPUPOITY.

O IoCTaTOYHO TaBHEM NMPEObIBAHUN HOCUTEIICH Xa-
3apckoil (Oyarapckoii) peur B 3aKkaBKa3be CBUJICTENb-
CTBYIOT U HHBIC, TAK)KE aHAJIOTMYHO CHCTEMHBIC, OT-
JIUYHBIC OT JPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKOB, NPEBHUE MOP-
(osorUYecKre CXOJICTBA, MPHUCYIIUE YYBAIICKOMY
A3BIKY KaK HaCJIETHUKY OyJrapckoro (Xa3apckoro), ce-
BEPHBIM M CEBEPHO-BOCTOYHBIM JHMAJCKTaM aszepOaii-
JoKaHCKoro si3bika [16, c. 250, 251], apeansHO CMEX-
HBIM sI3bIKaM JiarecTanckuM. [Ipuyem ocenanue HOCH-
Telneil xa3apckoro (Oynrapckoro) s3blka B pacCMaTpuBa-
€MOM PETHOHE MOIJIO HAaYaThCs B SIIOXY BBIIICYTOMSHY-
TBHIX apabo-xazapckux BoiH VII-VIII BB., Korga nmeno
MECTO W IepecelicHre apadaMu xa3ap B 3aKaBKasbe, B
YCIIOBUSX, KOT/Ia, KaK YK€ OTMEUaioCh, BpeMs Tiepece-
neHus eBpeeB Ha KaBkas Taxxke orHocuTcs K VII B.

Kpome TOro, paccMarpuBacMbIli THIT pOTalU3Ma,
KaK SIBCTBYET M3 MPEIIICCTBYIOMIETO U3JI0KEHUS, OKa-
3BIBACTCS XapPAKTEPHBIM KaK JUIsl CEBEPHBIX, TaK U IS
FOXKHBIX 3aIlaITHOMPAHCKHUX SI3BIKOB, T. €. IMCET 3aIiaji-
HYI0 30HY pacipocTpaneHus. OHaKo Impolecc «pac-
nmajza» OOIIEHUPAHCKOTO Mpas3blka W BBUICICHHS U3
HETO ONPEICIICHHBIX SI3BIKOB, TUAJIEKTOB, TPYII U
MOATPYII HE OBUT SMHOBPEMEHHBIM, «OJTHOAKTHBIMY,
Y BpeMs CYIIECCTBOBAaHUS OOMICHPAHCKOTO COCTOSIHUS
HMMEJI0 MECTO, KaK y»e FOBOPHJIOCH B TPEIIICCTBYIO-
IeM U3JI0KEHUH, «He mo3nHee pyoexa III-II Teic. 10
H. 3.». 1 B OCHOBE pa3ielieHUs] UPAHCKHUX S3BIKOB —
JKUBBIX WM BBIMEPIINX — Ha «3alaJHOUPAHCKUAC» U
«BOCTOYHOUPAHCKHUE) JIGKUT MEPBUYHOE PACCEIICHUE
HPAHOS3BIYHBIX TUIEMEH 10 OTHONICHUIO K COJISTHBIM
nycTthiHaM Mpanckoro Haropes [10, c. 87, 89, 91], ko-
TOpBIC HAXOAATCS B €r0 BHYTPEHHEH YacTH.
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CrnenyeTr OTMETUTD, YTO PACCMOTPEHHBIMU CITydasi-
MU (POHETHUECKOTO BIIUSHUS IPEBHHUX TIOPKCKUX (OyI1-
TapCKUX) S3BIKOB HA TATCKHUU W, B IIPUHIIMIIC, HA HEKO-
TOpBIE IAT€CTAHCKUE SI3BIKK OTHIOJb HE UCUEPITBIBACT-
Cs1 BBINICYITOMSHYTHIH MaKpOCKOITMYECKUH (XpOHOJIO-
TUYECKHU yJaJIeHHbIN) aClIEeKT PAaCCMOTPEHUS aHATTU3U-
pyeMbIX siBIeHHNA. BO3MOXXHO, UMEHHO TMOCIEIHUM
00CTOATENILCTBOM ObLTa 00YCIIOBJIEHA YCTaHOBJICHHAS
B MPEJIIECTBYIOIIEM H3JIOKEHUHN apeaybHasi JUCTPHU-
OyIHsl pacCMOTPEHHOW 4epThl (BOKalu3Ma), KoTopas
HOCUT TepuepuitHbIi, OKpauHHBIA (CEeBEepHBIH, 3a-
TaJHBIN ¥ KpalHUH FOro-3anaJHbIi — CM. BBIIIE) U 00-
Jiee MO3AHUHN, HO TaKKe IPEBHUN NPaTIOPKCKUN (HO He
MIPOTOTIOPKCKHIA, KaK YMIJIAYT) CyOCTpaTHBIN XapakTep.

W nocnenuuM ropasno MeHee JPEeBHUM CIEACTBUEM
00paTHOTO BO3/ICHCTBUS HA TATCKHUM S3BIK B JIUIE 000-
UX (CEBEPHOI0 €BPEHUCKOrO M FOXKHOTO MYCYTbMaHCKO-
I'0) €r0 JUAJIEKTOB SIBIIIETCA perpeccuBHas (0OIIETIOPK-
CKasl) TapMOHUS TIIACHBIX, BO3HUKIIAS, «II0-BUIAMOMY,
TOJ] BIMSHUEM TIOPKCKHX S3BIKOBY [9, ¢. 239]. [lomo0-
HOC SIBJICHUE B CHITy MCHBIIICH MPOHUIIAEMOCTH (HOHE-
THYECKUX CHCTEM II0 CPAaBHEHUIO C JIEKCUYECKUMU
ClIe/lyeT cyuTarh Oojyiee TTyOOKHM, YeM yMIIayT U po-
TaIU3M, BO3HHKIIHE B COOTBETCTBYIOUIMX HPAHCKHX
sS3bIKax B ropaszo Oojiee IpeBHUE BpeMeHa.

YuuThIBas TO, 4TO CyOCTpaTHbIe Oylrapckue 4ep-
THI sI3bIKA Xa3ap OOHAPY)KMBAIOTCA M B KYMBIKCKOM
si3bIke [25, ¢. 51], maHHOE OOCTOATEIHCTBO MO3BOJISIET
paccMarpuBaTh €ro B KadyeCTBE OJHOIO U3 HACICIHU-
KOB Xxaszapckoro. He ciiydaliHO MCTOpHYECKHE KOPHU
paccMaTpUBaeMbIX B3aUMOOTHOIICHUH, PETHKTHI KO-
TOPBIX, BKJIFOYAs SI3BIKOBBIE, O KOTOPBIX OyIET CKa3zaHO
B MOCJIECAYIOUIEM M3JIOKEHHUH, A0 CHX HOP COXpaHH-
JIUCh B KYMBIKCKOW ATHOKYJIBTYpE (B 4aCTHOCTH, Mpe-
JIaHUSL O €BPEUCKOM MPOMCXOKIICHUHM HEKOTOpOH 4a-
CTHU KyMBIKCKHX >kuteneid cen Jé€premu, Mamxkanuc,
Apakanu u ap. [26, c. 4-5]) 1 BOCXOIAT B MEPBYIO
odepenb K omoxe Xa3apcKoro karaHara, OQHUIHaIbHON
PEJIUTHEH KOTOPOTO, KaK OBUIO OTMEYCHO B IPEAIICCT-
BYIOIIIEM H3JIOKECHUH, ObLIT HyTau3M.

B ucropudeckoit mamMsITH KyMBIKOB J0 CHX TIOpP CO-
XpaHuIach cTonuua karanata CemeHjep, pacrosaras-
masicsi B paiioHe KyMBIKCKOTO celleHus1 Tapku, Haxo/is-
IIErocs B HACTOsIIee BpeMsl B uepTe I. Maxaukaibl, U
HEKOTOpBIC JIPYTHE KYIBTYpHbIE (DEHOMEHBI U apTe-
(axThl, cBAzaHHBle ¢ xa3apamu. Cp.: oTpbeiBok «Ce-
MEH/JIEpJICH ajI'baH SHTBI XapalaHsl...» («B Cemenne-
pe KyIUICHHbIE HOBBIE IIEJNKA...») U3 KyMBIKCKOH MHU-
(omoruueckoit bayans «Tamrba nEHreH AMeceny»
(«OxameneBmias Aiimeceny») [27, c. 76]; nocBsieH-
HBI 00phOe Xazap ¢ apabCKMMHU 3aBOCBATEIISIMU KY-
MBIKCKHH TePONICCKUI 3M0C «AHXKH-HAMe», B KOTO-
POM YIIOMHHAIOTCS HMEHA SI3BIYECKUX OOTOB KyMBIKOB
[28], rme AHXHM — KyYMBIKCKO€ Ha3BaHue pailoHa Ma-
Xa4qKaJTbl (B CTapBIX KYMBIKCKOW M Jare CTAaHCKUX HapO-
JIOB TPATUIMSIX TOPOA UMEHYETCs AHXH), TJe HaXO-

nuicst CemeHnziep, KOTopbli ocaxkaancs B 713—714 rr.
apabckuM moskoBoaneM Macnamoit [29, c. 165], a
Takke Xazap — Ha3BaHue Kacmuiickoro Mopsi, KyMBIK-
CKUI (hpa3eosoru3M Xxaszap XasHAchl «Xa3zapckas Kas-
Ha» B 3HAYCHUU «HECHCCAKAEMBIA HCTOYHHK JCHETY,
MOCJIOBHIIA «Xa3ap FeTIN — TeTIH Xa3Ha KbYMYKbIaH»
(«¥Ymm xazapbl — yluia Ka3Ha OT KyMBIKOBY») U Jp.

He uckiroueHo BMECTE ¢ TeM, 4TO BBUAY APEBHETO
COCEIICTBA C TOPCKUMHU EBPESIMH, HA YTO MOXET yKa-
3piBaTh U otMedeHHas WM. I. CemeHoBsM [7, c. 35-36]
BO3MOXKHOCTh 3HAKOMCTBA Xa3ap ¢ WyICHCTBOM 4Yepe3
MMOCPEACTBO BOCTOYHOKABKA3CKHUX €BPEEB, HCTOYHH-
KOM K€ MHOTHIX TeOpan3MOB — YCBOCHHUH U3 IPEBHEEB-
PEHCKOTO SI3BIKa — B KYMBIKCKOM SI3BIKE TAKXKE MOT IT0-
CIIY)KUTB SI3BIK MPEIKOB HBIHEIITHHX TOPCKUX EBPEEB.

Tak, K. M. AnueB [26, c. 4—-5] OTHOCUT K YHUCIY
COOTBETCTBYIOIIUX S3BIKOBBIX CBHJICTEIILCTB-TeOpans-
MOB Takue (OpPMBI, KaK ubpat/ubpailiap — STHOHUM
JIPEBHUX €BPECB, a6aH OOIMAKb «OKA3aThCS MPOCTa-
KOM» (JIp.-€Bp. asawn «rpex»), natican (saican) «Ipas3i-
HUK TIEPBOTO BECCHHETO JOXKID» (Ap.-eBp. HAa3BaHHE
Mecsaua xucar). Kpome T0ro, BO3MOXXHBIMU OTTOJIOC-
KaM{ Wylan3Ma OH CUHMTAeT Takue pedpeHbl 00psIo-
BBIX TIECEH, KaK evbanuneti, maccau. K HuM crnenyer
MIPUCOBOKYITUTH, HA HAIl B3MISAM, MPEAMOIOKUTEIHHO
aoapwail «rope» (Tede, MHE, eMy H T. 11.), adapuiail
caeva «rope Tebe» [30, c. 29].

K gmcny npyrux mepexuTKoB HyJan3Ma B KyMBIK-
CKOM SI3BIKE IIMPOKHH KPYT aBTOPOB OOBIYHO OTHOCHUT
YCT. KyM. mépe «cyn; pacmnpasay [30, c. 313], cpaBHuU-
Bas ero ¢ mopa (< Ap.-eBp. toiro) «1. Y eBpeeB — nep-
Basg 4acTh buOmmu, T. H. IlarukHmkue Mouceeso.
2. IlepramMeHTHBIN CBUTOK C TEKCTOM I[ISATHKHMKUSA,
xpaHuMmblii B cunarore» [31, c. 747]. Ha mnepsblit
B3I, CJIOBO JCHCTBHTEIBHO OOHAPYXHBAaeT OJH-
30CTh K KyM. mépe (HO MPU HESICHOCTH OTHOIIEHUS K
Mép «IOYETHOE MECTO B KOMHATE», KKPACHBIH YToi»)
[30, c. 313]. OHO momep>kuBaeTCsl aHAJIOTMYHBIM HOT.
mobpe U movpeuiy «Cynbs» MPHU N3BECTHOCTH Ka3ax.
movpe 1. «UUHTU3U]J] (mMOTOMOK UMHIHU3XaHa)»;
2. mepeH. «apuctokpar». Cp. CpeIHEBEKOBYIO (HKCH-
POBaHHYIO (OPMY JAHHOTO CJIOBa B TIOPKCKHX S3bI-
Kax — tord «3akoH, oObI4ail», ynorpeOICHHYIO B OJI-
HOM U3 cnuckoB (XV B.) ¢uocodcekoit mosmer «Ky-
taary Owmury yirypckoro moata XI B. FOcyga bana-
CaryHH, TpU W3BECTHOCTH JIPYrOro 3HAYCHHS — «II0-
YETHOE MECTO B IOPTE», MOJYUYHUBIIETO OTPAKCHHE B
cioBape M. Kamrapu toro xe XI B. [32, c. 580], uro
TpeOyeT CHEeIMaTbHOTO PACCMOTPEHUS, HE BXOAIICTO
B YHCIIO 33]1a4 TAHHOW PabOTHI.

3akiaouenue
AHaJ’[I/IB HpeBHeﬁIHHX ACIICKTOB UCTOPUH B3aHMMO-
OTHOIIIEHNH TaTCKOTO U KYMBIKCKOTO A3bIKOB I1O3BOJIA-
€T HpHﬁTH K 3aKJIKOYCHHUIO O GLITOBaHI/II/I B IIpanpaH-
CKOM BOKQJU3ME MPOTOTIOPKCKOTO CyOCTpaTHOTO
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ymiiayTa (00OpaTHOM rapMOHUH TIIacHBIX). ETo BO3HUK-
HOBCHHE OOYCJIOBJICHO JPEBHUMH KOHTaKTaMH B
NIEPENHEA3NATCKON 30HE JIOKAJIN3AlMK KaK HHJIOEBPO-
MEVCKOW MpapoIrHbI, TaK M, BO3MOXKHO, THOPKCKOM.
Ilo3nHee k ero MposIBIEHUSIM OTHOCHUTCSI POTAIU3M B
CEBEPHBIX U FOKHBIX 3allaJTHOMPAHCKUX SI3bIKAaX, HOCU-
Tenu KoTopsix paccemnstorcs B III-II Teic. 10 H. 3. B
HBIHEIIHUX Tpeaenax cBoero npoxuBanus. llocnen-
HEe SIBJICHHE OKa3bIBAETCS MPUCYIIHUM TaTCKOMY U He-
OOJIBIIIOMY KPYTY WHBIX MEepH(EpPUHBIX U apeabHO
OJTM3KUX 3aIa HBIX UPAHCKHUX SI3BIKOB M TUAJICKTOB.
He nckmitoueHo BMeCTe C TEM, YTO BBIIIECYTIOMSIHY-
TOE SIBJICHUE B YKa3aHHBIX BBIIIC SI3bIKAX, OCOOCHHO B
TaTCKOM, UMEET OyJITrapcKoe MPOUCXOXKICHUE BBUIY
TOTO, YTO pernoH JlepOeHTa Kak ONWH W3 OCHOBHBIX
PETMOHOB MPOXKUBAHUS TAaTOB (TOPCKUX €BPEEB) SIBIISI-

€TCSl UCTOPHYECKH Oynrapckoi obmacteio. 00 3ToM
CBHUJIETEIILCTBYET, B YACTHOCTH, U €€ TOMOHUMHKA [33,
c. 62—63]. SIBneHus aHAJOTMYHOTO MOPSAKA U3BECTHBI
U B JIPyTUX PETHOHAX PaclpoCTpaHEHUs OylIrapcKux
SI3BIKOB, OyJydn M3BECTHBIMH B HEKOTOPOW CBOEH Ya-
CTH U CPEAHEBEKOBBIM NaMATHHKAM KyMBIKCKOTO 53bI-
Ka [34, c. 59-61].

Bonee mo3muuit xapakTtep MOXET HWMETh OOIIe-
TIOPKCKasi NPOTPECCHBHAs TapMOHHS TIJIACHBIX, W3-
BecTHasi 000MM TaTCKuUM nuaniekTaM. Ee pa3Butue 00-
YCIIOBJIEHO JBYS3bIYMEM C MECTHBIMH THOPKCKHUMHU
SI3BIKAMH, TI0 OOJIBIIIEH YacTH, BUANMO, a3epOaniKaH-
CKUM. B eme Oonee MO3AHIOW paHHECPETHEBEKOBYIO
ST0XY UMEET MECTO TIOSIBJICHHE OLIYTHMOTO YHCa Te-
Opar3MOB B KYMBIKCKOM $I3bIKE — HACJIETHUKE S3BIKO-
BBIX TpaguLuil Xa3apcKOro KaraHara B pETHOHE.
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Annomauyus

Beeoenue. BeineneHsl u onrcaHbl )kaHpooOpasyromire mapaMmeTpsl editorial, HeOOXOMUMBIE AT XapaKTEPUCTUKU U
KOHCTPYHPOBAHHMS PEIEBOTO KaHpPa.

I]env — BeIABUTH crenu¢uKy editorial kak pedeBOro >kaHpa, UCXOAS M3 KJIACCHUYECKOTO MOHMMAHUS JKaHPa Kak
KOMITO3HI[OHHOTO, CTHJINCTHYECKOTO ¥ TEMaTHYECKOTO EANHCTBA. B CBA3M ¢ 3THM OBLIO OMHCAHO COIMOKYIBTYPHOE
MPOCTpaHcTBO (opMupoBaHuA >kaHpa editorial, ompeneneHsl QyHKIHU XKaHPOBOro oOpasoBaHms editorial, a Taxke
JTAHO CUCTEMHOE OTHCaHHE )KaHPOBBIX MpH3HaKoB editorial.

Mamepuan u memoovl. DMIUPUIECKAM MaTEPHAIOM HCCIIENOBaHUs moctyxuin 50 TekctoB pydpuku editorial,
pa3MeLICHHBIC B U3aHUSIX aHIIIOSA3BIYHON KadecTBeHHOH npecchl The Economist, The Independent, The Washington
Post, The Guardian 3a 20162021 rr. /]y aHanu3a MaTepuana ObUT 3aeiCTBOBAH KOMILICKCHBIH MOIXOJI, OCHOBaHHBIN
Ha HCIIOJIb30BaHHH IPHEMOB TUCKYPCUBHOTO, CTHIMCTHIECKOTO, JEKCHIECKOTO, TPAMMaTHIECKOT0, CHHTAKCHIECKOTO
aHaNM3a TeKCTa.

Pesynomamut u obcyscoenue. [IpoBeeHHBIN aHAN3 TEOPETHUYECKOTO MaTepHania rokaszai, uro editorial mMeer
0c00yr0 00IIeCTBEHHO-NOIUTUIECKYIO 3HAYUMOCTb, TOCKOJIBKY MTO3UIMH, TPAHCIHPYEMBIE B TEKCTAX JJAHHOTO JKaHPa,
OKa3bIBAIOT BIHMSHHE Ha ()OPMHUPOBAHHE OOMIECTBEHHBIX [IEHHOCTEH U OOIIECTBEHHOTO MHEHHS; KPOME TOTO, IIPH I10-
Mot TekcToB editorial coxpansiercs 6anaHc MHEHHIA, HEOOXOAUMBIH st 3I0POBOTO (DYHKIIMOHHPOBAHUS MPOCTPaH-
CTBa MaccMequa. B pesynsrare MpoBeAEHHOTO aHaMM3a OBUTH ompeneneHsl uepThl editorial kKak caMOCTOSTEILHOTO
JKaHpa B COOTBETCTBHHU C TPHEAUHCTBOM «T€Ma — CTHIIb — KOMIIO3HIs». BEIJIO yCTaHOBIICHO, YTO, HECMOTPSI HA IIHU-
pokuif Temarmdeckuil oxaart, crienuduka editorial ompenenseTcss HaEICHHOCTBIO TEKCTA HA OCBEIICHHE Y3KOTO BO-
IIpoca, 9acTO0 MMEIOMIET0 NMPaKTHIEeCKoe 3HaYeHHe. Pe3ynbraTsl MCCIEeROBaHMS MOATBEPKAAIOT HAIMYHE y TEKCTOB
editorial yHH(UIMPOBAaHHON CTPYKTYpHI, COCTOSIIEH M3 BBEICHHA-TE3UCA, OCHOBHOW YacTH M BEIBOJA. B ocHoBe
editorial JIeXUT Te3uC-peKOMEH ALK, YTO TTO3BOJISICT OTHECTH NAHHBIN JKaHP K HeaHAJIUTHIHBIM. BeIBoasI moapasne-
JSTIOTCS Ha BBIBOZ-PEKOMEHAAINIO (Hanbosee YacTOTHBI — BCTpedaroTcs B 75 % cirydaeB), BRIBOA-TIPOrHo3 (23 % ciy-
YaeB) U BBIBOA-OIEHKY (HaHMMeHee JacTOTHHI — 4 % ciydaeB). CtunucTrieckoe cBoeoOpasue editorial BeipaxkaeTcs B
BBICOKOI CTENECHH NPUCYTCTBHS Pa3TOBOPHON pedr, apryMEHTaTHBHOCTH, MCIOJNB30BaHUH WHIWBUIYaTbHO-aBTOP-
CKHMX HOMMHAIMH ¥ HATHIAN MHTEPTEKCTYaTIbHOCTH.

3axniouenue. B nTore MOXKHO CeNaTh BEIBOJ O CYIIECTBOBAHIH CAMOCTOATENBHOTO XKaHpa editorial.

Knrwoueswie cnosa: editorial, anenoazviunasa kavecmsennas npecca, sxcanp, CMHU, peoakmopckas kononka
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Abstract

Introduction. The article aims at indicating and describing generic characteristics of the editorial.

Aim. The aim of the article is to reveal specifics of the editorial as a separate genre. For this socio-cultural
environment of the genre was described as well as the main function and generic characteristic.
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Material and methods. The materials of the study are 50 editorial texts published in English broadsheets the
Economist, the Independent, the Washington Post, the Guardian from 2016 to 2021. A complex of methods was used
to analyze the material, namely tools of discursive, stylistic, lexical, grammatical and syntax analysis.

Results and discussion. The editorial plays a significant role in socio-political sphere, as the positions stated in the
text can affect public values and opinion; the editorial enables to preserve balance of opinion, essential for mass
media. As a result of the analysis we concluded that the editorial can be characterized as a separate genre based on the
unity of theme, style and composition. We indicated the following generic characteristics of the editorial: 1) unified
structure, which consists of the introduction, the main body and the conclusion. The latter plays a significant role and
includes recommendations (the most common one — 75% cases), forecast (23% cases), evaluation (the least common
one — 4 % cases) or a combination of the abovementioned conclusions; 2) from the stylistic perspective informal
speech, argumentation, authorial nominations and intertextuality are distinctive for the editorial; 3) characterized by a

variety of topics, the editorial is aimed at analyzing a narrow specialized issue.

Keywords: editorial, mass media, broadsheets, genre
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Beenenue

Penakropckas kojioHKa (B aHIIOA3BIYHOM Tpaau-
MU pPEeIaKTOPCKasi KOJIOHKA MOJydYriia HazBaHue edi-
torial/leading article/leader; nanee Oynmem mpumepx u-
BaThCsl UMEHHO AHIVIOSN3BIYHOIO HAMMEHOBAaHUS'; MO-
Hatua editorial u leader ncrmone3yroTcss kKak CHHOHH-
MHUYHBIE B 3aBUCHMOCTH OT M3JIaHHs, HA ITPUMeEpe KO-
TOPOTO PAacCMaTpPUBAETCS TEKCT) SIBISIETCA ONHUM W3
HanOojee YHHBEpPCAIBHBIX M Yy3HABaeMBIX >KypHa-
JIICTCKUX JXaHPOB BO BceM Mupe. Mmes Oonee yem
CTOJIETHIOIO MCTOPHIO, OH HE MOTEPSII CBOIO aKTyajlb-
HOCTh B IU(POBYIO 30Xy, COXPAaHUB MPU 3TOM CBOU
0a30BBIE XapaKTEePUCTHKH, — TEKCTHI pyOpuku editorial
MIpeACTaBIICHBI IPAKTHYECKH BO BCEX OHJIAH-BEPCHIX
razer u xypHainoB. O BoctpebGoBanHOCTH editorial
CBHUJIETETILCTBYIOT B TOM YHCJIe ¥ MHOTOYHCICHHBIE
WCCIIeIOBAaHMsI, MOCBALICHHBIE Pa3IMYHBIM aCHEeKTaM
SIBJICHUS: TTomTHYeckoMy BiustHAIo (Firmstone [1, 2],
Tirkkonen-Condit [3], Le [4]), B ToM uncie GpperiMuH-
Ty Ha OCHOBe KoHTeHT-aHaim3a (Blankenship [5],
Hannah [6], Myers [7], Richardson [8]) u Bo3meiict-
Buro Ha yurarens (Alvarado [9], Gruner [10], Krueger
[11]); amamuzy crpykrypsl (Bolivar [12]); ucropun
BosHukHOBeHHs xkaHpa (Liddle [13]). Tem He menee
3aMedanue, cuenanaoe Ban Jletikom moutu 30 et Ha-
3a]], aKTyaJbHO | 10 cel neHb (cM. [leiix B. Opinion
and ideologies in editorials [14]): Oyxyun omHEM 13
HanOojee NPHUBBIYHBIX JKYPHAIUCTCKUX (OPMAToB,

' HecmoTps Ha psn MCCNeaoBaHuiA, MOATBEPKAAIOLLMX CXOKECTb
NPU3HAKOB, NEXaLLNX B OCHOBE PEAaKTOPCKNX CTaTei B pasHbIX CTpaHax
(cm., Hanpumep, J. Firmstone, S. Tirkkonen-Condit), pegaktopckas ko-
TNOHKa B OTEYECTBEHHON XYPHANUCTUKE MMEET, Ha Hall B3rMAd, MHYI0
npupogy, Yem editorial, 1 He IBNSiETCA €€ NPAMbIM aHANoroM (OTMETUM,
4TO CpaBHUTENbHbIE NCCIEA0BaHNS aHrosA3bluHbIX editorial u oTevecT-
BEHHOII PejaKTOpPCKON KOMOHKM Hamu oBHapyeHbl He Bbinu; nccneno-
BaTeNbCKOE MOME OCTAaeTCs HETPOHYTBIM; HaLUW BbIBOALI O NEXaLLuX B
OCHOBE JJaHHbIX TEKCTOB Pa3nNuMsX He SBMSKOTCS UCYEPMbIBAIOLLMMM).
B cBS131 ¢ 3TMM B pamkax AaHHow paboTbl HaMK paccMaTpUBanUCh TOMb-
KO Te TeOpeTUYECKNe CCNEeLoBaHMS, KOTOPble NOCBALLEHbI HENOCPea-
CTBEHHO aHanuay aHrnossbluHbIX editorial.

editorial He TOTyYMIIO TOHKHOTO OCMBICTICHUS B paM-
Kax JINHTBUCTHYECKOW MapajurMbl, Ha CETOTHIIIHUN
JIeHb OTCYTCTBYET HCUEpIIBIBAIOIIAS TEOpETHYECKas
OCHOBA HCCJIEIOBaHMA SBICHHUSA, a OOJBIIMHCTBO pa-
60T, mocBameHHbIX editorial, HocaT MO0 HehopMab-
HBIN U (hparMeHTapHBIN XapakTep, JIN00 BHITOTHEHBI C
YKIIOHOM B JPYTHE HCCIIeI0BATENbCKUE Chepsl (COIHOo-
JIOTHIO, TIONUTOJIOTHIO, KYPHAIUCTHKY) B HE TI03BOJIS-
10T COPMHUPOBATH IMOJHOILIEHHOE IPEICTaBIECHHE 00
editorial kak JMHIBHCTHYECKOM d>kaHpe. B cBs3m ¢
9THM BOIIPOC O TEOPETHYECKOM OCMBICICHUN TIOHITHS
editorial coxpaHseT cBOIO aKTyanbHOCTH. Llenp maHHo-
TO MCCIEeOBaHNA — BBIABUTH crieluduky editorial kak
peueBoro xaHpa. [Ipu ommcanmu editorial Gymem nc-
XOOUTh W3 KJIACCHYECKOr0 TOHMMAaHHMS KaHpa Kak
KOMIIO3UIIHOHHOTO, CTHIIMCTHYECKOTO U TeMaTHIECKO-
ro equHcTBa [15]. PasnenseM coBpeMeHHBIE IPEACTaB-
JICHHS O aHpPEe, COIIACHO KOTOPBIM JUIS €T0 KOPPEKT-
HOW WHTEPIPETAlUN HEIOCTaTOYHO OIHUCATh SA3BIKO-
ByI0 ()OpMy B OTPBIBE OT COIMAJBHBIX YCIOBHH €ro
CYIIECTBOBAHMSA, IIOCKOIBKY B CAMOM JKaHpE 3aJI0XKe-
Ha CHUTyaIusi oOIeHus, KoTopas TpeOyeT momo0HOTO
putopudeckoro orsera [16, c. 152]. B cBs3u ¢ 3tum
JUIS TOCTHIKEHUS LIENIN TaHHOTO MCCIIeIOBAaHUS MPEea-
CTaBIIETCSI HEOOXOMUMBIM PELIUTh Psijt 3a1a4: 1) omu-
caTh COIOKYJIBTYPHOE IIPOCTPAHCTBO (hOPMUPOBAHUS
xaHpa editorial; 2) ompenenuTs GyHKINN KaHPOBOTO
oOpazoBanus editorial; 3) mate cucTtemMHOE OmMHMCaHUE
KaHPOBBIX ITpHU3HAKOB editorial.

OMIMpPUYECKIM MaTepHaIoM HCCIIeIOBAHNS TTOCITyY-
xwm 50 myOnukarmii pyOpuku editorial, pa3meren-
HBIE B W3/IaHMAX aHIIOSN3BIYHON KadeCTBEHHOH Mpecchl
The Economist, The Independent, The Washington Post,
The Guardian 3a 2016-2021 r. Hamu He nccnenona-
muck editorial TabmommoB; HacTosSmUK BEIOOp 00-
ycnoBieH TeM ¢akroM, uto editorial sBisercs poa-
HBIM JKaHPOM HMEHHO Uil KadyeCTBEHHOI INpecchl U
MpeACTaBlieH 37ech B Hambonee unctoMm Bupe. Jlis
aHaIM3a Mareprana ObLT 3a1eCTBOBAH KOMILICKCHBIN
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1oaxona, OCHOBAHHBLIM Ha HCHOJL30BaHUU npucMoB
JUCKYPCHUBHOTO, CTHJIIMCTHYCCKOIO, JICKCUYCCKOTO,
IrpaMMaT4€CKOro, CHHTAaKCM4CCKOI'0 aHajin3a TCKCTa.

ConHoKyJbTYpHBIE YCIOBHS CyIIeCTBOBAHHS
skaHpa editorial

Jonroe Bpems ra3eThl U )KypHaJIbl ObLIH ITPU3BaHBI
BBIpa)kaTh TOYKY 3PEHUS U3/IaTeNsl M BBICTYIAJIH B Ka-
YecTBE OCHOBHOTO WHCTPYMEHTAa TPOABHIKEHUS €ro
MOJUTUYECKUX  B3IVISIOB/MHTEPECOB  (HAmpHMep,
«Hpro-Mopk TpubioH» BEIpakana aGoIHIMOHUCTCKIE
¥ pecry6nukanckue Bo33penns, «Hpo-Mopk Taitvmey —
pecryOIMKaHCKHe; CXOXKYI0 CUTYalluio HaOlonaeM |
B OT€YECTBEHHOH KYPHAIUCTUKE TOTO MEPHONA: KYp-
Haibl «CoBpeMeHHUK», «Kookom» BBIpaxain peBo-
JIIOIIMOHHBIE B3MIsAbI u3nateneit) [17]. Onnako Ha py-
oexe XIX—XX BB. cTpeMileHHE ra3eT MpoIeMOHCTPH-
pOBaTh CBOIO HE3aBUCHMOCTH IPHBEJIO K (hOpMHpOBa-
HUIO TaK Ha3bIBAEMOTO 30JI0TOTO CTAaH/IAPTA JKypPHAIIH-
CTHKH, TPEAIOoIararmero 00beKTHBHOE, 0e33MOIIN0-
HaJbHOE, B3BEUICHHOE OcBelleHrne GaktoB. [Ipu aTom
COXPaHSIOCh JKeNlaHWEe Ta3eT JeKJIApUpOBaTh CBOIO
MO3HIIMIO U 3asABUTH O ceOe Kak O ITOJHONMPAaBHOM H
BJIMATENIFHOM YYaCTHHKE MyOJIMYHBIX 1e0aToB: Bax-
HOW BEXOH B IPOIECCE CTAHOBJIICHHUS ra3eT Kak caMo-
CTOSITEIEHOTO COIMaJIbHOTO HHCTUTYTA CTAJIO PACIPO-
ctpanenue editorial (3aech peyb HIAET UMEHHO O CTpe-
MUTEJIBHOM paclpocTpaHeHun jkaHpa editorial, mo-
CKOJIBKY €r0 MOSIBIEHME OTHOCAT K Hadany XIX B.
[13], a MO HEKOTOPHIM JaHHBIM, OH TOSBUJICS EIIe
pasblue: Tak, JI. Bepkmaiictep cuutaet 1aToii BO3HUK-
HoBeHus editorial 1789 . [18]). IMeHHO pOCT moIy-
JsipHOCTH 3TOTrO *kaHpa B 1920-x rr. B CIHA HameTun
pasMekeBaHue Oa3upyromeics Ha (pakTaX OOBEKTHB-
HOM >KYpHAJIUCTHKHU U KypHAJIUCTUKU MHEHus [19] u
CIOCOOCTBOBAJ YCHJICHUIO HE3aBUCHMOCTH Ta3eThl OT
npaBuTenbeTBa [20]. 3a JUIMTENBHYI0 UCTOPUIO CYIIle-
crBoBaHus editorial ynanoch COXpaHUTH CBOIO 0OIIe-
CTBEHHO-TIOJIMNTHYECKYIO0 3HAYUMOCTh, YTO IOATBEp-
KIAeTcsd PAJOM MEXKIUCIUIUTUHAPHBIX HCCIEI0Ba-
HUH, JOKa3bIBAIOMINX, YTO MO3MIINH, TPAHCIAPYEMbIE
B editorial, oka3wiBaloT BIMsSHUE HAa (HOPMHPOBAHHE
OOIIECTBEHHBIX [IEHHOCTEH 1 00IIECTBEHHOTO MHEHUS
(Druckman [21], Norris [22], Kahn [23]). «To, xak aB-
Top editorial MHTEpHIpeTHpPYET M HCHOIB3YyeT (PaKThI
UL TOTO, 4TOOBI yOemuTh, cpopMHpOBATH aKTyajb-
HYIO TOBECTKY WJIM PacKpUTHKOBaTh, MOXET HUMETh
Oonplioe 3HavYeHue s uutareas» [24, c. 11]. Tlpu
9TOM BJIHMSIHHE, OKasbiBaeMoe editorial, He sBIsETCSA
MacCOBBIM, a, CKOpee, HOCHT TOYEYHBI XapakTep U
HaIpaBJIeHO Ha JJIUTY: MBI MOXKEM TOJIaraTh, 4TO 4Jjie-
HBI TIApJIaMeHTa, KOHIPEcca, MUHUCTPHI, TOII-MEHE-
JKEpbl KOPIIOpAIY WK IpyTrue OOIIeCTBEHHBIE JIHIe-
pBl CIEAYIOT MHEHHIO Hanboyiee yBa)KaeMbIX Ta3eT
[14]. Takum obOpa3om, xanp editorial BO3HHK B pe-
3yJbTare YCHWJIEHHS  OOIIEeCTBEHHO-TIOIUTHYECKON

pOJH Ta3eT U 0 CErOAHALIHEro JHsS COXPAaHUI 3a CO-
0oi1 craryc romnoca mnzganus. Hiwke paccMoTpum crie-
mUQUKy conepxanus u popmsl editorial.

Conep:karebHbIN acnekT xaHpa editorial

[Mockonbky ceromus sxkaHp editorial MoxeT OBITH
MPE/ICTABICH B CaMbIX Pa3sHbIX M3JaHUSIX, PA3IHYaio-
HIAXCSI TI0 TeMaTHKe (CIOPTUBHBIC, SKOHOMHUYECKHE,
MONUTHYECKUE, CBETCKHE, HAYYHbIC M3IAHKS U T. 1.) U
THIY JXYPHATUCTHKH (Ka4eCTBEHHbIC M3IaHHS U Ta-
Onouzpl), TO coaepikaTenbHoe HamoyHeHue editorial
MHOT000pa3Ho. OOUUM SIBIISETCS HALCICHHOCTh aB-
TOPOB Ha OCBEIIEHHE KAKOTO-TO Y3KOTrO BOMPOCa, a He
100abHOM TEMaTHKH, TOCKONbKy editorial mmeer
MPAKTUYECKYIO0 [EHHOCTh ISl ayJUTOPUU M JIOJKCH
chopMHPOBATH OIPEICICHHOE MMOHUMAHKE SIBICHUS
U TIPE/IOKHUTH BO3MOXHBIE JiecTBUs/pemenust. [Ipu-
BEIEM B Ka4eCTBE MPUMEPOB 3aroJIOBKA HEKOTOPBIX
cTaTei:

(1) There are only losers in Maryland’s dysfunction
over highway expansion

(The Washington Post, July 6™ 2021)

(2) Long COVID. And now for the aftershock

(The Economist, 5 Jan 2021)

(3) The Guardian view on Sunak’s spending: time
to rip up the March budget

(The Guardian, 20 June 2021)

[MpuBeneHHbIC MPUMEPHI 3aroJIOBKOB JIEMOHCTPH-
PYIOT He aOCTpaKkTHBIN XapakTep TeMaTHKU CTaTell, a
MX TOYCUHYIO HAMPABICHHOCTh HA PACCMOTPEHHE KOH-
KpeTHOM mpobieMHo# cutyarun. [Ipu 3Tom 3agactyro
y’Ke B CAMOM 3aroJIoBKe CTaTtbi (GOPMYITUPYETCS MO3H-
IHs1, KOTOpas OyeT Mmo3ke J0Ka3aHa aBTOPOM.

(4) Where did COVID come from? We need to get
serious about finding out

(The Washington Post, 6 July 2021)

(5) Boris Johnson is urging us to take ‘personal re-
sponsibility’ over COVID-19 — so should the govern-
ment

(The Independent, 5 July 2021)

(6) Ranked-choice voting worked in New York.
More places should use it

(The Washington Post, July 7% 2021)

IMono6Hoe s3bIKOBOE O(GOPMIICHHE 3aroJiOBKOB,
MO3BOJISIFOIIEE PACKPBITH CMBICT Marephaia U MO3H-
MO aBTOPA, MPU3BAHO COOOIIUTH YUTATEIIO B CIKATOM
(bopme conmeprkaHKe MOMENICHHOTO MaTeprana u conu-
xaet xaHp editorial ¢ MH)OPMAIIMOHHBIMH JKaHPAMH,
TSl KOTOPBIX (YHKIHSI COOOIIEHHUS /ISl 3ar0JI0BKA SIB-
nserca Bexyiei [25].

CrpykTrypa :kanpa editorial
Texcto! editorial MOTyT BappHpOBaTh IO pa3Mepy B
3aBUCHUMOCTH OT NIPHUHATOTO B TaszeTe ¢opmara, Ho,
Kak mpaBuiio, He npeBbimaroT 500 cnoB. OTIHYUTENb-
HOW 0COOEHHOCTBIO JKaHpa SIBIISIETCS OTCYTCTBHE 53bI-
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KOBOH (hMKcaIlMy aBTOpa TEKCTa, YTO MPH3BAHO MOJI-
YepKHYTh KOJUIEKTHBHBINA Xapakrtep editorial. Mccie-
JIOBATEIM OTMEYAIOT HAaJW4ue YHUDUIMPOBAHHOI
CTpyKTypHI editorial He3aBHCHMO OT THIIA W3aHUs, B
kotopoM OH meuaraercst (van Dijk [14], Katajamaki
[26], Nanri [27]). XKaHp MMeeT YETKO BBIPAKCHHYIO
TPEXCTYMEHYATYI0 KOMITO3HIIUIO: BBIIEISIOT BBEICHUE
(lead/introduction section), B KoTOpoM (HOpMYIHPYET-
csl mpobiieMa ¥ OCHOBHOM TE3HC CTAaThU, OCHOBHYIO
qgacth (follow/intermediate section), Tae mepedncis-
I0TCS TOYKU 3PCHUS/apryMEHThl CTOPOH Ha JaHHYIO
npobiemy, u BeiBOJ (valiate/coda).

CornachHo Ix. Maptuny, Te3ucC, CoepKalluics BO
BBEJICHUU, UTPACT [IEHTPATLHYIO POJIb B ONPEeICHUH
XapakTepa TEeKCTa: aHAMTHYECKOTO WM PEKOMEH/Ia-
tenbHOTO [28]. Ecim Te3uc BeIpaxkaeT MpU3bIB, yOSK-
JaeT B HEOOXOAMMOCTH MPEANPUHSITH KaKHe-THOo
JICUCTBUS, TO TEKCT MMEET PEKOMEH/IATENIbHbIH Xapak-
tep. Kak mpaBuio, mojo0HbIE TEKCTHI CHAOKAIOTCS
OOMBIIMM KOJHUYECTBOM IJIArOJIOB, BBIPAKAIOIIUX OT-
Homenue (attitudinal verbs), MecTOUMEHMIA TTEPBOTO
JIMIA ¥ pa3roBopHoii nekcuku [28]. B ciydae ecnu ne-
pell HaMH TEKCT aHATUTHISCKOTO XapaKkTepa, TO Te3HC
OyZeT cocTosATh M3 KOHCTaraluu (hakTa Kakoro-iuodo
coObITHA. B editorial Te3uckl HOCAT peKOMEHIATENb-
HBIA XapakTep ¥ MOTYT ObITh BBIPAKEHBI KOCBEHHO
WM HAMPSIMYIO:

(7) “Pleasure is oft a visitant; but pain clings cruel-
ly,” wrote John Keats. Nowadays pain can often be
shrugged off: opioids, a class of drugs that includes
morphine and other derivatives of the opium poppy,
can dramatically ease the agony of broken bones,
third-degree burns or terminal cancer. But the misman-
agement of these drugs has caused a pain crisis. It has
two faces: one in America and a few other rich coun-
tries; the other in the developing world (The Econo-
mist, May 28" 2016).

B nmamnom BBenmenuu ¢paza But the mismanage-
ment of these drugs has caused a pain crisis nogpa3sy-
MEBAaeT CYIECTBOBAHUE CEPhE3HOM MPOOIEMBbI BCIIE/I-
CTBHE HEMPaBUIBHOTO YMOTPEOICHHS HAPKOTHKOB B
MEIUIUHCKUX [eNsIX, KOTopas TpebyeT CPOYHOro pe-
HICHHS, YTO OMpeNelsieT MOCIENYIOUil peKoMeH/Ia-
TENBHBIA Xapakrep Tekcra: Opioids should be more
widely available; they should copy Britain’s central-
ized system for prescription records; the global bodies
that monitor narcotics should recognize; Forcing peo-
ple in great pain to jump through hoops to get relief
should be recognized as an infraction of international
rules; it should be trying harder to bring solace (The
Economist, May 28" 2016).

JloCTaTOYHO PaCIpOCTPAHCHHBIM SIBISICTCSI BapH-
aHT BBENICHUSI, IJIe Te3UC uMeeT GOopMy MPSIMON peKo-
MEH/IAIHH:

(8) House Democrats released Wednesday a new
draft of their big social spending and climate bill —

tucked inside of which was a massive new payoff to
wealthy people. The Democrats’ bill is supposed to
make the nation fairer and more competitive. This cyn-
ical, wasteful policy should have no place in it (The
Washington Post, November 4" 2021).

B mpumepe (8) aBTop HanpsMyro GOpMyIHpYyeT Te-
3UC-PEKOMEHIAIUIO TTPH TTOMOIIM MOAAJIBHOTO TJIAro-
na should, nmepemaromero yoexaeHHE TOBOPSIIETO O
HEOOXOMMOCTH MCKITIOUUTD TPeIIOKEHNE 00 yBEJIH-
YEHUH BEpXHEW CTaBKH TOI0XOJHOTO HAJIOTa U CTaBKU
JIOJNTOCPOYHOTO TIPUPOCTa KaruTajla U3 3aKOHOIPOEK-
Ta O COIMAILHOW MOJUTHKE U 0OphOe ¢ M3MCHCHHUEM
kiuMata. [lo3unus aBropa ycHIIMBaeTcsl 3a CUET HC-
MOJIh30BaHMS OIIEHOYHBIX CJIOB C HETaTUBHOM KOHHO-
tarueit cynical u wasteful, xapakTepusyrommx TaHHOe
npeaniokeHue. B pesynerare B Te3Mce 3aaeTCA OTPH-
[IaTeIbHOE OTHOLICHUE aBTOPa K IpeiaraeMoMy yBe-
JIMYEHHIO HAJIOTOBBIX CTABOK, a TAK)Ke €ro MO3HIHUS O
HEOOXOJMMOCTH HCKJIFOYHTH JTaHHBIH MYHKT U3 3aKO-
HOIIPOEKTA.

OcHoBHas yactb editorial MoxeT BaprUpOBaTHCS B
3aBUCUMOCTH OT ero Tuna. CortacHo KiiacCHU(pHKaIH,
npeoxeHHon J[. XomwtoM W MONy4YuBIIEW pacmpo-
CTpaHEHHE B HAayYHBIX HCCJIEJOBaHMAX (CM., HaIlpH-
Mep, Bonyadi [29, 30]), rekcts! editorial MoxxHO pa3-
JIETTUTh Ha CEMb THUIIOB (MM Cy0)KaHPOB) B 3aBUCHMO-
CTH OT KOMMYHHMKaTHBHOW ILIEJIH: KPUTHKA, OCYXIe-
HUe, 3aliTa, 0JJ00peHre, BOCXBAJICHUE, TIPU3BIB, Pa3-
BineueHue (editorials of Criticism, Attack, Defense,
Endorsement, Praise, Appeal, and Entertainment) [31].
OtHomenne editorial K TOMy MIJTM HHOMY THILY BO MHO-
TOM ONpENeNseT ero CTPYKTYpy M CTHIIMCTHKY OCHOB-
HOH 4acTu.

Uro kacaercsi BBIBOZIA, TO MCCIIEIOBATENN OTMeYa-
0T, YTO €T0 CTPYKTypa MOXKET BapbHPOBATHCS B 3aBH-
CUMOCTH OT nedyatHoro uznanus [12]. Tak, C. Tupxo-
HeH-KaHnuT, cpaBHUBas OpUTaHCKHE, aMepUKaHCKHE
u ¢uHCKUE TekeThl editorial, memaet BEIBOA O TOM, YTO
B AHIVIO-aMEPUKAHCKOH TpPAJUIMH TPUHITO YETKO
(hopMyIHPOBATH CBOIO MO3HIIUIO TI0 Pe3yibTaTaM MpH-
BE/ICHHBIX apPTYMEHTOB B 3aKJIOUYCHUU CTaThbH, B TO
BpeMsl KaK (PMHCKHE XXYPHAIUCTHI CTaparoTcs n3de-
rath JleNiaTb Kakue-THOO BBIBOJBI, OCOOCHHO €Cid
pedb HACT O MPOTHBOPEUHMBBIX M OCTPBIX BOMPOCAX
[3], TakuM 0Opa3oM, BBIBOJ JTHOO OTCYTCTBYET, JINOO
MepeknBaeT KaKyr-TO TpaHchopManuo. Pesynbrarsl
MIPOBEJICHHOTO HCCJICOBAHHS ITOATBEPIKAAIOT HAaJIH-
Yre YETKO BBIPAKCHHOTO BBIBOJA B aAHIIOA3BIYHBIX
TekcTax editorial; HaMu Takke OBLIO YCTAHOBIECHO,
YTO BBIBOJ, MOXXKHO TIO/IPA3JeNIUTh Ha CIeIyoIHe
TUNBL: BbIBOA-pekoMeHaauus (9), (10), BwIBoA-mpoO-
rHo3 (11), BeBog-omenka (12), a Takke BO3MOXKHBI
KOMOMWHAIIMY BCEX TPEX TUIOB BBIBOJOB (13).

(9) The United States needs to pay attention.
Donald Trump did not care about Mexican democracy.
President Joe Biden should make clear that he does.
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He must be tactful: Mexicans are understandably
allergic to being pushed around by their big neighbor.
But America ought not to turn a blind eye to creeping
authoritarianism in its backyard. As well as sending
vaccines, unconditionally, Mr. Biden should send
quiet warnings (The Economist, May 29" 2021).

(10) Firms in some industries still play by the rules
of the 2010s. <...> And it remains to be seen whether
the post-pandemic norm will be one of structurally
higher investment spending, or whether firms slip
back into their old ways. For now, though, stand back
and appreciate the global capex surge. It promises a
more dynamic form of capitalism (The Economist,
May 29" 2021].

(11) It has become clearer that monetary policy
will respond to higher inflation, as it should. But that
means interest rates — and therefore asset prices — will
reflect more of the uncertainty that bedevils the
economic outlook (The Economist, June 26" 2021).

(12) Without his new ally, Issaias would have less
clout in the region. There is not much, alas, that
outsiders can do to make him less cruel to his own
oppressed people, though neighbors and rich countries
can and should grant them asylum if they flee his
gulag state. Even if Issaias cannot be persuaded to
change his ways, he can be prevented from remaking
the Horn of Africa in his own tyrannical image (The
Economist, 22™ May 2021).

(13) That Mr. Cosby was not criminally charged in
2005 was a failure of justice for which Pennsylvania’s
then-Montgomery County District Attorney Bruce
Castor is responsible. <...> Twelve jurors found Mr.
Cosby guilty beyond any reasonable doubt, and
nothing in the Pennsylvania Supreme Court’s ruling
changes that essential truth (The Washington Post,
July 2,2021).

(14) On this point, as on others, Mr. Manchin’s
proposal is the very definition of reasonableness.
Given America’s fractured politics, however, that
hardly guarantees success. Congressional Republicans
have dubbed the plan the “Stacey Abrams” bill, after
the politician from Georgia who has backed it.
Although they seem likely to reject Mr. Manchin’s
reform, it deserves their support (The Economist, June
26%2021).

Mo pe3ynbraTam HaIlero Ucciae0BaHus BEIBOI-pe-
KOMEH/IAIMsl OKA3aJicsl Hanbosiee YacTOTHBIM BapHaH-
TOM BBIBOJIOB (BcTpewaercs B 73 % IpoaHanu3upo-
BaHHBIX editorial). Pexomennmaruu MoryT OBITH 00pa-
HIEHBI JTU00 K KOJUIEKTHBHOMY aJpecary, 1100 K KOH-
KpeTHOMY JIHILy/Tpyrie aui. OTMETHM, YTO MOCKOb-
Ky editorial mpu3BaH OKa3bIBaTh BIMSHHE HA OOIIECT-
BEHHO-TIOTUTHYECKYIO chepy, TO KIACCHUSCKUM BapH-
AHTOM BBIBOJIA SIBJISIETCS BBIBOJI-PEKOMEH/IAIINS, afipe-
COBaHHBIN TonMuTHKaM. Tak, B mpumepe (9) aBTop 00-
pamaercs Hanpsmyro K Jx. baiineHy, 4ro maet ocHo-

BaHME CYHMTaTh, YTO Ta3eTa MCXOIWJIA M3 TOTO, YTO
CTaThsl TIOMAJIET Ha CTOJI K CaMOMY TPE3UIEHTY WU
X0Tsi OBl TPEACTaBUTENSIM €ro OJIKHEro Kpyra
(TonTBEpXKICHNE YeMy HaxXOOUM B PEKOMEHIANUsX,
a/IpECOBAHHBIX aJMUHHUCTpALUKN Tpe3uaeHTa, — The
United States needs to pay attention u But America
ought not to turn a blind eye to creeping authoritarian-
ism in its backyard).

Pexxe BcTpeuaroTcs BBIBOIBI-PEKOMEHJANNHU, HE
HMMEIONINe KOHKpeTHOro anpecara (mpumep (10), uto
MOAYEPKUBAET HAIEJICHHOCTh U3/IaHHUH MO0 HEKOTOPHIM
BOIIPOCaM He MPOCTO OKa3aTh BIMSHUE Ha MTyOIHIHYIO
cdepy, HO BECTH IUCKYCCHIO CO CTPaHUI] C JIMIAMH,
MPUHUMAIOIIMMH PEIeHNS.

B BrIBOmax-nporHosax (cocrasisror 23 % ot 00-
IIEr0 YWCJIa) HCIOIB3YIOTCA OCOOBIC JIMHTBHCTHYE-
CKHE CpeICTBa — MOJAJIbHBIE IJIaroiibl (0COOEHHO
should) u cocnararenbHOe HaKJIOHEHHE, KOTOPHIE IT0-
3BOJISIIOT JienaTh NMporHo3 (cMm. mpumepst (11), (12)).
3a4acTylo JaHHBIE NMPOTHO3BI OCHOBHIBAIOTCS Ha pe-
3yJBTaTax HMCCIIENOBaHUH, OMMCAHHBIX B JPYTHX pa3-
Jienax M3JIaHHs.

BBIBOZIBI-OLIEHKH SBIIAIOTCS HAMMEHEE YaCTOTHBI-
MU (4 %) 1, KaK rmpaBuiio, Bcrpeyarorcs B editorial, oc-
BEMIAIOMIMX COOBITHS, MOBIHUATH Ha XOI KOTOPBIX YXKe
HEBO3MOXHO. Tak, B npuBejeHHOM npumepe (13) aB-
TOp BBICKa3blBaeT MHEHHE IO MOBOMY pemeHus Bep-
XOBHOTO CyJIa O CHITUM OOBHHEHHH B HACWIINHU aKTepa
Bbumna Kocbu. CornacHo ropHIUYecKodl cucTeMe
CLIA, pemenne BepxoBHOTO cyna Hellb3si OCIIOPHUTB,
MO3TOMY JIFO0OH APYroi THI BBIBOZA OBLT OBI HEllese-
coobOpaseH.

CTuiaucTudyecknii acnexT xaHpa editorial

CTHJIHCTUYECKUH aCIeKT SIBJSETCSA OMHUM M3 KITIO-
YeBBIX IS IOHUMAaHU KaHpa ¥ TpeOyeT AeTaabHOro
paccMoTpeHus.. BBHIYy OrpaHH4YeHHONH BO3MOMKHOCTH
MOJTHOIIEHHO OCBETHThH CTHJIMCTHYECKUN PaKype sKaH-
pa editorial Hamu OyIeT caenaH aKIeHT Ha TeX MOMEH-
Tax, KoTopsie hopMupyot ero «JJHK» u omiuyaior ot
IPYTHX CXOXHX >KaHPOB (HOBOCTb, aHATUTHYECKAs
CTaThsl, pENOPTaX U T. 1.).

YuukanbHas crwimctuka editorial ompenmensercs
€ro IIeJIeBOI YCTaHOBKOH — CQOPMYIHPOBATH IO3H-
[IUIO M3aHUS [0 ONPEAEICHHOMY BOIPOCY/SIBICHUIO
M OKa3aTh BIAMSHHEC Ha OOIIECTBEHHO-TOIUTHUYECCKYIO
MBIC/Ib. B pe3ynbrare CyObEKTHBHOCTH U MHEHHE B
editorial He TIPOCTO MOMYCTHMBI, a SBJISIOTCS BaKHOMN
cocTapisitonieil [2] W 4acTo  CONPOBOXKIAKOTCS
SMOIIMOHAIBHBIM SI3BIKOM M JKECTKHMU (DOPMYIHPOB-
kamu [24, c. 41]. Cnemuduky tekctoB editorial co-
CTaBJISIFOT YAaCTOTHBIE CIy4ad SKCIUIUIMTHOTO BbIpa-
sxerus MaeHMS (17), (18).

(15) Swarms of digital day-traders have become
a force on Wall Street (The Economist, 8th May
2021).
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(16) the all-powerful Rasputin-like adviser (The
independent, 26™ May 2021).

(17) Joe Biden is not a miracle cure for what ails
America. But he is a good man who would restore
steadiness and civility to the White House. <...> That
is why, if we had a vote, it would go to Joe (The
Economist, 6™ Nov 2021).

(18) There are two main reasons for this move from
the government. One, acknowledged by Mr. Javid, is
that the balance of costs and risk has shifted. The
vaccines have reduced pressure on the NHS, thanks to
the extensive vaccination programme, yet the cost in
terms of lost economic activity and damage to people’s
physical and mental health has continued to climb. He
is right that the NHS has to set about reducing the
backlog of operations and treatments, and that people
should be confident in seeking medical care (The
Independent, 5 July 2021).

[oapoGHeIi npsiMoii crtocod 03By4YHMBaHHS COOCT-
BEHHOU MO3UIIUH/MHEHHS TIOATBEPKIACT CAMOIPE3CH-
TalMI0 Ta3eT KaK PABHOMPABHBIX WICHOB MyOIUYHOI
JIUCKYCCHH.

Hinke paccMOTpUM OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH CTH-
mictuky editorial:

1. PasroBopHas peus.

PasroBopHas peub SBISETCS PACIPOCTPAHEHHOU B
editorial. OTMeTHM, 4TO HCIIOJIB30BaHHE PA3TOBOPHOM
pedr B JIAHHOM JKaHPE 3a4acTyio OOBSICHSICTCS BIIHS-
HHEM TPEH/Ia Ha IPOHHUKHOBEHHE PAa3rOBOPHOM peyu B
CMU [32, c. 131-132; 33]. Ognako, Ha HaIIl B3DJIA,
HaJIM4Ke PasrOBOPHO peun B TekcTax editorial nmeer
Oonee m1yOHHHBIE TPHYUHBL. OTMETHM, YTO, KaK IMpa-
BWJIO, Pa3roBOpHAs JICKCHKA TOSBISIETCS B MyOITHKa-
IUSX, TOCBSAIICHHBIX HAnOolee BaXKHBIM MOJUTHYC-
ckuM cobbITHsAM. Hampumep, Hike Gyaer paccMoTpe-
Ha CcTaThs, onyonukoBaHHasi The Economist HakaHyHe
npe3ugeHTckux BeioopoB 2020 roma. Beck HoMep BbI-
e o] 3arojioBkoM Why it has to be Joe. B leader
MPUBOIUIUCH MPUYUHBI, MOYEMY YHUTATETI0 HEOOXO-
JIUMO OTJaTh CBOl ronoc 3a /[>xo baiigeHa, B yacTHO-
CTU TOTOMY, uTo Tpamm He pa3fernsieT AeMOKpaThuye-
CKHX LIEHHOCTCH aMEpUKAHIICB:

Yet American ideals really do serve as an example
to other democracies, and to people who live in states
that persecute their citizens. Mr. Trump thinks ideals
are for suckers. The governments of China and Russia
have always seen American rhetoric about freedom as
cynical cover for the belief that might is right. Tragi-
cally, under Mr. Trump their suspicions have been
confirmed (The Economist).

B nanHOM mpuMepe aBTOp MpuOeraet K pasroBop-
HOMY CJIOBY sucker, KOTOpoe B TOJIKOBOM CIIOBape aH-
muiickoro si3pika Cambridge Dictionary mpencrasiie-
HO B clieAyroniel aepuaunuu: a person who believes
everything they are told and is therefore easy to de-
ceive [34] (T. e. «HAWBHBIA, JTOBEPYMBHIH YEITOBEK»).

CJI0BO MOXET IepeBOAMTHCH KaK BYJIbrapHOE, OpaH-
HO€ BBIpRXEHHE M HMMeEET BBICOKYIO IKCIIPECCHBHYIO
OKpacKy. JlOCIOBHBIN TEPEBO 3TOTO MPEMIOKECHUS
MOXET MOKa3aTbCsl JOBOJBHO IPyOBIM PYCCKOTOBOPSI-
LIEMY YEJIOBEKY. B aHIMIMICKOH K€ S3BIKOBOM KYJIBTY-
pe 2TO SBIICHHWE TOJNYYHJIO HAa3BaHHE «JIPYKECKOTO
Mara», «KOTOPBIH TPH COONIONEHHH COOTBETCTBYIO-
HIMX YCIOBHI MECTa U BPEMEHH HE SIBIISETCS HApyIIIe-
HHUEM SI3bIKOBOM HOpMBID» [35, c. 386], ogHako ero uc-
nojp3oBanue B TekcTax CMU TpedyeT MCKITIouUTE b-
HOTO TIOBOJIA, KAKUM SIBISIOTCS BBIOOPHI TPE3HICHTA
CHIA: cioBO BBHICTYHaeT B POJH CpPEACTBA IKCIIPEC-
CHBHOCTH M CHOCOOCTBYET peallu3alliy TaKTUKHU JIUC-
kpenutauuu . Tpamma.

2. ApryMeHTaTUBHOCTb.

Huckypc maeHus (opinion discourse) Bceraa apry-
MeHTaTuBeH [14]. ApryMeHTaTUBHOCTh Mperosaraer
JEMOHCTPAIUIO JI0Ka3aTeIbCTB NCTHHHOCTH BBIJBHT A~
€MBIX TIO3HMIUN U BBICKa3bIBAEMBIX MHEHHU. Yem 00-
Jilee TPOTUBOPEYMBOE MHEHHE BBICKA3bIBACTCS, TEM
BBIIIIE CTETIeHb apryMeHTaTHBHOCTH. B ciydae cymie-
CTBOBAaHHUS OOIIECTBEHHOTO KOHCEHCYCa WIIM CXOMKHX
MO3HMIMI apryMeHTalusi MOXET BOBCE He IMoTpebo-
Batbed [14]. Y editorial ecth 0cobast 11e)Ib — BHICKA3BI-
BaTh MHEHME U JIOKa3bIBaTh €ro [36], uem ompenens-
eTCsl ero apryMEHTATHBHBINA XapakTep, KOTOPhIH Mpo-
SIBJISIETCSI, C OIHOM CTOPOHBI, B CHIENU(UKE HCITOIB30-
BaHMs JIMHTBUCTHYECKUX CPEACTB (HCIOJb30BAHUE
[J1aroJIoB, BBIPAKAIOIIMX COINIacHe/Hecoriiacue: to
agree, to accept, to deny, to suggest; MOIaIbHBIX Ha-
peuntii: possibly, certainly, undoubtly, probably; mo-
JaJBHBIX TJIArOJIOB: can, must U T. 11.), a ¢ Ipyroi — B
0COOOM TUIaHE TOCTpPOeHHs Tekcra. PaccMoTpum
mwiad noctpoenus leader The long goodbye B kadect-
BE WUTIOCTPAIlMH apryMEHTAaTUBHOTO TEKCTa. Apry-
MEHTAaIUs B JAHHOM TEKCTe MpeACTaBIIeT co00il Tpe-
XYPOBHEBYIO CTPYKTYPY, HPEICTABICHHYIO TIABHBIM
TE3MCOM, COCTOSIIIUM U3 ABYX yTBepxaeHut (T1; T2),
aprymentamu nepBoro (T1Al; T2A1l) u Broporo
(T1A1/A1; T2A1/A1) nopsaxa. Kaxnelii u3 apry-
MEHTOB NEPBOTO IMOpsAAKA SBISETCS CyOTe3ncoM JUIs
apryMEHTOB BTOPOTO MOPSIIKA, T. €. apTYMEHTHI BTO-
poro mopsinka 0OOCHOBBIBAIOT apryMEHTHI IIEPBOTO
Mopsi/IKa.

Te3uc: T1 u T2 — Already, two things are clear:
that the last phase of the pandemic will be drawn-out
and painful; and that covid-19 will leave behind a dif-
ferent world.

AprymenTsl nepsBoro nopsinka: T1Al: Today it
(normalcy index) stands at 66, almost double the level
in April 2020.

T1A2: Yet the ravages of covid19 are still apparent
in man y countries.

T1A3: The lack of vaccination is aggravated by
new variants.

T2A1: Leisure has been affected, too.

— 61 —



Hukonosa E. A. XKanp editorial 6 anenoszvlunotl kauecmeeHHol npecce

T2A2: Eventually flights will resume, but other
changes in behavior will last. Some will be profound.

T2A3: But the big government legacy of the pan-
demic is already on display.

T2A4: There is also evidence of a renewed search
for meaning.

T2AS: For example, people may decide they want
to escape pre-pandemic drudgery at work, and tight la-
bor markets may help them.

AprymenTtsl Broporo mopsiaka: T1A2/A1: Con-
sider our index’s worst performer, Malaysia, which is
suffering a wave of infections six times more deadly
than the surge in January and scores just 27.

T1A2/A2: In sub-Saharan Africa, suffering a lethal
outbreak (see Middle East & Africa section), just 2.4 %
of the population aged over 12 has had a single dose.

T1A3/A1: Delta, first spotted in India, is two to
three times more infectious than the virus that came
out of Wuhan.

T1A2/A3: Even in America, where vaccines are
plentiful, only around 30 % of Mississippians and Ala-
bamans are fully protected.

T2A1/A1: People say they have had 15 % more
time on their hands.

T2A1/A2: In Britain young women spent 50 %
longer with their nose in a book.

T2A2/A1: Take America, where the booming econ-
omy surged past its pre-pandemic level back in March,
but which still scores only 73 on our index.

T2A3/A1: Just look at the spending plans of the
Biden administration.

T2A3/A2: During the pandemic governments have
been the main channel for information, the setters of
rules, a source of cash and, ultimately, providers of
vaccines.

T2A4/A1: Roughly one in five people in Italy and
the Netherlands told Pew, a pollster, that the pandemic
had made their countries more religious.

T2A4/A2: In Spain and Canada about two in five
said family ties had become stronger.

T2AS5/A1: In Britain applications to medical school
were up by 21 % in 2020.

T2AS5/A2: In America business creation has been
its highest since records began in 2004.

T2AS5/A3: One in three Americans who can work
from home wants to do so five days a week, according
to surveys.

Buanm, 4TO CofepiKaHUE CTaThH OIMPENENACTCS
€e TEe3MCOM: BCE apryMEHThI MPHBOIITCS Ui €ro
o6ocHoBanust. [Ipy 3TOM MOXXHO BBIJICTHTH JIBa YPOB-
HSl apryMCHTAIMH: apTyMEHThI TIEPBOrO MOpPSIKa Ha-
MpaBJICHbl HEMOCPEACTBEHHO HA MOJJICP)KaHHUE IJ1aB-
HOTO TE3KCa; apryMEHThI BTOPOTO TOPSIKA BBIMOIHS-
10T JBONHYIO (YHKIHMIO: 000CHOBaHUE MPOMO3UIIHH,
BBIP2XKCHHOM B IJIABHOM TE3HCE, a TAKKe CyOTE3HCOB,
SBISIOIIUXCS apryMeHTaMu OoJiee BBICOKOTO TOPSI-

ka. [lomoOHast aprymeHTaruBHas CTpyktypa editorial
SBIISICTCS YaCTOTHOI, OTMETHUM, YTO B 3aBUCHMOCTH
or tuma editorial B TEKCTe MOTYT MpPUCYTCTBOBATH
TOJILKO ~HEKOTOpPBIE DJIEMEHTHl apryMEHTATHBHOI
CTPYKTYpBI.

3. MnanBHIyabHO-aBTOPCKHE HOMHHAIINH.

Crparerust umenoBanus B Tekcrax CMU siBrsietcst
OIHOW W3 OCHOBOMOJIATAIONIMX CTpaTerdii GopMupo-
BaHUS y ajpecara OMpeeieHHOTO BOCTIPHATHS OIH-
CBIBAEMOTO SIBIICHHS 3a CUET CO3JaHUs B TEKCTE OIpe-
JIeJICHHOM HeonoreMbl ¥ (OPMHUPOBAHUSI OI[CHOYHO-
ctu [37, c. 49]. MHauBuayanbHO-aBTOPCKHE HOMMHA-
mu xxkanpa editorial peanusyroTcs yepes3 HeOJOTU3MBI,
MeTadOophbl, SIPIBIKH.

[Mockoneky editorial nmpencrapnser coboi OMUH U3
Hauboee IIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIX JUCKYPCOB
MHEHHH, TO B paMKaX JXaHpa CO3[IA0TCS HOMHHAIIUH
TEM WJIM MHBIM SIBICHHSM B obiiecTBe. Tak, Hampumep,
xypHasiom The Economist Obul co3maH HeEOIOTH3M
«cnoyoonm3arus»y  (slowbalisation) (The Economist,
Jan 24" 2019), o603HAYAOLIMI [TPOLIECC 3aMEICHHS
MHPOBO#l TOProBO-3KOHOMHUYECKON CHCTeMbl. TepMuH
0611 yrioTpeOiieH B leader 1 co BpeMeHeM CTall IHPOKO
pacrpoctpaneHHbIM. To e KacaeTcsl W HCIOJIb30Ba-
HUS SIPIIBIKOB, Yel MparMaTHYeCKUil MOTEHIMAN YCH-
nmuBaercs B editorial kak »aHpe, UMEOIMEM 0coboe
BJIMSIHAE Ha OOILECTBEHHOE CO3HAHHE. SIPIBIK — 3TO
OIHOCTOPOHHSSI, HEOOBEKTHBHAS OIICHKA, 3aTYIICBbI-
BArOII[asi MHOTOMEPHOCTh CKPBITOTO 3a SPJIBIKOM SIBIIC-
Hus wiy npeameta [37, ¢. 63]. OMHUM U3 TUIMHYHBIX
MIPUMEPOB HaBEUIMBaHHS SIPIBIKOB editorial MOXeT siB-
JSITBCS MCTIONIb30BAHKE B OTHOIICHUHU Tpe3uieHTa be-
napycu A. JIyKalleHKO OMpeIeNICHHUs] «THPaH»:

(19) The perpetrator is Alexander Lukashenko, a
65-year-old dictator who has ruled the former Soviet
republic of Belarus for most of its 30 years of indepen-
dence (The Economist, 15" Aug 2020).

(20) Europe’s last dictator loses grip (The Guard-
ian, 10" Aug 2020).

(21) Alexander Lukashenko, the increasingly be-
leaguered dictator of Belarus, however, is no conven-
tional leader; and his fate and that of his country will
not be decided through conventional means (The Inde-
pendent, 315 August 2020).

(22) When the strongman of Belarus, Alexander
Lukashenko, ordered a civilian passenger flight to be
diverted_to Minsk on Sunday to seize an opposition
journalist on board, he recklessly smashed those rules.
It is time to respond forcefully to this wily and malev-
olent dictator (The Washington Post, 24™ May 2021).

CXOXyI0 CHTyaluIo HabronaeM B oTHomeHun Ku-
Tast © Poccru, KOTOpBIE MOTYYHUITH SPIBIK «aBTOPHTAP-
HbIe cTpaHb (authoritative), mwim mpe3ugenta BeHe-
cyamibl H. Majypo Kak «HEHACTOSIIETO MPE3UACHTa
(rigged president). [logoOHOE mOBTOpAOLICECS WC-
MOJNB30BaHUE HOMUHALUKA CHOCOOCTBYET MAaHUITYJIS-
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THBHOMY BIIMSIHUIO Ha ayTUTOPHIO, TIOCKOJIbKY MMEH-
HO TOBTOPEHHE MO3BOJSICT 3aKPEMUTh B CO3HAHUH
OIPE/ICNICHHBIC CTEPEOTHITB. be3yCcioBHO, MpUBE/CH-
HBIE HAMHU B KQY€CTBE MPUMEPOB SPJIBIKH 4aCTO BCTPE-
YalTCs U B Apyrux xxanpax CMMU, ojHaKo UX UCIIONb-
3oBanue B editorial uMeeT ocoboe coluraabHOE 3HAYe-
HUe BBUY NO3UIMOHNpoBaHuA editorial kak BaxXHOTO
COIMANTBHO-TTOJIUTHYESCKOTO HHCTHTYTA.

Mertadopa mo3BoONISET MPE3EHTOBATh TO MM WHOE
SBJIICHUE TOJI OMPENENICHHBIM, 3aJIaHHBIM aBTOPOM
YIJIOM 3PEHUSI, CO3/IaTh YETKUE ACCOIUAIINH Y YUTATE-
JIS ¥ CITIOCOOBI MBIIIICHHUS 00 00BEKTE U SBISAETCS O
HUM U3 KIFOYEBBIX CPEJICTB BO3JICHCTBUS HA ayIUTO-
puto. XoTst MeTadopsl IMUPOKO mpencTasieHs B CMU,
OHH CBOWCTBEHHBI HE BCEM jKaHpam (Hampumep, B HO-
BOCTSIX, pEMOPTaXax, aHATUTUIECKO# cTaTthe MeTado-
PBI BCTPEUAIOTCS PENKO): Crelr(rKa HCIONb30BAHUS
MeTadops! B editorial 3akmrodaeTcss B TOM, 4TO 3a4a-
CTYIO BECh TEKCT CTPOUTCS Ha OCHOBEe mMeTadopsl, ya-
CTO TMpHUHUMAIOIIEeH GopMy MeTahOpHUUECKOH Iernoy-
KM, MPOHU3BIBAIOIICH BeCh TEKCT cTaThu. [Ipocneanm
pasBepThiBaHne MeTadopsl Ha mpumepe editorial Brit-
ain has a duty to restore the aid budget (The Indepen-
dent, 8" 2021), B kOTOpOU HAET peub 00 0OCYNKICHUH
OpHUTAHCKUM MapIaMEeHTOM MOMPABKU K OIO/KETY, KO-
TOpasi MO3BOJUIA Obl YBEIHYHTh PACXOMAbl HA ME/IH-
IUHCKYIO MTOMOIIb Pa3BUBAIOIIMMCS CTPAHAM B TIEPH-
on maHjeMud. [IpOTHBHHUKOB TIOMPABKH K 3aKOHY Ha-
3BIBAIOT «MOBCTAHI[AMUY», «IUIEPAMU BOCCTAHHSD)
(23), (24), camo 00CYKICHHE TIONIPABOK — «CPAKECHU-
em» (25). B oTHOIIEHUN ItONel, KOTOPBIE HYKIAOTCS
B TIOMOIIM, AaBTOp WCIONB3yeT MpUIaraTenbHbie
«WCTEP3aHHbIE BOMHOW», «YHUUTOKEHHBIE OOMOaMI»
(26): ux ncnonp30BaHUE HE METaQOPUYHO, OTHAKO B
coueTaHHHu ¢ MeTaOpPUYECKOil IIEMOYKOil BOCHHBIX
nefcTBAl co3maer OOLIMM KOHIENT BOMHBL. TakuMm
00pa3oM aBTOpY ymaeTcs mepeiarh YyBCTBO HAIpsIKe-
HHSI, YCHJIUTh BOCIIPUSTHE BAXXHOCTH BOIPOCA.

(23) The rebels who wanted to restore the aid bud-
get, and with it Britain’s global reputation, claimed
that their ruse was in order.

(24) Leaders of the revolt, such as Andrew Mitchell
and Tobias Elwood, have declared that they will be
seeking other ways for parliament’s wishes to be
known and enforced — with the force of law.

(25) The battle, in other words, is not lost, but only
postponed.

(26) To leave war-torn, bombed out, hopeless peo-
ple to their own devices is to invite wave after wave of
refugees to show up at the Channel ports, present
themselves as prey to the people-traffickers, and put
their lives at risk in the English Channel.

4. UHTEepTEKCTYyallbHOCTb.

Cornaco H. ®eiipkiiady, HHTEPTEKCTYaIbHOCTh
MOXKET TIPOSICHUTh TMPAKTHKH MPOU3BOJICTBA TEKCTA
[38, c. 130]. [Ipu manmcanuum editorial mocTarogHO

OONbIIIOE BHUMAHUE YMENACTCS HCMOIb30BAHHIO U
KOMMEHTHPOBAHHIO paHee OMyOIMKOBAHHOTO MaTepH-
ana. OcoOEHHO YETKO TO BUHO TPH MPOYTCHUH OH-
naifH-Bepcuil editorial, rie IMEIOTCSI HHTEPTEKCTYalb-
HBIC CCBUIKM HAa UCTOYHUKH MH(popmanuu. B editorial
aBTOpP 4YacTO KOMMEHTHPYET MaTepuall BBIMyCKa
(cm. mpumeps! (27) — (32)).

(27) This week The Economist publishes a normal-
cy index, which reflects both these realities. Taking
the prepandemic average as 100, it tracks such things
as flights, traffic and retailing across 50 countries
comprising 76 % of Earth’s population. Today it stands
at 66, almost double the level in April 2020 (see
Graphic detail).

(28) In sub-Saharan Africa, suffering a lethal out-
break (see Middle East & Africa section), just 2.4 % of
the population aged over 12 has had a single dose.

(29) The lack of vaccination is aggravated by new
variants. Delta, first spotted in India, is two to three
times more infectious than the virus that came out of
Wuhan (see Briefing).

(30) There is a vigorous academic debate about
whether lockdowns were “worth it” (see Finance &
economics section). But the big government legacy of
the pandemic is already on display.

(31) Leisure has been affected, too. People say they
have had 15 % more time on their hands. In Britain
young women spent 50 % longer with their nose in a
book. Literary agents have been swamped with first
novels. Some of this will fade: media firms fear an “at-
tention recession” (see International section).

(32) Some bosses are ordering people into the of-
fice; others are trying to entice them in (see Business
section).

Takum 06pa3zom, MPOBECHHBIH aHATU3 dMIUPUYC-
CKOTO Marepuaiia IeMOHCTpPHpYeT, 4To xaHp editorial
o0benHsAeT B cebe HOBYIO HHpOpMaImio [26] u akky-
MYITUpYET NaHHBIC, MPEICTABICHHBIC B CTaThsIX JPY-
THX CEKIIUH ra3eThl.

BriBoabI

Texctel editorial BBEI3BIBAXOT OCOOBIN HCCIIELOBA-
TENILCKUM MHTEPEC BBHAY UX YHHUKAIBHOW IOJUTHKO-
COLIMANBHON pOJK, OOYCIOBICHHOH HWCTOPUICCKUM
Pa3BHUTUEM JKaHpa: M3JIaHUE TPAHCIUPYET CBOEC MHE-
HuUe co crpanull editorial, 9TO MO3BOJISAET €My 3asBHUTH
0 cebe KaK 0 CaMOCTOSITEILHOM U BaKHOM YYaCTHUKE
MyOIHYHBIX AUCKYCCHM. TTOCKONIBKY CETOAHS POJib U
crenedb BiusHus CMU mpofomKamT YCHIHBATHCS,
xanp editorial OyneT coxXpaHATh CBOIO 3HAYMMOCTH Ha
CTpaHHMIAX M3IaHHH.

B pamkax Hamiero uccienoBaHUs ObUIH OIpeselie-
HBl 4epThl editorial Kak caMOCTOATENTLHOTO aHpa B
COOTBETCTBUU C TPUEIUHCTBOM «TE€Ma — CTHIIb — KOM-
mo3ulusiy. Hrbke mpuBeneM KpaTkoe OIHCAHHE pe-
3YJBTATOB:
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1) MOSIBUBIIMCH B KaY€CTBEHHBIX T'a3eTax HOBOCT-
HOU U 0OIIECTBCHHO-TTOJIUTHUSCKON HAIPABICHHOCTH,
ceromHs TekcTwl editorial mpeacTaBICHBI B CaMbBIX pas-
HBIX M3IaHUAXK, PA3TNIAFONIUXCS 110 THITY B TeMaTH9e-
CKOMY OXBaTy. B CBsI3M C 3TUM MPEICTABIACTCS CIIOXK-
HBIM 33J1aTh TPAHUIBI TeMaTHYeCKOro ana editorial,
OJTHAKO JIOMHHAHTHBIM SIBJISICTCS HAICICHHOCTh TEK-
CTa Ha OCBEIICHUE KAKOTO-TO Y3KOTO BOMpOCa, a He
II00AJIEHOM TEMEI,

2) editorial oTnn4aeTcst yHUQHUIUPOBAHHON CTPYK-
TypOH, COCTOAILEH U3 BBEJCHUA-TE3UCA, OCHOBHOM Ya-
cTH W BhIBOZa. B ocHOBe editorial JiexuT Te3uc-peKo-
MEH/IaIKs, YTO MO3BOJISICT OTHECTH JAHHBIA XKaHP K
HEaHAIUTUYHBIM. BBIBOABI MOApa3iessItoTCs Ha BBI-
BOJI-pEKOMEHIANNI0 (HauboJiee YaCTOTHBI — BCTpEYa-
ot1est B 75 % ciydaeB), BRIBOA-porHo3 (23 % ciyda-

€B) U BBIBOJI-OIICHKY (HaMeHee 4acTOTHbI — 4 % ciy-
4yaeB) (BO3MOXKHBI KOMOMHAIIMM BCEX TPEX THUIIOB) U
UTPAIOT 0CO0YI0 TU(PHEPEHITUPYIONITYIO POIh;

3) crunmuctudeckue ocobeHHOCTH skaHpa editorial
OOBSCHSIFOTCS €T0 1IeJIEBOH YCTAaHOBKON M BBIPaXKaIOT-
Csl BBICOKOM CTEMEHBI0 UCIONB30BaAHKS Pa3rOBOPHOI
pedr, apryMeHTaTHBHOCTBIO, UCTIOIb30BAHHEM HH/IH-
BU/IyalbHO-aBTOPCKMX HOMHHAIMA W HHTEPTEKCTY-
aNbHOCTBI0. Takum 00pa3oM, peanu3alys YHHUKAb-
HOW COLMANBHOMN PONH, a TAKKe HATUYHEC CTICITUPUKA
cofiepkaHus U (POPMBI MO3BOJISIET TOBOPUTH 00 edito-
rial Kak caMOCTOSITEIEHOM >KaHpe.

[MonyuyeHHbIE pe3ynbTaThl HCCIACIOBAHUS TIPOTUBA-
10T CBeT Ha craryc editorial W 3a7ar0T BEKTOPBI IS
JabHEHIIero MmojTHOMacTabHOro uccienoBanus edi-
torial kak caMOCTOSATEIBHOTO KaHPA.
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KOMBUHATOPHO-CEMAHTUYECKWIA AHATTU3 MUNUTAPHbIX KONNOKALWIA
B BOEHHO-MONMUTUYECKOM ANCKYPCE

Yavana Anexcandposena Ynvanoea

Hosocubupcruil 6oennvlii opoena JKykosa uncmumym umenu cenepana apmuu Y. K. Hxoenesa
8olicK HayuoHanvbHou esapouu Poccuiickoti @edepayuu, Hosocubupck, Poccus, uua_07@mail.ru

Annomauyus

Bseoenue. Ctarbs MOCBSIIEHAa MIIATAPHBIM KOJUTOKAIMAM KaK Pa3sHOBHIHOCTH TEPMHHOJIOTHYECKHX KOJITOKA-
Ui, OTPAaHUYEHHBIX c(hepoit HyHKIMOHUPOBAHHUS BOSHHOTO M BOCHHO-TIOJIMTHYECKOTO AUCKYPCOB. B cTarbe mpoBo-
IIITCSI KOMOMHATOPHO-CEMaHTHIECKUH aHAIIN3 KOJUTOKALUi ¢ KOMITOHEHTOM hybrid, H3BII€UeHHBIX U3 BOCHHO-TIONUTH-
YEeCKHX TEKCTOB, OITyONMKOBaHHBIX Ha oduimansHoM caiite HATO. HoBu3Ha mccinenoBaHus 3aKIIOYAeTCs B OIHCA-
HUH OJHOH U3 Pa3HOBUIHOCTEN TEPMUHOIOTMYECKUX KOJUIOKALUI — MUJIUTAPHBIX KOJUIOKALUH.

L]env — ipoBeneHHEe KOMOWHATOPHO-CEMAHTHUYECKOTO aHAIIN3a KOJUIOKAIMK ¢ KoMIOHeHToM hybrid B aHIIIOs3BIY-
HOM BOEHHO-TIOJIUTHYECKOM JHCKYpCE.

Mamepuan u memoouvi. OCHOBHBIMI METOJIAMH HCCIIEOBAHIS SBIISIOTCS KOMOMHATOPHO-CEMaHTHIECKUH aHATH3,
METOJ CIIOIIHOM BBIOOPKH, a TAakkKe YaCTOTHBIN aHanmn3. MarepranoM HCCIeOBAHHS MOCITY KN TeKCTHI BHICTYILIE-
Huit renepansHoro cekperaps HATO (74 koHTeKcTa), CIIOBapH KOJUTOKAIMHA U aHTIIOSA3BIYHBIE TOJIKOBEIE CIIOBAPH.

Peszynemamer u o6cysncoenue. Ha 0CHOBaHMY aHalM3a TEOPETHUECKOTO MarepHana O MPUPOJe TePMHHOIOTHIE-
CKHX KOJUTOKAIWi BBIIETAIOTCSA W OMHCHIBAIOTCS MIJIUTAPHBIE KOJUIOKAIIMY KaK OOWH U3 MOABUIOB TEPMHHOJIOTHYE-
CKHX KOJUIOKaIUH, (yHKIMOHHUPYIOMNX B BOCHHO-TIOIMTHYECKOM JIHCKypce. B 3aBucuMocTH OT Hanmm4aust Hiin OTCyT-
CTBHUSI TEPMUHA B COCTaBE KOJIOKAI[MH OBIIO BRIIEIEHO BA TIOJBUA MIIUTAPHBIX KOJUIOKAINIT: MIJIHTapHbIE TEPMHU-
HOJIOTHYECKHE KOJUIOKAMH M MIUIUTapHBIE KOJUIOKAIWH TepMHHOB. OCHOBHOE OTIMYHE MHJIUTAPHBIX KOJITOKAIHH
TEPMUHOB OT MMJINTAPHBIX TEPMHHOJIOTHUECKHX KOJUIIOKAIMH COCTOMT B TOM, YTO B MIJIMTAPHBIX KOJUIOKAIIMSIX
TEepMUHOB ¥ 0a3a, ¥ KOJUIOKAT SBJIAIOTCSA TEPMUHAMH. MIIHTapHBIE KOJUIOKAIIMH TEPMUHOB 00I1aaf0T OOTaThIM KOM-
OMHATOPHBIM MOTEHINAIOM M MOTYT PAacCMaTPUBATHCS KAK MONUTEMATHIHBIE €UHHIBI S3bIKa B CHITy TOTO, 9TO B Ta-
KHX KOJJIOKAIMAX 0a3a M KOJUIOKAaT MPEICTaBISIOT COOOH KOMOWHAIWIO pa3HOHAINPABIEHHBIX TeMaTHUeCKuX cdep
(BoeHHas u buocdepa). KoMOMHATOPHBIH NOTEHINAT MIIUTAPHBIX TEPMUHOIOTHIECKUX KOJUIOKAIHUH ¢ KOMITOHEHTOM
hybrid orpaHryeH KOHTEKCTOM B TeX CITydasx, KorJa 0a3el He OTHOCSTCS K BOSHHOM cdepe.

3axniouenue. B pesynbrare nccienoBaHus 000CHOBBIBACTCSI MBICTB O TOM, YTO B OCHOBE 00pa30BaHMs MIIIHTAp-
HBIX KOJJIOKAI[MHA TEPMHUHOB C KOMITOHEHTOM hybrid mexxut nreparnBHas cemMa. MuiHMTapHbIE TEPMHUHOJIOTUYECKHE
KOJIJIOKAI[H 00pa3yroTcst Ha OCHOBE 00mmieil kimaccemsl. K mepcrieKTuBaM HCCIe0BAHIS OTHOCHTCS BBIIEIECHHE OKKa-
3MOHAJIBHBIX MIJIUTAPHBIX KOJJIOKAINH B BOCHHO-ITyOMUIIMCTUIECKUX TEKCTaX M aHAJIHW3 MEXaHM3MOB COYETaeMOCTH
B KOJUIOKaNMsIX MopoO0Horo poaa. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl MOTYT OBITh MCIIOIB30BAaHBI IPH COCTABICHUH CIIOBapen
KOJUTOKAITM B BOGHHOH W BOGHHO-TIOJMTHYECKOH cepe.

Knioueevie cnosa: MuUuaUmapHas KoJal0Kayusl, MuaiumapHas mepmunolocudecKas KoaloKayusl, Muiumaprnas KoJi-
JloKayus mepmuHos, BOCHHO-NOAUMUYECKUTL ()MCKpr, KOM6uHam0pHO—C€.Mdeul{eCKulZ ananusz

/Ina yumupoeanusa: Ynpsaosa Y. A. KoMOMHAaTOpHO-CEMAaHTHYECKUI aHAIN3 MITUTAPHBIX KOJJIOKAIMKA B BOCH-
HO-TIONIUTHYECKOM AucKypce // BecTHrk ToOMCKOTo rocyaapcTBEHHOTO NeJarorndeckoro yausepcurera. 2022, Beim. 3
(221). C. 67-74. https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-67-74

COMBINATORIAL SEMANTIC ANALYSIS OF MILITARY COLLOCATIONS IN MILITARY POLITICAL
DISCOURSE

Ulyana A. Ulyanova

Novosibirsk military order of Zhukov institute named after the general of the army 1. K. Yakovlev of national
guard troops of Russian Federation, Novosibirsk, Russian Federation, uua_07@mail.ru

Introduction. The article is devoted to military collocations as a variety of terminological collocations limited to
the sphere of military and military political discourse. The combinatorial semantic analysis of collocations with the
component Aybrid, extracted from military political texts published on the official website of NATO has been carried
out in the article. The research novelty of the paper is in describing of variety of terminological collocations, in
particular military collocations.
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The aim is to carry out combinatorial semantic analysis of collocations with the component hybrid in the English
military political discourse.

Material and methods. The main methods of the research are combinatorial semantic analysis, continuous
sampling method, as well as frequency analysis. The material of the research was texts of speeches of NATO Secretary
General (74 contexts), dictionaries of collocations and English explanatory dictionaries.

Results of discussion. Based on the analysis of theoretical material on the nature of terminological collocations,
military collocations as one of the subtypes of terminological collocations functioning in military political discourse
have been identified and described. Depending on the presence or absence of a term in the collocation, two subtypes
of military collocations have been distinguished: military terminological collocations and military collocations of
terms. The main difference between military terminological collocations and military collocations of terms is that in
military collocations of terms both the node and the collocation is the term. Military collocations of terms have a rich
combinatorial potential and can be considered as polythematic units of language, because the node and collocate are a
combination of different thematic areas (military and biosphere) in such collocations. The combinatorial potential of
military terminological collocations with the component /ybrid is limited by the context in case the node does not
belong to the military sphere.

Conclusion. As a result it is argued that the formation of military collocations of terms with the component hybrid
is based on iterative sema while military terminological collocations are formed on the basis of a common classeme.
The research perspectives is in identification of occasional military collocations in military publicistic texts and the
analysis of combinatorial mechanisms in collocations of this kind. The obtained results can be used in compiling

dictionaries of collocations in the military and military political sphere.

Keywords: military collocation, military terminological collocation, military collocation of terms, military

political discourse, combinatorial semantic analysis
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BBenenue

B mocnennee Bpems HaOmonaeTcs BO3pOCIINI HH-
Tepec HMccienoBareeil, MOCBSIICHHBIH BOIIPOCaM H3-
YUCHUST 3aKOHOMEPHOCTEH TOPOXKICHUS W KOMOWHa-
TOPHOTO TIOTCHIIMANA S3BIKOBBIX SIUHUI] B XYOKECT-
BeHHOM (A. O. Uepnoycosa, A. B. Kopmrynosa), ropu-
muaeckoM (K. Peshkov, A. . KpuBopyuko), momuTH-
geckoM (E. B. Tepexoma, U. O. Onam) muckypcax.
IIpumepHO 70% MOBTOPSIIOIIMXCS CIIOB B KOPIIyCE CO-
CTaBJSIOT YacTO MOBTOPSAIONIMECS CIIOBOCOYETAHUS
TOTO WM HWHOTO pPONa, KOTOphle B KOMOWHATOPHOU
JITHTBUCTUKE HA3BIBAIOTCS KOJUTOKAUAMH (TIHT. 110 [1,
c. 48)) (3nech u ganmee mepeBoa Moit. — V. V).

B munarBHCcTHYECKO#H Tpamuimu cHOopMUpPOBATOCH
TPH TOIX0Ja K MOHWMAHMIO KOJUTOKarwil. B pamkax
(hpazeoTOrnIecKoro Moaxo/1a KOJUIOKAIKs SKBHBAICHT-
Ha TePMHUHY «moiydpaseMa» W TpeacTaBiseT coOon
CeMaHTH4eCcKyIo (pazeMy s3bIka L, B cocTaBe KOTOpoi
MIPUCYTCTBYET CEMaHTHYECKOe O3HauaeMoe JIeKCe-
MBI A — B KQ9€CTBE CEMAaHTHYCCKON JOMIHAHTHI U HE-
KOTOpOE JIONOIHUTEIBHOE 03Hayaemoe |2, ¢. 238-239].

Komnokamum, paccMarpuBaeMble CKBO3b IPH3MY
JIEKCHKOTpaIeCcKOro MOIX0a, IPEICTABISIOT COOOI
XapaKTepHBIE, YacTO BCTpPEYAIOIINECS COYETaHUS
CJIOB, TIOSIBJICHWE KOTOPBIX PSIOM JAPYT C JAPYTOM
OCHOBBIBAETCSI Ha PETYIIPHOM XapakTepe B3aHMHOTO
OXUJIaHUS U 3a/1aCTCS CEMAaHTHUECKUMHU (PAKTOpaMH,
YTO ITO3BOJIIET pacCMaTpPHUBATh KOJJIOKATHI HE KaK U30-
JMPOBaHHbBIE SAWHUIIBI, & KaK YacTh CIIOKHOH CETH ce-
MaHTHYECKUX OTHOIIeHUH [3, c. 36; 4, c. 141].

JaHHblid OAX0A K TPaKTOBKE KOJIOKALUN Hampsi-
My10 KoppenupyeT ¢ uneamu P. @épca, kKOTOpbIid 1O-
HUMaJ TOJ KOJUIOKAIUAMH CJIOBa B MPUBBIYHOM,
OOBIYHOM OKpYXKeHHH [5, c. 14].

TpeTuit noaxo K UCCIEA0BaHUIO KOJIOKALIUH CBS-
3aH C pa3BUTUEM KOPIYCHOW JMHIBUCTHKH. Komnoka-
U] MOXKET OBITH OTIPE/ieNIeHa KOJTMUECTBEHHO KaK CTe-
MICHb BEPOATHOTO IMOSABJIEHUS CJIOBa y B TEKCTE, KOTO-
past yBeTMUMBAETCS OT MOSABICHUS JPYTOro CIoBa x [6,
c. 168].

OO1menpruHATON THITOJIOTUN KOJUTOKAIUK B HACTOSI-
LI MOMEHT HE CyIECTBYET. THIIbI KOJUIOKALUil 3aBH-
CAT OT XkaHpa u cTwit Tekcra. P. dépc BeLnemns Tpa-
JUIMOHHBIE M OOIIENpUHATHIE KOJUTOKanuu (general
or more usual collocations), a Takke TEXHUIECKUE U
MHAWBHUTyalIbHO-aBTOpCKHE Koyutokaruu  (technical
and personal collocations) (uur. o [7, c. 17]).

M. B. Buasankas, onupasce Ha uzneun P. @épca,
MPEATIOKMAIA AETANBHYI0 THIIOJIOTHIO KOJUIOKalui ¢
TOYKH 3pCHHS CEeMaHTHKH, KOMOMHATOPUKH, (PyHKIHIA,
pasrpaHNYMB KOJUIOKALMM Ha TPaAWIMOHHBIE, JTHO-
KyJBTYPHBIE, TEPMHUHOJIOTUYECKHE, OKKa3MOHAJIbHBIC
u KosopartuBHbIe [8, c. 439]. [IpencraBneHHas Kinaccu-
¢uKanus He OrpaHWYMBACTCA BBIIEICHHBIMH BBIIIS
TUMAMU KOJUIOKAllUi, OHA SBIIAETCS OTKPBITOM U MO-
XKET BKJIIOYaTh JPYTHe TUIBI KOMOMHATOPHO 00YCIIOB-
JICHHBIX €IWHUI], OTPAXAMOUINX 3HAYMMBIE PEaIuil B
JKU3HH U JCATSIIBHOCTH YelioBeKa [8, c. 442].

K. ITemkoB pa3paboTan THIIOIOTHIO IOPUANIECKUX
TEPMHUHOJIOTHUECKUX KONJIOKAIMH B CIIELMAIEHOM JTU-
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cKypce. B pamkax QaHHOW THIIOJIOTHH BBLIEISIOTCS
TEPMHHOJIOTUYECKUE KOJUIOKAIMH, HETEPMUHOJIOTHYE-
CKHUE KOJUIOKAIlMU U KoJtokauuu-repMunsl. A. U. Kpu-
BOpy4Ko JoroiHmiIa knaccupukanuto K. Ilemxosa n
BBIJICJINIIA MHIUBH/IyaTbHO-aBTOPCKHE (OKKa3HOHAJb-
HbIE) OPHIMYECKHE TEPMHHOJIOTMYECKHE KOJUIOKa-
WU, PEKYPPCHTHBIC FOPUIMYCCKAC TEPMHHOJIOTHYC-
CKHE KOJUIOKallMW, (UKCHPOBaHHBIE FOPUINYECKUE
TEPMHUHOJIOTHYECKHEe Kosutokauu [9, ¢. 60-61]. Ilpu-
HUMasl 32 OCHOBY THIONOTHIO Koyutokanuii K. [Temixo-
Bau A. 1. KpuBopydYko, MO)KHO TOBOPUTH TAKKE O CY-
IIECTBOBAHUH MIUTUTAPHBIX KOJUTOKAIIMHA B BOGHHOM U
BOCHHO-TIOJIUTHYECKOM JHCKypCax.

Lenp uccnenoBaHuss — MpoBeCTH KOMOMHATOPHO-
CEeMaHTHYECKHI aHaJIN3 KOJUIOKAIMi C KOMIIOHEHTOM
hybrid B BOeHHO-TIONUTHYECKOM IUCKypce. HoBusHa
WCCIIEIOBaHMUSI COCTOMT B OIMCAHWU PA3HOBUIAHOCTH
TEPMUHOJIOTHYECKUX KOJUIOKAIMH — MHJINTApHBIX
KOJUTOKAIMi (TepMUH, 0Opa30BaHHBINA MO0 aHAJIOTHH C
MUJTMTAPHBIM (BOSHHBIM) TUCKYPCOM), (DYHKITHOHHPY-
IONIMX B IMPOCTPAHCTBE BOEHHO-TOJMTHYECKOTO [IH-
ckypca. TeopeTnyeckast 3HAYMMOCTh PabOTBI COCTOUT
B yIIYOJIEHWU M CHCTEMaTH3alliy 3HAHUH O MPHPOJe
MUJIMTAPHBIX ~ KOJUTOKaruil. [IpakTudueckas 3Ha4H-
MOCTB CBSI3aHa C BO3MO)KHOCTBHIO MPUMEHEHUS TIOITy-
YEHHBIX JIaHHBIX TPH COCTABJICHUHU CIIOBAPEH KOJLIO-
Kalui B BOGHHOU cdepe.

MunutapHble KOJUIOKAallMH 110 CBOEH MPHUpOIE SB-
JISIIOTCS  Pa3HOBHJHOCTBIO TEPMHHOJOTHYECKHUX KOJI-
nokanuii. M. B. BrnaBaukasi onpenensieT TEpMHUHOIO-
THYECKHE KOJUTOKAIIUM KaK TEPMUHOJIOTHYECKHE CIIO-
BOCOYETAHHUS, KOTOPBIE OTHOCSITCS K OIpeIesIeHHON
o0NacTH 3HaHWH W BBIPAKAIOT OJHO MOHATHE [§,
c. 440]. Kak monaraet 1. O. Ona, BblIeTIEHUE TEPMU-
HOJIOTMYECKHX KOJUIOKAIMH B OTACIBHYIO TPYIIIY €/IH-
HUI] BO3MOXHO JIMIIb TOJBKO B paMKax IIHPOKOTO
MoAX0/Ia K MX MOHUMaHWI0. TepMHHOIOrHYeCKHe KO-
JIOKaIlMM — 3TO HEOTHOCJIOBHBIE TEPMHUHBI, OTpaKaro-
mue crienuanbHbie mouatus [10, ¢. 78]. M. K. JI. Xom-
Me Ha3bIBaeT TEPMHHOJOTMYECKHE KOJIOKAIMH CIie-
[UATH3UPOBAHHBIMHA  JICKCHYCCKHMH ~ COYCTAHHSIMH,
KOTOpPBIE WCIIONB3YIOTCS TPENCTaBUTEISIMH KaKOTO-TO
podecCHOHATILHOTO COO0IIecTBa. YUeHBI OTMEYaeT,
YTO TaKHe CIOBOCOYETAHUS SIBISIIOTCS HEIpe/cKasye-
MBIMH, TIO3TOMY H3YYalONIUe WHOCTPAHHBIA SI3BIK
JIOJDKHBI 3ayunBaTh UX Hau3ycTsh [11, c. 498]. ®@. Cma-
Just IpusepxkuBaeTcs cxoxkeit mozurmu ¢ M. K. JI. Xom-
M€ M TOBOPUT O CYIIECTBOBAHMH Y3KOCIIEIIHATbHBIX
kosutokaruii (domain-specific collocations) [12, c. 148].
VY HaHHBIX KOJUIOKALMi HaJM4dhe TEPMHUHA B COCTaBe
KOJUIOKAI[MH HE SIBIISETCS O00S3aTeNbHBIM yCIOBUEM,
HO B 3aBUCHMOCTH OT c(hephl (YHKIIMOHHPOBAHUS TIPU
COBMECTHOM ymoOTpeOneHnH 0a3za M KOJJIOKAT IIPH-
00peTaroT COBEPIICHHO MHOE 3Ha4eHHe, OTpaHHYeH-
HOe cdepoit ymorpebnenus [12, c. 148]. [Tostomy
chepa yHKIMOHUPOBAHUS JieTia B OCHOBY HOMHHA-

UK y3KOCHEeNUaNbHBIX Kojutokarwid. JI. TlatuHo uC-
nmos3yeT TepMuH specialized collocation (cmenmanm-
3MPOBAHHAs KOJUTOKAIIUS), O] KOTOPO OH MOHMMAET
THI MHOTOCIIOBHOTO ClIoOBOcodeTaHus (a type of multi-
word expression), B COCTaBe KOTOPOTO IPHCYTCTBYET
TEePMHH, BBICTYMAIONIUI B KauecTBe 0a3sel [13, c. 125].
Takum 00pa3oM, ydeHbIe CXOAATCS BO MHEHHH, YTO
00s13aTEIbHBIM  YCJIOBUEM CYIIIECTBOBAHHUS TEPMHHO-
JIOTHYECKOM KOJUIOKAI[MH SBJISIETCS HAIWYHE TEPMUHA
B COCTaBe KOJUIOKAIUH, a TAKXKe COOTHECEHHOCTh C
OTPE/ICICHHON MPEAMETHON 00NACTHIO 3HAHH.

Bce BbINICH3IOKEHHOE JIaeT OCHOBaHHE YTBEP-
JKIaTh, YTO MUJINTAPHBIC KOJUIOKAI[MM — 3TO COYETa-
HUA JBYX W Oojiee CIIOB, MPEACTABISIONINE COOOH
HEeCMy4aiiHy0 JIEKCHIECKYI0 BCTPEUYaeMOCTh, KOTOPhIC
CYIIECTBYIOT B MMPOCTPAHCTBE BOEHHOTO M BOCHHO-ITO-
JIMTUYECKOro AucKypcea [9, c. 48].

MarepuaJj 1 MeTOIBbI
MarepuanoMm HCCIENOBaHUS TOCITYXHIA TEKCTHI

BBICTYyIUIEHUH reHepanbHOoro cekperaps HATO,
OITyONTMKOBaHHBIE Ha OQUIMaJIbHOM caiiTe nato.int
(74 xonrekcra); cioBapu koiutokammit  Oxford

Collocations Dictionary for Students of English,
Macmillan Collocations Dictionary; TONKOBBIE CITOBa-
pu Oxford Learner’s Dictionary, Macmillan Dictio-
nary, Merriam Webster Dictionary, Longman Dictio-
nary. OCHOBHBIM METOJIOM HCCIIC/IOBAHUSI, HCTIOJb3Yye-
MBIM B pabote, SIBISIETCS KOMOWHATOPHO-CEMaHTHIe-
CKHI aHAIN3, MPENoaralolinil MpoBeIeHne KOHTEK-
CTHOTO, Ie(UHUIIMOHHOTO, CEMHOTO U KOMOWHATOPHO-
ro anamusza. J[is orbopa MPakTHYECKOro Marepuana
HCCIeIoBaHKs ObUT HCIIONB30BaH METOJ CIUIONIHOM
BBIOODKH, a TaKKe YaCTOTHBI aHauu3 ¢ TpHBIe-
YeHHEM OHJIAWH-KOpIyca aMEepHKAaHCKOrO BapHaHTa
AHIIUICKOTO S3BIKA.

Pe3yabTarnl M 00CyxAeHHE

[lenp0 BOCHHO-TIOIUTHYECKOTO JTUCKYpCa SBIISET-
Cs1 MHUIIMANNS BOSHHBIX IECHCTBUI M 0OOCHOBAHHE UX
HEOOXOMMOCTH, HH()OPMHUPOBAHHE HACEIEHHUS O XO/Ie
BOIHBI B (HOPMHUPOBAHHE OOIIECTBEHHOTO MHEHU [ 14,
c. 50]. Ucxons 13 1ienu 1aHHOTO IUCKYpCca MOXHO BbI-
CKa3aTh MPEANOIOKEHHE O TOM, YTO KITFOUEeBBIMH Oa-
3aMH (CEMAaHTUYECKH IJIaBHBIMH KOMIIOHEHTaMH) B
CTPYKTYpPE MUJIMTAPHBIX KOJUTOKAIU OymyT BBICTY-
maTh JIEKCEMBI war, warfare, attack, offense, defense,
army, weapon, enemy, ally, a TOTeHIIMAaIbHBIMU KOJI-
JIOKaTaMH B COCTaBE KOJUIOKAIUI OYIyT ABISITHCS JICK-
ceMbl military, civil, hybrid. BxmioueHue JIeKCEMbI
hybrid B MTaHHBIA PsIIT CBA3aHO C BOSHUKHOBEHUEM HO-
BBIX CIIOCOOOB BEICHHS BOWHBI U, KaK CJICJCTBHE, HC-
MOJTb30BAHKUE JTAHHOM JIEKCEMBI B BOCHHO-TIOJMTHYC-
CKOM JIUCKypCe.

Brrmreykazannbie 6a3bl U KOJIOKATHI 00J1aIaf0T 10~
TEHITUAILHOW COBMECTHOW COUETaeMOCThIO (civil war,

69—
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hybrid warfare, hybrid attack, military attack, military
weapon), a TaKke CoCOOHBI TI0 OTACTBHOCTH 00pa3o-
BBbIBAaTh COYETAHMS C APYTUMH ClIoBaMu (conventional
weapon, biological weapon, chemical weapon, germ
weapon, armed intervention, direct intervention, force-
ful intervention, all-out attack, full-scale attack, sus-
tained attack, retaliatory attack, mock attack, flank at-
tack, frontal attack, military buildup, collective de-
fense, hybrid threat, military mission, military pre-
sence, military operation, military capability etc.).

OOpariMcst K aHaau3y KOJUTOKALUMH ¢ KOMITOHEH-
TOM hybrid. MeTrojuka HCCIIEIOBAaHUS BKIIOYACT B
cebs1 CleayIoNMe dTabl: MOUCK KOJUTOKAIUH B BOCH-
HO-TIOJIUTHYECKUX TEKCTaxX, OMyOIMKOBAHHBIX Ha O(H-
nuansHoM caiite HATO; nmpoBepka 4acTOThI YIOTpe-
OJIeHUsT KOJUTOKAI[Mi B KOPIyCE aMEPHKAHCKOTO aH-
muiickoro si3pika (COCA), oTHeceHue BbIIEICHHBIX
KOJUTOKAI[MA K MIJHTAPHBIM TEPMHHOIOTMIECKUM
KOJUTOKAI[MSIMA  WJIH K MHJIUTAPHBIM  KOJJIOKAIMSIM
TEPMHHOB, CEMHBINM aHaIN3, YCTAHOBICHHE (DYHKIIUH,
KOTOPYIO BBITIONTHAET UCCAEAyeMast KOJJIOKALIHS.

Ha o¢urnmansaom caitite HATO merozoMm crutor-
HOU BBIOOPKH M3 TEKCTOB BBICTYIUICHHI T'€HEPaIbHOTO
cekperaps HATO 6bU10 BBIZICTICHO 74 KOHTEKCTA, B KO-
TOPBIX YHoOTpeOnseTcs Komiokar hybrid. Beuo ycra-
HOBJIGHO, YTO KOJUIOKAllMM C KOMIIOHEHTOM hybrid
obpasoBanbl o Mozenu adj + N (hybrid threats, hybrid
attacks, hybrid means, hybrid aggressive actions,
hybrid war, hybrid warfare, hybrid tactics) u OTHOCST-
Sl K IMEHHBIM KOJUTOKAITHSIM, B KOTOPBIX 0a3a BhIpaske-
Ha CYIIECTBUTEIILHBIM, & KOJUTOKAT — PHJIArareIbHbIM.

MunutapHble KOJUIOKAMU C KoJutokatoM hybrid
OBLTH pa3/esicHbl Ha JBa MOIBU/IA:

1) MUIMTapHBIE TEPMUHOJIOTHMUECKHUE KOJUTOKAIUH.
B tepMuHONMOrHYECKON KOJTOKALMK OAWH U3 3JIEMEH-
TOB PENpPE3EHTHPOBAH TEPMHHOM. TEpMHHOIOTHYE-
CKOM JTOMHUHAHTOW MOXET OBITh KaK CYIIECTBUTEIb-
HO€, TaK W MIpuiararejabHoe. IIpuMepaMu MHIHTAp-
HBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX KOJUTOKAIIUM  SIBJISFOTCS
hybrid tactics, hybrid threats, hybrid aggression,
hybrid attacks, hybrid means, hybrid technology, xo-
TOpbIe PYHKIIHOHUPYIOT B CIEAYIOIINX KOHTEKCTAX:

1. We are well aware that we are heading to, espe-
cially in the realm of what you address as rapid new
technologies... the environment we are in when it
comes to hybrid threats, which is affecting not only the
classical military [inaudible], but also the companies,
especially the multinational companies [15].

2. We have seen this trend accelerate during this
pandemic, including disinformation and hybrid at-
tacks [16].

3. ...and then we have seen that they have tried to
interfere or meddle into domestic political processes,
in elections, cyberattacks, and different types of hybrid
aggressive actions against different NATO allied coun-
tries [17].

4. This crisis, more like any other before, has re-
vealed that we are witnessing threats that could blur
the line between civil and military realms, between
traditional and novel elements, between conventional
and hybrid tactics [18].

5. But as you know, now Ukraine is under hybrid
aggression of Russia, and we have many cases when
propaganda channels... [19].

B aHanu3upyeMbIX KOJUTOKALUSIX TEPMHHOJIOTHYE-
CKOI JOMWHAHTHOUW BBICTYIAeT KoJwloKar hybrid. Jlan-
HBIN KOJITIOKAT SIBJSIETCSI TEPMHUHOM, TPEICTABIISFOIM
c000if HOMHHATHBHYIO CIIEIHAIBHYIO JICKCHUECKYIO
EMUHUITY (CITOBO MM CJIOBOCOYETAHHE), IPUHUMAEMYIO
JUIL TOYHOTO HamMeHoBaHus moHsaTHsS [20, c. 30].
B maHHOM Ciiydae pedb HIECT O MPHHAMLICKHOCTH TEP-
MuHa hybrid k obnactu Ononoruu. Bee 6a3sl oTHOCATCS
K 00IIeynoTpeOuTeIbHOM Jiekcrke. ClienyeT OTMETHUTD,
4TO CJIOBa tactics, threats, aggresion, attack SBISIOTCS
MHOTO3HaYHBIMH, ¥ KOTOPBIX OJHO W3 3HAYECHHI CBS3a-
HO ¢ BOcHHOM cdeporr. basel means u technology ue
HMEIOT MPSIMOTO OTHOIIECHHS K BOCHHOU cdepe, OTHAKO
KoJuToKaruu hybrid means n hybrid technology MOXXHO
paccMaTpuBaTh Kak KOHTEKCTYalbHO OO0YCIOBJICHHBIC
MHUJTUTAPHBIC TEPMUHOIOTHIECKUE KOJLTOKAIHH;

2) MUIMTapHbIE KOIJIOKAUU TepMUHOB. K HUM OT-
HOCSTCS Koyutokanwmu hybrid war m hybrid warfare.
B ko/IOKaIusx Takoro TUMa u 6asza, ¥ KOJUIOKAT Mpej-
CTaBJICHBI TEPMHHOM:

6. President Lukashenko has said in the last few
hours that the idea that they hijacked planes is abso-
lute lies and has accused the west of waging a hybrid
war [21].

7. ...and to quote the Foreign Minister of Slovakia,
Mr Korcok, he said that Sputnik V is also a tool of hy-
brid warfare [22].

OTIUYUTENBHON YepTON NaHHBIX KOJUIOKAIUW SIB-
JISIETCS PUHAICKHOCTE TEPMHUHOB K Pa3sHBIM cepam
(cepa Omomormm + BoeHHas cdepa). M. O. Onan
MpeACTaBUIa IETATBHYIO KIACCH(DUKAIIMIO TEPMHHO-
JIOTHYECKHUX KOJUTOKAIUH, BBIAEIUB TEPMUHOOOPA3YIO-
e (TepMHHO(POPMUPYIOIIHE) B TEPMHHOCOIEpKa-
e Koyutokanuu. Koyutokaruu ¢ KoOMIoHeHToM Aybrid
OTHOCATCS K TEPMHHOOOPA3yIONIMM, HIIH TEPMHHO-
(OPMUPYIOIIUM, KOJUTOKAILIUSAM, TaK KaK MPEaCTaBiIs-
10T OO0 COUeTaHUs CIOB, COOTHOCHMBIX C OMpee-
JICHHBIM TIOHSITHEM TOJIBKO MPH COBMECTHOM YIIOTpE-
onennu [10, c. 79].

Takke KOJIOKAIlMd TEPMHHOB MOTYT OBITH IpEI-
CTaBJICHBI COYETAHMEM JBYX M 00JI€€ BOCHHBIX TEPMH-
HOB: artillery weapon, mine weapon, rocket missile,
KOTOPBIE HCIOJNB3YIOTCS B BOEHHOM IUCKypce. JaH-
HbIE KOJUTOKAI[MM HAa3bIBAIOTCS TEPMHHOCOIEPIKALIH-
MU KOJJIOKAIMIMU. K HUM OTHOCSITCS COYETAHHS TEP-
MHUHOB C APYTHMH CIOBaMHU (TEPMHHAMH WIIH HE TEp-
MHUHaMH), KOTOPBIC TP COBMECTHOM YIOTPEOICHUH
He 00pa3ytoT HoBoro TepmuHa [ 10, c. 80].
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Komnoxkaruu Aybrid threats (34 % oT 001ero 4uu-
clla KOHTEKCTOB C aHATU3UPYEMbIM KOJUIOKATOM B HC-
clenyeMoi BeIOOpKe TekcToB), hybrid war (25 %),
hybrid attack (21 %), hybrid warfare (10%) xapakTte-
PU3YIOTCSL BBICOKOW wYacToTOoW ymnoTpeOmenus. Jlis
KoJutokatwid hybrid means (5 %), hybrid tactics (3 %),
hybrid aggression (2 %), hybrid technology (1 %) 3a-
(bHUKCHpOBaHa HU3Kasl 4aCTOTA YIMOTPEOICHUS B aHANH-
3UPYEMOM MAaCCHBE TEKCTOB, OMYyOJMKOBAHHBIX Ha
odurmanpHoM caiite HATO. OTHOCHUTENBEHO HH3Kas
YacToTa ynoTpeOneHus: kojutokara /iybrid B coctaBe
MHJTHTAPHBIX KOJUTOKAIUH OOBACHSAETCS TEM, YTO JIaH-
HBIE KOJUTOKAIUH (YHKIHOHHUPYIOT B SI3bIKE CPaBHH-
TENBHO HEAaBHO. Bmepmwie komnokauus hybrid war
Obu1a 3adukcupoBana B padote M. Xoddmana Conflict
in the 21st century: the rise of hybrid wars B 2007 .
Komnoxamust «ruOpuHas BOifHa» o3HadaeT HaboOp
Pa3Ho00pa3HbIX CMOCOOOB BEJCHHUSI BOCHHBIX JCHUCT-
BHH, KaK 3aKOHHBIX, TaK U HE3aKOHHBIX [23, c. 14].

Komnoxkaruu hybrid warfare n hybrid war He 3a-
KperieHbl B cioBapsix koyutokanuit Oxford Colloca-
tions Dictionary u Macmillan Collocations Dictionary,
a TaKKe TOJKOBBIX cioBapsx Macmillan Dictionary,
Merriam Webster Dictionary, Longman Dictionary u
Oxford Learner’s Dictionary. 3HaueHHE KOJIJIOKAIIUU
hybrid warfare TpUBOTUTCS B OMHOM TOJIKOBOM CIIOBa-
pe — Cambridge Dictionary: the use of a range of dif-
ferent methods to attack an enemy, for example, the
spreading of false information, or attacking important
computer systems, as well as, or instead of, traditional
military action [24]. IlpencraBieHHOE 3HAYCHUE TTON-
HOCTBIO COBIMAJACT C TeM 3HAYCHHEM, KOTOpOe OBbLIO
npemiokeHo JI. Xopdpmanom.

YacToTa BCTPEUaEMOCTH KOJUTOKAIU ¢ KOMITOHEH-
TOM hybrid Oblia Tak)Ke yCTaHOBJIEHA Ha OCHOBE JIaH-
HBIX, TONy4eHHBIX U3 kKopryca Corpus of Contempo-
rary American English (COCA). Komnokaumu hybrid
war, hybrid warfare, hybrid tactics, hybrid threats,
hybrid aggression, hybrid attacks, hybrid means,
hybrid technology xapakTepu3yrOTCS MUHHUMAILHBIM
KOJIMYECTBOM ynoTpebaeHuii B koprnyce. A. 1. Kpuso-
PYYKO YTBEPXKIAET, YTO €CJIM MOWCKOBBIH 3ampoc B
ctpoke Google/Google Scholar comepxxur g0 10-15
OTBETHBIX PE3yIbTATOB U €CIH FOPUIUUYECKast KOJIO-
KaIlHsi OTCYTCTByeT B 0a3e mepeBoioB Context-reverso,
TO FOPUANYECKYIO KOJUTOKAI[MI0O MOXKHO PacCMaTpH-
BaTh KaK WHIUBHIYalbHO-aBTOPCKYIO (OKKa3HOHANb-
Hy10) [9, c. 60]. HecmMoTpsi Ha MUHUMAJBHYIO YacTOTY
yIoTpeONeH s aHATM3UPYEMbIX KOJUTOKAIHH B KOPITY-
ce COCA (ot 1 pasza ans koyutokarwu haybrid tactics n
hybrid attack n no 8 pa3 — mus hybrid technology),
JaHHBIC €IMHUIIBI HENb3S CYMTATh OKKa3MOHAIbHBIMU
HCXO[ISl UCKITIOUMTENIFHO M3 MapaMeTpa YacTOTHOCTH
[25]. [IepeBombl BceX €AMHMUIL C KOJUTOKATOM hybrid 3a-
¢ukcupoBanbl B 0aze mepeBomoB Context-reverso.
MuHHMAaNbHas 4acTOTa HUCIOIb30BAHUS CBSI3aHA TMpe-

XKJIe BCEro C SKCTPAJIMHTBUCTHYECKHUMH COCTaBIISIO-
IIMMH  BOCHHO-TIOJIUTUYECKOW KOMMYHHKAIIUH, TaK
KaK OTCYTCTBYIOT JOKYMEHTAJIBHO TOITBEPIKICHHBIC
(axThl BeleHHs TMOPUAHOW BOMHBI OO Takas WH-
(opmMaryst sBIIETCS 3aCEKPEUCHHOM.

st omperneneHUss MEXaHU3MOB 00pa30BaHUS MH-
JIUTAPHOW KoJutoKanuu hybrid war ciaemyer MpoBeCTH
CEeMHBII aHaJH3 JIeKCeM, O0pasyroNINX TaHHYHO KOJ-
JoKanyo. B pesynbrare aHanusa cioBapHbBIX JeQHHU-
LU JIeKCeMBI /iybrid ¢ IpUBIICYEHUEM TOIIKOBBIX CIIO-
Bapeii Oxford Learner’s Dictionary, Macmillan
Dictionary, Merriam Webster Dictionary, Longman
Dictionary ObUTO BBIJENIEHO TpU CeMbl:1) KHBOTHOE
WIN pacTeHue, IOy4YeHHOE B Pe3ylbTaTe CKpeluBa-
HUA pa3HbIX nopon. Hanpumep: hybrid wheat, 2) cme-
IICHHE pa3IMYHbIX Belerd wuinu ctuied. Hampumep:
hybrid architecture; 3) TpaHCIOPTHOE CPEICTBO, KOTO-
poe MokeT paboTaTh Ha CMEIIAHHOM BHJE TOIUIMBA.
Hanpumep: hybrid car [26-29].

CeMmHBII aHaNN3 JIEKCEMBl war TOKa3al Hallndne
JIBYX CEM B CTPYKType 3HaYEeHUS aHAIN3UPYEMOM JIeK-
ceMbl: 1) BoopyxeHHast 60pr0a MEXIY AByMs HITH 00-
Jiee CTpaHaMM WM Tpymmamu; 2) jiro0as CUTyaius, B
KOTOPO# CYIIECTBYEeT CHJIbHAs KOHKYPEHIUS MEXTy
MPOTUBOOOPCTBYIOIIMMH CTOPOHAMH WJIM  OOJIBIIast
060pb0a MPOTUB Yero-To BperHoro [26—29].

B ocHoBe MexaHm3ma 00pa3oBaHHMS MHJIMTAPHOU
KOJUTOKAallMK TepMHHA /ybrid war nexuT odas cema
(cuararmema). CemMa «KOMOHMHAIINS, COYETAHUE» B CIIO-
Be hybrid sBNACTCS MOTCHIIMATBHON JUTS JIEKCEMBI war:
JI. M. BacuibeB Npeayiokuil KIacCU(PHUKAIHIO CEM TIO
crioco0y MaHHU(ECTalMU B TUIAHE BBIPAXKCHUS Ha JKC-
IUTUITUTHBIE ¥ UMITTUIUTHBIE ceMbl [30, ¢. 10]. Mmmm-
IIUTHOHM ceMol (cema, KoTopast He uMeeT (hOpMalIbHOTO
BBIPAXXEHHS) JIEKCEMBI War MOXKET CUHTaThCs cema
«KOHTaKT WJIN CTOJIKHOBEHHE JByX M 0Oojee CTOpOHY.
Takum 00pa3om, HaJTM4YHMe SKCIUTMIUTHONH CEMBI «KOM-
OvHamus1/coueTanue 4ero-imbo» JekceMsl iybrid n uM-
TUTMIIATHOW CEMBI «KOHTaKT» JIEKCEMBI War 1aeT OCHO-
BaHHE TOBOPHUTH 00 00I1Iel NTepaTHBHOM ceMe «codeTa-
HUE JIByX 1 O0JIee 2JIEMEHTOBY, KOTOPas Jieryia B OCHOBY
00pa30BaHus MIJINTAPHOMN KOJUTOKauu hybrid war.

OCHOBHOI1 3aKOH CEMaHTHUYECKOTO COYETaHHS CIIOB
CBOJIUTCSI K TOMY, YTO JJISl TOTO, YTOOBI J[Ba CIIOBA CO-
CTaBHWJIM MIPAaBUIIEHOE COYETaHWE, OHH JOJKHBI UMETh,
MMOMUMO CIIEIU(PHYECKNX, PA3TAYAIONINX HX CEM,
OZIHYy OOUIYyI0 ceMy, KOTopas Ha3bIBaeTcs KJacCceMOi
[31, c. 375]. A. I'peiimac u300paxaer CBsI3b pa3IHyH-
tenbHBIX ceM (N2 u N1) u kinaccem (Csl) BHyTpH ce-
MaHTHUYEeCKOM mocnenoBaTesibHOCTH (Sq): Sq = N2Csl
+ NICsl = (N2 + NI1) Csl [31, c. 375]. Ucxonsa u3
JAHHOW 3aKOHOMEPHOCTH MOXKHO CJIENIaTh BBIBO, YTO
npuiararensHoe hybrid MOXKeT XapaKTepH30BaTh Kak
JEWCTBYS, TaK U OOBEKTHl. AHAIH3UPYEMbIe KOJUIOKa-
WU C KOMIIOHEHTOM hybrid OymyT 00pa3oBBIBAaTbCS Ha
OCHOBE Tpex KiacceM: «o0wbekT» (Csl), «mpeamer»
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(Cs2) u «aevictBue» (Cs3). Hamuume kimaccembl «00b-
ext» (Csl) mopokaaeT Takue KOJJIOKAIMH, Kak hybrid
fish, hybrid monkey etc. Komnmoxauuu hybrid house,
hybrid computer 00pa3yroTCs Ha OCHOBE OOIIEeH Kiac-
cemsbl «rpeamer» (Cs2). B ocHoBe MexaHu3Ma 00pa3o-
BaHUS MUJTUTAPHBIX TEPMUHOIOTHIECKUX KOJTOKAIIUiT
hybrid threats, hybrid attacks, hybrid means, hybrid
actions, hybrid tactics TeXWT KiacceMa «JICHCTBUE»
Cs3. PaccmarpuBaeMble KOJUIOKAllMKM C KOMIIOHEHTOM
hybrid Ha3pIBalOT KOHKpeTHBIE TOHATHS (hybrid war,
hybrid technology) n nevicreus (hybrid tactics, hybrid
attack) v BBIMOJHAOT HOMUHATHBHYIO (QYHKITHIO.

3aku0ueHue

B pesynbTrare mpoBeCHHOTO UCCIICAOBAHUSI MOKHO
clenarh PsI BBIBOAOB. MUIMTapHBIC KOJUIOKAIMH C
KOMITOHEHTOM /ybrid IMEIOT TBOMCTBEHHYIO IPUPOTY.
C 0IHO¥ CTOPOHBI, UX MOYKHO PacCMaTpUBaTh Kak Tep-
MUHOJIOTHYECKHE KOJUTOKAIIMHA TEPMUHOB, TaK KaK OHU
MIPEICTABIIAIOT COOOH COYETAaHHE TEPMHUHOB, KOTOPBIC
HE BCerJa MPUHAIISKAT CTPOTO K OIHOM MPEIMETHON
oOnactu. MuuTapHbIe KOJUTOKAIIMA TEPMHHOB MOTYT

MPEACTaBIIATh COO0H KOMOMHAIMIO BOCHHOTO TEPMHUHA
C BOGHHBIM TEPMHUHOM, a TaKXe BOCHHOI'O TEPMHHA C
TEPMHHOM U3 JIpyroii npeaMeTHo# obnactu. C npyroi
CTOPOHBI, OBUT BBIZIETICH Psi/i KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX
KOJUTOKAI[H C KOMIIOHEHTOM Aybrid oOpa3yroT MHIIH-
TapHbIE TEPMUHOJOTHYECKHUE KOJUTOKAlMK. B naHHbIX
KOJUTOKaIsix 0a3a rpejcTaBieHa MHOTO3HAYHBIM CIIO-
BOM, Y KOTOPOI'O OJHO W3 3HAYEHHUU CBA3aHO C BOCH-
HOU c(epoif, a KOJUTOKaT MPUHAUIEKHUT K TEPMHUHOCH-
CTEME, HE CBSI3aHHOM C BOEHHBIM JeioM. Ecinu Hu
OJTHO M3 3HAYCHMH MHOIO3HAYHOrO CJIoBa He Oyner
CBSI3aHO C BOGHHOH C(epoii, TO KOJUTOKAIIUH C KOMITO-
HEHTOM hybrid paccMaTpUBarOTCS KaK KOHTEKCTYalb-
HO 00yCIIOBJIEHHBIE MUJINTapHBIE TEPMHHOJIOTHIECKHE
kosutokaru. O0pa3oBaHNe MUJIMTAPHBIX KOJJIOKAIMN
MIPOUCXOAUT B COOTBETCTBUU C 3aKOHOMEPHOCTIMU
CHHTarMaTu4ecku 00yCIOBICHHON HOMUHAIIUH.

K nepcrnexruBaM nccienoBaHusi OTHOCUTCS ITPOBe-
JIeHHe KOMOWHATOPHO-CEMaHTHYECKOTO aHajh3a MH-
JIUTAPHBIX KOJJIOKALUMH B paMKax BOGHHOT'O JUCKypca,
a TakXe BBIABJICHHME U aHAJHU3 WHAMBUIYaJIbHO-aBTOP-
CKUX MHJIUTApPHBIX KOJUTOKAIIHH.
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AnHomauusn

Beseoenue. V3yuenne pycckux cTapooOpsadeckuX FTOBOPOB BXOAUT B KPYT BOCTPEOOBAHHBIX COBPEMEHHOI pycH-
CTUKOH HCCIIEZIOBATENbCKHX 3a/1ad, O YeM CBUICTENBCTBYET Hay4dHAs JINTEPATypa U TeMaTHKa MHOTOYHCIEHHBIX KOH-
(epeHIHil MOCIIeAHET0 BPEMEHH, T7le OCHOBHOE BHIMaHUE OTBOIUTCS JEKCHIECKOH poOiIeMaTHKe.

I]env — aHATH3 JIEKCHYECKOTO COCTaBa CTAPOOOPSTIECKIX OBITOBBIX TEKCTOB, CO3JAHHBIX OJJHUM aBTOPOM.

Mamepuan u memoosi. MatepruaioM HaCTOSIIIETO UCCIIEMOBAHMS MTOCTYKHIIH 18 TaMATHIKOB OBITOBOTO COJIEprKa-
HUs (TTacXaJbHBII THEBHUK, Pa3HOTO PoJia 3alMCKH, IIPOOBI epa U YepPHIUII, XO3THCTBEHHBIE CUeTa), MCIOJHEHHBIX Ha
Oepecte 1 Oymare MoJIyycTaBOM M CKOPOIIHCHIO. 3alMCH BBHITIOTHEHB! B OCHOBHOM B TpeThel ueTBepTr XX B., IIPEIIO-
JIOKUTEILHO OTHOH PYyKOH — OOIIMHHHUIIEH OIHOTO M3 cTapoBepdeckux «momectuin» Ha Tomckom Cesepe. Marepunan
cocragisieT 733 cioBa (3 367 cioBoynotpebnenuit). B mccnenoBaHuy UCTIONB3YETCsI METO HAYYHOTO OITUCAHUSI, BKITIO-
YAoK TIPUEMBI HaOMIONeHNS, KIIacCH(HKAINH, MHTEPIPETANH, KOHTEKCTHOTO aHaJIN3a U KOJIMIECTBEHHBIX IT0JICUe-
TOB, a TAKXKE MIEMEHTHI TMHIBOIIEPCOHOJIOTMUECKOTO METOIa PEIEBOTO ITOPTPETHPOBAHNS ¥ CPABHUTEIILHO-COIIOCTABH-
TEJIHHOTO aHAJIH3a C IIENbI0 BRIBICHHS TeHAEPHOM CTIEU(UKH B CIIOBApHBIX 3aIIacax ABYX SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH.

Peszynemamut u 06cysrcoenue. AHAIIN3 TTOKA3aJ PAaCcIIpEIeNICHNE CII0OBAPHOTO COCTaBa aBTOPa KEHCKHX 3aIIHCOK II0
rpaMMaTHIecKUM KJIaccaM, HX CBSI3b C IPEJCTaBICHHBIMI B TEKCTaX THIIAMH PEYH: B OIHMCAHUM IIPE00IanaloT UMeH-
HBI€ YaCTH PEUH M CJIOBA KAaTETOPHH COCTOSHHS, B IOBECTBOBAHHUH — IIIATOJIBI Psifia CEMAaHTHUECKHUX TPYII (ABYDKSHUS,
KOHKPETHBIX (PU3NUECKHX ISHCTBHI U Ap.), MX HapeYHbIe aKTaHTHI, B PACCYKIEHHH — MECTOMMEHUS], TIar0JIbl MOIIHO-
HaJILHO-TICUXOJIOTHYECKUX cocTosiHui. MccmenoBanne BEISBIIIO HanOojee YacTOTHYIO JUIS JAQHHBIX HCTOYHHKOB
JEKCHUKY: Oblmb, OeHb, ACHO, CHe2, cmyoeHo W Jp., a TaKXKe eIUHUIHO YHOTpPeOJICHHBIE CIIOBA: anOCmo, 001auHo,
YCHYmb | JIP.

B cemanTHYeCKOM IITaHE JTEKCHKA MAMATHUKOB PACIIPEAEIISETCS MO IBYM KPYITHBIM HOMHHATHBHBIM 30HaM: «Mup
TIpupoas» 1 «Mup denoBeka», B KOTOPBHIX BBIIEISETCS P/ OA30H. B mepBoit 3 HUX, Hanbosee MpeAcTaBUTENbHOH,
BEIWICHSIOTCS TIOJI30HBI: «SIBIEHUS ITOTOIB (myyda, MOpo3, Cbipoll, mMuxotl 3acmuvlms, Oyms, obrayno,), «HebecHsre
Tenay (38e30a, connye), « ANeMeHTH TaHnamadTa» (e3epo, nec) u ap. 3oHa «MHup denoBeka» BKIIOIAST aHTPOIIOHIMH-
yeckyto (Manuuka, Cmens, cecmpuya, OXoOmHuK, 2ocmosi, 0eyuika), COMaTHIeCKyIo (cepoye, oecnuya), TIEKCUKY IMO-
THUBHOHU cepsl (cope, cresbl, Hecuacmuulil, cmpaoams), IPOU3BOICTBEHHYIO (xorncm, mkamb, pbioka) u np. HomunHa-
THBHBIE 30HBI IEPECEKAIOTCS IPYT C JPYTOM, HallpUMep B IOA30HAX « KUBOTHEIN MHUDPY» (08CsAHOUKA, 10CH — NEMYULOK,
wenama) n «Bpems» (nouw, ocenvio — npazonux, npenonosenue). OTIETHHON TPYIION BBIIEISETCS JTEKCHKA PEITHTH-
03HOTO JIMCKypca, B TOM YHCIie KOH(pecCHOHAIbHO MapKUPOBaHHAs (omye, Opamey, OMay4umscsi).

B acmiexre ynorpeOieHus JIeKcHKa JeIUTCs Ha o0IepyccKyio U obllacTHyro. B mocnennei BeIIesioTes: 3THOTpa-
GM3MBI (MOpOa, uepbim), TEKCUUECKHUE AUANIEKTU3MEI (MAI0-MAno, 4asmy) ¥ MECTHBIE BApUAHTHI OOIIEPYCCKHUX CIIOB
(cyoa, eéoane, secenviit). HacTb JeKCHKN OOHApyXHMBaeT OOIIHOCTB C JIGKCHKOH JHEBHMKA Hadana XX B., B KOTOPOM
OTpakeH JIpyToH TOBOP (cunouxa, nepeanxu), a 9acTh He OTPAXKEHA B UAJICKTHBIX CIOBAPSX BOOOIIE (Henucy, Am).

3axniouenue. 1. BEIIBICHHBIH CIIOBapHBIH 3aI1ac KEHIMHBI XapaKTepH3yeTcs ONpe/elIeHHbBIM pa3HO00Opa3neM Kak
B IUTaHE €r0 TEeMaTHKH, TaK U B YacTePEYHOM OTHOILICHHH, YTO MO3BOJISIET CUUTATH €€ SI3BIKOBOH JmaHocThio (S1JI) ¢
BEICOKHM IT0KAa3aTeJIeM JISBKCHIECKOTo pa3HooOpasus pedn. 2. Oto auanextHas S1JI, TepputopraibHO MapKUpOBaHHAS
YacTh JIEKCHKOHA KOTOPOH B IIEJIOM COOTBETCTBYET JIEKCHIECKOI MOICHCTEME MECTHBIX MPHUKETCKUX TOBOPOB, HO C CO-
XpaHEHHEM CJIEI0B MPOIIIOr0 HHOAUAIEKTHOTO BIHSHAS. 3. DTa INYHOCTD MOXKET OBITH OXapaKTepPH30BaHa KaK PeJi-
ruo3nas S1JI ¢ koH}peccHOHAIFHO MapKHPOBAHHEIM CJIOBAPHBIM 3aMacoM.

© JIro Cu, I'. H. Crapuxosa, 2022
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Abstract

Introduction. The study of Russian Old Believer’s dialects is included in modern Russian studies of research
problems, as proven by the scientific literature and the subjects of many recent conferences, where the main attention
is paid to the lexical problems.

Aim and objectives. The analysis of the lexical composition of Old Believer household texts created by one author.

Material and methods. The object of the present study were 18 household manuscripts (Paschal diary, various
notes, samples of pens and inks, household accounts), written on birch barks and papers in semi-uncial and cursive
handwriting. Most of these records were made in the third quarter of the 20th century, presumably by an individual,
who is a member of the Old Believer “estates” in the north of Tomsk. The material consists of 733 words (3,367 used).
The study uses the scientific description method which includes methods of observation, classification, interpretation,
contextual analysis and quantitative counts, as well as linguopersonological elements which include portrait of speech
methods and comparative/collation analysis in order to identify gender specificity in the vocabulary of two linguistic
personalities.

Results and discussion. The analysis showed the vocabulary distribution of the women notes by the author through
grammatical classes, their relationship with the types of speech represented in the texts: The description is dominated
by nouns and words of the state category, the narrative — verbs of several semantic groups (movement, specific
physical actions, etc.), their adverbial actants and the discourse — pronouns, verbs of emotionally-psychological states.
The study revealed the most frequent vocabulary for these sources: byt’, den’, yasno, sneg, studeno, etc., as well as
words that were used once: apostol, oblachno, usnut’, etc.

Semantically, the lexicon of the manuscripts is distributed into two major nominative zones: “World of Nature”
and “Human World”, which include a number of sub-zones. The first most representative one of them is sub-zones:
“Weather phenomena” (tucha, moroz, syroy, tikhoy zastyt’, dut’, oblachno), “Heavenly objects” (zvezda, solntse),
“Elements of the landscape” (ezero, les), etc. The Human World zone includes anthroponymic (Manichka, Stenya, sis,
hunter, guest, deushka), somatic (heart, hand), emotive sphere (gore, slezy, neschastnyy, stradat’), industrial (kholst,
tkat’, rybka), etc. vocabulary. The nominative zones overlap with each other, as in the Animal World sub-zones
(ovsyanochka, los’ — petushok, shchenyata) and Time (noch’, osen’yu — prazdnik, prepolovenie). A separate group is
the vocabulary of religious discourse, including confessionally marked (otche, bratets, otluchit’sya).

In the aspect of usage, the vocabulary is divided into all-Russian and regional vocabulary. Regional vocabulary
includes ethnographisms (morda, cherym), dialectal lexical (malo malo, chayat) and local variants of all-Russian
words (suda, vdale, veselyy). A part of the vocabulary shows a commonality with the vocabulary of the diary of the
early 20th century, which reflects a different sub-dialect (sinochka, perevalki), and another part is not reflected in the
dialect dictionaries at all (nepis, yam).

Conclusion. 1. The revealed woman’s lexical resource is characterized by a certain diversity both in terms of its
topics and in terms of part of speech, which allows us to consider her linguistic personality (LP) with a high index of
lexical diversity of speech. 2. This is a dialectal LP, the lexicon which are marked territorially. In general, they
correspond to the lexical subsystem of local priketskii accents with the preservation of their ancestor’s past foreign-
dialect influence. 3. This personality can be characterized as a religious LP with a confessionally marked vocabulary.
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Brenenue

Jlekcuueckuit ypoBeHb MPECTABIAET OTHY U3 HaH-
Ooylee MHTEPECHBIX TOJCHCTEM S3BIKA, COMAEPIKAIIyIO
€r0 HOMHHATHBHBIE PECYPCHI (CTPYKTYpHBIE, CEMaHTH-
YeCKHe), OTpaXarollfe OCOOSHHOCTH MHPOBHJICHHUS
HapoJa — B CHJIy CBOEH MOJABIKHOCTH (IIPOHUIIAEMO-
CTH W TOJABEPKEHHOCTH WHTepdepeHnnn). JlaHHBII
(axT 00ycIOBIHBaET CTAOMIHLHO BHICOKHH MCCIIEI0BA-
TENECKUH MHTEPEC K CIIOBAPHOMY COCTaBY Kak S3BIKO-
BOM CHCTEMBI B IIE€JIOM, TaK W OTAEIBHBIX €T0 ITOJICH-
CTEeM, OIHOW M3 KOTOPHIX BBICTYIIAET CMapooopsodue-
CKas 1eKCUKdA.

JlaHHBII TEpMUH W CONEPIKATENFHO ONM3KHE eMy
MOTYT YIOTpeOAThCSA B paboTax B pa3HBIX 3HAYEHH-
SIX, CM., Hal[pMep, BO3MOXKHBIE BAPHAHTHI CIIOBHUKOB
«CTapoo0psaauecKoro CIoBaps», TpeACTaBIeHHBIE B
cratbe I. H. CrapukoBoit [1, c. 46-57]. Bo-nepBhix,
TaK Ha3bIBAIOT KOH(ECCHOHAIBHO MapKHPOBaHHBIC
JIEKCHYECKHE EIUHUIIBI, T. €. OTPAKAIoIINe Mpexe
BCEr0 COOCTBEHHO PEIIMTHO3HYIO CTOPOHY JKU3HH JIaH-
Horo cooOmecTBa. [IpumepoM Takoro THma ncciaeno-
BaHUI MOXET cIyxuTh qucceprauus I. A. ToncToBoi,
MOCBAIIEHHAs CaKpaJIbHO-00TOCTYXeOHOH JeKCHKe B
MUCBMEHHOI peun Aradwu JIBIKOBOW, MpencTaBieH-
HOM TPYIIIaMHU TIPaBOCIABHON (Monumyvcsa, kpecmumb,
KaHoH, 8ockpecenve, Ilokpog) W cTapooOpsIIecKon
KOH(EeCCHOHANBEHOU  (800aHUe, IHCECHOCTYUECTNEO,
npedcmamue, WeCmocayxcoa, HUKOHAHUH, eOUHOCO-
enacnuitl) nexcuku [2]. C. E. HukutnHa Ha3bIBaeT ee
KOH()ECCHOHATIPHOM M BKIIOYaeT B HeEe HE TOJBKO
«TEPMHUHBI JOTMAaTHKH, OOPSMTOBON IKHU3HH, IPEXKIe
BCEro OOTOCITYy)KeHHS, HAMMEHOBAHUS €r0 y4YacTHH-
KOB, TEPMHHOJIOTHIO OOTOCTY)X€OHOTO TEHHS... HO-
MEHKJIATypy OOpsIOBOI MUIIM M OJEXKIbI», HO U Tpa-
JTUIMOHHBIA OHOMAaCTHKOH M TaKHWe CIIOBA, KaK uUCmu-
Ha, Mup, cmMepmo, yenoeex M Iip., B 3HAYEHUH KOTOPHIX
MOTYT TIPOSIBIATHCS TOMHUHAHTHI MOJIEJTH MHpPa JaHHO-
ro coobmmectna [3, c. 431]. K vum npumeikarot pabdo-
Tbl A. B. UepHBbIX, MOCBSIIEHHbIE HA3BAaHUSAM CTapOBe-
POB U UX COIVIAaCHU B HAPOAHOM TuUIE A3bIKa [4, 5]. Bo-
BTOPBIX, CTAPOOOPSTIECKON HAa3bIBAIOT JIEKCHUKY, CBOM-
CTBCHHYIO pEYM TpeACTaBUTENel 3Toi KoH(peccuw,
MIPOTHBOIIOCTABIEHHYIO OOIIEHAPOAHOW — COMMAIIEHO
(T. e. KOH()ECCHOHATBFHO) W TEPPUTOPHAILHO OTPaHH-
YEHHYIO, YTO OOBIYHO COOTBETCTBYET NMPHHIUIIAM OT-
0opa JIEKCHKH B CIIOBapH, Ha3bIBA€MBIE CTApOOOPsA-
yeckuMmu [6—8]. B-TpeThux, Mpu MakCUManbHO HIMPO-
KOM ITOHWMaHWHU TEePMHHA MTOCIEIHUH TTOIpa3yMeBaeT
JIEKCUKY, CBOMCTBEHHYIO PEUH CTApOOOPSAIEB, B TOM

qrcie o0meynoTpednuTensHyo [9], 4To Xapakrepusy-
€T CIIOBapHBIN COCTaB HAPOJHOTO THIIA S3bIKA B IIe-
JIOM, OTHENBHBIX €r0 TOBOPOB, COIMOJIEKTOB HWIIH
WANOJIEKTOB.

PeanpHas wmccrnemoBarenbCkas MpPaKTHKA JIEMOH-
CTpHpYET H OoJiee YacTHBIE CIydaH TOJIKOBAHHUS 3TOTO
TepMUHA, HE YKIAIBIBAIOIIAECS B HA3BaHHBIC BEIIIC
Tpu. Tak, O. I'. PoBHOBa, npencTaBIIsis IPOEKT CIOBaps
roBopa ctapoobpsianeB FOxHolt AMepuku, mpenmnoia-
raeT BKIIOYCHUE B HETO JICKCHUECKUX THAICKTU3MOB,
JMAJEeKTHBIX BAapHaHTOB OOIIEPYCCKUX CIOB (etimbill,
MYPABGAMHUK, MEEPOUmMb, HPOWAMbCS, C8EKPYXd,),
KOH(pECCHOHANBPHOW JIEKCUKU (c8amulHa, coznacue,
cmoamyv Ha npasuie), aHTPOTIOHUMOB (HMenamvesuyu,
Hasviouxa), Pppa3eonoru3mMoB, MOCIOBHIl U IIOTOBO-
POK, 3aMMCTBOBaHHH W3 SI3BIKOB CTPAaH IMPOXUBAHUS
(apenoa, esxanunm, oicyHens, maxaxu, nameum, @o-
pecm u np.) [10, c. 194-196]. Lllupoko obrieHapomgHas
JIEKCHKa BXOAUT TAaKXKE B CIOBaph TOBOPOB CTapOBE-
POB-TIOMOPIIEB, NMPOXHUBAIINX B TPEX CTpaHax bai-
tuu, E. E. Koponesoii (agocwra, acumamop, bawnvix,
ounemép, gpaoicoa) [11]. Ilonaraem, 9T0O UIMEHHO y4eT
BCEX PECYpCOB JEKCHYECKOH IOICHCTEMBI AAeT MOJ-
HOE TIPEZICTaBICHNE «O LIEIOCTHOM KyNbType, T/e epe-
IUIETEHO TPO(AHHOE U CAKPATBHOE WM MUPCKOE U Iy-
xoBHOe» [3, c. 431]. He ciyuaiino I. A. ToncroBa, ube
HCCIIeJOBaHNE TMTOCTPOEHO HAa KOH(PECCHOHATIBHOM JIeK-
CHKE, B MIMOJCKTHBIA CIOBaph BKJIIOUIIA yXKE BECh
s13p1K0BOM MaTepuan 99 nucem A. K. JIsikoBoit [12].

K HacrosmeMy BpeMeHH CTapooOpsaoBeneHHE
pacmonaraer 3HaYUTEIHHBIM KOJHMICCTBOM JICKCHKO-
JIOTHYECKUX uccienoBanuid. Cpeau HUX paboTHI, TMO-
CBSILICHHBIE JIEKCHKE CTapOOOPAAUECKHX TOBOPOB Ta-
KHX PETHOHOB, Kak 3abaiikanbe [13—15], psin paiionoB
[pubantuku [16], Cubupu [2, 17], [Ipukames [4, 5,
18], Ipuamypss [19, 20], JoHa (ka3aku-HEKPaCOBIIHI)
[21, 22], Ypana [23, 24] u HekorophIx Apyrux. Cra-
OWMIFHO BBICOKHI MHTEPEC TMHTBUCTHI MPOSIBISIIOT U K
pedYr CTapoBEpPOB B YCIOBHAX IalbHETO 3apyOexkbs
[25-27], a Takke BO3BpAIEHIEB — CTapOOOPSIICB-
peamurpanToB [28]. PaboTsl pasnudaioTcst 00bEeKTOM
omucanus  (¢ppazeomorusi [18], crapoBepueckuit
AHTPOHUMUKOH [26], nekcuka nuiu [20], skcmpec-
cuBHbI€ [15], apxanunsle equHuLbl [ 14], nexcuka uHo-
SI3BIYHOTO OKpYXKeHus [29]).

JlornyeckuM TPONOHKEHUEM CEMAaHTUYECKUX HC-
CJIEZIOBAaHUI JIEKCUKHU BBICTYTIAET €€ JIEKCUKorpadupo-
BaHUE — HE CIIyYallHO MAaTEepPHaJIOM 3TUX THIIOJIOTHYE-
CKH Ppa3HbIX CJIOBaped CTAHOBUTCS HOMHMHATHBHBIN
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cocraB HanbOoJiee akKTUBHO M3y4aeMbIX TOBOPOB [6—9,
11,12, 30, 31]. 1o pe3ynpraram rpanta PH® (pykoso-
quTens npoekra A. B. UepHbIX) NOATOTOBJIEH K U37Aa-
HHI0 «CroBaph JEKCHKU U (hpa3eooruu cTapooopsia-
YecKuX roBopoB IlepMckoro kpas»!.

Bce ckazanHOe 00ycIOBIMBAaeT aKTyaJlbHOCTh Ha-
nrero oOpaleHus K JaHHO# mpobiemaruke. Ero mens —
aHaNIN3 JIKCHYECKOTO COCTaBa CTapoOoOpsIuecKux
OBITOBBIX TEKCTOB, CO3/IaHHBIX OIHOW M3 OOLIMHHUII.

Marepuas 1 MeTOAbI

Tak Ha3piBaemas 3auMoYHas CTapooOpsIIecKas
KOJUIEKIIUS, OCHOBHAsI YacTh KOTOPON XpaHUTCS B Ha-
ctosimiee BpeMs B Tomcke B poraax Tomckoro oomact-
Horo kpaeBemueckoro my3est (TOKM) n Hayunoit 6u-
ommorexku TI'Y, Obiia copMupoBaHa B XOIE apxeo-
rpadpuueckux skcneaunuii B 1980-x n 1990-x rT. Ha
ceBep Tomckoii obmactu — B paiioHbl ObiBoiero Ha-
pPBIMCKOTO Kpas. B ee cocraB BoLuM pa3HOKaHPOBBIE
TEKCTHI YeThEeH U CITy)KeOHOM TUTepaTyphl (KUTHS, 110-
YUEHUS], CJIOBA, BBINUCKU M3 TPYIAOB OTIOB LIEPKBH,
€BaHrenus, Tponapb, MECALECIOB, OTJCIbHbIE MOIUT-
BBl M JIp.), @ TaKXe PsJl OPUTHHAIBHBIX MMaMSTHUKOB
OBITOBOTO CONEpIKaHUs: THEBHHUKH, JINYHBIC 3aITMCKH,
MUCbMa, PUCYHKH C ITOJIHUCSIMH, CU€Ta CHECEHHBIX KY-
paMmH SIHIl ¢ TTOMMEHOBAaHUEM KIIMYKH KaXXIIOH, TPOOKI
repa u pyKH, nepeBoji OyKBeHHON IHU(UPHU B MTOPSIAKO-
BBII CUET W JIp., UCIIOJHEHHbIe Ha Oymare u Oepecre.
B camom oO0vemHOM 13 HUX (36 OyMa)XHBIX JIHCTOB;
TOKM, e.x. 7372), Tak Ha3bIBa€MOM OCTPOBHOM JIETO-
nuche (OJI), MyXK4MHa-CEBEpHOPYC B KOPOTKUX IIO-
JHEBHBIX 3aIIUCSAX OTPa3UI MOTOAY U XO3HCTBEHHYIO
JEeSTELHOCTh OOMMHHUKOB 3a 1915-1923 1. Conep-
JKaHHME KE JPYrux OBITOBBIX 3alUCEH MOACKA3bIBAET,
YTO WX aBTOPBI — YKEHIIWHBI (TPU-YETHIpE IMOYepKa),
YTO JAae€T OCHOBAaHWE HA3BIBATh UX JHCEHCKUMU 3aNu-
cxkamu (K3).

W3 HUX K HacTOSIIEMY HCCIEJOBAHUIO NPHUBIIEKA-
JIUCH TEKCTHI, C OOJBIION CTENEHBIO BEPOATHOCTH CO3-
nannbeie Hatanwseit @egopoBHoit KoHoBanoBoi, mpen-
MOJIOKUTETIFHO BHYUaToH TuieMsiHHuIeH apropa OJI, u
HCKJIIOYAJIMCh MUChbMa, 3allUCKH, SBHO a/lpeCOBaHHBIC
e, YTO MO3BOJIAET XapaAKTEPU30BATh JIEKCUKY KaK CJIO-
BapHBI 3amac OTJeNIbHON s3bIKOBOM nnuHOCTH (SJI).
Haubonpmmii nHTEpEC U3 HUX BBI3BIBAET OepecTsIHas
«Knura nacxansHasy (KII), xpansimascs B HcTuTyTE
ucropun CO PAH (e.x. 2/92, r. HoBocubupck), o6bem
terpaau — 14 nucros, 1956-1975% rr. Ee Ha3Banue
MIOJICKA3bIBAET, UTO OHA COJCPXHUT 3alUCH 3a TNpas3i-
HUYHBIE HEJENN KaXJO0Tro U3 YKa3aHHBIX JIET, B KOTO-
pBIX oTMeuaroTcs: fata [lacxu, moroga u BUBKUTHI 3THX

' Cm. coobuyenme ot 07.12.2021 «B Mepmun n3gagyT ctapoobpsaye-
CKuiA cnoBapb» Ha caitte «Pycckas Bepa (Pyckas Bbpa)»: https://ruvera.
ru/news/.

2 B TekcTe ykasaHbl 1964-1983 . — B COOTBETCTBUM CO CTapo-
00psLYECKM NOPSLKOM NETOMCHMCTIEHMS.

JTHEH, KOTOPBIC JOMOMHIIOTCS KPATKUMU COOOIICHHS-
MH O Ba)XHEHIIMX COOBITHAX roma. Hekorma emmHoe
nenoe ¢ KII cocraBisuin pa3po3HEHHBIC JIUCTH U HE-
OOJIBIITUE TETPAJAKH C TOMOOHBIMH TEKCTaMHU 3a Psil
npyrux aet (1941, 1949, 1950, 1951, 1956) u3 cobpa-
Hust TOKM (e.x. 12676/33-12676/36, 7106). Conep-
JKaTeIbHO OIM3K0 K HUM coobmienne 1980 1. o cMeptu
orna xeHmuabl (TOKM, e.x. 12676/31). TexcTsl pas-
HOBPEMEHHBIE, OTPAXKAIOIINE PA3INIHBIC ITAIBI OCBO-
€HHSI TPAMOTHOCTH IMUIIIYIIEeH — OT JETCKOTO CO BCTaB-
KaM{ DIYyXUX IJIacHBIX (IMIPEHMYINECTBEHHO HAa MECTe
OBUTBIX PEAYIIMPOBAHHBIX) B KOPOTKHX Pa3pO3HEHHBIX
3aIUCAX, KOTOPBIC €Ie MOXXHO BOCIHPHUHATH KaK 4ep-
HOBUKU KII, 10 OCMBICIEHHOTO B3pPOCIIOTO MHCHMa
B OepecTsiHON KHUTE. Beero k ucciieioBaHuio pUBIIe-
4eHO 18 HMCTOYHHMKOB OPHTHMHAIBLHOTO BHUa, Ooee
MTOJTHOE TIPEJICTABICHHUE O KOTOPHIX MOXKHO COCTaBHTh
mo paboram [32, 33]. ComiacHO KiaccH(HKAINN
C. 1. KoTkoBa, UX MO)KHO OXapaKTepHU30BaTh CICYIO-
oMM 00pa3oM: IO BHEIIHEMY 00pa3y — YHTaeMbIe,
HalMCaHHbIC, 10 TPOHCXOKICHHIO — TICPBUYHBIC,
OOBEKTHBHO CIIOKUBIIUECS, PYKOIUCHBIC, IO THITY
MUChMa — MPEUMYIIECTBEHHO MOJIYYCTABHBIC, YaCTHY-
HO — ckopomnucHeie [34, c. 9-10]. IlutupoBanue
HMCTOYHUKOB B CTaThe IPOUCXOAMT IO MpaBUIaM
ONTUMU3UPOBAHHOTO JIJII YTEHHUS BOCIPOU3BOJICTBA
TEKCTa — C HCIOJIb30BAHHEM TOJBKO COBPEMEHHBIX
rpadem, 3aMeHOlN OyKBOYMCENl apaOCKMMHU IU(PpaMH,
BBEJICHHEM 3aIIaBHBIX OYKB W 3HAKOB IPCITUHAHUSA,
pa3AeIBLHOTO HAMMCAHUS CIIOB.

B mpuBniedeHHOM K HCCIICIOBAHHIO MaTepHalie 3a-
¢ukcuposano 733 cioBa (3 367 crnoBoynoTpeOiIeHui
(c/y))’, B aHa/IM3€ KOTOPBIX UCIOJIB30BAJICS METOJ Ha-
YYHOTO ONHCAHUS ¢ IPpUEMaMH HaOTIONEHUS, KIIACCH-
(buKaIMy, WHTEPIPETAIlUN, KOHTEKCTHOTO aHalnu3a U
KOJIMYECTBEHHBIX IMOJCUYETOB, MOMOJHCHHBIA AIIEMEH-
TaMU METOJa PEYCBOTO MOPTPETUPOBAHHS U CPABHH-
TEJIBHO-COTIOCTABUTEIILHOTO aHAIHM3a — IPH BBIABIIC-
HHUH TEHJECPHOW COCTABISIONIECH CIOBapsl TaHHOW KOH-
(hecCcHOHATBHOM S3BIKOBOW JIMYHOCTH.

Pesyabrartsl n o0cyxneHne

B vacTepeyHOM OTHOIIEHHH JIEKCHKA aHAIH3HUPYE-
MBIX MTAMSTHUKOB IIPEJCTaBIeHa B TaOIHIIE.

BrionHe oxw#gaeMo BBICOKYIO 4aCTOTHOCTh UMEIOT
ciry)keOHBIe CIIOBa: COYMHUTENbHBIE CO03bl # (151) u
A (79), gactuna ue (64), npemioru 6o (49), na (42), co
(38). HaubGonee ymorpeOUTEIHHBIME U3 3HAMEHATEITb-
HBIX CJIOB, IO IaHHBIM UCTOYHUKAM, B JICKCUKOHE JKEH-
IIVHEI ABJISIOTCA cioBa obimb (143), oens (112), Iac-
xa (80), scro (69), 200 (66), s (57), secv (49), chee,
cmydeno (46), tak (45), nucamo (40), menno (38),
xooums, emo, emom (37), mot (35), ewe (32), uro 00B-
SCHSIETCSl COZAEPIKATENbHOCThIO 3amuceil. 402 crnosa

% B noficyeTax He YUnTbIBANUCh YUCTIUTENBHBIE, KONMYECTBEHHBIE 1
MOPSIAKOBbIE, BbIpaXeHHbIe BYKBOUNCTAMI NN (€AUHUYHO) Ldbpamu.
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MMEIOT YaCTOTHOCTB, paBHYIO 1 (anocmon, eenuxomy-
YeHUK, eUepHsl, BbICOKOC, 20PbKO, 000PO, esanzenucm,
3010Mot, UL, Koe-20e, MOJI000CHb, MOPO3HULL,
HUYYMob, 001AYHO, Neuaib, noceemie, pa3eusamvcs,
cebs, CnedoK, YCHYymb, YemvlpeHadecsamovlil, Xyoo
U Jp.), 9YTO BBIABISET MMOTCHITUAN KEHCKOTO JIEKCHUKO-
Ha, KOTOPBII MOT OBI IIPOSIBUTHCS OoJIee IOTHO B APY-
X KOMMYHUKATUBHBIX YCIOBHSIX.

Takue XapakTepUCTUKU PEUYEBBIX IPOU3BEICHUI,
KaK JIEKCHUECKHI COCTaB, UX COACPKAHUE U TUII PEUH,
HOCST, HECOMHEHHO, B3aMMOCBSI3aHHEIA, 2 BO MHOTOM
1 B3aMMOO0O0yCIIOBIMBarOIMi xapakrep. [locnenusst u3
HUX BO MHOTOM OIIPEIENIeTCs YacTePEIHON TpHUHAI-
JIEXXHOCTBIO HCIOJB3yEMOW B TEKCTE JIEKCHKH. Tak,
npennaszHadenne KII n Onm3kux el mo comep:kaHUIo
3ammcel 00yCIIOBHIIO IpeoOaiaHie B HUX ONHCAHMS:
b[vi]na aceina u menvino, Kypouuxu 6ezanu Ha yioyb-
ku (TOKM, 12676/35); 1964 2[o]oa 6wvina Ilacxa
anpena 8. lii Oenv OvL1 ACHYL, 6ecenbill, cmMyoeHblil
(KIT: 1. 1). [TokazarensMu ONUCAHUS CITYKaT:

1) mpeobnamanue B COCTaBe JIEKCUKU CYIIECTBH-
TenbHBIX (40% OT OOIIero CIOBHUKA): Obll Zpom u
00xcob (KIT: 1. 05); a @omuno sockp[ecelnie gecov
ofeJHv 611 Mpakw, kakas-ma mena (KII: 1. 6 006.),
sAcHo u menno, muozo ovimy Hanecno (KII: m. 9); mot
arcunu 110 (IEPBYIO) 8ECHY HA HOBOM MecHIe 8 CeCmpU-
Hati uzoe (TOKM, 7106: 00.);

2) pa3HOOOpa3HbIe 10 TEMATHKE IpHIIaraTeIbHbIe,
BBIpa)KAIOIINE MPU3HAKH ONMHCBIBAEMBIX peannii (Hebo
APKO, 002iCOb GoNbULON, Mecma 100e3Han): 6i 4uco,
Tpouya, ewe zonwviu necv, menna ne odwvigano (KII:
1. 8 00.); Oenv Ovin AcHbli, mfuJxou, Ho cmyodenau;
6cs nacxa cesooHst cmyoenas, eeopenas (TOKM,
12676/36); mpax u nepesanku CHeMdcHBIA, MANO ObLIO
suoams coanye (KII: 1. 4 00.);

3) BBICOKAs YaCTOTHOCTH YIOTPEOIEHHS CIIOB KaTe-
ropun coctostaus B K3 (171 c/y, 11 nexcem): cmana
Mmouipauna u menno, Ho neut[uJnko (TOKM, 12676/34:
1. 2); a nocreonufii] ofefnv nacxu acuo, muxo u me-
nao (KII: 1. 13 06.); 5[-ii AeHD Npa3THUIHON HENeNH |
mooice acHo, muxo, cmyoeno (KII: 1. 11 00.);

4) HaJM4Ke TPYIIIIBI [JIAT0JIOB COCTOSIHUS, B TOM YH-
ciie Oe3MUYHBIX: a noo eeuepdv 3amopouano (KII: . §),
a @omuno eockpucenve 3amapozuno (KII: 1. 4 06.);

411 Oend sCHO, chyOeHo, 3aCmbLILO KpenkKo, éech Ofefb
ne maeno (KII: n. 3); 6epesnuuxu odeearomcs, u
mpadghka 3eneneem (KI1: 1. 9 00.).

Bonee penxoe g XK3 moBecTBOBaHUE OTPAKAET
COOBITHS B yKa3aHHBINA MEPHOJ, aKIICHTUPYET BHUMA-
HUE HA TOM, KTO U KOTJa MIPUXO/UII B TOCTH, YTO HOBO-
ro MOSBWJIOCH 3a mocjieaHee Bpems. Hampumep:
Y muns eacmuna oeywra Mans, seuepom ywinfaj (KII:
1. 1); Oblgecbimu uituKs pOBbIHA CHIHUCHLIU KYPOYUKU,
wumana na Iacvixu 6 uumvieepvimuiu 0feJHv 6euepo-
yukams <...> s ovina ¢ 15 2o00e, nepuviswviii 2comv yuu-
aacst mxkamo (TOKM, 12676/35).

CoOBITHITHOCTh OOYCIIOBIMBACT TJIAroliaM IIeH-
TpaJbHOE MECTO B MOBECTBOBaHUHM, Haiie B (opme
MPOILEAIIEr0 BPEMEHH, KaK B MPO3BYyUYABIINX PUME-
pax. Oco0o BocTpeboBansl B K3 a) rmarossl gBIKe-
HUSI, OTPAXKAIOIIUE TepPEeMEIICHHE CyOhEKTOB AEUCT-
BUSL B MIPOCTPAHCTBE: Besiku nmawiauku Haiemenu u
pasna 3anenu (TOKM, 7106); emomv 200v ona kv
nam nepeexana dxcumo mapma 30 (KII: 1. 7 06.); xo-
0AM KYpOUKU HA YIAUKe — KOMOPbl X00AM, d KOMOpbl
nonzarom (KII: n. 8); urons 25 npoxoouna 30ecv ma-
wuna (KIL: 1. 11 00.); 6) pa3menienns, npeOLIBAHUS:
cedenu na 3aganunviky y kKypuuui uzoywuxu (TOKM,
12676/33); emopyto nacxy s 00na npoeoounda, HuKyoa
Hu xoouna u ka mue nuxmo nu owviean (KII: 1. 4 00.);
RnoXMCUNL nocie ceoell cmapuysl 4 200a u 08a meceya
(TOKM, 12676/31); a a ywaa 6 cocmu k Ilpaxcerow-
xe, mav nouesana (KII: n. 2); B) TIaromsl KOHKpET-
HBIX (PM3UYECKUX ACHCTBUI: MpAAU na decumsv naca-
mu (TOKM, 12676/34: n. 3); nHawu ywinu Ha e3epo pbl-
oauump na ecio gecny (KII: 1. 5).

3HaYMMBbI JIJIsl IOBECTBOBAHUS U HAPCYHBIC AKTaH-
TBI: mam, 30ecb, cyoa, noo Geuep, HeOdAHO, UWUNKO,
pasna (O-pa3HOMY) H JIp.: e1e X00Ulb, O0eHb, HU Nu-
manca nuuueo (TOKM, 12676/31); a s ocmanacs
oona kpyzoms (KII: n. 3 00.); 2 xo0ura ¢ zocmu u
eoea npuuina — eezde posnunacs eoda (KII: nm. 14),
pacnpacmufnajca naecezoa, 3 6azvl XOUUM YUNCAMD
(KII: 1. 5 00.); mam nouesana, ympom pano npuuiia
(KIT: 1. 2) u gp. [lockonbKy YHCIUTEIBHBIC TPHIAIOT
MPOCTPAHCTBEHHYID M BPEMEHHYIO OINPEICICHHOCTh
OKPYXKAIOIIEeMy MUPY, UX YIOTpeOJIeHHE CBONCTBEHHO
Kak OIMCAHHWIO, TaK M IOBECTBOBaHUIO, cp.. [lacxa



JIro Cu, Cmapuxkosa I H. «A cudena y akowiuyka, nucana 6e4epkom...»: 1eKCUKA HCEHCKUX 3ANUCOK...

oviia nonua anpens 16 (TOKM, 12676/34: n. 1); a s
emy secny pvibauuna na Ceseprom, 0ooviia 12 wyks
(KIT: 51. 10 06.).

PaccyxneHne OTHOCUTCS TakkKe K MEHEe BOCTpe-
0OBaHHOMY THITy PEYM B JIHEBHHUKE, YeM OIHCaHUE:
Yale BCEro B KOHIIC IMACXaJbHOW HENEIH aBTOp TOJ-
BOJIUT UTOTHU MPa3IHUKA WM BBIPAXKAET CBOEC OTHOIIIE-
HUE K KU3HU W OIIYIICHHS MO MOBOAY MPEIIYBCTBUS
ee Ommkaiiniero xouna. Hampumep: X max npowinu
gecenvis NPA3HUKU, U MAK 51 00HA UXb NPOGOOULd, a
opyeyio nacxy ecpemums npuoemcs uau vem (KI1: m. 5
00.); @omuno eockpchie nposoouia, Tlacxy npogoou-
A, nPpasoHuKu, 00 Opyeoll 00NCUBY UTU Hemb — eOUH
I'cob snam (TOKM, 7106) u 1. n. CTpykTypa ymo3a-
KITIOUCHUS, HAININE PUTOPUUYCCKUX BOIPOCOB, MPEI-
CTaBJICHHBIX B 3THX 3aIUCSIX, CBHIETCIBCTBYIOT HMEH-
HO O PacCy>KJCHHH, KaK B CIIy4asx C Iepecka3oM CHa
WM npoOoif mepa u YepHWI: [6oam[ywa nabormamsu,
6ce bonmamw, [He 3p]s [eap.: mensa] banmywau npas-
samu (TOKM, 12676/29); max s orcugy, sex npooicu-
840, a NUCamy He 3HAI0, 3aYeM Max Ha C8eme HCUumo...
20e mau 200bl <MOU?> manaovis, 20e-ma oHe yieme-
au, oanexa me u 6onu nu eepryya (TOKM, 12676/27).
W3 rpaMMaTHYecKuX KIAcCOB CJIOB, CIEIU(MUIHBIX
JUTSL TOTO THITA PEYH, BO3MOXHO BBIICITHTD, TOXKAITYH,
JUIIb MecTouMeHus: [lucana a cpazacmpounaro Ba-
Heukou. Amuueo ama Ovlia pazacmpouHas, HO KeMdb
monvka ana 6fvijna ycnakounas, a HUKeMb — KeMb
ychaxkouws, monvka bonvuwiu pazacmpouwiu. Y zauem
gica s monvka Ha Oenau ceemv paounacs? (TOKM,
12676/34).

B acnekte cemantuku nexcuka JK3 pacnpenensier-
Cs 1O JBYM KPYITHBIM HOMHHATHBHBIM 30HaM: «Mup
IpupoasD U «MUp YenoBeKka», KOTOPhIE B CBOIO OYe-
penb ToApasAeisIoTCS Ha Pl MOA30H. B mepBoii u3
HUX, HaumOoyiee TMPEICTABUTEIbHON, BBIWICHSIOTCS
MOM30HBI: «SIBneHust moroabl», «HeOecHbie Temay,
«OnemeHTHl JaHmmadray, «KuporHed Mup». Tak,
MOTOAly TPEICTABIAIOT CYIIECTBUTEIBHBIC (uepbim,
MOpO3, 1e0, Mpak, obnak, mena, eemep), Npuilarareib-
Hble (B0CMOUHBIU, CbIPOU, MuUXol), TIAroNbl (3a-
cmblms, 3aMOpPO3UMb, PACMAAMb, Oymb), HaAPEUHs
(kpenxo, mHO20, sipKO) W CIOBA KATETOPUU COCTOSHUS
(obnauno, nocmyoene, xono0no). HekoTopble WILTIO-
cTpaumu: Mpax u eéemepv, He WUNKO MENIO, CHe2y
ewe MHO20, moavko uioms niewtunku xoe-eoe (KII:
. 3); Kpenko 3amoposuno, 6ecb OeHb He Maeio
(KIT: 1. 6 00.); nioxo 6vLio umu, 1€0v NPORAMEALCS
(KIT: . 7 06.); 6vi1a sedpa, no nu wunka (TOKM,
12676/35); meno cuee... cmyoca... cmyoeHo, OKHbl 3a-
CMbIBANU... He OblI0 HU CHe2Y, HU 00XxCOs, 8cs Ovlia
seopena eecna (TOKM, 12676/36); nomom 3auina
myua, 6vin epom u 000icob (KII: 1. 5); o nocooa nese-
cenas (KII: 1. 11 006.). «HebGecHyr0» MON30HY BhIpaxka-
eT cieayomas Jekcuka: [Iposesunace Hosas 36e30a ¢
ayuamu, Huuzeecro ymo uzoopasyem (KII: n. 1); con-

nye caounocs, u cmyoeno (KII: 1. 4 00.); epems 603-
epama coanyy (KII: 1. 9). «OnemeHTHl MaHamadTa»
BKITIOUAIOT CYIIECTBHUTENEHBIE THIIA €3€p0/03epo, pe-
YeHbKa, Jec, Ocmpos, bOepeuHuuex, OCUHHUK, HOe,
6004, MpaeéKka W COOTBETCTBYIOIINE MX CHHTarMaTHKe
cinosa: eonviti ecwy (KII: n. 12 00); msr cobupaemcs
umu ceemwv Ha peuunky Ha mecma nobesnas (TOKM,
7106 00.); nepsou 200 dicuem Ha HOBOM Mecme HA
ocmpogy 6 sepuiune [laiioyeu 6 nosoti uzoe (KI1: . 1);
MblL ¢ ouell xoounu Ha ezepo, yeosuau mopowt (KII:
n. 11); na nonax ewe 6Ovino mHozeo cHezy (TOKM,
12676/36: 1. 2 00.); monvko Hauan 00e6amcs ieco u
exoounu xaeda (KIT: 1. 7). Jlekcuka (ayHbI COCTABIISET
HEOOJBINYIO TPYIIY, B KOTOPOH HAPSAAY C JUKOH JKUB-
HOCTBIO TIpEICTaBIeHa W JAOMAllIHAA: Opameys
Cmea[n] 611, 1051 000bLIU — XOOULU HA ABINHCAX NO
sooe (KII: n. 7); npunemenu cunouku u O06CAHOUKU
(KIT: 1. 12); na pazoonu na nansx cudsm nmudku Ha
Opusax (HaIMUCh K PUCYHKY C NTHIIAMH Ha BETKax
nByx aepebeB — TOKM, 12676/8); yvinywvku gviuin-
au 2 mau (TOKM, 12676/32); emom 200 6win [lems,
npusecwv napy kypouex u wenuam (KII: n. 13). B 3anu-
CKaX O CHECCHHBIX KypaMH SHUIl MPUBEACHBI UX KJIHY-
ku: Bypuxa, Bycunxa, Kanmuuka, 3onxka, Kpacomxa,
Mantomka, Oscanxa, Iupunenka, Ilupynvxa, Canka,
Temepovra, Xaxaywxa, L[e]capxa, Yobapxa (TOKM,
12676/6), I ycauxa, Koxyweuxa, Cunouxa, Ymka u ap.
(TOKM, 12676/4), 4acTh U3 KOTOPBIX MPEICTABISIOT
Ha3BaHWUs MEPHATHIX PUPOTHOTO MHUPA.

30Ha «Mup dYenoBeka» BKIIOYAET MPEXIEC BCETO
Ha3BaHWUs Jrofeil. OHM MPENICTABICHBI: a) AHTPOITOHH-
Mamu — euge Manuuka npuwna (KI1: n. 2); 6vira y nac
Ipaxcerowxa 6 eocmsx (TOKM, 7106 00.); emom
200% OvLu Banoos, yes, [lypa, Bums (KII: 1. 2 06.);
ewe Ilems Bounos, Apmemuu 3atiyes (KII: 1. 4 00.);
Axununa Muxaunosna (TOKM, 12676/36: o6moxka);
0) Ha3BaHUSIMH IO POACTBY, OJNM30CTH BO33PEHUIL:
Ovlia ema Mama, a XpecHa Chaid, Mamy Hu 6uoaid
(TOKM, 12676/29); omey xooun x opamy Cmeghamny
(KIT: n. 4 00.); opamey Cmegan, cecmpuya Esooxis
(KIT: 1. 02); nooicunv nocne ceoei cmapuyvt 4 200a u
0sa meceya (TOKM, 12676/31); mout 3 6pawa (c 6Gpa-
ToM?) Mameeems xadini na simo (5Im?)... [ycs ¢ col-
Hom Cepesicau (TOKM, 12676/36: 11. 4); B) mpounmu —
0 POy 3aHSTHH, CTaTyCy, p.: emam 200 ObLIu axom-
nuku (KII: 1. 1); 6 my secuy doneo scunu [yna (Ayus?)
¢ npomvuunenuxu (TOKM, 12676/36: 1. 3 00.); abpam-
Ha k cube eocwio npusena (KII: 1. 1); 20e srca ema Oe-
yuika manaoas, oe xca ana munas? (TOKM, 7059);
emy 3umy 30ecw ovL10 MHozo Hapoo[y] (KI1: 1. 12 00.);
oonmywa uabonmamsw, ece 6ommams (TOKM,
12676/29: 1. 1 006.).

Hebonpimas rpynma mnpeacraBieHa cOMaTHYecKon
JIEKCUKON: @ OH® Oonen, bonenu Ho2u, HUKYOa Hu XO-
ounw (KII: 1. 9 06.), cunu uepnunvt 0obpol, HO pyKid...
(KIT: n. 1); ema s nucana 6onvnoti pyuunvrou (KII:
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1. 12); u maks moe cpoye eewyem, umo HOCLEOHIO
8eCHy 6ce dfcusem, a bonu Opyeoll He Cmpemums, He
aicumo, a monvko niaaxkams (KII: 1. 9 00.), npawnu
jonau eadouuku ememv pyuvkamv (TOKM, 8621/1-
1335). C neii cOnmxeHa JeKCHKa, Ha3bIBArOIAs YyBCT-
Ba, COCTOSHUS: Hauunaio nucams o c60emv 2ope... u
MAaKs 5, HUCYACMHASA, OCMANACS OOHA, 0eHb U HOUb
cmpadaro  u eopvkia  ciezvl  npoausaio  (TOKM,
12676/31); a mue seruxa neuanv — 0opozas 201yO04Ka
nocmpaoana (KII: n. 6 00.); 6oneio, bonam pyxu u
noeu (KII: 1. 14 00.); boea padu mepnny eue cmupe-
nue (TOKM, 12676/22); ane sicarabnyio nechv noiom,
ckyky cepyy npuoarom (TOKM, 12676/8); 6/vt]nu ma-
aaowiu, a menepy cacmapepucy (TOKM, 8621/1—
1335). Dcxaronorusm, NpuU3HABaeMblid Kak OJIHA U3
Ba)KHEHIIINX YePT ITOTO0 KOHPECCHOHAIBHOTO CO00IIIe-
CTBa, TIPOSBIIACTCS TOCICIHEH TPYIIIOH sipUe BCEro.

B orimmume ot OJI, tme crapen peryispHO yKasbl-
BaJl 3aHATHUS Mpoiueamux aHei, B K3 npencraBieHo
HEMHOTO Ha3BaHWH BHUIOB JICSATEIbHOCTH. VX IpaKTH-
yecku HeT B KII, Tak kak mpa3aHudHas HEIENs He J10-
MyCKaJla Cephe3HBIX XO3IUCTBEHHBIX Pa0OT, MO3TOMY
K CICIYIOIIUM JCHCTBUSAM MOHATUE ACITCITHBHOCTH HE-
NPWIOKUMO: ¥V muna eacmuna oeyuika Mana (KII:
an. 1); omue xk um xooun obedan (KII: n. 8 00.);
c[ecm]puya Anna mam Houesana, 6 cybomy eeuepom
npuwna (KIT: 1. 9 06.). Cpenu COOCTBEHHBIX JICN KEH-
MHA yKasbiBaeT: A s nucana Onzce na Xpucmog denb
noyuerue u Ha Pomuno sockpecernue (KII: 1. 1); a a
nHonewnyto Ilacxy npocudena doma, nucana nogecw
Anexces (KIL: n. 8); xoounu 6 ocunux no oposa (KII:
1. 11); manenvro pwioku npunecia (KII: 1. 3). Uyts
IMpe Kpyr AesTeabHoCTH B npyrux X3: A mxana no-
cneonu xonvicmv (TOKM, 12676/35); nepennemana
kuuey Hocnanuu Tumogheesvr (TOKM, 12676/36: n. 3);
WUNA  WUCHAOUCUMb  IUCIO8  KHUZY MAIUHBKAK
(TOKM, 12676/14). COoOTBETCTBEHHO, OPYIUS U MPO-
IYKTBI JCSITETPHOCTH TOXE PEIKO YIOMUHAIOTCS B
3aMUCAX: He nuuLen NonpasieHo nepo, 4epKamdv moib-
Ka... npoba nepa u uepnun, nuwem xyoo (TOKM,
12676/36: 1. 1); mbl xX00unu na o3upa, 1OMKY G03UNU
(KIT: n. 2); camaeonky nadymauwis cHamo, s1 MONCA HU
amxaxcycss (TOKM, 7059); remom 6Oviiu Banoos c
Censii, sasunu opexu (KII: 1. 4 06). C mpousBoncT-
BEHHOH CBs3aHa Tak Ha3blBaeMas «MEpHas» JIEKCHKa:
ovina y muna 19 nacams, s Hacragana 4 narycmenvKka
ca cmonbukam, u y MuHa acmanocs 2 nacmuvl 601b-
wuxs (TOKM, 12676/34: 1. 2); [?] raxms 6[vi]1a xa-
avicma (TOKM, 12676/35: 1. 2 00.); Hedaero evinano
cnezy uemeepms (KII: 1. 12 00.); poicer nuovoucsimo
sedepwv (TOKM, 12676 /26).

BeoieneHie mog00HBIX CEMaHTHUYSCKUX TPYIIT BO
MHOTOM HOCHT YCJIOBHBIH XapakTep, TaK KaK OHH Iie-
pecekaroTcsl Ipyr ¢ APYroM, Kak ObUIO MOKa3aHO Ha
puMepe Moa30HbI «JKUBOTHBIH MUpPY». Takxke CpeauH-
HOE NOoJNoKEeHHe Mexny «Mupom npupoas» u «Mu-

POM HenoBeKay 3aHMMaeT Moyi30Ha «Bpems», Tak Kak
OHO MOXET OBITh MPHUPOIHBIM (3UMA, OCEHbIO, YMPOM,
HOUb, 6e4epOM) T COITUATIBHBIM (0eKkabpb, utons, mecsy,
Heodesl, NOHeOeNbHUK, Npa3oHuK, brazoseujenve, npe-
nonosenue cepenuua [IaTunecATHUIEI, 8 THEH MEXITY
npazaaukamu [lacxu u ComrectBust Cesitoro Jlyxa).
CM.: Ympom na paceeme 6vin cnexncox (KIL: . 2);
¢ noaous cmano scuo, cmyoeno (KII: 1. 6); Honeuwt-
HYI0 3uMy drcuna 30ecy [ycsa 0o Benuxosa nocma,
a nemom oviiu Banoos ¢ Censii (KIL: 1. 4 00.); 24 uuc-
a0, Tpouya (KII: 1. 12 00); emom 200v 6 Anexcees
Odenv s ¢ Onuuxoll pacmanacs, HasepHa, Hasce20d
(KIT: n. 2 06.); nucara ¢ Hukony (TOKM, 12676/36,
1. 2 00.); a oue npuxooun 6 Bepbno eockpcruus u na
Ilacxe 6 nonedenvruuxsy (KII: 1. 6).

3HauuTeNbHOE MecTo B cioBHUKE K3 3aHuMmaer
rpyIia, KOTopas B Hadaje CTaThbl 00O3HAueHa Kak
cTapooOpsaueckas JeKcuka. JTa TOI30Ha IpeJICTaB-
JIEHa TpeMsl pa3psiiaMyd HOMHHATHBHBIX CIHHUIL:

1. Jlexcuka mpaBociaBHOro muckypca (boe, [o-
cnoow, coin boocutl, anocmon, aneen, Xpucmos Oenv,
Ilacxa, Bosnecenue, @omuno eockpecenve, Ieopeull,
nosecms Anekces, ncaimulpsb, xpecha W 1p.): Ewe
I'[ocno]ov nosenen doocums oo Ilacxu écem (KII: m.
11 00.); ywru 6 bBnacosewenue odomou (TOKM,
12676/36: 1. 3 00.); aneenu booiciu... I'cou Ice Xpcme
cHe bociu, nomunyi nacs ... murocmuse Iocnoou, cna-
cu u coxpanu u nomuayi pab ceoux Anny u Hamanuro
(TOKM, 12676/32).

2. llepKOBHOCIABIHHU3MBI, XapaKTECPHU3YIOIIHECS
(hopMaTEHBIMHA TIPU3HAKAMHU CTAPOCIABIHU3MOB, ap-
XaWKOU, MPUHAIICIKHOCTHIO K BEICOKOMY CTHIIIO C TIO-
3UIUA COBPEMEHHOCTH (e0uH, e3epo, 21a2onums, 2id-
64, Mpas, HOWb, NAKU, JHCUMUe, NOYYeHUe, CMUpeHue,
beszenesue, decnuya). 1 mas 6vin checv u mpase u 3
ons ne maen (KII: 1. 8 00.); 60 cuu enazomo: xpecha,
s ka ycuu... (TOKM, 12676 /29); ons u nowe cmpa-
0ar0... He 3HAI, KAKB JHCUMb U KYOd CE0H0 21d8Y NpU-
xknonums (TOKM, 12676/31); Anwvha, depwvorcu mono-
ugnue u  6esvenesue, nocvayuianue (TOKM,
12676/23); emom 200 eensapsi 20 nocybuna decruyy
ceoro (KII: 1. 12).

3. KoH(eccuoHaIbHO MapKUPOBaHHAS JICKCHKA:
omuye — 0 HACTaBHUKE OOIIMHBI (TIOMECTbBS), crmapuya
— 0 €r0 XeHe, Opamey, cecmpuya, 6pamus — O SIHHO-
BEpLAX, a TAKIKE OMIy4umsbCsa Kak OTIEIUTHCS; BBIH-
TH 13 OOIIUHBI’ (BO3MOXHO, B CHIIY PEIIUTHO3HO-00psI-
JOBBIX pa3HOMIACHi?) — emom 200 Manuuka ywina,
MUHSL AOHY OCMasuia, u am Opamuu Mvl OMIYYUTUCS
(KIT: . 3 00.); omotimu M ocmaéums TO ke, UTO
omayuumscsi? OTPUHYTH CTapOOOPSTICCTBO, CTATh
BEPOOTCTYITHUKOM? — emom 200 ¢hegpais 15 omowna
om Hac cecmpuya Bacca, nac ocmasun Muns (KII:
1. 7); //'ymepets? — 3-20 yucia omoutna cecmpuya Ma-
PpUs, HACL OCMABUAA, A Mbl elje NOKA HCUBeM 8ce Mpoe
(KIT: . 9). To xe — noryuums cmepmo: 1968 200a
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2 anpena nonyuuna /Jyca cmepms. OCumbio npuions
Ilems u 6ce 06 emom ckazan (KII: 1. 5). B aToM ke
3HAUEHHU — CKOHYamb dcumue: u no Ilacxe 6o emop-
Hukv 5 nedenu 23 anpens Ieopeia eéeuepom ckanuans
ceoe dicimie Ha socemoecsimb 0essimuimb 200y (TOKM,
12676/31).

B ynorpebnennu moqoOHON JIEKCUKN BUAATCS Ta-
KHe UIeHTH(UIMPYIOIINe KadecTBa JaHHOTO co00IIe-
CTBa, KaK TPaJUIIMOHAIN3M, 000CTPEHHOE CaMOCO3Ha-
Hue. Ele oiHO KauecTBO — MaprHHAIBHOCTD, TOHUMa-
eMoe KaK 3aMKHYTOCTb, OTUYXJIEHHOCTb IO OTHOIIIE-
HUIO K «HEHAIIMM», 3aCTaBIIONIEEe CTapoOOpsALEB
HapsAy C MPUYMHAMH XO3SHCTBEHHOTO IMOpPSAKA Me-
HSATh MECTOXXHTENBCTBO, TaKXke MposBisieTcs B JK3:
nepeviu 200v wiuau (Tak!) na Hog[o/vi[mb mecme
(TOKM, 12676/33). ®usudeckoe MPOCTPAHCTBO «ITy-
CTBIHHUKOB)» MapKHpPOBAaHO HEMHOTOYHCIEHHBIMH CY-
LIECTBUTENBHBIMU: nucaia y axowuuka Domuno
6o[ckpecenue] (KII: 1. 3 00.); cecmpuya Baca ¢ Map-
Qail cedenu Ha 3a8anMUHLIKU Y KYPUYUL U3OVUUKY HA
Hacxu; mot orcunu 1-10 6ecny Ha HO6OM Mecme 6 ce-
cmpunatl uzbe; s nucana 8 oHbape nom KpbluKou ee-
uepom [8] Domuno eockpuie (TOKM, 7106). 3amkHy-
TOCTh HOCHUT OTHOCHTENIFHBIN XapakTep: emom 200
nexmo 6 emy cmapounky ne dwvigar (TOKM, 12676/36:
1. 4). O cylecTBOBAHUN YYXKOr0 MUpPa U KOHTaKTax ¢
HUM CBHJETENbCTBYIOT TakXe 3aruch: I anpensa eue
3aedcanu 20Cmu NOCAeOHis, U 6ce yexaiu mpaxmapa u
mawunst (KIT: 1. 12 00.); emom 200 30ece nemanu
camanemsl U 6epmanemvl, NPUBEITU NEeMYUIKA U
nap[y] kypouex (KII: 1. 14). Bmecte ¢ Tem B KII miy-
X0 OTpa)KeHBI KOH(IIMKTHI ¥ B Cpejie OOINIMHHUKOB, YTO
BBIpQKAEeTCS COOOLICHWUSIMH O TOM, YTO Npa3AHUK
JKEHIIMHA BCTpeYaia M MPOBOXKaja BIBOEM C OTIIOM
(1. 9 00.), yTO OHU omayuunucy om dpamuu (1. 3 00.).
Ha pazHoracust MOXXeT yka3bIBaTh OTCTPaHEHHOE OHe
B 0003Ha4YeHUM CcTapooOpsaLeB, kak B ciydae ¢ OJI:
One k Hamw npuxoounu (KI1: n. 10), npuuuHoit yemy
MOIIH OBITh JIOMyCKaeMble MOCIECTHHMH YCTaBHBIC
nocnablieHuss MUPCKAM HOBIIECTBaM, cp.: Mol 6ce xo-
ounu ¢ cocmu kv Cmegpany. Tam uepanro paouso —
emomw 200 Ilems 6 cocmu npunemansv (KII: . 10).

Kak noka3zan marepuai, OCHOBY CIIOBapHOTO 3ama-
ca KEHIIWHBI COCTABIISIET 00IIepyCcCKast IEKCHKA: @ 3U-
Mot 6 gpespane camanems 3 nedenu remanw (KII: . 2
00.); cHezy ObLIO MHO20, XOOUNU HA JbIXHCAX Ge30e
(TOKM, 7106); ...y meHa ysemox Kpacuswiii Ha nia-
mox (TOKM, 12676/27: 06.) u ap. I'pynmna o61acTHBIX
CIIOB TIpeACTaBleHa OE33KBHBAJCHTHON JIEKCUKOH
(myecouex  ‘cocyn w3 OepecTbl NHWITHHIPUICCKON
($opMbl, MOpoa TIEeTeHas W3 NPYTHEB JIOBYIIKA IS
PBIOBL, 6€0po sicHas moroaa 0e3 0CaaKoOB, Geueposans
TIPOBOIUTH BMECTE Beuep 3a paboToif, nauecy BOJOKHA
JIbHA TIOCTIE YeCaHUs, UAYIIHE Ha MPSIKY, nacm/nacma
eNMHHILIA U3MEPEHHUs MPSDHKH; MOTOK B ONpeleleHHOe
KOJJMYECTBO HHTEH, uwepvlym TUIOTHBIH BEPXHUH ClloN

CHETa, 3aMOpo¥ams TIOKPBITHCS TYMAHOM, TYYaMH — O
HeO€, 6epoo TeTalb TKAIIKOTO CTaHKA ¥ JIP.) U JICKCH-
YECKUMHU TUAIEKTU3MaMH (dessimboecsiim = NEBIHO-
CTO, GeOpeHHbIli = TIOTOXKUH, CONHEUHBIH, uasime =
Mpeanosararb, K020 = 4T, OYEMY, 3d MO 4o = TO-
TOMY 4YTO, Omue = HACTaBHHK, MAIO-MAL0 = UyTh-
49yTh, WUOKO = OYEHB, no = 3a): Mbl ¢ omueil xo0uau
Ha esepo, ysosunu mopost (KII: 1. 11); na uepvim Ha-
nanw cuedxcoxs (KII: 1. 1); y muna acmanoca 2 nacmol
bonvuuxs, 6110 Y HAC 55 nacmassy navucell, Mvl Ha-
cnasanu 3 nanycmenvka 6v 10 6upoo, Kakv ecb npsi-
A, ACHOBA HICKOMbL HU ACMANACA, NPSAAU NA 0ecumb
nacamv (TOKM, 12676/34: n. 2-3); nuxozoa ne uae-
na, a ewe lToc[noJob ceoum munocepouem noseneiv
doocums 0o Tlacxu (KII: n. 13 00.); a s xoounra no
potoy (KIIL: 1. 9 006.).

U3 dopmanbHBIX BapHaHTOB OOIIEPYCCKHUX CIIOB,
JUAJICKTHBIX M MPOCTOPEYHBIX, BBIACISIIOTCS (hOHETH-
yeckue (HoHwe/HoHua, HOHeuwlHoU, ocbMoll, Poocecm-
60, CeOMbCOM®, Cy0a, MOnepv/maneps, mama), B TOM
YHCIie HEOCBOCHHBIEC HEONOTH3MEBI (mpaxmopa, paou-
60), TpaMMaTH4eckue (006nak, no3omwiil), cI0BOOOpa-
30BaTebHbIE (60ane, Kypuuull, Hanpasums, CUHOYKA):
Ymo monepv denamv? (TOKM, 12676/36: 1. 2 00.);
maneps mama npuxooumsv (TOKM, 12676/29); cmy-
Oenvtil denv, Huckonv Hu maeno (KII: n. 1); eéoane
cavtuno oviio epomv (TOKM, 7106); Xpecna... nu-
wumv ny mama (TOKM, 12676/29); npeo Poorce-
cmvomv (Tak!) Xpcmemw 6Ofvi]au mwipaunsl OHU,
Pooic[e]cmso 6fvi]na sacna (TOKM, 12676/34: 1. 1);
nepo opyzoe HOB0... MA0 MA0 Ruwen HenompeoHo,
He snaro, kaxv Hanpasums (TOKM, 12676/36: 06. 00-
JIOXKKH); HACMosuiee Menio, Hpuiement CUHOYKU U
scaxu nmawayxu (KIL: 1. 6 06.). [Tpumepamu cemaHTH-
YECKHUX BApPUAHTOB OOIIEPYCCKUX CIIOB MOTYT CITYXKHTh
ocmpos  YYacTOK Jjeca, 000COONEHHBIH IO CBOEMY
JMaHMIIAQTHOMY TOJIOKEHHIO, Ce8epHblll XOTOTHBIH,
BETPEHBIN, 6ecénblili  TIOTOXKHUH, CONHEYHBIH, Huuezo
‘COBCEM, OMIyHUmbCsi, Omoumu M HEKOTOPBIE Ap.:
U scs nacxa cesepna, cmyoenas, eeopenas (TOKM,
12676/36: 1. 4); sacnbiu u secenviii bvln OfefHb 6enuxom
[yJuenfu]xa I'eopeus (KII: 1. 9 00.); Hu numanca Hu-
yueo (TOKM, 12676/31); u nucum nem HUYUGO
(TOKM, 12676/36: n. 4).

BonbmuHCTBO M3 HUX 3aUKCHPOBAHBI B TOMCKUX
JnuanekTHeIX cioBapsx Cpennero IlpnoOes [35-37] u
COOTBETCTBYIOT JIEKCHKE MECTHBIX MPUKETCKUX TOBO-
poB (anbap, seuyeeamp, 3aMOPOUAMb, HUCKOb, HOHYE,
no30HbL, cyoa, Yepbim, wiubko U 1p.). YacTe JTeKCHUKH,
OTCYTCTBYIOIIAsl B HHX, OOHApy>KUBAeT OOIIHOCTH C
nexcukoit OJI: curnouka — CUHUNA, nepesaxu — 0 CHe-
re, UAYIIEM C TIEpephIBaMH, KaK Hap. nepesaikamu
TIPEPBIBUCTO, C TIEPEPBIBAMH (Mpaxk u nepesaxu
CHEJICHbIA, MAI0 ObLIO sudams connye — . 4 00; eeco
OeHb chezb nepesarkamu — J. 10). a Takke secenvlii,
Pooicecmeo w 1p. ITU 1Ba THEBHHUKA TAK)KE CBI3BIBACT
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obounue (opM CYOBEKTHBHOW OICHKH: 0OOYOK, 6e-
OpbIUKO, KYXMOYKA, 001aYeK, CKEOPYUK, CONHbIUIKO,
wubkonvko (OJI) u ecmouxa, Oeneuxu, eonybouxa,
manenvko, oxouieuko, Oneuxa, pyuka, cieook (KII),
YTO MOXHO OTHECTH K TPOSIBICHHIO JIMYHOCTHOTO
KOoH(eccHoHaIN3Ma KaK YTBEPXKACHUE ONaroCTHOCTH
MHpa MyCTHIHHOKUTEIEH, HAXOSAIINXCS B TAPMOHHH C
npupopoi. JI. H. ITpune Ha3pIBaeT 3TO Ka4€CTBO CKPBI-
TOM MOJIEMHUYHOCTHIO CTApOOOPAAUECKUX TEKCTOB [38,
c. 152], em.: Ha ozepe ymxu niasarom, u Kocavu mo-
xkytom, u mot e3oum (OJI: n. 15) u [lpunemenu cunouxu
u 08cs [HouKu], a Mbl ¢ omueti cHee Memanu 8 nozpeodd
(KIT: 5. 12).

OcoObIif HHTEPEC BBI3BIBACT JICKCHKA, HE OTMEUCH-
Has JHUAJCKTHBIMH CJIOBapsIMH, XOTS CIUHHUYHOCTH U
KPaTKOCTh KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX OHU YIOTPEOJICHBI,
3aTPYOHSAIOT UX KBanudukanuto. OTHO U3 TAaKUX CIIOB
— opaui(-a?), KOTOPOE BCTPETUIIOCH 2 pasa: Mbl XOOULU
6 eocmu ¢ cempuyau Mapgoi k opawy Cmeghany
(TOKM, 12676/36: 1. 3 00.); met 3 6pawia Mampeems
xaoini Ha amv, o6vl1 npasnixv nibareuwou (TOKM,
12676/35: n. 2). Ecnu 310 He onucka, JaHHYI0 (GopMy
MOXXHO COOTHECTH C Opauienb, OTMEUCHHYIO Kak
IICKOBCKOEC B 3HAYCHHH JBOIOPOIHBIN, TPOIOPOTHBIN
Opar, a Takxe, BO3MOXHO, poaHoi [39, T. 2, c. 168].
EauHUYHOE 520, €CITH 3TO HE MUKPOTOITOHUM M (yKa-
3BIBAIONIMIA, HAIp., HA PACIONIOKCHHUE TOCEICHHS Ha
OBIBIIICM TIOYTOBOM TPaKTE), BOBMOXKHO, CIEIYeT CO-
OTHECTH C AMKA, AMKYU  KIAZOHIIE, MOTHIBHHK
(ickoB., TBep.) [40, c. 313]. XoTs 3TO MOXKET OBITh, Be-
posiTHO, ¥ oOo3HaYeHUE sm(-a/-bl) — OBpara, BOTHOU
MIPOMOMHBI B 3eMJIE, MECTa, TJI¢ HEKOTJa KIVIH YIIIN
WM KypWIH cMoiTy U ono6. [40, c. 313].

Emre omgna 3aramka cBs3aHa C IJIOXO YATAEMOMW Ya-
CTBIO TJIATOJIBLHOTO cjioBa: Ymo monepv oenamsv? Ilu-
camb Heueso, uumams He 3Halo Kogo. Oouaxo 3[a]
xkareamv nemywxa om Heuego oeramsv (TOKM,
12676/36: n. 3). IlpeanonoxuTensHo, 3TO (hpa3eoso-
TH3M B 3HAUCHUH TIEPEKYCUTH’ (CP. 3amopums uepesiu-
K@), XOTS HHYETO MOXOXKEro B OOJACTHBIX CIOBapsX
00HApPYKUTh HE YIAJIOCh, KaK U CIICAYIONIETO BhIpaske-
Hus U3 OGepecTsiHOM 3anucku: [llumo mul ckasana, ¢
KaxKou Henucu 0azadandacs, s Hu 3HAai0, npasoa uiu
nemw (manee HepazoopuuBo) (TOKM, 7059). Onbra
I'enHanneBHa POBHOBA B YaCTHOM pa3bsICHEHUH HaIlH-
cana: «JTo camoe JIo0NMoe B cKaHnanbHoe. CBA3bI-
BaTh C nucams ObUIO OBl HEMPABUWIEHO, XOTS 3aMaHYH-
Bo. Jleckars, cTapooOpsIaecKkast KylIbTypa — KHIKHAS
U MUCBMEHHAs, MO3TOMY ,,[TUCh (IPaMOTHOCTb, YMe-
HUE MHCaTh — XOPOIIO, a ,,HEMUCh ™ — HErPaMOTHOCTb,
CEPOCTh, HETOCTOBEPHOCTh, CIIYXH M TOJ. — IJIOXO0, U
OTCIOIa HETaTUBHAs oleHKa; y Jlans ecTh nucwy MO-
yepk’, u Bcé!). YBepeHa, uTO 3/eCh OpaHHOE ,,C KaKOU

' [laHHast MHhopmaLms MOXeT ObITb AOMONHEHA CIEAYIOLLMMM CrIO-
BapHbIMW MaTepuanamm; HEMMCLMEHHBINA 1 HeMMCbMEHHBIA. HerpamoT-
HbIlh (BpsiHek., BopoH., Kypek.) [39, T. 21, ¢. 109].

Takoil Hemnu...qu". DoHEeTHYECKOE OOBSICHEHNE TAKOE.
T'oBOp ceBepHOpYCCKUIT B OCHOBE, @ B CEBEPHBIX TOBO-
pax B CJOBax, UMEIOIIUX Ha KOHIIE COYeTaHus [CT],
[c’T’], KOHEUHBII COTNIACHBI HE MPOU3HOCHUTCS, TO
ecTh no[cT]wl, HO mo[c], TBo[3’ 1’ |u, HO rBO[C’]. 3mECh
opdorpaduueckoe Henusz...b ¢ MATKUMU TIYXUMH Ha
KOHIle mpou3HocUTCs Kak Hemu[c’]. [IpousHomieHne
[c’] B mo3ummK mepen mIacHoH (IOMKHO OBl 3ByYaTh
[3’1’u]) MOXKHO OOBSICHUTH KaK pe3yibTar ,,3a0BeHHUs "
BHYTpPEHHEH (OPMEBI CIIOBA, TO €CTh 3HAYCHUS KOPHS,
U CBOETO PoJia TUIEPKOPPEKIIMU: €CITU B UM. II. [C’], TO
U B ocTanbHBIX (0if) — Toxke. [Timoc ¢paseonoruzanms
BBIpaXXCHHUS, Cp. OpaH. ,,c KakuxX X...B“. MHOTHE JIMH-
TBUCTHI, TIPOPECCHOHATHU3MY U SI3BIKOBOMY YYTHIO KO-
TOPBIX s OE3yCIIOBHO JOBEPSIO, COINIACHBI C TaKOW
TpakTOBKOW». 10 IIEeH3ypHBIM COOOpaKEHUSIM TMOI00-
Has JICKCHUKa CJIOBapsSMHU HE OTpaXkaeTcs, HO (poHETH-
YECKHU JTaHHAs BEPCHS MOITBEPIKIAACTCSA, XOTS B MaTe-
puanax JX3 mogo0HOE yHpOIIeHHe TPy COIIACHBIX
BO3MOXKHO TOJBKO B TIOJOXKEHHUH TMepell IIIaCHBIMU
(cp. B KII nuussecrno (. 1), npasuuxu (1. 2 00.) u
0001cOb (3. 3), nycms — nom. J1.). B peuan aBropa OJI,
SIBHOTO CEBEPHOPYCa, 3Ta YepTa OTpakeHa MHOTOKpaT-
HO: dowrv (1. 9), npecw (psicth) (1. 29), xonc (1. 24).

JlONONTHUTENBHBIX pa3bICKaHUK TpeOyIOT emle He-
KOTOPBIC JICKCHICCKUE CTHHUIIBI.

3akuo4yeHue

Takum 00pa3oM, IpoBeeHHOE UCCIIEJOBAaHHE JaeT
OCHOBaHUS ISl CJIEAYIOMINX BBIBOJIOB O THIIE JaHHOMN
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH HAa OCHOBE JIEKCHYECKOTO TIapa-
MeTpa.

1. HecMoTpst Ha OrpaHUYECHHBIH B KOJIMYECTBEHHOM
OTHOILIEHHH MaTepHaj aHaJln3a, MOXXHO YTBEP)KAATb,
YTO OTPaKEHHBIH B HHUX CJIOBapHBII 3arac >KeHIIHHBI
XapaKTepu3yeTcsl OIpeAeeHHBIM pa3HooOpa3reM Kak
B IUIaHE €€ TEeMaTHWKH, TaK ¥ B YaCTEPEYHOM OTHOIIIe-
HuH. BBeeHre Takoro napamerpa, Kak MHIEKC JIEKCH-
YeCKOro pa3HooOpas3ust (OTHOILIEHHE KOJIMYECTBA CIIOB
K 4uCIly cioBoynoTpebaenuit — 733 : 3 367), no3Bons-
€T TOBOPUTH O ero 00JIee BHICOKMX MOKa3aTelsaX Y )KeH-
IIMHBI TI0 OTHOIIEHHIO K mposBieHHomy B OJI crioBap-
HOMY 3aracy ero aBropa (982 : 8 777) —y Hee 1 cioBo
MIPUXOANTCS TIpUMepHO Ha 4,5 cloBOymnoTpeOieHus, a
y cTapia — Ha 9. DTO MOXKHO OOBSCHHUTH TeM (PaKTOM,
YTO KEHCKOW pyKe NMpPUHAJUIeKAT Pa3sHOTO THIA 3aIlH-
CH, HE TOJBKO THEBHUKOBBIE, HO W MO JaHHBIM JIUIIh
KII, 1 cioBo npuxonutcs Ha 5,1 CIOBOyHOTpEOICHUS.
Ee 3amucn ommuaroTcsi SMOIMOHAIBHOCTBIO (OHA OT-
KPBITO BBIpaXKaeT CBOM YYBCTBA), YETO MPAKTHYECKU
Her B OJI, TeKCT KOTOPOTO TpENCTaBIeH B OCHOBHOM
OITMCaHUEM TIOTOJIBI M XO3SHCTBEHHOHN /e TeIBHOCTH —
C OrpaHIMYEeHHBIM HA0OPOM CJIOB.

2. JlaHHas JNUYHOCTH SIBIISIETCS IPEACTaBUTEIEM
HapOJIHOro TUMA KyIbTYphl (nuanektHoi SJI), Teppu-
TOpPHAaJIbHO MapKUPOBAHHAS YacTh JIEKCHKOHA KOTOPOU
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B IIEJIOM COOTBETCTBYET JIEKCHMYECKOM IOJICUCTEME
MECTHBIX NPUKETCKUX TOBOpOB. Hanmu4uue B ee cioBap-
HOM 3arace YHHKaJbHBIX JIEKCUKO-(pa3eoornuecKux
€IMHHI] MOYKET CBHJIETEIbCTBOBATH O OBLION MPHIILIO-
ctu oomuHbl Ha Tomckuit CeBep U3 APYrHX paiiOHOB
CTpaHbl, COXpPaHEHUH B MHUKPOCOLMYME (B CHUIY €ro
TPaJUIMOHANN3MA, JOOPOBOJIBHOW CaMOM3OJISIIUH)
apXanvHOW U 00IACTHO JIEKCHKH TEPPUTOPUH UCXONA
OOIIIMHHUKOB.

3. DTa ITUYHOCTH MOXET OBITh OXapaKTepHU30BaHA
Kak KoHdeccuoHanbHas SJI, Tak kKaKk 3HaYNTEIbHAS

4acTh €¢ CJIOBApHOTO 3araca KOH()ECCHOHATBHO Map-
KHpPOBaHA, 4YTO OOBSICHICTCS 3aMKHYTBIM 0Opa3oM
JKU3HU CTapOOOPSIIIEB, KHIKHBIM THIIOM KYJIBTYPBI
JPEBJICTIPABOCIIABUS B IIEJIOM W CTPOTOM MPUBEPIKEH-
HOCTBIO €T0 MPEJICTABUTEICH K PEIIMTHO3HBIM TPaIH-
nusaM. W3 uaeHTUQUIUpPYIONHUX JaHHOE COOOIIECTBO
YepT Ha JIGKCHYECKOM YPOBHE SIpUYe BCETO MPOSBIISACT-
cs acxaronorusm: K3 SBISIOT UCTMHHO BEPYIOUIYIO
MPEICTABUTEIBHUIYY HApPOJHOH KYJIBTYPBI, OCTPO
OIIYIIAIONIYIO0 OBITHE M MPEAYYBCTBYIOIIYIO €r0 Tpa-
THYECKHUH (QUHAIL.
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Aunnomauus

Bseoenue. B cratbe paccMaTpuBaeTcsi mpoOieMa BOCHPHATHS KAaHOHHYECKHX TEKCTOB PYCCKOM JIMTEpaTyphl
HamuM coBpemeHHHKOM. 200-metre H. A. HekpacoBa siBsieTcsi 3HAYMMBIM MTOBOIOM Tl Pe(IeKCHH HaJ MECTOM
Hacjaeaus I103Ta B KyJ'Il:TypHOﬁ naMATH U A3bIKOBOM CO3HAaHUM MOJIOAOIO0 POCCHUAHHHA. KpblHaTble CJIoOBa U3
npousBeneHuii HekpacoBa Ha MNpPOTSHKEHMM MHOTMX —JAECATHICTHH — SBISJIMCh BaXHOW  cOCTaBisAOLIEH
MHTEPTEKCTYaJIbHOTO Te3aypyca HOCHUTENIEH pycCKOro s3blKa. B 3HAUNMTENBHOM CTENEHM 3TO CBSI3aHO C HEM3MEHHBIM
MECTOM MPOU3BEICHUN M03TA B IIKOJIFHBIX IPOrpaMMax IO JIUTeparype.

ue]lb CTaTbhb! — IIOKa3aTh UBMEHECHU B UHTEPTEKCTYaJIbHOM TE€3aypyCe, CBA3aHHBIC C BOCIIPUATHEM KPbUIATHIX CJIOB
u3 npousBeneHuit Hekpacona.

Mamepuan u memoow:. Kpbinareie cinoBa n3 npousBeneHnit HekpacoBa sIBISIFOTCS 3HAYUMOW 4acThIO KOpIlyca
NpEUCACHTHBIX (I)BHOMCHOB, NpeACTaBJICHHBIX B CO3HAHUU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH. 06 OTOM CBUACTEJILCTBYIOT JaHHbIC
JIeKCHKOrpaduuecKknx NCTOYHUKOB M HaloHanbHOTo KopIyca pycCKOro s3bIKa, a TaKKe MaTepHalibl aHKETHPOBAHUS
COBpPEMEHHBIX THcCaTeNnell U KPUTHKOB, OCYyLIECTBIEHHOro lleHTpanbHON yHUBepcaabHOH HayuyHOH OMOIMOTEKON
umenu H. A. Hexpacosa k 200-neturo mosta. [ ucclenoBaHUs AMHAMHYECKHX IPOLIECCOB, XapaKTEPHU3YHOLINX
pa3nuuus B KyIbTYpHOH HaMATH MOJIOAEXKH, ObUIM HCIIOJIb30BaHbI PE3YyNIbTaThl MAaCCOBOTO OIIPOCa, B KOTOPOM
y4acTBOBAJIO OKOJIO | THIC. 4eloBeK. PecrioHIeHTHI JOJKHBI OBUTH OIPEIETIUTh aBTOPCTBO BHICKA3bIBAaHUT HECKOJIBKHX
nycatesel u Mo3ToB, B TOM 4yucie HekpacoBa, 1 MPOJOIKUTE HEKOTOPBIE U3 HUX.

Pesynomamol u obcysicoenue. TIpoBeeHHBIH aHAIN3 aHKET U3BECTHBIX COBPEMEHHBIX MUCATENeil U KPUTHUKOB U
MaTepuagoB ONpOoca MOJIOAEKH YOeOUTENbHO CBHIETEIbCTBYET O 3HAUUTEIBHOM MECTEe, KOTOPOE IMO-IPEeXKHEMY
NPUHAUISKUT Hacyeauto HekpacoBa B COBPEMEHHOM KyJBTYPHOM IPOCTPaHCTBE. B To ke BpeMs MOATBep:KIaeTcs
BBICKa3bIBAEMOE€ MHOI'MMU aBTOpaMU MHEHHE O TOM, YTO B TE€3aypyCe€ MOJIOACKHU INPOU3BEACHUSA HeraCOBa XKUBYT
IJIaBHBIM 00pa3oM B opMe KIIMIIMPOBAHHEIX (pa3.

3axnouenue. IlpoBeneHHBII MACCOBBIH OIIPOC CBUAETENLCTBYET O IBHOM H3MEHEHHUHU KYJIBTYPHOTO KOJIa MOJIOJOTO
COBPEMEHHHUKA, O 3aMETHOM OCKYACHHU HHTEPTEKCTYaJbHOI'O TE3aypyca, 4YTO MOXET 6blTb NpenATCTBUEM [JIA
KYJBTYPHOI'O Juajiora l'lpe)lCTaBMTeJ'lefl Ppa3HbIX HOKOHGHMﬁ, JJIA aA€KBATHOI'O BOCIIPUATHUA TCKCTOB.

Kniouesvie cnoea: knaccuueckuil KaHOH, KYIbMYPHbLL KOO, UHMEPMEKCMYanbHblll mMe3aypyc, Yumayus,
npeyeoenmHble UMeHd
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Abstract

Introduction. The article deals with the problem of perception of the canonical Russian literature texts by
contemporary readers. The 200th anniversary of N. A. Nekrasov is a significant occasion for reflection on the place of
the poet’s heritage in the cultural memory and linguistic consciousness of the contemporary Russian native speakers.
‘Winged’ words and expressions from Nekrasov’s works have been an important part of the intertextual thesaurus of
the native Russian speakers for many decades. Largely, it is due to unchangeable place of the poet’s works in school
literature programs.

The aim of the article is to show the changes in the intertextual thesaurus associated with the perception of winged
words from t Nekrasov’s works.

Material and methods. “Winged’ words from Nekrasov’s works are a significant part of the precedent phenomena
corpus resented in the consciousness of a linguistic personality. The lexicographic sources and the Russian National
Corpus evidence this. The data was also taken from a survey of contemporary writers and critics carried out by the
Central Universal Science Nekrasov Library for the poet’s 200th anniversary. The results of a mass survey in which
about 1,000 people participated were used to study the dynamic processes characterizing the differences in the cultural
memory of young people. The respondents had to determine the authorship of the expressions written by several
writers and poets, including Nekrasov, and continue some of them.

Results and. discussion. The analysis of the questionnaires of famous contemporary writers and Nekrasov’s legacy
still has a significant place in the modern cultural space. At the same time, the article results confirm the opinion that
Nekrasov’s works have mainly form of the clichéd phrases in the thesaurus of youth.

Conclusion. The conducted mass survey indicates a clear change in the cultural code of a young contemporary
reader, a noticeable poverty of the intertextual thesaurus. This may be an obstacle to the cultural dialogue of different
generations representatives, as well as to the adequate perception of texts.

Keywords: classical canon, cultural code, intertextual thesaurus, citation, precedent names

For citation: Chernyak V. D., Chernyak M. A. “V kakom godu — rasschityvay, V kakoy zemle — ugadyvay...”:
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Beenenue

Uepena kpynHbIX roOwreiiHbix gar XXI B. —
200-netue co nus poxaenus H. B. T'orons, A. H. Tep-
neHa, M. 1O. JlepmonTtoBa, @. M. JlocToeBCKOrO,
H. A. HekpacoBa — u o0mmecTBeHHBI OTKIMK Ha HHUX
yOeuTeNnbHO MOKa3ajy, YTO JINTepaTypHbIH 00uIen
nepecTan ObITh TOJIBKO AAHBIO MAMATH, HO CTaJl MOIII-
HBIM KYJIBTYPHBIM KaTaln3aTOpOM, BIMSIOIIMM Ha CO-
CTOSIHHE MCTOPHYECKOH MaMsATH 00IIecTBa, NHANKATO-
POM M3MEHEHUS KyJIBTYpPHOTO KOZIa M SI3BIKOBOI KapTH-
HBI MHPa — «CTaTUYHOTO, OTHOCUTEIBHO CTAOUIBHOTO
HOHIIEPCOHAJIFHOTO 00pa30BaHMsA, B OCHOBHBIX CBOMX
MO3HULUSAX CTAHAAPTHOTO AJIS BCEX HOCHTENEH JaHHO-
TO S3bIKA U KyJABTYPHI M MaJI0 H3MEHSIOMIETOCs B TIpe-
Jienax JKU3HHU JBYyX-Tpex MoKoneHui» [1, c. 9].

Eme B 1987 . FO. M. JlotmMaH mmcan, 4To «Ipas-
HOBaHHE I00WJIEEB ABIACTC. .. KIFOUYOM K TOHHUMaHHIO
IOYXOBHBIX YCTPEMJIGHHHI M WAEOJOTHH BPEMEHN»
[2, c. 63]. JluTeparypHBIi 100mMIEH — 3TO cBOEOOpas-
HBIH 00BeKT Mugomoru3amuu 1 ¢Gurocodckoit ped-
JIEKCHH, HECYIINH B ce0e OnpeiesIeHHYI0 HEe0IoTHYe-
CKYyI0 HarpaslleHHOCTb. KpoMme Toro, B COBpeMEHHOHI
COILMOKYJIBTYPHON CUTYyaIll O4EBUIHO U TO, YTO HPO-
HCXOIUT TOTAJIBHOE MPUCBOEHHE FOOMIApa MacCOBOM

KYJIBTYpOL.

200-netue co aus poxaenuss H. A. Hekpacosa
(10 mexabps 2021 r.) MOCTYKUIIO TTOBOJIOM HE TOJIBKO
IUIL HOBOTO OOpalleHus] K ero TBOPYECTBY, HO W JUIS
Pa3MBILUIEHUI O TOM, KaK KJIACCHYECKHE MPOU3BE/e-
HUS TI03Ta KUBYT B COZHAHUH HAIIIETO COBPEMEHHHUKA.

1O. M. JlotmaH, pasMBIIUISSE O TaK Ha3bIBACMBIX
KaHOHMYECKUX TEKCTaX, IHCal O CKPBITBIX B HHUX
WCTOYHHKAX WHPOPMATUBHOCTH, O TOM, YTO TEKCT, «B
KOTOpPOM Bce€, Ka3aloCh Obl, 3apaHee U3BECTHO, CTAHO-
BUTCSI MOIIHBIM PETYJISITOPOM U CTPOUTENIEM YEJIOBe-
YECKOW JIMYHOCTHU U KYIbTYyph» [3, ¢. 247]. Conepxa-
HUE U SI3BIK KJIACCHMYECKOTO IMPOU3BENCHUS MIPU €ro
BOCIIPUATUH, C OAHON CTOPOHBI, peayuupyercs I0
«TOPHU30HTA OXKUIAHUA» UCTOPHUECKON 3II0XH, C JIpY-
TOlf CTOPOHBI, CTAHOBUTCS «BO30yIUTENEM» CO3HAHUS
U TOPOXKIACT TEKCTHl, B KOTOPBIX pacCIIUpsieTCs U
yriryOnsercs: mo3HaHUE COBpeMEHHOCTH. B To ke Bpe-
Ms KaHOHU3UPOBAaHHBI TEKCT HEPEAKO CTAaHOBUTCS
WCTOYHHKOM THPAXXHUPOBAHHBIX (POPMYIT U IIPHEMOB.

B3aumooTHoIIeHNE TEKCTOB KaHOHUYECKUX U He-
KaHOHUYECKMX B cdepe oOpa3oBaHMs H3IaBHA IPH-
BiIeKaJI0 BHUMaHHe. Yxke ¢ koHna X VIII B. ctraHoBUT-
Csl aKTyaJbHBIM OOCYXXJCHHE MeCTa B TUMHA3UAX CO-
BpeMeHHO# nuTteparyphl. C cepeaunsl XIX B. HOBel-
miasi IMTepaTypa CTAHOBUTCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO
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Kypca cioBecHOCTH. IIpemomaBatenu TIMMHa3ui U
YHHUBEPCUTETOB OOpallaiich Ha 3aHATUSAX K HEIaBHO
OITyOJIMKOBaHHBIM Tpou3BeeHns M. CtyneHTka CMOJIb-
HOTO MHCTHUTYTA, YYEHHIIA 3HAMEHUTOTO (HIOIOTa U
meroaucta B. M. BomoBo3oBa BcIOMHHAaNa, KakKoe
BIIEYATJICHUE [TPOU3BEI0 HA MHCTUTYTOK IIPOUYUTAHHOE
npenojaBareneM crtuxorBopenne H. A. Hexpacosa:
«OxoHUUB cTUXOTBOpeHue ,YepHp*, Bacunuii Bano-
BMY 3aMETUJI, YTO Ha Ty ke TeMy HekpacoBbIM Hamu-
caHo ,,J103T u rpaxnaHuH (Mbl B IEPBBII pa3 ycibl-
XaJld UMS 3TOTO M03Ta), ¥ ONATh OT Havyajga J0 KOHIIA,
TaK e MPEKPACHO U TOXKE HaU3yCTh, OH NMPOU3HEC 3TO
CTHXOTBOPEHHE, a 3aTeM IPHUCTYNHI K OOBSICHEHHIO.
<...> Bce 3T0 IpOTHBOPEUYHIIO TOMY, YTO MBI JI0 CHX
IIOp CIBILIAJIN, BCE 3TO B BBICUIEH CTENEHU 3aUHTEpE-
COBAJIO HAac M BIEPBBIE 3aCTaBHJIO CEPhE3HO PabOTaTh
Hally rojioBel» [4, c. 202].

Ham coBpemennuk nucarens Ajekcanap Menuxos
numietr: «3eMHo HekpacoB nemaer poBHO TO ke ca-
MO€ JIeJI0, 4TO U He3eMHOH IIymkuH, HO ero Aynouky
CJIBIIIIAT MHOTHE U3 TeX, KTO OcTajcs Obl IIyX K IMyII-
KMHCKOM Jupe. A ocoOble CYACTIMBLBI YMEIOT
HACIIAXJAThCd U HEMYAPAIIEH MEJIOANEN HEKpPacoB-
CKOH ITymo4KH, W O0KECTBEHHBIMH aKKOPJAMH ITyIII-
KHHCKOM Jpbl. OCOOCHHO B pa3HYIO IMOPY CBOCH JKH3-
HU» [5, c. 235].

Heunsmennoe mecto HekpacoBa B IIKOJIBHBIX MPO-
rpaMmax Ino jaureparype ¢ koHuna XIX B. u mo cei
JeHb 00ecTevnIo eMmy 0coOyI0 POJIb HE TOJIBKO B pPycC-
CKO#l KyNbType, HO U B SI3bIKOBOM CO3HAHWH JIFOOOTO
HOCHTEJISI pyCCKOTO SI3bIKA.

Llenv cmambu — I0Ka3aTh U3MEHEHHS B UHTEPTEK-
CTyaJIbHOM Te3aypyce, CBSI3aHHBIE C BOCHPUATHEM
KpBUIATBIX CJIOB U3 NpousBeneHuil Hekpacosa.

Marepuas 1 MeTOAbI

TekcTrl cTuxoTBopeHuil u nosm H. A. Hekpacosa
SBJISIIOTCSL 3HAYUMON COCTAaBISIIOIIEH KYJIBTYpHOTO
KOZIa HAIller0 COBPEMEHHHKa, TpeOyIomeil cBoero uc-
crefoBaHus. MarepuanoM CTaThH MOCITYKUIH PE3yiib-
TaTbl 3KCIIEPUMEHTA, B KOTOPOM YYacTBOBAJIO OKOJIO
1 ThIC. YenOBEK. YYACTHUKHU SKCIEPUMEHTA JIOJIKHBI
OBUTM ONpENeNINTh aBTOPCTBO LIUTAT, CPEIH KOTOPBIX
ObUTO TIpencTaBicHo 10 Hanboee YacTOTHBIX BBICKA-
3pIBaHMM HekpacoBa, W NpPOJOKUTE HEKOTOpBIE U3
MpeIOKEHHBIX LUTAT. B cTaTbe NCIONb30BaINCh TAK-
K€ HEKOTOpPbIe MaTepualibl MPOEKTa, OCYLIECTBICHHO-
IO MOCKOBCKOM L[eHTpaJIbHOM yHMBEpPCAJIBHON Hay4-
HoW Ooubnmmorekoit umenn H. A. Hekpacosa k 200-1e-
TUIO T03Ta, U Marepuansl HanuoHansHOro Kopmyca
PYCCKOTO SI3bIKA.

Pe3yabTartsl 1 00cyxI1eHus
JlutreparypHbIii KaHOH — 3TO HauOOJIee N3BECTHHIC
(1 nuTHpYEeMBIC) B HALIMOHAJILHON KYJIBType aBTOPHI U
nmpousBeneHnss (WM Jaxe (QparMeHTHl NpOH3Bele-

HUH), Ha/IeJsieMbIe MAPKEPOM «IVIABHBIN («ITyUILUI»)
KPUTHUKAMH, SKCIIEPTAMH, YUTATEISIMU, YUYaCTHUKAMU
JIUTEPATypHOro Tpollecca B KOHKPETHYIO HCTOpUYE-
cKy1o 21oxy. M. I'poHac B cTarbe «be3bIMAHHOE y3Ha-
BaeMoe, Wi KaHoH noa MUKpOCKONIOM)» CIIpaBelIuBO
3aMEYaeT, YTO «KAHOHWYHOCTh — 3TO HCTOPUUYECKU
JUIsIIascsl MOmyasipHOCTh [6, c. 86]. BHeBpemeHHON
XapakTep BOCHPUSTHSI MOHSTUS «KJIACCHKA» IOAYEp-
kuBaeT B. M. Mapkosuu: «IIpousBeneHus, BXogsume
B YHCJIO KJIACCHYECKHUX, SIBCTBEHHO OTJIMYAET WHOU
TUI OTHOILIEHUI CO BPEMEHEM U IPEXIE BCEro CIo-
COOHOCTPH UAJIEKTUYECKH COCMHATH 3II000JHEBHOE C
HENpeXoAIIUM U yHUBEpcalbHbIM» [7, ¢. 56]. Ceron-
Hs Ha ()OHE MHQIAINN KJIACCHYECKOTO HACIEIHs TeK-
CTBl PYCCKOM KJIACCHKHM BCTPAUBAIOTCSI B HOBYIO CETh
otHowmeHnii. Ecinm 115t rumuazucroB XIX B. npounsse-
nenus Toncroro, Typrenesa, Jlocroesckoro, Hexpaco-
Ba 3BYYaJU BHATHBIM TOJIOCOM COBPEMEHHHKOB, TO
JUIsl IIKOJIBHUKOB X XI B. OHM 4acTo SIBISAIOTCS HEMO-
HSTHBIM, TPEOYIOIINM «IIepeBOJa» TOJI0COM U3 aaje-
KOTO IHPOILLIOTro.

Mexay TeMm Kiaccuyeckasl JUTeparypa, OcTaBasiCh
LEHTPAJBHBIM KOMIIOHEHTOM KYJBTYPBI, 3a/1aeT 00-
LIYI0 CUCTEMY KOOPJMHAT, UTPAET POJb FOPHU30HTA, K
KOTOPOMY YCTPEMJIEHBI B3IVISIIbI COBPEMEHHBIX IHCA-
Tenen. JInsi cCoBpeMEHHOM JUTEPAaTyphl KIacCUKa CTa-
HOBHTCSl CBOEOOpa3HBIM pe3epByapoM, OTKy[a OHa
YyepraeT MOTHUBBI, CIOKEThI, TeMbl. OJIHAKO UX BOCIPHU-
ATHE NpeArojaracT Hajlugue OoOIIero KyJIbTYpHOTO
KOZ1a, KOTOPHIN M Tipu3BaHa chopMupoBars mmkoia. [1o
MHEHHIO colpoiora jguteparypsl b. JlyOuHa, B mikoie
«KJIACCUYECKME TPOU3BEICHUs BKJIKOUAIOTCS B IPO-
Lecchl O0IIel colnann3anii — YCBOSHHsST HOPM TIpa-
BUJIBHOTO TIOBEACHUS», HO MPH 3TOM «ILIKOJIbHBIE MPO-
TpaMMBI TI0 JINTEpaType... IMPUXOIAT BO BCe Oobliee
MIPOTHUBOPEYHE C PeaIbHBIMU OPUEHTALIUAMHU U KPYTOM
YTCHUsS MOAPOCTKOB U Mojoaexku» [8, ¢. 39]. Jledu-
LIUT YUTATEIbCKON KOMIIETEHIIUU, HECOMHEHHO, CBS-
3aH C OIPEIECICHHON KyJIbTYpPHOH ajuIeprued Ha
LIKOJILHBIM KypC JINTEPATyPHI.

HekpacoB mpezacraBieH B LIKOJIBHOM Iporpamme
noctaroyno nonHo. C HavanpHOH mKoiel 0 10-ro
Kitacca 46 TekctoB nosta (oT «/leaymka Mazaii u 3aii-
ue» 10 «Komy Ha Pycu sxuThk XOpoI1110») BXOJST B UH-
TaTEeJIbCKOE CO3HAHUE MOAPOCTKOB. MIHTEpECHO B CBA-
34 C 3TUM BOCIIOMHMHaHME TucaTenbHullbl M. Kyuep-
ckoit: «Iloa3us HekpacoBa Oblia mpru3HaHA WAEOJIOTH-
YEeCKU IPaBUIBHON U KaHOHM3MpoBaHa. Hekpacos kak
NEeYaJIbHUK 3eMiIM Pycckoil, 3acTyIHUK HapOAHbBIN
U T. T. IPOYHO BOIIEI B IIKOJBHYIO IPOTPaMMYy, CTHXHU
€ro 3a/1al0T YUYUTh HAU3YCTh YK€ B MJIAJLINX KJaccax.
HeynuBuTenbHO: MX CMBICH CEH Ja)Ke MaJbIM JETSAM.
OTJIMYHO TIOMHIO, KaK MBI C TIOAPY>KKOH YWTaIu JIpyT
JpyTy Ha MPOJJICHKE 3a/laHHbII Ha 3aBTPa OTPHIBOK —
,»BblIb Ha Bonry: deil cToH pa3zgaercs... ITOT CTOH Y
Hac IMecHel 30BeTcs — To Oypiaku uayT OedeBoin!..

— 90—
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Uwuranu He 6e3 4yBCTBa, HAa Oypiiakax JEBHYBLE CEpIIe
Y BOBCE CXKMMAJIOCh HEITYTOUHO» [9, c. 266].

st onpeneneHust poiu Hacleaus ModTa B COBpe-
MEHHOM couuyMe LleHTpabHOW yHUBEpCAIBHOW Ha-
yuHOH Oubnmorexoit mmenm H.A. Hekpacoa
200-neturo mrcaTens ObUT OCYIIECTBIEH WHTEPECHBIN
COLIMOKYJIBTYPHBIH MPoeKT. OH HMEeeT NaBHIOK TpaIu-
IIUI0, O KOTOPOU CBUACTEIHCTBYIOT MaTepHallbl caiTa
https://anketa.nekrasovka.ru/about/nekrasov-project.
«Ha kaxxnoro mucarens, IpOU3BEACHUS KOTOPOTO JKH-
BYT B T€UCHHUE HECKOJBKHX JI0X, BCSIKAs HOBAs 3I10Xa
HaKJIaJbIBACT HOBYIO CETKY, WJIM PEIICTKY, KOTOpas
3aKphIBacT B OOpa3e mmcaTels BCAKHHA pa3 Jpyrue
YepThl — W OTKPBIBAET HMHBIC», — 3aIKMCaJl KOTIa-TO
KopHneit UykoBckuii B CBOEM JTHEBHHUKE.

120 ner Hazazn, B 1902 1., Mo ero MHUIIMATUBE H3-
BECTHBIM ITHCATENISIM ObLIA TPEITIOKECHA aHKETa O Me-
cte HekpacoBa B MX TBOPUECTBE U B COBPEMCHHOM
*u3HU. ONpOCHl MPESKHUX JIET OBLTH MPOIOIKCHBI B
1986 r. mo naMnmaruse o6udanorexu umenu H. A. He-
KkpacoBa. OTBETHI Ha BOMPOCH! aHKETHI MPHUCIIATH TOT-
na JI. Auausckuit, A. Kymnuep, b. OxymxaBa 1 MHO-
THE IPyTHe W3BECTHBIC NuTepatopbl. Ciemays BoccTa-
HOBJICHHOH Tpaauiuu, B 2016-2017 rr. «HekpacoBkay»
BHOBB PAaCIpOCTPAHUIA aHKETY, IMOJyYUB OTBETHI Ha
JIECSTh BOMPOCOB 0 HekpacoBe COBpEeMEHHBIX TIOATOB,
nucareneit u puionoros. Hakoner, B 2021 1. k 200-1e-
o HekpacoBa OnOIMOTEKa MPEAIoKIiIa OOHOBIICH-
HYI0 aHKeTy 28 mucaresisiM, KpUTHKam, (HUIoiIoraMm
(A. Apxanrenbckuii, A. I'enuc, K. byka, [I. JIparys-
ckuii, A. Bapnamos, H. MBanoBa u ap.). [lomydeHHbie
OTBETHI Ha BOPOCHI AaHKETHI, TIPEICTABICHHbIC Ha Ccali-
T€ MPOEKTA, 10 MHCHHIO OPTaHU3aTOPOB, «TOYHO TaK
ke, KaK M CTO JBaJIaTh, M CTO JIET Ha3aJ, MHOTOE T0-
BOPSAT O BEJIMKOM IO3TE, HO eIie OOoJbIlie O Hac, HbI-
HEIIHUX €70 YNTATeIIIX).

OTH MarepHaibl, CBUACTEIbCTBYIOIIUE O TOM, YTO
JUTS OOJTBIITMHCTBA OIMPOIICHHBIX MecTo Hekpacosa u B
JIUTEpaType, U B )KU3HHU OOIIECTBA MO-TIPSKHEMY 3HA-
yurenbHo (cp. 3amevyanue nucarens P. Cenunna: «OH
HY)KEH, €0 CTHXOTBOPCHHS HEOOXOIHMMEI, KaK JIeKap-
CTBO WJIM KaK BUTAMUHBD»), XOTS ¥ TpeOyeT COBPEMEH-
HOU peduieKCuH, MPEICTABIAIOT HHTEPEC U B OPUCHTA-
IUAX HaIIed paboThl, CBA3AHHOW C HCCICIOBAHHEM
JTUHAMHKH KYJIBTYpHOTO KOJIa.

MHorue coBpeMEHHBIE MTUCATEIH TOBOPIIIH O TOM,
YTO HEKPACOBCKHUE CTPOKH JKMBYT B MX MAMSTH C JCT-
CTBa, CO IIKOJBHBIX JIET (XOTS BIICUATICHHS O IIKOJb-
HOM HW3y4YeHHH MMo33un HekpacoBa BO MHOTOM Hera-
TUBHBIC), BBI3BIBAIOT YCTOWYHMBBIC aCCOIMANNH, TPOY-
HO 3aKPENUBIINCH, MOJB3YACH S3BIKOM COBPEMEHHOU
JIUHTBUCTUKH, B AaCCOIMATUBHO-BEpOAIBHON CETH.
[IpuBemeM HECKOJIBKO ITOKA3aTeNbHBIX (DparMeHTOB
OTBETOB Ha BOIIPOCKHI aHKETHI:

«HekpacoB mpwuien Ko MHE OIHOBPEMEHHO CO
ckazkamu [lymkuHa U MalOPOCCHHCKHMU TIOBECTIMU

Toros. TakoB ObUT MO#t TUTEPATYPHBIA MHUP JIOIIKOIb-
HOTO JeTCTBa. <...> MeHs OTpaBWIU ATOH npedckasy-
emocmbio e2o yumam (34€Ch U Aajee KypcuB Haul. —
B. 4., M. 4)» (H. Banoga).

«,OIHaXbl B CTYACHYIO 3UMHIOIO TIOpPY..." — 3TO
MepBOE HEKPACOBCKOE, YTO 61€310 8 OEMmCKOoe YXO»
(B. Copoxkun).

«Hexpacoe yumamamu 6ce @pems 6Cnivléaemy
(JI. TleTpymeBckas).

«...Kaxue-mo cmpoku, 3anaswiue c camozo Oem-
cmea, nomuamea u cevuac. Hy, Hanmpumep, XxpecToma-
TUHHOE: ,,A Jlapbs CcTOsANIa U CThIJIa B CBOEM 3aKOJIJI0-
BaHHOM cHe'; ,,/la He po0eii 3a OTYN3HY JIIOOE3HYO... ;
/1 TOLUIN OHM, CONMHIEM NanuMmsbl..”. Wnu, Hampu-
Mep, ko2oa bwvigaio 6 [lumepe u npoxoocy uepes Cen-
HYI0 nA0Waob, 6cnomunaemcs npo My3sy u ee cecmpy.
A dem Onu3ka ero moa33us? [leBydecTsio, MPOCTOTOI,
SCHOCTBIO, HaITISIAHOCThIO» (A. Bapnamos).

«/nst mens Oena ¢ HekpacoBbIM B TOM, YTO OH pa-
30UeICA HA UOUOMDBL, HA YCMOUYUugble 060pompl, KOTO-
pBI€ UCHONB3YIOTCS TakK K€, KaK MOCIOBHUIIBI WIN IH-
TaThl U3 ,,BpUIIIMaHTOBOM pyKU“, — nonynycmele cio-
80COUEMAHUsL, KOMOPBLIMU MOJICHO HA asmomame,
WPOHUYECKH WK uepes3 TyO0y KoMmeHmuposamsy coobi-
mus, A61eHUs, Npoyeccol, HACMPOEHUs, COCMOAHUA.
OT ,,yBeIn MEHS B CTaH MOTHOAIONIHMX JO ,, TUKYIO-
IUX, MPa3gHOOONTAIONINX , OT ,,4TO0 €My KHHUTa IO-
CIIEIHSISI CKAXXKET, TO Ha TYIIE €ro CBepXy M JIDKET 110
,,HE TOPTOBAI s JINPOH, HO OBIBAJIIO, OT ,,yAajach MHE
neceHka, MojaBui I'puiia, npeiras™ no... — 1, 4€CTHO
TOBOPSL, Oadice He XOUy NPo8epsmb, NPASUNILHO U Yll-
mupyto, IOTOMY 4TO 3TO YK€ JaKe U HE BOCIPUHUMA-
eTCs KaK yumama — 9mo MOHEembl, CIUUKOM 00120 XO-
ouswiue NO pyKam U NO3MOMY ROYMU YMpamusuiue
asmopcmeo u 600bwe ,, opucuran’‘. YIUBUTEIBHBIM
o0pazoM, ynras nenukoM JIeHuHa, s 0OHApYKWII, YTO
TOT TOXKE — pa3yMeeTcsl, 3Has U uyBCcTBysI Hekpacosa B
MWUIHOH pa3 IIy0Xe, YeM s, U BOCHPUHHUMAs €To BCe-
pbe3, Kak MIEOoI0ra 3HauuMOM CTaTyCHOM I'pyIIbI, —
y’K€ TOrJa TOXKE MOJB30BAJICS UM KCTaTU U HEKCTaTu
KaK OQHKOM SIDKUX peyegblX OI0KO8 U KOMNAKMHBIX
06pa308, KOMOPLIMU 8Ce20d MONCHO OeKOPUPOBANb
cB80€e 8bIcKaA3bIsaHUe — Ha 0Oy, 8 0buem, memy. He
(hakT, YTO TAKOTO poja ,pachnuvlieHue — mpodiieMa
ToJbKo HekpacoBa; MpUMEpPHO TO K€ CaMO€ B KaKOM-
TO MOMEHT IIPOW3O0ILIO, Hampumep, ¢ [peGeHIKO-
BbIM» (JI. JlaHnikuR).

«51 y’x He roBOpIO IPO JBE CTPOUKH B CEpEIUHE,
KOTOPBIE YUl 8 NPUCKA3KY U YIIOTPEOIIIOTCS COBCEM
B MHBIX CIIydYasX, HE B TPaXIaHCTBCHHBIX, a KOTJa MbI
TOBOPHM HPOHWYECKH, Tpo cebs: «Kamp TOmpKO —
XKHTH B 3Ty MOPY NPEKpacHyto / YK He pUIeTCS — HU
MHe, HU TeOe». To ectb Hexpacos y Hac menepwb 3anu-
can Ha nooxopkey (J1. BoneHHUKOB).

«OTenpHbIE €r0 CTHXH, CTpO(dbI, CTPOKH, ¢pa-
36l OCTAHYTCS NOMYJSPHBIMU HAJOJI0, a MOXET,



Yepnsax B. /I., UYepnsax M. A. «B kaxom 200y — paccuumsisatl, B kaxoil 3emie — yeaowvieaii... »...

U HaBcerzna. B KoHIle KOHIIOB, MPaKTUYECKU HUKTO HE
MTOMHHT U He 00s3aH MOMHHTH, OTKY/Ia B3SJIOCH BhIpa-
JKEHHE «PACTEKaTbCid MBICIHIO IO JIPEBY» — HO 3Ta
¢paza XII B. 10 cHX MOp )KHUBET B PyCCKOM si3bIKe. Tax
Ke U mbl Oyoem nomHums deda Ma3zas, myocuuxa-c-
HO20MOK, NOJIHLIM-NOIHYI0 KOPOOYWIKY U, KOHEYHO,
,,KOHSL HA CKAKy OCMAHOBUM, 8 20pAuyI0 u3z0y 60ill-
oem “» ([1. AparyHckuit).

B mpuBeneHHBIX BBICKAa3bIBAaHUSX MO-PAa3HOMY, HO
BIIOJIHE OTYETIIMBO COPMYIIMPOBAHA BayKHAsS [UIs HAC
MBICJIb O TOM, YTO LUTaThl U3 npou3BeaeHuil Hexpaco-
Ba SIBJSIIOTCS 3HAYMMOM 4acThl0 MHTEPTEKCTYaJIbHOI'O
Te3aypyca COBpEMEHHUKA. «/HTepTeKCTyaabHBIM Te-
3aypycom» H. A. Ky3pMuHa Has3blBaeT HHTEPTEKCTY-
aJbHBIe KOMITIOHEHTBI, MPECTaBIAIONINe COOOH «Co-
BOKYITHOCTb BCEX 3JIEMEHTOB, KOTOpbIC TOBOPSIIUN
CUUTAET ,,YyKUMU"* IIPU BOCIPUSITUU HEKOTOPOIO CO-
OOIIEHNS/TeKCTa U KOTOPBIM OH TIPUJAET CTaTyC IIH-
TaTHBIX TIPU TIOPOXKIEHUH COOCTBEHHBIX BBICKA3bIBA-
Hui/TekcToB» [10, c. 190]. MHTEpTEKCTYaIbHBIH TE3a-
YPYC S3BIKOBOH JIMYHOCTH TIPEACTABIISET CO00H nruHa-
MUYHYIO CUCTeMY. BakHbIM OKa3bIBAaeTCsl U IMOHSITHE
«MHTEPTEKCTyaJIbHAsl KOMIIETEHLUS», KOTOpasl INpej-
rojaraeT pacrio3HaBaHHe W MOHMMaHHE pa3Hoo0pas3-
HBIX MHTE€PTEKCTYyalbHbIX eauHul [11, c. 745].

Paznuune xyneTypHOro Koja mpeacTaBuTeneil pas-
HBIX TIOKOJICHUH SIBIISETCS MPEAMETOM pEIIEKCHH B Xy-
JIO’KECTBEHHBIX TEKCTAaX COBPEMEHHBIX aBTOpoB. ITuca-
tenpb b. XaHOB BKJIabIBaeT €€ B yCTa CBOETO NMEPCOHA-
xa, [meba BepernHckoro, By30BCKOTO IIPENOAaBaTess
PYCCKOI nuTeparypsl (KypcUB B TekcTe Haml. — B. Y,
M. Y.):

— Ilo 3HaunMocTH, — mpopoixuil BepeTunckuit, —
leiine yx TouHo He ycrymaeT Hu Pem0o, Hu Bepieny,
Hu bomnepy ¢ Mamnapme. DTO ropaocTb HeMELKON
HallMU ¥ JTIOOMMBIN ITOAT DHHINTEHHA.

I'me6 ocexcst, cooOpas3uB, 4TO TOBOPUT Kak «Bukwu-
neaus». ApJIEKKUHOBLBI 3Ty HHIMKIONEIUYECKYIO
WHPOPMAIHIO, K CYaCThIO, HE PACIIO3HAIH.

— Bce paBHO 3T0 apxanyHO, — OCMEIUBILUCH, BO3-
pasun OutHUK. — Bamr I'eitHe Oe3HazekHO ycTapen.
Kozoa-mo u Hekpacos cuumancsa ynbmpamoousim, d
Kmo ce200ns wumaem Hexpacosa?

— A wumaio, — ckazan [1e6. — [lo-Bamemy, s Toxe
ycrapen? Xanb, Bellb 5 Honarai, 4Tto genukue Cmuxu
ne umerom cpoka 2oonocmu (Xanos b. ['Hes).

O mecre mpeleneHTHRIX (EHOMEHOB M3 pOU3Be-
nenuil HekpacoBa B COBpeMEHHON pedM BbIPA3UTEINb-
HO CBHJIETENbCTBYET HallmoHadbHBIN KOPIYC pycCKo-
ro si3pika. Hanpumep, B OCHOBHOM, I'a3€THOM U PETHO-
HaJbHOM IOAKOPIyCax NPEACTaBICHO 38 BXOXKICHUI
OZIHOTO M3 HauboJiee MOMYIIIPHBIX HEKPACOBCKHUX a(ho-
pusMoB — «Kowus Ha ckaxky ocmanosum, B eopaugyio
u30y eotidem». IlpuBeieM HEKOTOPHIC U3 HUX:

1. TarpsiHA OBLIA YyACCHBIN, HACTOSIINN YEJIOBEK.
Oto npo Hee ckazan Hekpacos: «Kowus na ckaxy ocma-

Hosum, 6 copawyio uzdy eotioemy. Hudaero ona e 60-
anack, Bce jJenana npocto u Beceno (I'pexosa M. Xo-
3s51€Ba KU3HU).

2. MyxuuHbl — oHH Tpychl! BoMxk mim omurapx —
HET HUKAaKOW pa3Hullbl. Ha BOIHY moiayT, peBOItO-
LU0 CAEJAIOT, a B JIFOOBU NpeaanyT. JKeHIIuHa CHITb-
Hee: «Kowna Ha ckaxky ocmanosum, 8 copAauyo uzoy
sotioemy (Anexcuesuu C. Bpems second-hand).

3. MHe, BBIIYCKHHUKY TEXHHUYECKOTO By3a, 3asBiic-
HHE 3TO MOKa3aJ10Ch MUKOHCTBOM. A BOT KoprkaBrHa
s TFOOWJI, ¥ OH OBLI MHE IO IyXy Oim3ok. OcoOeHHO
CTUXU «MYKXYNHBI MYYHJIH JETeH» M 3aMedareibHOS
BOCBMUCTHIIIHE, MOCBSIIIEHHOE PYCCKUM JKCHIIUHAM:
Cronerpe mpoM4ainock, u cHOBa, / Kak B TOT He3amna-
MSATHBIHA 01, / Kona na ckaky ocmanosum, | B rops-
mryto u30y Bowaer ([opomuurkuit A. W xuth eie
HaJIeXKIE).

4. 38-nmeTHsIsI MaTh NBYX JIOOMMBIX IETCH, >KeHA
JIFOOMMOTO ¥ MOTYYEero Myska, ObIBIIIasi peKopACcMeHKa
MUpa, JIFOOOBHUIIA OJIECTAIIETO PYCCKOTO JHKEHTIBME-
Ha, HACTOSAIIAs pyCccKasl )KEHIINHA, CIIOCOOHAsI K caMo-
MOYKEPTBOBAHUIO, KKOHS HA CKAKY OCMAHOBUM, 8 2OPsi-
wyro usbdy eotidem...». B 3epkane ee ouepranus ObLTH
yXKe elie-eiie BUIHBI, a TIOTOM M COBCEM HCYe3NH (AK-
ceHoB B. OctpoB Kpbim).

5. Kro emie Tak mucan o pycCKHX JKEHIMHAX, KaK
Hexpacos: «Kousa Ha cxaxy ocmanosum, B zopsiugyio
u30y eoudem!» Uepes crojeTne 3TH CTPOKH YOUHCT-
BeHHO nepedpaszupoBan Haym Kopkasun (EBTymen-
ko E. B Hauane 6wu10 ciioBo // Tpyn-7. 2003.07.03).

6. Y3HaB, 4TO CIly4MJIOCh, OHA Orpelia rpaduTens
IO TOJIOBE CYMKOW C MPOAYKTaMH. A TyT U MUJIHIUSA
MoocIena.

— A 6e0b kazauxa 0oHcKas. Dmo npo HAc 2080psAm.:
«Kous Ha ckaky ocmanosum, 6 20psauyio uzby 6oil-
Odemy, — oObsicHseT Enena PyneHko cBO# moctymnok u
MOTHUPAET UCKYCAHHYIO PYKY. — A ATOT T'aJl y MCHS Te-
nedon B3ayMan oroopats! (Pomkuu A. OHa ckpyTHiia
rpabutenss B wmerpo // Komcomomnbckas mpabpa.
2004.11.21).

OTueTIMBO BBIPHCOBBIBAETCS 3HAYEHHE «O CHIIE
PYCCKO# KEHIIMHBD). 3716Ch MOXKHO TOBOPHUTH O SIBHOM
(pazeonoruzanuy  MPENneACHTHOTO  BBICKAa3bIBAHUS
[12, c. 75]. H. I'. bparuna, ouieHuBasi TUHTBOKYJIBTYP-
HYIO poub Kiuiie, orMedaeT: «Kimme sBisercss enu-
HUIIEH, TOTOBOM K ymOTpeOJICHUIO, K BCTPAUBAHHIO B
pa3nuYHbIe THIBI TeKCTOB. U, cremoBaTenbHO, 0ObIY-
HO HCIIOJIB3YEeTCsS HOCHTENSIMU f3bIKa O€30TYETHO U
MaIMHaIbHO. [107HOE OTCYTCTBHE HOBU3HBI U OPUTH-
HaJbHOCTH KOMIICHCHPYETCS 3KOHOMHUYHOCTBIO (WIH-
TEJUIEKTYalbHBIE 3aTpaThl Ha BOCIIPOU3BOACTBO KJIH-
e MUHUMAJIBHBI) U OOIIENOCTYITHOCTRIO: KITHINE He
BO30YyXIaeT MBICIIb, HO POXKAAET OBICTPOE y3HAaBaHHE
Y TIOHMMaHWe, W MCKYCCTBO BEJEHHS IUaliora 4acTo
CTPOUTCS HA YMEHUU MPABUWIEHO OTOUPATh (C yUeTOM
CHUTYaIllH, TEMBI Pa3roBOpa W ajpecara) M UCIIOIb30-
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BaTh Kiulle. BrnaneHue s3bIKOM IpENronaraeTr CBO-
OomHOoe BiaaeHue kiuie» [13, c. 359]. KimummpoaH-
HOCTh ~ MHOTHX  TPCIEICHTHBIX  BBICKA3bIBAHHUI
H. A. Hekpacosa, GepyIiasi HCTOKH B IIKOJIBHOM Kyp-
Cce JINTePaTyphl, HE BBI3BIBACT COMHEHUH.

A. A. JleoHTbeB nHIIeT 0 «mmaMATH (Hpasb», KOTO-
past OTIIMYAETCs OT «IaMSTH COEPIKAHUD) TEM, UTO B
HEH CMBICIIOBasi OPTaHM3aINs TEKCTa BBICTYIAET KC-
KITIOYUTENBHO KaK CPEJICTBO 3alIOMHUHAHUS, KaK CBOETO
polla BCIIOMOTaTeNIbHBIN INpueM. TUIHYHBIA Cilydai
TaKOW TaMSITH — MaMSTh [IKOJBHUKA, BBIyYHBAIOIICTO
«O0HadiCcObl 8 cmydenyio 3umHIol0 nopy...». OCMBICITe-
HHUE STOTO W JIFOOOTO JPYroro aHaJOTHYHOTO TEKCTa
XOTSl U CHIIBHO yCKOpsieT W oOyieryaer 3aroMHHaHHE,
HO OTHIO/Ib HE fABIISIETCA 00s3aTeIbHBIM yCIIOBUEM [ 14,
c. 183]. IogobHyro «mamaTe ¢(pa3pl» OTMEHAId U
MHOTHE YYaCTHUKU OIHMCAHHOTO BhINIe TpoekTa. OHa
OTpaXeHa W B 3HAYMTEIHHOM YHCIIC TEKCTOB. IIpuBe-
JIEM JTUIIb OJTUH MIPHMED.

IIpodeccop IlepMckoro rocymapCTBEHHOTO YHU-
Bepcurera M. I1. KoTtopoBa, BcmomuHas Hauajo
1950-x T, Bpemst yueObl B IIKOJIE HEOOJBIIOTO OT/a-
JIEHHOTO paiilieHTpa, nuieT: «B ceqpMoM kiacce HaM
OBUTO JTaHO 33/IaHHME HAIHCATh JOMalllHee COYNHEHUE
o Bonre. MenbkHynna JHIIb OJHA-€AUHCTBEHHAS
crpouka: «O Bonea, xonvlbenvb Mosi...», a MBICIHA O
Bonre He Bo3HuKII0 HUKakoi» [15, c. 36]. 3nech npu-
MEYaTeNIbHBI CJIEABI IIKOJILHOTO 3ay4UBaHUs HAU3yCTh
OOJIBIIOrO KOJIMYECTBa CTUXOTBOPEHHI, oOecIieunBa-
IOIIETO TIOMOJTHEHHUE (XOTs HepeaKo popMallbHOE) UH-
TEPTEKCTYaJIbHOT'O Te3aypyca IIKOIbHUKA.

HHTepTeKcTyanbHbIe IEMEHTH U3 MPOU3BEICHHIA
HexkpacoBa mpoxo MmpecTaBiIeHbl B CIOBApAX Kpblia-
THIX coB. Hamm Obla ocyriecTBieHa CIUIOIHAS BbI-
OopKa 13 OTHOTO M3 MOCJEIHUX M0 BPEMEHH CIIOBapei
KpBIIaThIX cjioB — «HacTtompHOro cioBapsi LUTar» aB-
tToputeTHoro Jiekcukorpada K. dymenko [16]. B Hem
npencrasieHo 38 eauHul] u3 npousseaeHuil Hekpaco-
Ba. [IpuBeneM JIUIIh HEKOTOPBIC U3 HUX:

benunckozo u I'oeons / C basapa nouwecem;

Bwisanu xyoce epemena, Ho He ObLIO noonell;

B noanom paseape cmpaoa oepesenckas;

Buipacmewn, Cawia, y3naews;

Ecmb orcenwunul 6 pycckux cenenvsx,

U nowinu onu, connyem nanumvl;

Kous ma cxaxy ocmanosum, / B zopswyio uzby
gounoem;

Mysicuuox ¢ Hoeomox;

O0nadxicobl 6 CMYOEHYI0 3UMHIOI0 NOPY;

To30uss ocenw. I pauu ynemenu;

Omom cmoHn y Hac necneti 308emcsl.

3apUKCHPOBAHHBIC B CIOBape BHICKA3BIBAHUS II0-
BTOPSIFOTCSL BO MHOTHX CJIOBAapsiX KPBUIATBIX CJIOB,
XOTS 32 eMHUIIAMH KOPITYC CTaBIIUX KPBUIATHIMH HE-
KPacOBCKHX CJIOB U 000pPOTOB, KOHEYHO, HE HCUEPIIbI-
Baetcs. Tak, 3a mpeaersaMu ClIoBapsl OKa3aJuCh TaKHe

4acTO BOCIPOM3BOJUMBIC BBHICKA3bIBAHUSA, KaK: OmKy-
oa Opoesuwkuy, Mysza mecmu u newanu; Hoem-cyoem
enenvitl [llym; Buepawnuii Oens yacy 8 wecmom 3a-
wen s na Cennyro, Kmo oicueem 6e3 neuanu u eHeaa,
mom He 100um omuuU3Hul C0eli.

s ompeneneHusl MecTa A3bIKOBBIX CIMHHII, CBS-
3aHHBIX ¢ TBopyecTBoM H. A. Hekpacoma, B pamkax
00IIIero MCCIIENOBATEIbCKOTO IPOEKTA, MPEIyCMaTpH-
BaIOIIETO COMOCTABICHHE HHTEPTEKCTYAILHOTO TE3ay-
pyca Mononexu Poccun u bonrapuun (cMm. o HeM mog-
pobuee B [17]) ObUT TpOBEmEH SKCHEPUMEHT, OCY-
IICCTBIIABIIMICS B HECKOJIBKO 3TarmoB. Ha mepBoM 31a-
me 10 cnenuamucTOB-(PIIONOTOB METOIOM HHTPO-
CHCKITUY BBIACISIM B CBOEM HHTEPTEKCTYaJIbHOM Te-
3aypyce BBIPAKCHUS, NMPHHAICKAIINE BBHIOPAHHBIM
JUTS SKCIIEPUMEHTa aBTOpaM, B 4acTHOCTH Hekpacosy.
Ha Bropom 3Tane skcrepTHOM rpynnou u3 BCeil COBO-
KYIHOCTH TPEACTABICHHBIX PECIOHACHTAMH BOCIIPO-
M3BOIUMBIX JICKCHUECKHUX CIIMHHMIL TI0 KOKIOMY aBTOPY
BBLICIISUTACH TIOBTOPSIIOIINAECS BHICKa3bIBAHUS M HA OC-
HOBE YaCTOTHOCTH (DOPMHUPOBANICS CIUCOK IS JIaJTb-
HEHIIIero uccienoBanus. B pe3ynbrare Ha OCHOBE Ya-
CTOTHOCTH OBUT chOPMUPOBAH CICAYIOIIMHA CITUCOK M3
10 mpereneHTHBIX BHICKa3bIBAHUI:

1. Komy Ha Pycu scums xopowo?

2. [ledywxa Masaii u 3atiywi.

3. Oonaoicowl 6 CMyOeHyI0 3UMHION0 NOPY ...

4. Kona na craxy ocmauosum, & copawyio usy
gotioem...

5. Mopos, kpacubiii HoC.

6. Moem-2yoem 3enenvii LLlym.

7. XKanv monvro — dcumo 6 3my nopy npekpachyro /
Yorc ne npuoemces — nu mue, nu mebe.

8. Jlontowika pyccxas, OONOWKA HCEHCKAL.

9. Bviob Ha Boney.

10. Mopo3s-s6oeso0a dozopom.

OTH NpEleICHTHBIC BBICKa3bIBAHUS HApPSIy C BbI-
CKa3bIBAHUSAMHU JPYTUX aBTOPOB, BKJIIOUCHHBIMH B
CTPYKTYpPY QHKET, ObUTH paclpeIeICHbI 110 TPEM Bapu-
aHTaM, KOKIBIH U3 KOTOPBIX BKJIIOYAN 1Ba 3adaHus. B
MEPBOM TPeOOBAIOCH ONMPENETUTh aBTOPCTBO MPEIIIO-
JKCHHBIX BBICKAa3bIBAaHHI, BO BTOPOM — MPOIOKHTH
MpUBEICHHBIE (ParMEHThI BBICKa3bIBaHWH ([1oomom
Mooiceusb muvl He Obimb...; Mopos-6oesoda 0030pom...;
Omxyoa oposuwku? ..., Bviob na Boney, ueii cmon
pazoaemcs...; M nownu ouu...; Kons na ckaxy ocma-
HoBum...).

OTBETHI HAa BOIPOCH JABAJIUCh B DJIEKTPOHHOM
¢opMmare, pu 3TOM yYaCTHUKAM OMPOCa B UHCTPYK-
WU OOBACHSINCH €ro 3alaud, MPeanoiararolue
OpPHUEHTAIIMIO TOJIBKO Ha COOCTBEHHOE SI3BIKOBOE CO-
3HaHHWE M WCKIIOYAIOIINE HMCIIOJIb30BAHUE HMHTEPHET-
pecypcos.

Bcero B onpoce npuHsim yyactre 978 pecroHIeH-
TOB U3 14 roponoB Poccuu u psiza 3apyOekHBIX CTpaH.
[onapnsroree GONBITMHCTBO OMPOIICHHBIX — MOJIOITBIC



Yepnsax B. /I., UYepnsax M. A. «B kaxom 200y — paccuumsisatl, B kaxoil 3emie — yeaowvieaii... »...

JIFONI, B OCHOBHOM CTY/ICHTHI BY30B U Y4all[eCsl CTap-
LIMX KJIaCCOB.

OOparnMcs K aHAU3y pe3ynbraToB omnpoca. K co-
KaJICHUIO, CaMbIM PaclpoCTPaHEHHBIM OTBETOM (00-
nee 55 % pecloHACHTOB) SBUICA OTBET He HOMHIO.
3mech  yMECTHO  TPUBECTH  cjoBa  (uiojora
B. C. EnuctparoBa: «CoBpeMEHHBIN 4eJIOBEK — 3TO HE
,4EJIOBEK Pa3yMHBIN®, a YEJIOBEK B IEPBYIO OUepelb
,IDIOX0 ToMHsAIMi®. ,,Jla, ma, ma... 4ero-to Takoe
CHBIIIIAN... HO TOYHO HE MOMHIO...“ — BOT ACKYypHas
(¢paza denoBeKa Spbl ,,HE3ayUYHUBAHUS CTUXOB HamM-
3ycTh“» [18, c. 218].

[TomyuenHsle pe3ynbTarhl, O€3yCIOBHO, CBHJE-
TENbCTBYIOT O HEBBICOKOW CTENEHU IPELEAECHTHOCTU
MPEJIOKEHHBIX BBICKa3bIBAHUM, HECMOTPSl Ha TO YTO
npousBeeHns1 Hekpacosa, kak OBLTO OTMEYEHO BHILIE,
MO-TIPEKHEMY 3aHHUMAIOT B LIKOJIBHOI MporpaMme 1o
JUTEepaType MPOYHOE MECTO, €ro TEKCThl M3y4daroTcs
MIPAKTHUYECKU B KaXAOM Kiacce — OT Ha4aJbHOU 10
cTapuiel IIKOJIbI.

Heynaunble TOMBITKH PECTOHJIEHTOB OMPEIEIHUTh
ABTOPCTBO BBICKA3bIBAHUM CBUIETEIBCTBYIOT O «KYJIb-
TYpHOH IIyXOTE», NPEMATCTBYIOLICH pacro3HaBaHUIO
€NHOT0 KyJabTypHOro koaa [12, c. 215]. OueBunHo,
YTO PECIOHJEHTHI, MPHUITMCHIBAIOIINE aBTOPCTBO He-
KpacoBckux cTpok JlocroeBckomy winn Unedy u [let-
POBY, JJa’ke HE OLIYIIAIOT pa3Iuyus M033UHU U MIPO3bI.

OO0parraet Ha ce0s BHUMAaHUE CTEPEOTUITHOCTh Ha-
BBIKOB, C)OPMHUPOBAHHBIX OCCKOHCYHBIM BBITOJTHCHH-
€M B IIIKOJIE TeCTOBBIX 3aJaHui. PecrioHIeHThI, y3HAaB
OTACIBHBIC XPECTOMATHIHHEIC ()pa3bl, aBTOMATUICCKU
MPUITUCHIBAIOT OCTaJIbHBIE KBa3U3HAKOMBIE BBICKA3bI-
BaHUS 3HAKOMBIM, YKa3aHHBIM B aHKeTe aBropam. [Ipu
3TOM KpYyT UMEIOIIUXCS B TE€3aypyce MOJIOMBIX JItoaen
[I03TOB HE PACLIUPSETCS.

HecomHeHHa CBS3b HEKPACOBCKUX KPBUIATHIX CJIOB
1 000pOTOB C JETCKUM 4YTeHHEM (IpeXJe BCEro 3TO
MpeyIoKEHHbIe BBICKa3blBaHUA /[ledywka Masail u
satiyvl, Mopos, kpacuwiii Hoc, OOHAHCObL 8 CIYOEHYIO
3umHio nopy). X aBTopcTBO (2 acCOIMaTHBHO M aB-
TOPCTBO JAPYTUX BBICKA3bIBAHUI) MPUITUCHIBACTCS JIET-

CKUM IHCATENsIM U 1nod3TaM. Tak, BbICKa3blBaHUIO Mo-
P03-60€600a 0030poM  TIPUIIUCHIBAETCS aBTOPCTBO
A. Bapro, OparbeB [pumm, A. Jlunarpen, T. SHccoH;
BbICKa3blBaHue Kowus Ha CKAKy OCMAHOBUM, 8 20ps-
wyro u3dy eotidem...— B. MasxoBckomy, A. bapto,
k. Tonkuny, A. Jluaarpen, [x. Pogapu. HaGmrona-
eTCsl YK€ OTMEUEHHOE paHee CBUAETEIbCTBO TOTO, YTO
TEKCTHI JIETCKOW JINTEpaTypbl OCOOEHHO IPOYHO 3a-
KpEIUIEHBl B SI3BIKOBOM CO3HAaHMM M CIOHTAaHHO MC-
MOJB3YIOTCA B CaMBIX Pa3HOOOpa3HBIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX cHTyarusax [17]. DToT MexaHusMm cpaboTain
U B iporiecce pedrexcuu Hag nutaramu H. A. Hekpa-
CcoBa.

K nHTEepecHbIM BbIBOZAM MPUBOAUT U aHAIM3 3a/1a-
HUHM Ha 3aBEpLICHHUE KPbUIATHIX BBIPAXKEHUH. 31€Ch B
MOAABJISIONIEM OOJIBIIMHCTBE Clly4yaeB HaOIomaercs
MPABUWIBHOE WJINM YAaCTHYHO IPAaBUIBHOE 3aBEpPLICHHUE.
OTO0 KaxkyIeecs NPOTUBOPEUNE ¢ ONMCAHHBIMU BBIIIE
pe3yibTaTaMy ONPOCa Ha CAaMOM JIeJie CIIYXKUT elle Of-
HUM TOJATBEP>KACHUEM TE3HCa O PETYISPHONU BOCIPO-
M3BOJMMOCTH KJIUIIIHPOBAHHBIX ()pa3, 0 (pa3econoru-
3aIMi MHOTUX U3 HUX [19].

3akJoueHue

[IpoBeneHHoOEe wHcclenOBaHUE CBUACTEIBLCTBYET O
3aMETHBIX U3MEHEHUSX B BOCIPUITHH KAaHOHUYECKHUX
TEKCTOB PYCCKOW JIMTEpaTyphl HAllUM COBPEMEHHHU-
koM [20]. 200-netue H. A. HekpacoBa SBUJIOCH 3HaUHU-
MBIM MTOBOJIOM JUTS PEQIICKCHH HaJ HACJICAHEM I03Ta
B CO3HaHWUU Monofexku XXI B. U onpeneNeHnn MecTa
KpBUIATBIX CJIOB U3 €r0 MPOU3BENCHUN B HHTEPTEKCTY-
ajpHOM Te3aypyce [21].

Kyneryposor M. DniutelH nuiier o TOM, 4TO «Te-
Mephb KaBBIUKK YK€ BIUTAIKNCH B IUIOTh KaXJIOTO CJIO-
Ba» [22, c. 281]. IIpoBeaeHHBIN MacCOBBIN Onpoc yoe-
JUTENBHO CBHJIETEIBCTBYET O CHIDKEHHUU CTENeHU
MPENENCHTHOCTH XPECTOMAaTUIHBIX HEKPACOBCKUX 1IU-
TaT, 00 MX KIuImmpoBaHHOCTH. Habmromaercs siBHOE
HM3MEHEHHE KyJIBTYPHOTO KoJIa MOJIOZ0T0 COBPEMEHHHU-
Ka, 9YTO MOXET SIBJISIThCS MPEMATCTBUEM JUIsl aJIeKBaT-
HOTO BOCHPUATUS TEKCTOB.
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Annomayus

Bseoenue. B mociennue roasl NCCIEA0BAHNS KOHIENTA OKH3HBY BEAYTCS C PA3NUYHBIX MO3UIMH THHTBHCTHIC-
CKOTO 3HaHHMS (JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTUKY, PUTOPHUKH | Ap.). Hanmudne 3HaYNTEIBHOTO KOTH-
4yecTBa paboT, MOCBSIMIEHHBIX W3yYEHHIO JAaHHOTO KOHIENTA, OOBSICHIETCS €r0 SK3UCTCHIHANBHON 3HAIMMOCTBIO HE
TOJIBKO JIJISl BCEH HAIWU B IETIOM, HO M AJIsI KOHKPETHOTO YENIOBEKa.

L]env — BEIABIEHNE OCOOCHHOCTEH KOHIIENTA KU3HB)» B XyHOXKXECTBEHHON KapTHHE MUpa CHOMPCKO MICaTeNbHH-
uel I M. KitumoBCKoi.

Mamepuan u memoosi. Uccnenosanue nosectu I. M. KimmvoBcko#t «OHKay BBIOTHEHO C MO3UIUN TEOPUH PETry-
JSITUBHOCTH — ORHOTO M3 HAIPaBICHUH KOMMYHHKaTHBHOW CTHIIMCTHKH TeKcTa. Kpome Toro, A BBIBICHUS CBOE-
o0pasus KOHLENTa «KHU3HBY» yuuThiBanack Teopus B. . Kapacuka, pasnuyaromero oOpa3Hblii, HOHATUHHBIA U 1IE€H-
HOCTHBIN KOMITOHEHTHI B COCTaBE€ KOHIIENTA.

Pesynomamut u obcyscoenue. YCTaHOBICHO, YTO KOHIETIT «KH3HBY» B moBecTH [. M. KNMMOBCKO# SKCIITUIUTHO
peTpe3eHTHPOBaH MPENMYIIECTBEHHO JIEKCEMaMH «KU3HBY, «OKUTh» U €r0 IPOU3BOIHBIMY, a TAKKE JTEKCEMaMH (GKH-
BOW) I «OKHIIUIIAY.

BrisiBeHO, YTO B HMOHATUIHON COCTaBISAIOLIEH aHAIM3UPYEMOIO KOHIIENTA JOMUHUPYIOIIUMU SIBIISIOTCS CEMBbI
INTUTENBHOCTE’ M ‘KaduecTBO’; Il 0Opa3HOil COCTABIIONICH XapakTepHa MeTadopa «KH3HB/CMEPThY» — «BECHD», HE
OTMEUYCHHAsI [P OTMCAHUH PYCCKON S3BIKOBOM KapTHHBI MUpa. BBIBIICHA SKCIIUIIUTHAS CBA3b KOHIIETITA (GKH3HBY C
KOHIIENTaMH «OO0Ie3Hb», «II000BbY», «CMEPTh) M HMILIHIIUTHAS ¢ KoHIEnToM «bor». IToka3aHo, 9TO KOHLIETIT «OKU3HB
B noBecTH «OHKa» ABNIsETCS TUNEpKoHIenToM. Ero opMupoBanue ocymiecTBIsIeTCS Ha OCHOBE CKBO3HOTO MOCIIEN0-
BaTEJIbHO-COIIOCTAaBUTEIFHO-CHHTE3UPYIOIIETO JIMHIBOKOTHUTUBHOTO MeXaHW3Ma. [laHHbBIH JTHMHTBOKOTHUTHUBHBIN Me-
XaHH3M CTUMY/IMPOBAHHS THIEPKOHIIENTA OKH3HB» B CO3HAHUH afpecara 00ecHednBaeTCs 3a CUeT CHIIBHON HKCIUTH-
IUTHOH PEryIsSTHBHON CTPATeruH MOCIIEN0BaTeIbHO-KOHTPACTUBHOTO TUMA. JJOMUHHPYIOMUMH CIIOCOOaMH PEryisi-
THBHOCTH, CO3JAIOIIMMH OTMEUEHHYIO PETYISTHBHYIO CTPaTeTHIO, 00€CIeUNBAIONLyI0 3()(EKTHBHOCTh TBOPIECKOTO
JMajiora aBTopa M YUTAaTelIs, BBICTYNAIOT IIOBTOP M KOHTPACT.

3axniouenue. IIpoBeIeHHBIN aHATHN3 MO3BOJIMII CAENATh BHIBOJ O TOM, YTO KOHIENT «KHU3HB)» HE TOIBKO 00TamaeT
HecOMHEHHOM neHHocThIo i [ Y. KnumMoBcKkoii, HO ¥ 3aHUMAeT OJTHO U3 BaXKHBIX MECT B Xy 0)KECTBEHHOW KapTHHE
MHpa CHOMPCKOI MHCATeIbHALIBL.

Knroueevie cnosa: KOMMYHUKAMUBHAA CIMUTUCUKA, Meopus pecyIAmueHoCmu, KOHYenm «HCU3HbY, pecyisimue-
Has cmpamecusl, Kapmuha mMupda, np03azwecxm7 meKkcm

JIna yumuposanusa: llerposa H. I, baknanosa E. A. CBoeoOpa3ue koHIenTa «xu3Hb» B moBectu I. . Kinnmos-
ckoit «OHka» // BectHuk ToMckoro rocyaapcTBEHHOrO meaaroruueckoro yHusepcutera. 2022. Bemm. 3 (221). C. 97—
106. https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-97-106
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Abstract

Introduction. The study of the concept “life” has been carried out lately from the point of view of different
linguistic stances (linguoculture, cognitive linguistics, rhetoric, etc.). The abundance of papers which explore the
above-mentioned concept is justified by the fact that it is existentialistically important for the whole nation and for

each individual.

The aim is to reveal the peculiarities of the concept “life” in the belles-lettres world picture of the Siberian writer

G. L. Klimovskaya.

Material and methods. The study of the short novel “Onka” by G. 1. Klimovskaya is carried out from the point of
view of regulativity theory which is one of the directions of communicative text stylistics. Moreover, with the aim of
revealing the peculiarities of the concept “life” the theory of V. I. Karasik was taken into account according to which
the imaginative, notional, and axiological components in the concept structure are differentiated.

Results and discussion. It is stated that the concept “life” in the short novel “Onka” by G. I. Klimovskaya is
represented by such words as “life”, “live” and their derivatives, by the lexemes “alive” and “tenant”.

It is established that in the notional component of the concept under study the prevalent are the semes ‘duration’
and ‘quality’, for the imaginative component the metaphor “life/death” — “scales” is characteristic which is not singled

out while describing the Russian language world picture.

The explicit connection of the concept “life” with the concepts “illness”, “love”, “death” is noted; the concept

“life” is implicitly connected with the concept “God”.

It is shown that the concept “life” in the short novel “Onka” is a hyper-concept that is formed on the basis of the
through consecutive-comparative-synthesizing linguocognitive mechanism. This linguocognitive mechanism of the
stimulating in the reader’s consciousness of the hyper-concept “life” is provided by the strong explicit regulative

strategy of the consecutive-comparative type.

Repetition and contrast are the predominant ways of regulativity that create the singled-out strategy and ensure the

efficiency of the dialogue between the writer and the reader.

Conclusion. The carried-out analysis lets us come to the conclusion that the concept “life” is not only of great
value for G. I. Klimovskaya but also holds a valuable place in the belles-lettres world of the Siberian writer.

Keywords: communicative stylistics, theory of regulativity, concept “life”, regulative strategy, world picture,

prose text

For citation: Petrova N. G., Baklanova E. A. Svoyeobraziye kontsepta “zhizn”
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Brenenue

HccnenoBanns KOHIENTa Jcu3Hb BEIYTCS B TIO-
CIIEHUE TOABI B PA3IMYHBIX HAIpaBiIeHUIX. PaboTHI
OIHUX YYEHBIX TOCBSIIEHBI N3YYECHUIO HAI[OHAIBHO-
KyJIbTYpHOH cnenu(uKu AaHHOTO (eHOMeHa (B TOM
YHCcIie U B CONOCTAaBUTENBHOM acmiekTe) (cM. [1-5]), B
paboTax Ipyrux — BEISIBISIOTCS OCOOCHHOCTH (DYHKITH-
OHHPOBaHMS KOHILENTA J/CU3HbL B TBOPUYECTBE OTIEIH-
HBIX aBTOPOB (KaK IMO3TOB [6], Tak U mpo3aukoB [7-9]).

E. H. PynueB, oT™Meuas, 4TO ocu3Hb — BaXKHBIA U
«MEHTaJbHO 3HAYMMBII» B PyCCKOM S3BIKOBOM KapTu-
HE MHpa KOHIIETT, yKa3bIBaeT Ha ABYIJIAHOBOCTH Ce-
MaHTHKH CJIOBA «KH3HBY»: «C OJHOM CTOPOHBI, KH3Hb
ecTh (PU3NIECKOe CyIIEeCTBOBAHHE; C IPYyTOi — KaTero-
pusl, ciry’Kamiasi OCHOBOH JyXOBHOTO OBITHS YeJOBe-
Kka» [4, c. 103]. nean KU3HU BEUHOM, IO MHEHUIO HC-
CJIeIOBATeNs], CaKpaJieH U YHHBEpCAJICH OJHOBPEMEH-
HO /7151 BCEX KyJBTYp BHE 3aBUCIMOCTH OT KOH(peCcHo-
HaJIbHOW MpuHaayIexHOCTH [4, c. 104].

O. b. Capkucsn u M. A. Jly6oBa, 3aHUMasACh H3yde-
HHEM  KOHIIENITYaJIbHOTO  COAEpP)KAHUS  JIEKCEMBI
«icusnby B nosectu U. A. bynuna «/lepeBHs», npu-
IIUTH K BBIBOJLY, YTO KOHLIETT HCU3Hb ABISIETCS YHUBEP-
CaJIbHBIM KOHLIEIITOM, a PeaM3alys ero CONepKaHUI
HATPSAMYIO CBfA3aHA C TaKUMH YHHBEPCAIHAMH, Kak

,deIIoBeK ™ (TIepcoHanus), ,,IPOCTPAHCTBO®, ,,BpPEMS »
[9, c. 110].

[TocKonbKy KOHLENTY J/ClU3Hb COOTBETCTBYET Map-
HBI AaHTOHUMHYECKHUI KOHIENT cMepmsb, TO HEPEIKO
y4eHBIe pacCMaTpUBAIOT OJHOBPEMEHHO 0COOEHHOCTH
3TUX JIByX KOHIIENITOB HE TOJHKO B PYCCKOM SI3BIKOBOM
kaptuHe mupa [10], HO U B KapTUHAX MHpa KOHKPET-
HBIX XyJI0’)KHUKOB clioBa (cMm. [11-15]).

HepaspbIBHOCTE B psifie CllydyaeB 3THX ABYX Ayallb-
HBIX KOHIIETITOB B TBOPYECKOM CO3HAHMHU KaK IO3TOB,
TaK U MUcaTeNeil MO3BOJSET UCCIEA0BATEISIM TPAKTO-
BaTh WX B KauecTBE €OUHOrO Lejoro. Tak, Hampumep,
E. 1O. IlonomapeBa BBISIBISIET CXOACTBA M OTJIMYUS
PYCCKMX W  QHIIMHCKUX  KOHIIEMTOB-OMMO3UIIUNA
«OKHU3HBb — cMepTh» U life — death B moaTHueckux au-
ckypcax B. bptocosa u /. Tomaca [16].

A. B. IIpoxopoBa 000CHOBBIBAET OHIOIAPHYIO
CYUIHOCTh XYIOKECTBEHHOTO KOHIICNTA «KH3HB/
CMEPTH» B LIEHHOCTHO-CMBICTIOBOI MapagurMe Uiauo-
ctwst JI. Aanpeesa [17, c. 225].

Hanuyue 3nauntensHOro KonpuectBa pabot, mOCBs-
LICHHBIX H3YYEHUIO KOHIENTA J#CU3HL C PA3TMIHBIX
MO3HULUI TUHTBUCTUYECKOTO 3HAHUS (JIMHIBOKYJIBTYPO-
JIOTHH, KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH, PUTOPHKH U Ip.)
OOBSICHAETCSI TEM, UTO «COJIEp KAIIUecs B HEM ,,HAUB-
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Hble* TMpEACTABIICHUS SABISAIOTCS SK3UCTEHIIMAIBHO
3HAYUMBIMHM KaK JUIsl KOHKPETHOI'O 4eJIOBeKa, TaK U
Uit Bced Hanmu B 1enom» [1, c. 194]. Kpome Toro,
MMEHHO Ha OCHOBE KOHLIENTOB J/CU3HbL U CMEPMb, SB-
JITFOIITMXCSI, TT0 MHEHHUIO OOJIBIIIMHCTBA HMCCJICI0BATE-
JieH, 6a30BBIMH MEHTAJIBHBIMU CYIITHOCTSIMH, «IIPOUC-
XOIUT (hOpMUPOBAHUE APYTUX DIEMEHTOB KOHIICTITY-
aJbHOM crUCcTeMBbI uenoBeka» [17, c. 228].

Llenpro HacTOAIIEH CTATHU SIBISIETCSI pACCMOTPEHUE
CBOE0OpAa3Usl KOHIICTITA JClU3Hb B XYIO)KECTBCHHOU Kap-
THHE MHpa cuOupckod mnwmcarenbHUNB! 1. Y. Kiimos-
CKOH, a TakKe BBISIBIICHUE JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX MeXa-
HU3MOB €T0 ()OPMHUPOBAHUS B CO3HAHUH YNATATEIIS.

Marepuas 1 MeTOAbI

MarepuaioMm s HUCCIICAOBAaHUS IMOCITYKWIA TI0-
Becth I. Y. Kimmmosckoii! «OHkay, Boreamas B cO0p-
HUK «Cunnii npiM Kurasy» [18].

ITo muenuro E. H. IIpockypuHoH, ucciieqoBaBIIen
HEKOTOPBIE aCIIEKThI TBOPUECTBA MUCATCIHHHUIIBI, BCE
MIPOU3BEIICHHS TaHHOTO COOpPHHKA XPOHOTOIHYECKU
«BCTPAMBAIOTCS B IPOBHHIUAIBHBIH TEKCT PYCCKOH
auteparype» [19, c. 129]. IIpu 3ToM opranuzyromum
IEHTPOM Ka)JIOTO TPOU3BEIACHUS SBJICTCS «TeMa
JKEHCKOM cynbosD» [19, ¢. 130]. DTy TOUKY 3peHuUs pas-
nensier Takke B. A. CyxanoB [20, c.478]. Kpome
TOTO, UCCIICIOBATEIh BBIACIACT JBA ACIEKTa, O0bEIH-
HSIONIUX BCE MPOU3BEACHUA B COOPHHKE, — 3TO OOIII-
HOCTb ITPOCTpAHCTBA U no3uius asropa [20, c. 478].

JlaHHOE MCClIe0BaHUE TIPOBOJAUTCS C TIO3HIIUIN Te-
OpHUH PETYISATHBHOCTH — OJTHOTO U3 HAIIPABICHHUIH KOM-
MYHHKATUBHOW CTHJIMCTHKH TeKcTa (cM. o Heil: [21,
c. 12-42; 22]; monpoOHee 0 KOMMYHHKAaTHBHOM CTH-
JIUCTHKE, U3ydalolied TEKCT HE TONBKO Kak (opMy
KOMMYHHKAIIUY, HO ¥ KaK SIBIICHUEC WIUOCTIIIA, & TaK-
ke 00 OCHOBHBIX 3Talax €€ CTAHOBJICHUS U TCHICHIIH-
X pa3BUTHUSA CM., HAIIpUMep, B [23]).

Pons Teopun perynSaTHBHOCTH U TTOHUMAaHHS H
HMHTEPIIPETaIluy JTF000TO TeKCTa (B TOM YHUCIIE U XYII0-
JKECTBCHHOTO) YHTATE]IeM COCTOMT B TOM, YTO OHA
«TO3BOIIICT OMPEICIATh 3HAYMMBIC U TTOHUMAHUS
00IIIero CMBICITA TEKCTA €T0 IEMEHTH U MUKPOCTPYK-
TYPBI, BBISBISATE PETYISTHBHBIC TOMWHAHTHI U TIPHH-
[UTB TEKCTOBOW OpraHW3allH, MOJCIUPOBATH 00-
LIYI0 CTPaTerHi0 acCOLUATUBHO-CMBICIIOBOTO Pa3Bep-
TBIBaHMS TEKCTa B CO3HAHUU YuTaTess» [24, c. 44].

OCHOBHOC BHHUMAaHHWE TIPY ONHMCAHUU aHAU3UPYeE-
MOTO KOHIICTITA YAEJCHO JEKCHYSCKUM CPEICTBaM U
Croco0aM pPeryiITUBHOCTH, IMOCKOJBKY MBI pa3zeis-
em mHenue H. C. bomoTHOBOM 0 TOM, YTO HMEHHO
JIEKCUYECKUHA YPOBEHB SIBISCTCS «OCHOBHOM (hopMoi
pENpPEe3CHTAIUN  XYIOKECTBEHHOTO CMBICIIA TEKCTa
[25, c. 99].

' FanuHa MBaHoBHa KnumoBckasi — NO3T ¥ Npo3aumk, AOKTOp uno-
NOrMYECKMX Hayk, B NPOLLIIoM npodeccop HauwmoHanbHoro ncecnesosa-
TenbCKoro TOMCKOro rocyjapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

151 BBISIBNIEHUS! MHIUBUIYaIbHO-aBTOPCKOTO CBOE-
00pazusi B pernpe3eHTaIlH KOHIIETITa «OKU3Hb) B ITOBE-
ctu [. . Knumosckoii «OHKa», B OTIMYKE OT Tpe.-
CTaBJIEHHOCTH JJAHHOTO KOHIIETITa B PYCCKOM Haluo-
HaJbHON KapTHHE MHpPA, MBI OMTUPATIHCh HA METOIUKY
B. 1. Kapacuka, BBIICISAIONMET0 O0pa3HbIA, MOHSITHIA-
HBIi M IIEHHOCTHBIA KOMIIOHCHTHI B COCTaBE TaKOTO
MHOTOMEPHOTO 00pa3oBaHMs, Kak KoHUenT [26].
DTO clieNaHo He Cily4ailHo. AHaJu3 HayyHOU JuTepa-
TYpBI, MOCBSIICHHOW H3YYCHHIO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
KOHLIENITA JfCU3Hb, TI0Ka3aJl, YTO, HECMOTpPsI Ha HalH-
YUe 3HAYUTENBHOTO KOJUYECTBA UMEIOIINXCS KOHIIETI-
WA MOJEIMPOBAHUS KOHIIENTOB (CM., B YaCTHOCTH,
uccnenosanus 3. JI. [Tonosoit u MU. A. CtepHuHa,
C.T. BopkauyeBa, M. B. [TumeHOBOI1), UMEHHO MeETO-
muka B. WM. Kapacuka npuMeHsU1ach YYEHBIMH TIpU
M3yYCHUH (YHKIIMOHUPOBAHMS NTAHHOTO KOHIICNTA Ha
YpOBHE HAIIMOHAJILHOW KapTHHBI MUpa (CM., HAIPH-

mep: [1, 2]).

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

Amnanus nosectu I. Y. Knumosckoit «OHkay noka-
3all, 9YTO KOHIICTIT J/CU3Hb IKCIUIMIIUTHO PEIPEe3eHTH-
POBaH MPEUMYIINECTBEHHO JIEKCeMaMu «orcusztby (31),
«icumvby» U ero MpousBoAHbIMU (17), a Takxke JeKce-
Mamu «arcusoiy (3), «icusyuuity (1), «orcusnennvii»
(2), «orcusumenvuority (1) u «orcunuya» (1), CHHOHU-
MHYECKOH mapou «orcusnoy — «ovimuey (3). (3mech u
Janee B CKOOKax yKa3aHO KOJMYECTBO CIOBOYHOTpPEO-
JICHWH B TEKCTE.)

3aMeTHM, YTO JIEKCHKOTpaHUeCKuil aHallu3 CIIOB,
PENPE3CHTUPYIONIMX ~ PACCMATPUBACMBIN  KOHIIETIT,
HaMU HE MPOBOJHWICS, IMOCKOIBKY 3TO JOCTAaTOYHO
MOJPOOHO CIIEIaHo B psje paboT: [2, ¢c. 63—65; 5, c. §;
7,c.11-12].

B uactHOCTH, 0Opamenue k «CioBapro COBpeMeH-
HOTO PYCCKOTO JIMTEepaTypHOro sizbika» B 20 Tomax,
«CoBapro pycCKOTO s3bIKa» B 4 TOMaxX, a TaKKe
«BOJBIIOMY TOJKOBOMY CIIOBApIO PYCCKOTO SI3BIKA»
nozpomiiio  O. A. ImaHOBOM BBISIBUTH  CIIEAYIOIINE
KOTHUTHBHBIC TIPU3HAKH KOHIENTA Jicu3Hb. 1) cyuje-
cmeosanue, 2) yHKYuoHuposanue, 0esmerbHOCb,
3) Osuoicernue, 4) onumenvHocms, S) yeroCMHOCH®D,
6) pearvrocmu, 7) kauecmao (cM. [2, c. 64—65]).

Kak nmoxasanu Hamy HaOIIOIEHUS HAl TEKCTOM I10-
BecTH «OHKa», COJEp)KaHHe KOHIENTa HCU3Hb TIPEH-
CTaBJICHO CJICAYIONIMMH KOTHUTUBHBIMU IPU3HAKAMHU:
onumenvhocmo (22), kawecmso (18), cywecmeosanue
(15), yenocmnocme (12) u gynxyuonuposanue, oesi-
menvrocmo (11) (cM. Tabmuiry). Jymaercs, 4To mpeBa-
JMPOBaHNE NPU3HAKOB OAUMENbHOCTE Y KAYeCHeo
MOXXHO OOBSCHUTH KaK CONEp)KaHHEM paccKazaHHOU
YUTATEITI0 UCTOPUH, TaK U TTYOHMHHBIM CMBICJIOM TEK-
cra. I'epounto, nocrynusuiyro B OHKY, Kak ed Ka3za-
JIOCh, CO CMEPTEILHBIM JHUAaTrHO30M, 00JIee BCETO WHTE-
pECOBAT IMEHHO ATH CTOPOHKI KU3HHU.



Ilemposa H. I, baxknanosa E. A. Ceoeobpazue konyenma «dxcusnvy 6 nogecmu 1. U. Knumosckoui « Onkay

Texcmosas penpezenmayusl KOCHUMUBHbIX NPUSHAKOB KOHYenma HCU3Hb 6 noeecmu «Onkay»

KoruutusHbie NpU3HAKN

IIpumeps! u3 Texkcta

JlnutenbHOCTD (22)

JKU3HEHHbIM nymeM,; HCUSHEHHO20 GUMKA, COPOK NAMb NPONCUMNBIX J1eN; K... NPOOOINCEHUIO €€ HCUSHIL,
6 Motl, O0OUCHAHCEPHOU JHCUZHU, INONEI0 NPEXCHEN HCUSHU, THOOEl, HCUBUUUX 00 ee POHCOeHUs, 6 ee 00-
OONbHUYHOI, euje guepauitell — euje MoIbKO GUEPAaLHell HCUSHY, 8 MOll, OONAIAMHOU HCUSHU, eOUHCHI-
BEHHAsL MAKASL 8 JICUSHU HOUb, elje, MOJNCeMm, NONCUBEM, MAJLAsl, HO MAKASL MULASL HCU3Hb, NOKA HCUB-MO
ObLL, U He YIblOaNCca HUKo20a,; 6eKy He 0odcusanu, OVOym, ewe 6 HCUusHU OUGUIMEKCbl ¢ Kanycmotl;
NOCNEOHSAS 6 ee MHCUSHU HOYb, OCTHATIOCH JHCUMb 00 MAPMA, CO 6ce COKPAWAIouetics 803MONCHOCIbIO U
JHCEAHUEM JHCUMb OaTblule; He HcUugyiee OHO, He 0ail 602 HCUBO20 KO20 YBUIICY; He JHCULUYA OHA botvbule
Ha 3MmMom ceeme, padocmy CUIOMUHYIMHO20 Oblmus

Kauecrso (18)

Munyio cepoyy dnoneio npevicHell JHCusHU, YeneHanpasieHnas, OCMbICIEHHAS JCU3Hb, MALAs, HO MAKAs
MUNAsL JCU3HB, 000 6Cell IMOTL JHCUSHU, YPEBAMOL 20peM, 6ONE3HbIO; 6eKY He O0XCUBANU U ROMUDATY He-
XOpowio,; om maxoul JHcu3nu, 6yoym, ewje 8 JHcu3Hu OUPUIMeKcyl ¢ Kanycmoul, padocmu HCUsHu, Oblmus;
3a60TLHUYHBIN MUDP C €20 MBICAYEKPANMHbIMU MeNnepb MAZOMamu U mpesocamu; 8... Oe0CmeeHHOM
packnade JHCuzHY; 0ACUNA 8 Oyuie NPOH3UMETbHASL PAOOCHTb CUIOMUHYIMHO20 DbIMUSL, JHCUTA HECHACIITU-
60, HO BeCelNo, CKPAWUBAs JCU3HL OPYeUM; HY UMO 3d JCECMOKAS. WMYKA — JICU3HD... 6e3001aUHOl
nepcneKmueotl Jcu3HU, 6 ee 00OONLHULHOL, elye uepautell — ewje MoIbKo G4epauiHell JICU3HU, HCUBY HA
asmonunome, 8ce NePed’CUMoe HAHUHAI0 NPEOCMABAMy 6 UHOM... C8eme

CymectBoBanue (15)

Hy umo 3a dJcecmokas wmyKa — JHCU3Hb... 0e3001auHOl nepcnekmueou JHCU3HU, GCIO()y HCU3Hb, IHCUTIU
PA3HbIMU JHCUHAMU, HA 6E€YHbIX 6€CaX IHCU3HU U cmepmu, pat)ocmu IAHCU3HU, 6b1mwz; npsAMO Ha 2nasax
06pb13a}0u4y}0w1 HCU3Hb, CMPAULHBIMU UCMOPUAMU U3 IHCUSHU, cobcmeenHast HCU3Hb, XOUY 5 6bloHCUMDb
Uiu Hem, MYIHCUK... 01’!]76()6]11/{/10}1 npu HCUBOU ewe, NOCNeOHsIs. 6 ee JICUZHU HOUYb, YCHYMb... AHCUueUmMelb-
HbIM CHOM, 0dfcujla 6 wae NPOH3UmMENbHAS padocmb CUIOMUHRYMHO20 6blmuﬂ,' nepesicums 9mo ocmpoe
uyecmeo, Hamanvs Hsanoena evlocuna

enoctHocTh (12)

Bciody sicusnnb,; dicunu pasHblMu JICUSHAMU, HA 6EYHbIX 6ECAX JICUSHU U CMEPMU, HCOALU NPOOOIICEHUs
«Kuznu e3aimuly;, 000 6ceil MO JCU3HU, Upesamotli 2opem, GONe3HbIO; CIMPAUHLIMU UCTOPUSMU
U3 HCUSHU; COOCTNBEHHAS HCUZHD, YUMU... U3 UX JHCUSHU, OYOYM, euye 8 HCUZHU OUDUMeEKCyl ¢ Kanycmotl;
camvlil OTUHHBLIL 6 ee JCUBHU OONbHUYHBIL JUCM, He JICUTUYA OHA DONbule HA DMOM ceeme; JHCULA
Hecuacmuugo, Ho 8ecelo, CKPAWUBAsL HCU3HL OPY2UM

OdyHKINOHMPOBaHME,
nesiTenbHOCTh (11)

Hemokpamuuecku OpUEHMUPOBAHHYIO 6 JICUZHU, OpPY2dsi, UHMUMHAS, CKPbIMAsi OM 6pavel JCU3Hb,
6 9MOM HU3060M MEUCHUU JICUSHU; He JCUYHee OHO; VUMU... U3 UX JICUSHU, NOCELOK, 20€ OHU JICUNU;
3A00NHUYHBLIL MUD C €20 MbICAYEKPANHbIMY Menepb MAL0MAaMU U MpPeeoeamu; Camblii OTUHHbL
6 ee JCU3HU OONbHUUHBIL JUCT, JICUBYIYASL 8 20p00e;, JHCUNLA HEeCUACMAUBO, HO 6eCelo, CKPAWUGAs
JICUZHL OpYeUM

Kak BumHO U3 mpuMepoB, MPHUBEICHHBIX B Ta0IN-
e, B psAAC CIlydaeB HAOMIONACTCs KOHTAMUHAINS KOT-
HUTUBHBIX TPU3HAKOB, CBHUICTEIHCTBYIOMAs KaK O
DIyOMHE ¥ MHOTOOOpPa3HH CMBICIOB TEKCTa MOBECTH,
TaKk ¥ 00 OCOOCHHOCTSX aBTOPCKOTO MHUPOBHIICHUS.
Tak, OMTHOBPEMEHHO MOTYT aKTyaJH3UpOBATHCS IPHU-
3HAKH OJUMENbHOCTNb U KA4ecmeo; (DYHKYUOHUPOBA-
Hue, 0esmelbHOCHb U YELOCIHOCMb, CYUecmEo8anue
U Kauecmeo, cyujecmeosanue u YyeiloCmHoCmb.

TekcToBast peanuzanusi IPU3HAKOB OAUMETLHOCDb
U Kayecmeo XapaKTEPU3yeTCsl CICAYIOMUMHI OCOOCH-
HOCTSIMH: YTIOTPEOJICHHEM IpujlarareidbHBIX OTHOU
CJI0BOOOpa30BaTeNIbHON CTPYKTYphl (3KU3HB «000uc-
NancepHasny, «00DONbHUUHALY, «OONANAMHAAY, «3d-
OONLHUYHBIL MUP»); TIOBTOPOM CIIOBA «MUAbLLU» TIO OT-
HOIIICHHIO K JXU3HU («MUTYIO cepoyy dnonero npedicHell
JHCUBHUY, «MANAS, HO MAKAS MULASL HCUSHBY).

N xontpact, u nosrop B nosectu I. K. Knumos-
CKOH SIBISIFOTCS HamOolee YacTOTHBIMU MpHEMaMH B
penpe3eHTalli JaHHBIX JJIEMEHTOB. Tak, Hampumep,
Yyepe3 KOHTPACT aKTyaTHu3UpOBaHbl KOTHUTUBHBIC MTPH-
3HAKH Cyujecmeosanie U kayecmeo («Hy umo 3a dice-
CMOKASL WIMYKA — JHCU3HB Y, «De3001aUHOl nepchnekmu-
801l JICUZHUY), CYyUjecmeosanue U YerocmHocms («Ha

BEYHBIX 8ECAX NHCUBHU U CMepmuy); QYHKYUOHUposa-
Hue, OeAmenbHOCmb W YerocmHocmsb («oicuna  He-
CUACMIIUBO, HO BECE0, CKPAUUBAS HCUZHL OPYUMN).

OO0Opa3Has COCTaBIISIFOIIAS KOHIICTITA JHCU3Hb TIPEI-
CTaBISIET COOOU peanu3aluio CIeAYIONNX KOHLENTY-
aTBHBIX MeTadop: KU3Hb — NYTh («IICU3HEHMbIN
Nymvy, «ICUHEHHbIN GUMOK», «be300nayHas nep-
CNeKmugay, «HU3080e meyeHue JCU3HUY); TMePCOHHU-
(uxanus ;KU3HU: KU3Hb — arpeccop («orcusHb — dice-
CMOKAS WMYKAY, «OM MAKOU JHCU3HUY); JKU3HBb — LeH-
HOCTb («eOUHCMBEHHASI MAKASL 8 JICUSHU HOULY, «pa-
docmu JHCu3HU, OLIMUAY).

Ecnu nepeuncieHHble BhIIIE KOHIETITyaIbHBIE Me-
Ta(opbl CBOMCTBEHHBI U JUISI HAITMOHAJILHON KapTHHBI
mupa (cM. 06 stom [2, c.62-63]), To Meradopa
JKM3HB/CMEPTh — BeChI («HA BEUHbIX 8ecax JCUSHU U
cMepmuy,; «JICU3Hb, ypesamas copem, DONE3HbIO, He-
COLIBUUMUCS HAOEIHCOAMUY) SBIACTCS UIUOCTHIICBON
ocobennoctpio mpo3el [ M. Knumosckoit. Kpowme
TOTO, B TIOBECTH MEPEOCMBICIIMBACTCS XapaKTepHAs
JUT HAITMOHAIBHON KapTHHBI MHpa MeTadopa KU3Hb
— coocTBeHHOCTh. Y [ U. KmMMOBCKO# KH3Hb — He-
€c00CTBEHHOCTB/YCKO/Ib3a101Ias1 COOCTBEHHOCTD:
«He JHCUUYA OHA OONbULe HA DMOM C8emey.
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IleHHOCTHAsT COCTABIAONIAS KOHICITA J/CU3HL B
MMOBECTH TIPEACTABICHA CHHOHHUMHYCCKOW Iapou
JICU3HL — ObIMUE:. «PaA0OCmu JICUZHU, ObIMUSLY, «pPd-
0ocmb  CUIOMUHYMHO20 Oblmusly, a TakkKe Haubolee
YaCTOTHOW aHTOHUMHYCCKOH TapoH Jicusztb — cmepms:
«HA BEUHBIX BeCax JICUZHU U CMEPMU», «BeKYy He 00-
JHCUBANU U NOMUPATU HEXOPOWIOY, «6aboll poourace,
6aboli u nomupams HA00», «XOMeMb BbIICUMb UTU
Hem», «YCHYMb MEPMEbIM... HCUBUINETbHBIM CHOM».

IlonaraeM, 4YTO 4YaCTOTHOCTh AHTOHHUMUYECKOM
Mapbl ¥ He3HAYHUTEIbHAS MPEICTABICHHOCTh B TEKCTE
noBecTH «OHKa» CHHOHUMHUYECKOW Taphl OOBICHICT-
Cs1 0COOEHHOCTSIMH CHOJKETA.

Ecnu B pycckol A3bIKOBOM KapTHMHE MHpa IPUCYT-
CTBYET JBOSKOC OTHOIIEHHE K H3HH — OHA MpeKpac-
Ha, HO W TDKENla OJHOBPEMEHHO (CM. 00 3ToM [2,
c. 73]), TO B TEeKCTE MOBECTH OTHOILEHUS TEPOMHU C
JKU3HBIO CIIOKHBIE W JUHAMHU4YHBIC. lleHHOCTHAs co-
CTaBJISAIONIAS KOHIICTITA J/CU3Hb B TIOBECTH SIPYE BCETO
MIPOSIBIISIETCS Y€PE3 €r0 OTHOIICHUS C KOHIICTITaMH 60-
Jle3Hb | CMepmb, 9TO TI03BOJISIET TOBOPUTH O TPHAIE:
JICU3Hb — DONIE3Hb — CMEPMb.

Ecnu B Havyayie MOBECTH I TepOMHH-PACCKA3UH-
LBl JICU3HL Oe3 6ONe3HU T JICU3HbL ¢ DONe3HbI0 — Pa3-
HbIE, B3aUMOUCKITIOUAIONKe (GOPMBI CYIIECTBOBAHUSA,
MpUYeM BTOpasi O3HauaeT, O€3yCIIOBHO, cMepmb, TO B
XOJI¢ TIOBECTBOBAHUS BO3HHMKAET JPYroe MOHMMAaHUE:
JHCU3HB ¢ DONe3HbI0 — ITO HE BCETNA U HE 00sA3aTeNILHO
03HAYACT cMepmb, OTO Takas (opMa KHU3HH B Ompere-
JIEHHBIX 00CTOSATEILCTBAX. B IMOBECTH «TaKUM 0OCTOSI-
TEJBCTBOMY SBJIACTCS HaxokaeHue reponnu (Hartanen
MBaHOBHBI) B OHKOJUCITAHCEPE. DTO IPUBOIUT K TOMY,
YTO KOHIICTITYAIbHBIN TIPU3HAK CYlyeCcmBO8aHUEe AKTY-
AMM3UPYETCS KaK CYUjecmeosanue 6 OnpedeieHHOM
Mecme, npocmpancmae.

Tak, B HayaJie TIOBECTH >KU3Hb BHYTPH (B OHKOIH-
CHaHcepe) Uil TePOMHU MOJ00HA CMEPTH, & UMCHHO:
BXOJ B OONpHUILY paclieHuBaetcs Hatanbeii MiBaHOB-
HOW Kak «6x00 6 aody, OHKa Ui Hee — TIOpbMa
(«...cmenvl ucuepueHvl, KaK 8 MIOPEMHOU Kamepey,
«...0KA3AB8UWUCL 8 3ACMEHKAX ONepayuoHHoU naia-
moLy). JKU3Hb Ke Ha «8071€» — 3TO COOCTBEHHO JKU3Hb
(«0ooucnancepras JHcusHb», «OONALAMHASL JHCU3HDY,
«BUEPAUIHSASL HCUZHD Y, «NPENCHSAS HCUZHb — MUTLASL Cep-
oyy snonesy).

B KkoHIe e MOBECTH HAOIIONAETCS MPOTHUBOIIO-
JIOXKHAsSI OIICHKA CYUfeCmE08aHUs 8 NPOCMPAHCmee/Me-
cme HaxodicOeHus: OTHOUIIEHHE K KM3HU B OHKOIM-
CHaHcepe — MONIOKUTENbHOE («Mmunasi OHkay), K MUPY
BHe OHKH — OTpUIATEIbHOE («3a60NbHUYHBLIL MUD — C
€20 MbICAUeKPAMHbIMU Menepb MA2oOmamu U mpego-
eamuy). Takum o0pa3oM, OUeBUIHA KapIUHAIbHAS TIe-
peMeHa B TOHUMaHHH JKU3HUA U B OTHOIIICHHUH K HEH —
MEePEOICHKA ICHHOCTEH.

Kpome Toro, B KOHIIC TIOBECTH OTMEYACTCS
AMIUIMIIATHO BBIPAKCHHBIA CMBICI CYUjecmeo8anue

HecMOmps HU Ha umo: «HM ece-maku opewHux 3eine-
Heemy.

JI. B. TynenuHoBa, 3aHUMasCh U3y4YEHUEM KOHILIETI-
TOB 300p08be U O01e3Hb B AHTIIMHACKOHN U PYCCKOM JINH-
TBOKYJIBTYypaxX, OTMEYAET AYaIbHBIA THI 3TUX KOHIICTI-
TOB M HX MaKCHMaJbHOE B3aUMOJICHCTBYE B 00CHX Ha-
[UOHATBHBIX KOHIENTOC(hepax ¢ TaKMMH KOHIICTITa-
MU, KaK JICU3Hb, YeloseK, 000po, 310, npupood, 603-
pacm, meouyuna [27, c. 254]. Konuenr 6oze3nv B 10-
Bectn «OHKa», C OMHOW CTOPOHBI, MPEACTABIAET CO-
00l CaMOCTOSITeTIbHBIN KOHIIENT, C APYTOH — BKITIOUCH
B KOHIIETIT J/CU3Hb KaK €T0 BaXKHAs COCTABIIAIONIASL.

Ecnu B Havyasie MOBECTBOBAHUS B KOHIICTITE JHCU3Hb
C 0Oone3nbl0 NOMHHHUPYIOUICH YacThiO SBISAETCA 60-
Jle3Hb, TO B (PHHAJIE TOBECTH COCTABJISAIONIAS O01e3Hb B
KOHIICTITE J/CU3Hb SIBIIAETCS €r0 HE3HAYUTEIHLHOU Ya-
CTBIO.

Jlanee paccMOTpPHM HEKOTOPBIE PE3yIbTaThl aHa-
JIU3a TIOHATHHHOW W 00pa3HOW COCTABJIAIOIINX KOH-
LenTa 607e3Hb KaK 4acTH KOHIETTa J#CU3Hb. 3HAUU-
MOCThH KOHIlENTa 6ore3ub B (HOPMUPOBAHUU OOIIETO
ACTETHYECKOTO CMBICTIA TEKCTa HEBEPOSTHO BEIHKA.
O0 »TOM CBHIETECILCTBYET HAa3BaHHUEC IMMOBECTH —
«OHKa» — HapOJAHOE Ha3BaHUE OHKOJIOTHYCCKOTO JIUC-
maHcepa.

VY cnoBa «007e3Hb» B «BONBIIOM TOJIKOBOM CJIOBa-
pE€ PYCCKOTO SI3bIKa» MEPBBIM 3a(pUKCHPOBAHO CIIEIY-
fomee 3HadeHue: «KoHkperHoe 3aboieBaHMe, Hapy-
mIaroIee AeITeIbHOCTh OPTaHu3Ma (FJTH €ro OTIENb-
HBIX OpraHoB)» [28].

B psime TeKCTOBBIX (hparMEHTOB MMEHHO JaHHBIH
KOHIICTITYaJIbHBIN MPU3HAK aKTyaIHM3UPOBaH Hauboee
SIpKO — OOJIE3Hb HE HA3BIBACTCSI U OLICHUBACTCS PE3KO
HeratuBHO. Hampumep, «3a umo oice nacrana na HUsy
oma 6onesuvy [18, c¢. 238], «o6 Use, 0bo eceti smoii
JHCU3HU, YPeBaAMOll 20peM, DONe3HbIO, HeCObIBUUMUCH
naoescoamuy [18, c.238]. EmuHCTBeHHBIH pa3 00-
JIE3Hb Ha3BaHa MPSIMO: «...y douepu pak, y mamepu —
ungpapkmy [18, c.231]. I'epouns pacrieHuBaeT 00-
JIe3Hb KaK «NOuUmu umo cmepmuuii npuzogopy [18,
c. 195].

B omimume OT MpUBENCHHBIX BHINIC (PParMEHTOB
OTPBIBKH, TIOBECTBYIONIUE O Bpadax, OKPAIICHBI TOJb-
KO ToJoxwuTeIpbHO. Hampumep, o xupypre Bamepum
Odenoposuue: «llobedus na gponme 00no2o 6paca,
6CMPEMUT 8 MbLLY OPY2020: CIMPAULIHYIO Oe3H#CATOCHI-
HYt0 6onesnvb. U, ne mepsas ponmosozo Hacmpos,

ononuuncs npomus Hee. Ilpexkpacmuwuiii  xupype,
NPEKPACHbIL  OUACHOCT,  NPEKPACHbIUL — YeloBeK ...

Mae...» [18, c. 232].

JIBaXXIBI B TEKCTE BCTPEUYACTCS CHUKCHHBIH pasro-
BOPHBIN CHHOHHM K CIIOBY «007e3Hb» — «X80pby: Ha-
Tanmbsi VIBaHOBHA TOPOIWJIACH HA OIEPANHUIO, YTOOBI
«...ucmopeHyms u3 cebs 2po3Hyl, 06ecnouwjaoryo
xeopvy [18, c. 243]; yuutenbHuia ¢ cerepa Knapnus
BacuneeBHa «....ycnena xk nepeomy ceHmabps vliimu
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Ha pabomy, 63571 HOBbIL NEPBbILL K1ACC, RPpopadomana
noamopa mecsaya, NomoMm Ccieeid U uepe3 Heoeio
ymepna, uzbasusuucy, om ceoell ,,x60pu’’ camvim pa-
OouxanvHbiM cnocobomy [18, c.260]. Kak BugHO M3
MPUBEACHHBIX MPUMEPOB, CHIKEHHE CTaTyca CTpalll-
HOTO, HEM30€KHOT0, BRICMEHBAHUE €T0 KaK CIoco0 3a-
IUTHI, XapaKTepHBIC JJISI HAPOIHOU KYJIBTYDBI, SIBJISI-
oTcs Takke 4deproil mamoctuns I M. KinmumoBckoH.
Ha sty xe ocobennocts ykaseiBaeT E. H. [Ipockypu-
Ha, OTMEYasl «TOHKMU TPU3BYK ABTOPCKOM HPOHHNY,
CABIIIMMBIA Be3ae, naxke B Tekcre «Oukm» [29,
c. 345].

Bonesnp — o0muii GoH I BCET0 TOBECTBOBAHMS.
Omna ctaBWT JIONEH TIepea BHIOOPOM, TOYHEE, Kak ObI
MMOKa3bIBAET [[BA BHIXOJA: KH3Hb HIIH CMEpPTh. KaxkeT-
Cs, OT YeJIOBEKa WCXOJ HE 3aBHUCHT. XOTS M 3aBHCUT
Toxe. YemoBeka MOXKET CIIACTH OT OTYASHUS JTIOOOBb
WM TaMATh O HEH: «...001e31ub — Oumsi 310U cyqaii-
HOCMU — pasHsem 6cex, u 6om OHU ¢ Baneii ¢ 00HoOl
naname... Ho obeux navame 06 ux nrobsu naoedxcuee,
uem umo-ubo opyeoe, 0epocum ux 30eco, 0epicum,
cnacaem om camoco yepHozo omuaanusy [18, c. 230].
JIro60Bb — cnacenue. K TakoMy BBIBOAY MPUXOAUT Ie-
POMHS TIOCIIE BOCIIOMHHAHUH O COOCTBEHHOM JTFOOBH U
pacckasza o JIIOOBH COCEIKH IO Majare, XOTs JaHHBIC
HUCTOPUH OKAa3bIBAOTCS MPOTHBOIMOIOXHBIMU II0 Pe-
AJbHOMY KU3HEHHOMY KOHTEKCTY.

Kusup ¢ 00JIC3HBIO HAyYMIIa TEPOMHIO U JIPYTrUX
00bHBIX OHKHM CO-4yBCTBHUIO, CO-yYacTHIO, CO-TIPH-
YaCTHOCTH, TIO3TOMY MOKHO YTBEPIKAATh, YTO MEXKIY
KOHIICTITAMH J170006b ¥ JICU3HL ¢ O0e3HbI0 TIMEET Me-
CTO TaKOH BHII CBSI3U, KAK COMIOJIOKEHUE.

HeoObruna B moBecTH 0Opa3Has COCTABIISIONIAS
KOHIleNTa 6onesns. OHA TPENCTaBIIEHA OJHUICTBOPE-
HUAMU (Oone3nb — MonoX, Oone3nb — oums 310U Ciy-
yauHocmu, Oone3Hb — 8paz 6 muliy, 310U emep 6one3-
HU); CHHOHUMHYECKOU Tapoit (bonesns — cope) u dpa-
3€0JIOTH3MOM (0aMOKI06 MeY... OONEe3HU).

B wactHOCTH, 00pa3 *xecTokoro Ooxecta — 00-
JIe3Hb — MONOX — TIAPAIOKCATBHEIM 00pa3oM BO3HUKA-
€T B KOHIIC MCTOPUH, B MOMeHT, Korna Haranbs MBa-
HOBHA MMOYYBCTBOBAJa OCBOOOXKICHUE OT HETO, OCO-
3HaJIa BO3BpallleHHe B XHU3Hb: «Omoboti om Oone3Hu ¢
ee ONU3KUM HeUu30EeNHCHbIM KOHYOM, Om 4yecmea Oes-
BUHHOU 0OPEYEeHHOCMU, 3AKIAHHOCU 6 YeCMb KaKO-
20-mo 6e321Ccanocmno20 U NPOACOPAUBO20 MOTOXA...»
[18, c. 256].

ITpu npouTeHnn TEKCTa 0OpaIaroT Ha ceOs BHUMa-
HHUE J1Ba SAPKHUX 00pasa: TeueHHe BPEMEHHU M TEUCHHE
00JIe3HH — CYTh OJHO, IBUXYIIEECS TOJBLKO B OJHOM
HaNnpaBJICHUU, & IMEHHO, K CMEPTHU: «Y mex, kmo no-
naoan cpaszy Ha 6Mopou amaic, boie3Hb euje He 3a-
WA max OaneKo, wmo mMeouyura Ovlia 606ce Oeccuib-
Ha» [18, c. 210] U «...8pemeHu He ObLI0, He daem e2o
oma Oone3Hb. ce2c00HsL OUACHO3 — 3A8MPA NOJICATME 6
Oucnancep» [18, c. 212].

Ho oHO ke, 3TO ABIDKEHHE, TACT I'epPOMHE BO3MOXK-
HOCTh HE TOJIBKO HAKOITUTH OIIBIT XKU3HU C OOJIE3HBIO,
HO U JYIICBHBIC CWJIBI JUIS COYYBCTBHUS IPYT'HM, Ha-
npuMmep HoBoW mnpustensHune Mse: «Hamanvsa Hea-
HOBHA... HAYUHAEm 20PbKO-20PbKO NIAKAMb, 6Nepeble
3a amu Onu — 06 HUee, 000 6ceil 5moil JcU3HU, Ypesa-
moil eopem, OONE3HbI0, HECOBIGUIUMUCS HAOEHCOAMUY
[18, c. 238]. XoTs B Havasie MOBECTU TE€POUHS OTMEYa-
€T y ce0s HEeCIOCOOHOCTh K AMIIATHH, TOCKOIBKY JI0
00JIe3HH €F0 HE OBUIM HAKOIUICHBI «0ONOAHUMENbHbLE
cunvl Oywiu u menay: «Omou conomku Hamanvs Hea-
HOBHA He 002a0anacb 3anacmu u nocmiamo cede Ha
ecakuu cryuau...» [18, c. 201].

PaccMmoTpeB  pa3iudHBIE aCHEKThl OTHOIICHHIA
KOHIIETITOB J/CU3Hb Y O0N€3Hb, COOTHECEM HX C Tpe-
THUM WICHOM TPHAJbI — KOHIICTITOM CMEPMb.

B 11060M Xyn0K€CTBEHHOM TEKCTE CaMbIC BayKHBIE,
Hau0OoJiee SMOIMOHAIBLHO M 0 CMBICITY 3apsKCHHBIC
MecTa — 9TO HayaJio W KoHell. IIpoTHBOmOCTaBICHHE
KOHIICTITOB JICU3HbL — CMepmb HAYMHACTCS yXKE B TEp-
BOH TiIaBe, MPUYEM BTOPOH aKTyaJIM3UPOBAaH WHTCH-
CUBHEC: «Onudicaiiuias nepcnekmusa MeoieHHol, HO
Hemunyueti cmepmuy [18, c. 194].

Harmm HaOmromeHus MOKa3aiy, 4TO B aHAIH3HUpYe-
MOM TEKCTE CMepmb TIO0 OTHOIICHUIO K JICU3HU TIPE-
CTaBIIIET COOOM TOUKY OTCUETA, HYJCBOW YPOBEHB, OT-
HOCHTEIHHO KOTOPOTO 3HAYMMOCThH J>KWU3HHU, OBITHSA
OIyIaeTcss 0COOCHHO ApKo. OHU COTIACYIOTCS C BBI-
BogoM M. II. Bonorckoit u A. O. 3yeHKOBOH O COOT-
HOIIICHUM KOHIICTITOB J/CU3Hb W CMepmb B POMaHE
. JI. MypaBbeBoii «bapsimasy [14]. UccnenoBarenu
OTMEYAIOT, YTO *M3Hb B mauoctwie . JI. Mypasbe-
BOH — «sBJICHHE 00JIce CIIOKHOE U MHOTOMEPHOE, YeM
cMepTh (0e3MyX0BHOE HAvYallo, MCKITIOYAOIIee IBIKE-
Hue, pazButue)» [14, c. 122].

OnpezeneHre CMEPTH KaK TOYKU OTCUETA MM Kak
0€3IyXOBHOTO HaJalla HE MPOTUBOPEUYUT MHEHHIO
JI. K. CanueBoii, paccMOTpeBIlel coJiep>kaHue KOH-
nenTa ocusns B pomane B. HabokoBa «/lap» ¢ mo3u-
WA KOTHUTHBHOTO JIUTEPATYPOBEACHUS U PUTOPUKH.
B ocHOBe aBTOPCKOUM KOHIEHIMH JICUZHU — CMepmu
«IKHUT BHEUTHWHA TOMOC , KU3Hb JIyXOBHAs/’KH3Hb
OuoyornyecKas, KaTeropuu KOTOPOTO CBSI3aHBI BHY-
TPEHHUM TOIIOCOM ,,aHTUTE3a “» [15, ¢. 296].

PaccMoTpenue nekcHYecKoi perpe3eHTannu Tpra-
IBI JiCU3Hb — OONIe3Hb — CMepnib TIO3BOJIIET 3aKITI0-
YHUTh, YTO B MOBECTH «OHKA» OTHOIICHUS MPOTHBOIIO-
CTaBJICHUS] BO3HHUKAIOT MEXIy BapHaHTAMH KOHIICTITA
JICUZHB. AHCU3HL Oe3 O0Ne3HU T JCU3Hb C DONIE3HDIO.

B nosectu I'. 1. KnumoBcKkoii KOHIIENT cMepmb KC-
IUTAIUTHO PEMPE3CHTUPOBAH JIEKCEMAMH «CMEPHIbY
(4), «nonycmepmouy (1), «ymupamovy — «ymepemvy N
UX Mpou3BOAHBIMU (13), CHHOHMMUYHBIMHM IapaMu
«yousamovy (2) — «cmperumoy (1), «<nocubnymoy (1) —
«yeopemovy (1), «ymonuymoy (2), «mepmeswiity (1) —
«noxotinviily (1) u «nomepmeemoy (1).
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B konmu4ecTBEHHOM OTHOUICHHH TOHSATUHHBIE CO-
CTaBJISIONIUE KOHIENTa cmepmsb (28) ycTymaroT co-
CTaBJISIOUIUM KOHIIENTA J#cu3Hb (59), 4TO CBUAETENb-
CTBYET B IOJIb3Y JKH3HEYTBEpIKAaromiero nagoca npo-
W3BEIICHIISL.

Kpome Toro, B moBectu «OHKa» OTMEUAETCS HM-
TUIMIIATHAS CBA3b KOHIICTITA JiCU3Hb C KOHIIENTOM boe.
CM., HarpuMep, HaYaJIo MOBECTH, KOTJIa TEPOUHS BXO-
it B OHKY: « .../ naxnem nopoxom, Kax Om 3Ax#CHCeH-
HOU CRUYKU, U 80 pMy 6ce omuemuueell s008Umblil
Meonbvitl npuskyc... He daii 602 nuxomy!.. He dail...
A meocdy mem — daem...» [18, c. 195]. Kak Bumum,
«TBOpeEIl Heba U 3eMJTH, BCETo Cyliero» [28] He Ha3bI-
BaeTcs, HO MMOJpa3yMeBaeTCsl.

CBoeoOpa3ne KOHIENTa J/CU3Hb B TIOBECTH
I'. . Knumosckoit «OHKa» ¢ MO3ULMHA TEOPUH PETYIIs-
TUBHOCTH BUIMTCS B TOM, YTO OH BBICTYIIA€T B KAYECT-
BE THIICPKOHIIENTA, TOCKOIBKY OOIIHI 3CTETHUYECKUN
CMBICJ ITOBECTH — 3TO CBOETO POJa TMMH KH3HH C €€
TPYIHOCTAMU, OenamMu, OOJIC3HAMH, yTpaTaMH, JIUIIIC-
HUAMH, HO U C PAJOCTIMH, BCTpEUaMH, OOPETCHHUIMH,
BO3MOXKHOCTBIO PACKpPBITh Jydilee B ceOe, UCIBITATh
J000Bb, MCTUHHYIO JpYXOy, MarepHHCTBO, BEpy B
ce0d H rozeii.

Y4UuTEIBast, 9TO UHTEPIPETAIHSI TEKCTa aJIPeCcaToM
TPAKTyeTCS B KOMMYHUKATHBHOW CTHIIUCTHUKE TEKCTA B
Ka4eCTBE KOTHUTHUBHOU NIEATEIIEHOCTH, 00CCIICUHBAIO-
e Co3MaHne BTOPUYHOTO TEKCTAa B CO3HAHHU YHTA-
tens (cM. 00 atom [24, c. 40]), oOpatumcst K paccMo-
TPCHHIO JIMHTBOKOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB aKTyaJIH-
3aIlU¥ THIIEPKOHIIETITA J#CU3Hb B TIOBeCTH « OHKaY.

Cnenyer ormeruts, uto H. C. BonoTHOBOH BbIzE-
JICHBI CJICYIONIUE THITHI JTUHTBOKOTHUTHUBHBIX MeEXa-
HU3MOB (hOpMHPOBaHHS OOIIETO CMBICIA TTOATHYECKO-
IO TEKCTa, CTUMYJIUPOBAHHBIC €T0 CHCTEMHOM OpraHH-
3arueil: 1) CKBO3HOW yCHIIMTEIbHO-KOHBEPTEHTHBIN,
2) 3aMKHYTBIH  TIOCIICIOBATEIHHO-TOTIOTHUTEIIbHBIMH,
3) conocTaBUTENbHO-TIApaIOKCaIbHBIN, 4) comocTa-
BUTENBHO-CUHTE3UPYIONIMH [24, c. 44].

B nmoBectn «OHKay, Kak MOKa3ajid HAIld HaOJro/Ie-
HUA, (HOPMHUPOBAHHME THUICPKOHIIENTA JICU3HL OCY-
IIECTBIIICTCS HA OCHOBE CKBO3HOTO ITOCIIEIOBATENb-
HO-COTIOCTaBUTEIIbHO-CUHTE3UPYIOIIET0  JTHHTBOKOT-
HUTHUBHOTO MEeXaHW3Ma. JlaHHBIH THHTBOKOIHUTUBHBIN

MEXaHU3M CTUMYJIMPOBAHMS THIEPKOHIIEITA HCU3Hb B
CO3HaHWHM ajpecara peayn3yeTcs 3a CYET CHIIBHOH
SKCILIMIUTHON PEryIsTHBHOU CTPAaTErHH MOCIEI0Ba-
TENILHO-KOHTPAacTUBHOTO THma. (O THIMax peryisaTHB-
HBIX CTPATeruil ¢ y4ETOM pa3HbIX OCHOBAaHHUM IpUMe-
HUTEJIBHO K XyJI0KECTBEHHOMY TEKCTY CM., HAIPUMED,
B [30, c.268-275]). JJOMUHHPYIOIUMH CHOCOOAMU
PETYIATUBHOCTH, CO3JAOIIAMH OTMCUCHHYIO PeryJis-
THUBHYIO CTpareruto, obecrednBaroiyro 3(GhexTrB-
HOCTh TBOPYECKOTO JMAIOTa aBTOpa M YMTATENIS, BbI-
CTynaroT nosTop u koHTpacT. Cp., Hampumep: «A4 no
seuepam, Ko20a 3aKOH4eHbl NPoyedypbl U AHALU3bL U
ymuxaem nopxanve Oenblx Xaiamos u WapKauve 601b-
HUYHbIX MAnoYeK u3z KabuHemos 6 myajemsi u 0o6pam-
Ho, 6 OHKe HauuHaemcs COGEPUIEHHO Opy2as, UH-
mumHasn, cKpolmas om epaueil ycusnv. Xoosam u3
naiamsl 6 nanamy 6 2ocmu 0pyz K opyzy, no8epswm &
NOOPOOHOCMAX OCHABIECHHYIO HA 80J1€ HCU3HD, MPa-
651M HeCMeulHble AHeKOOmbl, 00CYHCOaIom c8ou ouaz-
HO3bl U COCMOsIHUE OEOHOU KPOBU, BHUKAIOM 8 Memo-
Obl U pe3yIbmamyl 30eUiHe20 1e4eHUsl, PeKOMeHOYIom
opyz Opyzy 3ameuamenvHvie yeneOHble OMBAPLL...
cnaemuuuaiom [18, ¢. 205].

3axkioueHne

AHanu3 KOHIIETITA J#CU3Hb, TIPOBEJICHHBIN HA MaTe-
puane nosectu . . Knumosckoit «OHKay, MO3BOIMI
YCTaHOBUTH, YTO JAHHBIH KOHIIENT, 00Jamas HECOM-
HEHHOM ILIEHHOCTBIO JJIA aBTOpa, UMEeT Pl 0COOeH-
HOCTEH, Cpeay HUX:

— MpeBaJIMpPOBAHUE HOMMHATA KOHIIETITA JICU3HD
HaJ| IPyTUMU PETpPEe3eHTaHTaMH KOHIIENTa;

— YaCTOTHOCTh 3JIEMECHTOB OJIUMEIbHOCb U Kaye-
€meEo B TIOHATUMHOW COCTABIISIONIEH aHATM3UPYEMOTO
KOHIIENTa, a TaKXKe B Psjie CllydaeB — KOHTaMUHAIUS
MIPU3HAKOB: CYUecmeosanue U YeioCmHOCmb, Cyuje-
CMBosaHUe U Ka4ecmeo U T. 11.;

— UMIUIMIIMTHAS CBSA3b KOHIICTITA JCU3Hb C KOHIICTI-
TOM Boe W SKCIUIMIUTHAS CBS3b C KOHIICITaMH 60-
JIe3Hb, 1100066 U CMEPMb.

Hcxons W3 JIUHTBOKOTHUTHUBHBIX OCOOCHHOCTEMH
(dbopMupoBaHHS OOIIETO CMBICNIA TEKCTa ITOBECTH
«OHKay, KOHIENT JCU3Hb C TIO3UIUI TEOPUU PeryJis-
THBHOCTH BBICTYIIA€T B Ka4e€CTBE TUIIEPKOHIIEIITA.
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MEPLENTUBHOCTb KAK CEMAHTUYECKWUN MPU3HAK CUTYALIUM SIMOLIMOHANBHOI O
COCTOAHUA (HA NPUMEPE CBOPHUKOB 1. NETPYLLEBCKOU «1BA LLAPCTBAbY,
«PACCKA3bI O NOBEBW», «<YEPHAA BABO4YKA»)

Mapzapuma Aroweesna Kpuesonyykan

Hayuonanvuwiii ucciedosamenvckuii Tomckuil 2ocyoapcmeenusiii yrusepcumem, Tomck, Poccus,
felicita47@yandex.ru

Annomauus

Bseoenue. OMHUM U3 OCHOBHBIX CEMAHTHUYCCKHX MPU3HAKOB CUTYAIIMU COCTOSIHHUS SIBJSICTCS MEPUENTUBHOCTD, KO-
TOpast MOKET BBICTYIIATh B TEKCTE KaK CAMOCTOSTENIbHASI COOBITHIHHAS TIPOTIO3HIINSA, TAK M B KAYECTBE OJHOM U3 Xapak-
TEPUCTHUK SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS. Hannuue mpu3Haka «IepIeNTHBHOCTE» B XYMOXKECTBCHHOM IMPOHM3BEICHUH
MO3BOJISET PA3rPAHUYHTh TUIIBI CyOBEKTOB BOCTIPHUSTHUS, KIIFOUCBBIM U3 KOTOPHIX SABJISACTCS MOBECTBOBATENH (HAOIOA-
TEJb).

Llenv uccneoosanuss — ONPENCITUTH CBA3b MPHU3HAKA IIEPLIENTUBHOCTY M KIFOYEBBIX THU((EpEHIIHaTbHO-CEMaH-
THYECKUX MPU3HAKOB COCTOSHHS W BIMSHUS HA CEMAHTHKY BBICKA3bIBaHHs B I1€JI0OM. B 3aauu HCCIIEIOBAHUS BXOAUT
aHai3 00pa30B YyBCTBCHHOTO BOCTIPUSITHS.

Mamepuan u memoowvl. MatepraioM HCCIIEIOBaHUS MOCTY XK pacckasbl JI. [TeTpyrieBckoit u3 coopHuKoB «/[Ba
apcTBay, «Pacckasbl o m00Bu», «UepHast 6aboukay. Beigeneno 6onee 800 BbICKa3bIBAHUI C CEMAHTHKOM SMOIIHO-
HAJILHOTO COCTOSTHHUS.

B paboTe npuMeHseTCS METO/] HAyYyHOTO OMMCAHMUs, BKITIOUAIOIIUI cOOp MaTepuana, HaOMOICHNE U CHCTeMaTH3a-
[0, CEMaHTHYCCKHI aHAIN3 BBICKA3bIBAHHS U IMHIBOCTIIIUCTUUCCKUI aHATU3 TEKCTA.

Pesynomamot u obcyscoenue. Ha 0CHOBaHNM aHaNIM3a YCTAHOBJICHO, YTO MPU3HAK IIEPLETITHBHOCTE) CBOWCTBE-
HEH JUTs OONBIIMHCTBA BBICKA3bIBAHUI C CEMAHTUKON 3MOIMOHANBHOTO COCTOSTHUSA. OCHOBHBIM CyOBEKTOM BOCIIPHSI-
THS B XYI0)KECTBCHHOM TEKCTE SIBJSICTCS MTOBECTBOBATENb (HaOmronaresp). [lonokeHne HaOMOnaTeNs MO3BOJSET MH-
TEPIPETHUPOBATh IMOIIMOHATBEHOE COCTOSHHUE KaK MO BHEIIHUM MpU3HAKaM (BHEIIHsIS TEPIICTIIHS), TaK U MO0 BHYTPEH-
HUM (BHYTPEHHSIS MepIenius). B cuTyauu SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHHS OTMEUCHA CBSI3b MEPIENTHUBHOCTH C IPYTH-
MH CEMAHTHYCCKHUMH IMpPU3HAKAMU. BOCIpUATHE COOTHOCHUTCS C KITFOYEBBIMU CBOMCTBAMH CYOBEKTa COCTOSHHS —
WHAKTUBHOCTHIO U HEKOHTPOIUPYEMOCThI0. OTMEUEHO BIMSHHE MEPIECNTHUBHOCTH HA MPU3HAKH MpEauKara — JJTU-
TEJIbHOCTh, CTATHYHOCTh, JIOKATM30BAHHOCTh Ha BPEMEHHOM OCH, a TAK)Ke HA 3HAYCHHE BHICKA3bIBAHUS B IICTIOM.

dparMeHTapHBIN JIHHTBOCTHIIMCTUICCKUN aHATIM3 PEMPE3CHTAIIH BOCTIPHATHS B CUTYAIlMH SMOIIMOHAIBHOTO CO-
CTOSIHUS TIOKa3aJ1, YTO JUIs MOHMMaHus TBopuectBa JI. [leTpyieBckoit 1 XapakTepa mepcoHaxeil HeoOXOaUMO Ucclie-
JIOBAaTh TIOHSITHUS «COCTOSTHHUE» U BOCIIPUATHE)» BMECTE.

3aknouenue. Tpu3Hak MEpIENTUBHOCTH BIUSACT HA APYTUE CEMAHTHUECKUE KAUeCTBA, B TOM YHCIIC U Ha BBICKA3bI-
BaHHE, PEIPE3CHTUPYIOIIEE CUTYAIIUIO IMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHHS. Penpe3eHTalys BOCIPHITHS B PaMKaX SMOIIHO-
HAJILHOTO COCTOSHUS TIEPCOHAXKEH MomdepKuBaeT crenupuky TBopuectsa JI. [leTpymieBcKoi.

Kniroueswvie cnosa: cemanmuxa cocmosinus, Hempymeecmﬂ, IMOYUOHAIbHOE COCMOAHUE, nepyenmueHocny, ce-
Manmu4ecKkutl NPU3HAK COCMOARUA

Jna yumuposanun: Kpusonynxas M. A. IlepuenTuBHOCTh KaK CEMaHTHYECKUH NMPU3HAK CHTYallMH SMOLMO-
HaJIBHOTO cocTosHMA (Ha mpumepe coopuukos JI. [Terpymesckoii «/IBa nmapctay, «Pacckassl o mobBn», «YepHas Oa-
60uka») // BectHuk TOMCKOTO rocyJapcTBEHHOTO meaarorudeckoro yuusepcurera. 2022. Beim. 3 (221). C. 107-114.
https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-107-114

PERCEPTIVITY AS A SEMANTIC SIGN OF THE EMOTIONAL STATE SITUATION (ON THE EXAMPLE
OF THE COLLECTIONS BY L. PETRUSHEVSKAYA “TWO KINGDOMS”, “STORIES ABOUT LOVE”,
“BLACK BUTTERFLY”)

Margarita A. Krivolutskaya
National Research Tomsk State University, Tomsk, Russian Federation, felicita47@yandex.ru

Abstract
Introduction. One of the main semantic features of a state situation is perceptivity, which can appear in the text as
an independent event proposition, and as a property of an emotional state. The presence of a sign of perceptivity in
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— 107 —



Kpusozlyukaﬂ M. A. HepuenmueHocmb Kaxk cemanmu4eckul NpusHaxKk cumyayu SMOYUOHAIbHO2CO COCMOAHUAL. ..

research of fiction makes it possible to distinguish between the types of subjects of perception, the key of which is the
narrator (observer).

Aim and objectives. The main purpose is to determine the connection between the perceptual attribute and the key
differential-semantic attributes of the state and the influence on the semantics of the statement as a whole. The tasks of
the research include the analysis of images of sensory perception.

Material and methods. The material for the study was the stories of L. Petrushevskaya from the collections “Two
Kingdoms”, “Stories about love”, “Black Butterfly”. More than 800 statements with the semantics of the emotional
state are highlighted.

The work uses the method of scientific description, including the collection of material, observation and
systematization, semantic analysis of the statement and linguistic analysis of the text.

Results and discussion. Based on the analysis, it was found that the perceptual sign is characteristic of most
statements with the semantics of the emotional state. The main subject of perception in a literary text is the narrator
(observer). The position of the observer makes it possible to interpret the emotional state both in terms of external
signs (external perception) and internal (internal perception).

Conclusion. The perceptual feature affects other semantic features, including the statement that represents the
situation of the emotional state. The representation of perception within the framework of an emotional state
emphasizes the specificity of L. Petrushevskaya’s work.

Keywords: semantics of the state, Petrushevskaya, emotional states, perceptivity, semantic attribute of the state

For citation: Krivolutskaya M. A. Pertseptivnost’ kak semanticheskiy priznak situatsii emotsional’nogo
sostoyaniya (na primere sbornikov L. Petrushevskoy “Dva tsarstva”, “Rasskazy o lyubvi”, “Chyornaya babochka”
[Perceptivity as a Semantic Sign of the Emotional State Situation (On the Example of the Collections by
L. Petrushevskaya “Two Kingdoms”, “Stories about Love”, “Black Butterfly”)]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
pedagogicheskogo universiteta — Tomsk State Pedagogical University Bulletin, 2022, vol. 3 (221), pp. 107-114 (In

Russ.). https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-107-114

BBenenune

TsopuectBo JI. [leTpymieBckoit — CIOXKHOE U He-
0OBIYHOE SIBJICHUE B PYyCCKOH JiuTeparype. B moie 3pe-
HUSl aBTOpa HAaXOMIATCS MPEUMYIIECTBEHHO MHUp JIFO-
IeH, «yHKCHHBIX U OCKOPOJICHHBIX», U UX KU3HCH-
HbIe niepunieTud. HecMOoTpst Ha acCOIMUPOBAaHUE TBOP-
YecTBa MUCATENBHUIIBI C HATypaIM3MOM — THIATENb-
HBIM OIMCAaHHEM (U3UOJIOTHH, YEIOBEUCCKOTO Telna,
ObITa M NMPOYUX MOMEHTOB B JAyX€ HATypaJHUCTCKOTO
IUCKypca, B €€ IPOU3BEACHUSX INPOYUTHIBACTCA U
YYBCTBEHHAsI CTOPOHA — TePOH HCTIBITHIBAIOT CHIIBHBIC
SMOLIUH, OCTPO MEPEKHUBAIOT MPOOIEMBI U YaCTO Mpe-
OBIBAIOT B COCTOSIHUW BHYTpeHHero koHpiaukra. Ecou
Bonpoc (usmosioruu ocseriieH B Tpygax T. H. Mapko-
BOIi, a CBsI3b HaTypaln3Ma U CCHTUMEHTAIIU3Ma UCCIIe-
nyercst T. I. IIpoxopoBoii, To pernpe3eHTaus 3MOIH0-
HajgbHOH ceprl B manon mpose JI. IlerpymeBckoit
ocTaeTcsi MajnousydeHHoi [1, 2]. «Ilapamokc, HO s
[TerpymieBckoil Kak >KUBOMHUCIIA OOBIICHHOTO CYIIECT-
BOBaHMsI MpodiieMa n10mu, UICTOYHUKA YyBCTBEHHOTO
OTIbITa, IPUOEKUIIIa HHCTUHKTOB, OTHIONB HE B IICHTPE
BHUMaHUs. TelecHOCTh (PU3NOJIOTHYECKAS HE SBIISACT-
Csl KJIIOYOM K TIO3HAHHUIO YEJIOBEKa, IMOCKOJIBKY TeMa
[TerpymieBckoil — cyap0a 4yTKOM Oyuiu B 3KECTOKOM
mupe» [3, c.48]. Manousy4yeHHOCTh YYBCTBCHHOM
c(hepsl 1 BHyTPEHHEH ®KU3HU T€POECB MAJIOH MPO3HI SIB-
JISIeTCSl OTHOW M3 OCHOBHBIX IMPHYHUH, YKa3BIBAIOLINX
Ha aKTYaJIbHOCTb TEMBI UCCIICIOBAHMUSL.

AHanu3 CEMaHTUKU COCTOSIHHS IIO3BOJISICT BBI-
SIBUTH HauOoJiee XapakTepHBIC THUIBI AMOIUH s
TBOpPYECTBA MHUCATENBHUIBI M ONPEAEIUTh OCHOBHBIC
CEMAHTUYECKUE MPU3HAKH CUTYallMd SMOLMOHAIHHO-

ro cocrosHus. «Kiaccuueckas» MoJeNnb CUTyalluu
sMouuoHansHoro coctrosiHug (OC) ofHOAaKTaHTHA —
COCTOHT U3 CYOBhEKTa (HOCUTEISI COCTOSIHUS) U MPEIH-
kara [4]. B Beicka3biBaHUsIX, penpe3eHTupytonmx IC,
HapaBHE C HOCUTEJIEM COCTOSIHUS BBIYWICHSIIOT Npuyu-
Hy (PKCIUTUIIUPOBAHHYIO WJIM HEIKCILIHUIIMPOBAHHYIO),
B TakoM citydae cutyanus IC CTaHOBUTCS JBYXaKTaHT-
Hoii [5]. B paboTe sMONMOHAIBEHOE COCTOSHHUE OIpe-
JIENIACTCST KaK OTPa)KCHUE KOHKPETHOW YYBCTBEHHO/
SMOIIMOHATIFHON CHUTYaITUH, OO0JIaJaronieil mpHu3HaKa-
MU WHAKTHUBHOCTH CYOBEKTa, HEKOHTPOJIHPYEMOCTH,
CTaTUYHOCTH, JIOKAJIN30BAHHOCTH HA BPEMEHHON OCH
Y TIepLENTUBHOCTH [6].

B JIMHrBUCTHKE TPUHATO CYUTATh, YTO (PyHIAMEH-
TalbHBIMU Npu3HaKamMu DC SABJISIOTCA CMAMUYHOCHb
U UHAKMUBHOCHIb, TaK KaK OHU XapaKTepU3YIOT OcC-
HOBHBIEC KOMIIOHEHTHI — NMPenuKaT u cyobekt. [1oapoo-
HOE OIKCaHUe Mpe/IKaTa U UCClieJIOBaHUEe TaKUX MpHU-
3HAKOB, KaK CIMamuiHOCmyb, OIUMETbHOCHb U JIOKAU-
308AHHOCMb HA 8PEMEHHOU OCU, TIPEICTABICHO B TPY-
nax I. A. 3onotooii, O. H. CenuBepcToBoii, A. A. 3a-
musHAK u gap. [6-8]. IlpoGmemaruka unaxmusnocmu
CYOBEKTa M HEKOHMPOAUPYEMOCIMU CUMYAyUul OCBE-
IEHa B MEHbIIEH CTENeHH, BO3MOXXHO, BBUAY TOTO
YTO TPEOUKAaT pacrojiaraeT OCHOBHOH WH(popMa-
uei 0 CyOBEKTE | SBISIETCS IIEHTPOM JIF00OTO BhICKA-
3bIBaHUA.

. I1. MarxaHoBa Hapsiy C KJIIOUYEBBIMU CEMAaHTH-
YECKUMH TMPU3HAKAMH COCTOSIHUA BBIAEINSACT Teplier-
TUBHOCTh, OOBSCHSSA 3TO TEM, YTO MEPIEHTHBHOCTH
cBs3aHa ¢ Apyrumu kadectsamu JC. K npumepy, nep-
LIETITUBHOCTh COOTHOCHUTCSl C JJIUTENIBHOCTHIO: TpHU
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OTCYTCTBHH BHEIIIHUX MOKa3aTeJIel IITUTEIbHOCTh CO-
CTOSTHHSI paBHa Tiepuony BocmpusTus. «l[lepientus-
HOCTh CBsI3aHa C TO3WIMeN HaOmonarens, peaJbHOro
WIK YCJIOBHOTO, 3aJal0IIero IMpOCTPAHCTBEHHO-BpPE-
MEHHBIC OPHUCHTUPBI COOBITHS, THUI CYOBEKTa NEHCT-
BHSI/COCTOSTHUSI, YACTHBIC XapaKTCPUCTHKHU TECHCTBHSD
[9, c. 61]. Ilo MHEeHHUIO HCCNEAOBATENS, STOT MPU3HAK
HE BIUSCT Ha TPaHCHOpPMAIIHIO 3HAYCHUS BHICKA3bIBA-
HUA, TO3TOMY €r0 HEJb3s OTHECTH K 0a30BBIM, HO
MMEHHO MEpIENTUBHOCTh WIH €€ OTCYTCTBHE 3a/laeT
JpyTHE U3MCHEHUS B CEMaHTUKE BHICKA3bIBAHU.

Heckonbko MHOHM MOIXO0] B U3yUYECHUH CEMAHTHKH
nepientuBHOCTH npemnaraet E. M. Bonbsd, Boienss
JaHHBIH TPU3HAK Kak 0cOoOYyI0 MOAAJIbHYIO paMKy —
«pamKy HaOmoneHus». CyObeKT, IpeauKaT U MPHYIH-
Ha, BXOIAIIHE B CTPYKTYpy DC, MOTYT OBITH BKITIOUE-
Hbl B MOAAJBHYIO PAMKy «BTOPOIO MOpSAAKa», Kyaa
BXOJAT CYOBCKT-HAOIONATEh U TIPEIUKAT HaOroe-
Hus (4yBCTBEeHHBIN npenukar) [10]. ABropoM Belzene-
HBI JIBA THIIA B3aUMOCBS3HM CyOBEKTa-HAOIIONATeNs U
o6o3Hauenus IC. B nepBoM ciydae HaOmonaTeb UH-
teprnperupyeT IC cyObekTa Kak ObI W3HYTPH, TOTIA
npoucxoaut copmenienue ¢ 9C. Bo Bropoii cutyanuun
BOCIIPHHATOE HAONIOfaTeNleM Yepe3 BHEIIHHE IPOSB-
neanss DC cyObekTa oOTpaxaeT ero CyObeKTHBHOE
mHeHnue [10, c. 74].

Bornee neranbHO pacCMOTPEHO BOCIIPUSITHE B CUTY-
armuu JC B padote C. S. [IluMeHOBO#, MOCBSIICHHON
aHaIu3y mpeljioxkeHuit ¢ cemanTukod JC Kak MposiB-
JICHUIO Pa3InYHbIX TUIIOB BocnpusaTus [11]. Ha ocHo-
BaHUHU aHaJM3a MCCIENOBATENb BbIAEISAET JBa THIIA
BOCIIPUATHSA: TEPBBI THUI BOCIPHUATHS OTCTPAHCH-
HBIH, PAaCCyJOYHBIN, BTOPOX THII B OTJINYUE OT IIEPBO-
ro 0a3upyercs Ha OSMOIMAX — YYBCTBUTCIIBHBIMH,
XapaKTEePHBIM I paHHETO 3Tara pa3BUTHS YelloBeue-
ctBa. CTpyKTypa W THI MPEAJIOKEHUA, 0COOCHHOCTH
cyobekra, (opMa CyObeKTa, CO3HAHHUE W TO3UIUSL
BOCIIPUHUMAIOIIETO, 3BOJIIOLMS BOCIPHUATHS OT CO-
Y4acTHOTO TUIA K paliOHAJIbHOMY — BCE 3TO HE00XO-
JUMO YYHTBHIBATh MPH aHAIU3¢ BOCIPUATHSA B CHUTya-
muun IC.

HccnenoBanue nepuentuBHOCTH B paMkax JOC pe-
QTM3YeTCs B Pa3HBIX HAPABICHUAX JTMHTBUCTHKH, YTO
MTOJTBEPKIAET AKTYATLHOCTh TAHHON TEMBI M HE00X0-
JUMOCTBH YYHTHIBATH POJIb BOCIPHUATHUS B PEIpPe3cHTA-
mun OC.

MexaHu3M pabOThl BOCHPHUSATHS W COCTOSHHS
OCHOBBIBACTCS Ha «IIEPBHYHOCTHY BOCIIPHUATHS JaXKe
B ClTy4yae ero HeBBIPaXKEHHOCTHU: CyObeKT CHavyajia BOC-
MIPUHUMAET OOBEKT, 3aTeM CleAyeT ero peakuus. Ox-
Hako, kak ytBepknaer K. M3apn, cymecTtByer oOpat-
HOE, SMOIIMH MOTYT UCKa)XaTh BOCIPHATHE: « IMOIIUU
HETIOCPEICTBEHHBIM 00pa3oM BIHSAIOT Ha MpoIecc
BOCIIPUATHS, OHH (QWIBTPYIOT U MOTUDUIMPYIOT CCH-
COpHY0 HH(OPMAITUIO, TOCTYTAIONIYIO B CO3HAHHE OT
peuenTopoBy» [12, c. 84].

Llenb mpencTaBleHHOTO UCCIIEAOBAaHUS — BBISIBUTH
CBSI3b MEPLENTUBHOCTH C JAPYTUMH CEMaHTUYECKUMU
MIpU3HAKAMH 3MOI[MOHAIBHOTO COCTOSIHUS, POAaHAIH-
3UpOBATh TOUKH NIEPECEUCHUS COCTOSTHUSI U BOCIIPUS-
THSL M ONHUCAaTh MHIMBHIYAIbHO-aBTOPCKHE CIOCOOBI
CO3/IaHUS YyBCTBEHHBIX 00pa30B, GOPMHUPYOLIUX CeE-
MaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY XyIdOKECTBEHHOTO IPOU3BE-
JCHMUSL.

Marepuas 1 MeTOAbI

MarepuaiioM aJisi aHaNHM3a MOCTY)KWIH BBICKA3bI-
BaHMs, OIHMCHIBAIOIIUE OSMOIMOHAIBFHOE COCTOSHHE
nepcoHaxkeil B coopHukax «Yepnas 6abouxay», «Pac-
cka3pl 0 JoOBM» HM «J[Ba mapcrBa». B pesynbrare
0610 BhIzENeHO Oosee 800 BBICKA3BIBAHMI C CEMaH-
THUKOM SMOIMOHANIBHOTO cocTosHus. MccnenoBanue
BHYTPCHHEH KU3HH JIMYHOCTH TIEPCOHAXKA HA MPUMeE-
pe COBpEeMEHHOI MPO3bI MO3BOJISIET PACUIHPHUTH MPE.-
CTaBJICHHE O crenu(uKe perpe3eHTalnd CEeMaHTHKU
COCTOSIHHUSI U BOCIIPHSTHS B XyIO)KECTBEHHOM TPOU3-
BEJICHUU.

B unccnenoBaHNM MCIIONB3YIOTCS CIEAYIOLIME Me-
TOJIBI ¥ TIPHEMBbI: OTHUCAHUE, IPUEM CILIOIIHON BBIOOD-
KH, METOJl CTAaTUCTHYECKHX TOJCYECTOB, METOM JIHH-
TBOCTHJIICTUYECKOTO AaHajHM3a, BKIIOYAIOIIUH KOH-
TEKCTHBIN aHAITU3 S3bIKOBBIX CANHHIL.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

B BBICKa3bIBaHMHM CEMaHTHKA BOCIPHSITHS IPEI-
CTaBJIeHa KaK CaMOCTOATENIbHasi COOBITHHHAS TPOIIO-
sunust: Kax zauapoeannvlii cMOmpen 6ce noopsio, oe-
aas ocusvie 3ameyanus («Pebenox Tamapeiy). Mmm
KaK CEMaHTHYCCKHU TMPHU3HAK COOBITHIHBIX MPOIO3H-
Uit 6e3 crennaNbHBIX CPEICTB BhIpaxkeHus — /M oHa,
6bI6COEHHAS U3 CeOs, UCHY2AHHASL 00 OPOMCU, CIMALA 8
2onoc Kpuuams, 4mo epabsm, yousarom, npunoous-
J1acb 8epxHeli NOI0BUHOL Meld U U30 6Celi CUNbl CIYK-
Hynacw guckom o cmery («Kykiay). B nmepBoM npume-
pe TPOMO3UIUS BOCHPHUSATHS W TPOIO3MIHUS COCTOS-
HUS COBMEIIEHBl — CyOBEKT COCTOSHUS SIBISETCS U
cyobekToM BoctipusATHs. COBEpIIEHHO Jpyras KapTH-
Ha BO BTOPOM BBICKa3bIBaHUH, B HEM OTPAKAeTCS CH-
Tyalus, BOCIPHHHMaeMas HaOIonareneM, KOTOpBIH
HaXO/UTCS 3a TpeJeslaMH BBICKa3bIBAaHHA — «3a Ka-
Ipom». B aToM BapuaHTe «BOCHpPHUSTHE BBICTYIIAET HE
Kak CO/Iep)KaHWEe BBICKAa3bIBaHUS, a KaKk OpPUEHTHUD,
TOYKa OTCYETa, YTO OTBEYAET ICHUXOJIOTHYECKAM 0CO-
OeHHOCTSIM 3TOrO ()eHOMEHA, KOTOPHIA SABJISETCS He
TOJIBKO «ILEIIOCTHBIM OTPaK€HHEM IIPEIMETOB, CUTYa-
WA U COOBITHITY, HO U «OOECIICUYMBACT HEMOCPEICT-
BEHHO-YYBCTBEHHYIO OPHUEHTHUPOBKY B OKPY)KaIOILIEM
mupe»» [9, c. 114-115].

I'. 1. KycToBa pasrpann4rBaet /iBa TUIa CyObEKTOB
BOCIIPHSATHS — «IKCHEPHEHT» U «HaOIromarenn» [5].
[lepBBIfi THI BXOAWT B CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY
BBICKa3bIBaHUS, TOTJ]a KaK BTOPOH 3aHUMAET MO3HUIINI0
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HaOmonarens. OTINYUE «3aKaJPOBOT0» CyOBEKTa 3a-
KITFOYAeTCsl B €r0 «OOBEKTUBHOMY» (HE OT 1-ro Juia)
JTUCTAHIIUPOBAHHOM OIUCAHHWH CUTYAIIHH.

B doxyce uccrnemnoBaHus HaXOmsTCS BhICKa3bIBa-
HUSA C HEBBIPAKCHHBIM CYOBEKTOM BOCHPHUATHS. Bo-
MEPBBIX, 9TO 00YCJIOBICHO UX KOJUYCCTBEHHBIM ITpe-
oOnmasiaHieM B OTOOpaHHOM Marepuaje, BO-BTOPBIX,
JAHHBI BUJ BBIPAKCHUH XapaKTEpHU3yeTCsS OCOOBIM
MOJIyCOM BOCIPHUATHS — KOTJa HET CYIICCTBEHHBIX
TPaHUI] MEXKIY BOCIPUATHEM U COCTOSIHUEM, H, B-Tpe-
TBUX, TO3WMIUEH HaOMIOmaTenss B XyJA0)KECTBEHHOM
MPOU3BEICHHA — «BCEBEIYIIUM» IIOBECTBOBATEIICM,
00JTaAroIUM «HEOTPAHUYCHHBIMI» BO3MOMXHOCTIMU
BOCIIPHUATUS M CBOCH IPOCTPAHCTBECHHO-BPEMEHHON
JIOTUKOM.

B GonpmuHCcTBE ciydaeB BepOamusarus DC mpo-
HCXOJHUT 3a CUET OMMCAHWSA BHEIIHETO MPOSBICHUS
amonwii: Inaza ee npu smom cuARU CKE03b MOJCTbIE
ouxu («Moct Barepnoo»); Omo y cmapywixu 6wira
yabloka padocmu, ne unave («Kak Ilenenomnay). JIn6o
pacCKa34rK «9yBCTBYET» H3HYTPH NEPEKUBAHUS MEp-
coHaxa: OOHAKO uep8b OMUASIHUSL HAYA 2100AMb ee
yoice nouvio («Ilo mopore Gora Dpocay); Cepoye ee
ounoce, 60 pmy nepecoxino, 6 zopne caonuno («Doua-
puk»). IIpuBeneHHBIC MPUMEPHI NAIOT BO3MOXKHOCTH
pa3rpaHUYUTh BHEIIHUN W BHYTPEHHHUI CyOBEKT BOC-
npusITUs. BHyTpeHHUI mepIientop mpeTeHayeT Ha J0-
CTOBEPHOCTh M UICTUHHOCTD H3NIoxkeHus DC cyObeKTa,
CTaHOBSCh, TAKMM 00pa3oM, BHIIIE 10 «paHry». Boc-
MIPUSITHAC TI0 BHEITHUM MapKepaM aKTyaTu3upyeTcs 3a
CUCT TPEITIONIOKEHUH (JIOTHUecKast mporo3uius): Tax
MHO203HAYUMENLHO OHA CKA3ANA HA npoujanue u obvl-
CMpo nowiia, 8UOUMO, ONACAACH CRPABEOUBO20 U A3-
BUMENLHO20 OMEEema OMHOCUMENbHO MO020, KOMY euje
Modicem NOHAOOOUMbCA CPOUHOE JledeHUue — U SMom
omeem nocnedosan («Kpyru mo Bome»). CKOpOCTh
NEeWCTBHUH CyObeKTa fbICmpO noulia i BBOIHOE CIOBO
6UOUMO TEMOHCTPUPYIOT YMO3AKIIOUEHUE H TIPEAIIO-
JIO)KEHHe HaONIofaTeNs O KeJaHWU TepcoHaxa m30e-
XKaTh KOH(INKTA.

HecMoTpss Ha TO YTO 4YEJIOBEK OONAmacT BCEMH
YYBCTBAMHU BOCHPHSATHS (3PUTEIBHOE, CIYXOBOE, TaK-
THWJIBHOE, BKYCOBOE, O0OHSTEIBHOE), OJHAKO OH Orpa-
HUYCH B CBOMX BO3MOXKHOCTSIX — B PeallbHOM BPEMEHU
OH YYBCTBYET/OCO3HACT JIUIIb HEKOTOPHIE (hparMeHTHI
JIEUCTBUTENBHOCTU. B oTNIMunEe OT peasbHOro 4enoBe-
Ka B XyJIOKECTBEHHOM TEKCTE CYOBEKT BOCIPHSTHS
«BCEOOBEMITIONTUIN U HE 3HAIOIINHN rpanull: A Mynsea
be3ymeuten, npudCUMaemcs, uwjem Cnacenus, nblma-
emcs padosamscs, e20 61a2opooHoe IUYO MepKHem,
eacnem, pacmeopsiemcsi 8 cymepkax... («beccubHble
pykm»). Onucanue CyObeKTa COCTOSHHUS TepeaaeTcs
MHOTOYHCJICHHBIMY TJIaroJIaMd W KPAaTKUM TpHIIara-
TENBHBIM — Oe3ymeuleH, NPUNCUMAemcs, uujem, nol-
maemcsi pado8amvCs, MepKHem, 2aCHem, pacmeopsi-
emcst, 9TO TIPUIAET TEKCTY NUHAMHYHOCTB. B TO ke

BpeMsl CMEHAa 3MOITMH Teposi MOKA3bIBAET JIUTENb-
HOCTh W HETPEPHIBHOCTH HAOIIOCHHS MTOBECTBOBATE-
JIeM, KOTOPBIHA HE OTpaHrYEH BPEMEHHBIMH PaMKaMH U
CIOCOOCH OICHHUTH M3HYTPH OIIYIICHUSA. TakXke B He-
KOTOPBIX CIy4asx HaOIlofaresb HaZeJIeH BO3MO)KHO-
CTHIO OJHOMOMCHTHO BHJIETh MPOSBJICHUE OSMOITUI
MePCOHAXKEH, UCTIBITHIBATD MX MEPESKUBAHUS I BKY-
COBBIE OIIYIIEHHUS: M3 cocednell KomHambl 60pye MaK
yyoecno 3anaxio, umo y Cepees Heanosuua 3abone-
J10 no0 wiekamu u picmynuna ciesa («Bomsgpranros-
Ha u Cepreit MBanoBu4»); Jluna ouenv youeunace,
yeuoes, umo cuoum psioom ¢ Baceti u mem bonee nbem
Kaxoe-mo Jjlezkoe, uckpauwjeecsa suno uz boxkana («Jpa
1IapCTBay).

B BBICKa3bIBaHHSIX MPOCIICIKUBACTCS CBS3b CEMaH-
TUKH BOCIIPUATHSA W COCTOSHHS: HMMEHHO C TO3HIIAU
HaOJIroAaTelNsl 3aMeTHa HEKOHTPOIIMPYEMOCTh CyObeK-
TOM CBOMX SMoLMI. MHOruMe uccieaoBaTelu OTOX-
JECTRIISIIOT TIPU3HAKH «MHAKTUBHOCTBY M «HEKOHTPO-
JIUPYEMOCTE)» BBHIY TOTO, UTO CYOBEKT — 3TO MPEXKIIC
BCEro HOCHTENb COCTOSHUA. TeM He MeHee INIaBHOE
oTiu4Kre HeKoHTposnupyemocTu OC 3akitodaeTcss B
OTCYTCTBHM KOHTPOJISI HUCKPEHHHX YYBCTB: Myoicux
nepemecmuncs, munys P, ecman nao napuem, cxea-
Muacs 08yMs PYKAMU 3 NONEPEYUHy HA0 coOOl, no-
muy nOGUC, A HOMOM C CUJIOIL, 3100HO, pa3a mpu 2pa-
Hyn1 no nopyunio Kynrakom («I'maszkn»). Habmonaemas
CUTyaIlusl IOKa3bIBAaeT, YTO HCTHHHBIC YYBCTBAa HE
MOJIBJIACTHEI PallMOHAILHOMY; TaK, TepOH, HE CIpa-
BHBIIUCh CO CBOMMH YyBCTBAMH, IPOSIBISET CBOIO
37I0CTb.

B TekcTe 3KCIpecCUBHBIC IMOITUY 3a4aCTYIO BhIpa-
KaroTcs uepe3 JAedcTBUs (oyeneneno cmoum),
TOBBINICHHUE roJioca (80nsa 6 noaHbllL 2010C), U3MEHe-
HUs BO BHemHocTH (Heoowcudauwno Ilynvxepus no-
KpacHena), MUMUKY (Kpueiasacsy u xoxoud), KOTOpbIe
SIBIITIOTCS. OOBEKTOM BOCTIPUATHS JUISI HAOTIOMATEIS
(moBecTBOBaTeNs, JPYroro ImepcoHaxka). MoMeHT
KOHTPOJISI HaJl SMOIMSIMH B pPaccKa3ax BCTpPEUACTCs
penKo, 3a UCKIIOYEHHEM, KOTAa MEepCOHaXH H300pa-
JKAIOT COCTOSIHHE NPYTHX: ...n0Opyeu J1AcKO80 HAO
Hell XUXUKATU, U300pai)3casn Imy cemeHAuy noX00Ky
u o3zaoouennviit 6ud («Kax XCHITUHBI MHOTO 3Ha-
ot»). TakuM 00pa3oMm, B XyHIOKECTBEHHOM TEKCTE
«ra3amMu» HaONIofaTensl akTyaln3upyeTcs MpU3HAK
«HEKOHTPOJUPYEMOCTh CyOBeKTOM sMoIui»y. [Ipu
9TOM BOCIHPHUATHE MPEHMYIICCTBCHHO BBIPAXKACTCS
Yyepe3 JIEKCHYeCKoe 3HaueHHe TpeinKaTa WIN CIIoBa
KaTeropuu coctosHus — OHa ucnyzanacs, ObLIO Yowce
HO30HO U MEMHO, HUKO20 B0KpY2, MOIbKO DMOMm
nYYOK c8ema, KOMOpblil PUOIUNCALCS NO MPONUHKE
(«DoHapuk»).

BaxHO OTMETHTHh B3aMMOIEHCTBHE TEPIECITHBHO-
CTH C TpH3HAKAMH «JJTUTEIBHOCTE» M «BPEMCEHHAs
JUCKPETHOCTb» (JIOKaJIM3allus Ha BPEMEHHOH OCH).
Kak ObLIO TOAUEPKHYTO paHEe, B XyA0KECTBEHHOM
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TEKCTE TMPHU3HAK «IEPICNITUBHOCTEY CO3MAET IPO-
CTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOE I10JI€ TEPOEB.

Jyis Hayayta oOpaTUMCSI K BIHSHHUIO BOCIIPHATHS HA
BPEMECHHYIO JAMCKPETHOCTh M Ha CEMAHTHKY COCTOS-
HUA B 1eoM. Ha oCHOBaHWM TpH3HAKA BPEMEHHOU
JUCKPETHOCTH Pa3rPaHUYMBAIOTCS OMOIMOHAIHHOE
OTHOIIIEHHE W 3MOLMOHaNbHOE cocTosiHue [9]. B BhI-
cKa3bIBaHMU /[Jemu ez2o nroounu u doanuce («Boabd-
ranroBHa u Cepreii VBaHOBHY») BBIpAXKAaETCS OTHO-
[ICHHE K CYOBEKTY B OTJIUYHE OT CJICIYIOIICTO BhICKA-
3BIBAHUS, TJI€ MPUCYTCTBYIOIIMHA MPU3HAK TIEPICTITHB-
HOCTH U TIPEIHKAT 00AACA TIEPENaloT COCTOSHHE TIep-
coHaxxa — Murna He Moz cnamv, 60AACA KPUKOS 34
CMEHOU U 2poXoma 6 08epb U YOPAICsa ¢ NepebiM No-
ezoom mempo («Jlavite mue ee»). CioBa cnamv U ¢
nepeviM noe300M Mempo BO BTOPOM IpUMepe KOCBEH-
HO YKa3bIBalOT HA BPEMCHHOW MPOMEKYTOK, C KOTO-
PBIM COOTHECEHO COCTOSTHHE CYOheKTa.

[pusHak «amuTensHOCTh ICy» TaKkKe TECHO CBS3aH
C MepIEeNTUBHOCThIO. OCHOBHBIM KPUTEPUEM COOTHO-
IICHHS SBJISICTCS TEPHOJ, KOTa JUIUTEIHHOCTh U BOC-
MPUSTHAE COBMANAIOT. B TakoM ciiy4ae BBIICIISIOT JBa
BapHaHTa peaji3alliu;

a) ceMa MEPIENTUBHOCTU COMCPIKHUTCS B JICKCHYC-
CKOM 3HaueHWH npeaukara: /a, Braoux neuanen me-
neps, 6UOHO, YMO OH 300em, KAK-MO PAHeH, OH 3a2py-
CMUJ, OH paccest 3a CMONOM U MOCKIUBO NO2NA0bIEA-
em 6npaeso, 21a3a KaKue-mo pacmepsnusie, a cycmole
oposu comxrymol Ha neperocuye («Ca u Co»); dmo
ObL10 noX0HCE HA Mpesozy, Ha UChye, Ko2oa bvleaem,
umo 6dpye umo-mo notmaem Ha spanve («Haraiinay);

0) BHEIIIHE TPOSIBJICHHBIC MMOKA3aTeIH JIUTEIBHO-
ctu: Knasouxa samepna om cmpaxa Ha Imu mpu OHA
(«Kax ITenenomnay); Houbto ona ywina 8 Macmepckyro,
00 ympa cobupanace, niaxaia («IIpegocrepexenue
AHUKY).

WHorna ;mTeTbHOCTh PUCYTCTBYET BO (PparMeH-
Te BOCIpUHMMaeMoro MomeHTta: CoHsa max u ocma-
JaCh CMOAMb KAK NPULBOHCOCHHAS K NO30PHOMY CHIOJ-
0y, a nomom, 3adcas pom pyKol, OHA KUHYIACH 60H,
6 Odemcxyio («llpommuch, MrHOBEHbE»). B Takux
CIIy4asix OJHO COCTOSHHE CMEHSATCS NpyruM. Takoke
JUTUTEIBHOCTh MOXET MPOIOJIKATHCS HEMPEPBIBHO:
..J[. 600bWe 6ce IMu 06a mecaua 0o yicaca cmecHsi-
ack omya u mMams, NpedblBaArOWUX 3a MOHKOU CIeH-
KoU, OHU HU pa3y He ywiau uz oomy...(«JlaOupuHT?).
. T1. Marxanosa Bcien 3a O. H. CenuBepcToBoid 0T-
HOCHT TOJIO0HYIO JITUTEILHOCTD COCTOSIHUS BO BpeMe-
HU K HETIPEPBIBHON/TIPEPHIBUCTON TUTEIBHOCTH, TaK
Kak camo OC OrpaHHYEHO ONpEIEIEHHBIM NEPUOIOM
BOCIIPHUATHSA, HO COCTOSIHHE TIPEACTABICHO TaKUM
o0pa3oM, 4TO OHO OyATO JUTMTCS B TO BpeMs, KOTIa
OHO TIEpEeKUBAETCs, HO Bce 0003HaUeHHOEe Bpems [9,
c. 122; 6].

CTaTHYHOCTh — JOCTAaTOYHO CJIOKHBIA MPHU3HAK B
cemanTuke DC. Ero ocCHOBHOE KaueCcTBO — OTCYTCTBHE

MPOIECCHOCTH, JUIS NPU3HAKA XapaKTCPHBI MMEHHBIC
TIpeTUKaThl (cmyn Oepe@sinHblil, O0epesbsi 3eleHble).
Kpome storo, Omaromaps NpH3HAKY CTaTUIHOCTH B
COCTOSIHUM HE MPOUCXOAMT U3MCHEHHMU Ha MPOTSIKE-
HUU OIPENCICHHOTO MepHoaa BpeMeHH. [Ipu BHerI-
HeM HaOmoneHuu cyobekT DC MpOSBIIACT AaKTUBHOCTD,
a TaKk)Ke BO3MOXKHBI CUTYAIlMH, KOTZIA OTHO COCTOSHUE
MepeTeKaeT B JPYroe, U4TO MPOTHBOPEYUT CTATHYHO-
ctu: [locne yezo cosepuwiemno nooasnennas mama
OvLia docmaegieHa 6 my Keapmupy, KOmMopas AKoObl
HAXO0OUMCsl 8 MUXOM YeHmpe, Ha camom oele 2mo Obi
paiion  Aémo3aB00CKol, HO K8apmupa OKA3a1dcCh
C eBPOPEeMOHMOM U KYXOHHOU Mmebenvlo, U Mamp
C 80cmopzom pa3eiAdbleaAna 3my YyHCepOOHYI, Kd-
KVIO-MO UHOCHMPAHHYI0 O0OCMAHOBKY, KAK U3 MEKCU-
KAHCKO20 cepuand, eti NOHpAasuioch OYK8ATbHO 6ce,
OHA 3aMeYymana O HOBOU JHCUHU De3 mpAnbs, X1ama
U eHymulx xacmpions (brecmawas nocyoa npunaza-
aace K Kyxue, yoap 6 yenv) («lopora J1.»). B Bbicka-
3BIBAHUH IIPOUCXOIUT CMEHA MMPOCTPAHCTBA (BHE KBap-
TUPBI — B KBAPTHUPE), B CBSI3U C STHM BHUJIHA IIEPEMEHA
HACTPOCHHUS (nO0AGIEeHHAsL — C 80CMOP20M), CYOBEKT
HauMHAET aKTHBHO JIEHCTBOBATh (Oblia docmasiena —
¢ socmopeom paszensiovieana). OTcrona CIeAyeT, 9To He
Bce BhICKa3biBaHUS ¢ DC 00IagaroT MpPU3HAKOM CTa-
TUYHOCTH.

[Ipn yacTHOM aHayM3e TEPBOM cuUTyaruu (cosep-
UIeHHO NOOAsIeHHAs Mama ObLia 00Cmagiena) MOYKHO
C YBEPEHHOCTHIO 3asBUTh, YTO ITO XapaKTepHAs CUTY-
anust DC, o0anaronasi OCHOBHBIMHA CEMAHTHYECKUMU
MpU3HAKAMH CTaTHYHOCTHU (nodaenena), HEKOHTPOJIH-
pyeMoctu (bvLia docmasnena), MHAKTUBHOCTH (T1ac-
CHUBHOCTb).

Bricka3piBaHUsI ¢ BHYTPEHHEN NeEpIEnuuend Jame
XapaKTEPU3YIOTCS MPU3HAKOM «CTAaTHIHOCTHY. COoCTo-
SIHUE CYOBeKTa «(QUKCUPYETCsS» Ha BPEMEHHOH OCH U
TOJIPKO CTOPOHHEE NCHCTBHE/TABICHUE MOXKET Hapy-
IIUTh TEKYIIee COCTOSHHE CyObhEKTa, YTO BCTPEUACTCS
JIOBOJIBHO penko: Yyscmeosanacy nonueiiuwias nycmo-
ma 60 6cem mene. Kax 6yomo umo-mo 6vbiHynu usmy-
mpu. Kaxoe-mo nanonnenue. On panvuie conpomug-
asnca Hune, a mym cmano nexomy. Ocmasunu scumo
be3 cmvicna («boruns Ilapkay); .../latina wmo-mo 3a-
2PYCHUNIA COBEPUIEHHO U 8Ce 0eNdNd CRYCMs PYKAed,
umo Mapa eocnpurumana Kax neuanb O NPONABUIUX
poocmeennukax u demsx («Jlaina u Mapay). [Tokaza-
TEJSIMA TIPU3HAKA «CTaTHYHOCTH» B OOJNBIICH Mepe
SIBJIIIOTCS.  IVIarojibl  SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHHUS U
OLIYIICHUS (3IUMbCA, MOCKOBAMb, PAOOBAMbC, 2P)-
cmumy). JlaHHBIC BBICKA3bIBAHUS 00NaTar0T HAOOpOM
CEMAHTUYCCKUX MPU3HAKOB: HHAKTUBHOCTh CYOBEKTA,
OTCYTCTBHE TOYHOW JIOKAJTU30BAHHOCTH HA BPEMCH-
HOU OCH.

[IpobnemMa COOTHOIICHUST TTOBECTBOBATEIIS U CYOh-
€KTa BOCIIPHUSTHS B JIMHTBUCTUKE SIBIISCTCS aKTyallb-
Hoi. MHTepec k JaHHOW TeME€ BO3HUK BO BTOPOH
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nosoBuHe XX B. (1980-¢ IT.), aKTyaJIbHOCTb COXpAaHs-
ercsa U B Hawe Bpems. [lo muenuto E. B. Ilanyueson,
B HappaTHBHOM TEKCTE paccKaz4yHK (TOBOPSIINI) MO-
JKET BBINIOJHATH Pa3HbIe CEMaHTHYECKHE POJIU: CYOb-
eKTa peur, CyObeKTa BOCIIPHATHS, CyObeKTa CO3HAHUS
[13, c.2]. B XyIo)keCTBEHHOM TEKCTe CYOBEKT BOC-
npusATHs (HaOJlroarenpb) BeIpaXaeTcsl UMIUTAIUTHO U
SIBJISIETCSl BTOPUYHBIM ATOLEHTPHYECKUM CYyOBEKTOM.
[NepuentuBHBIT 00pa3 MoBeCTBOBATENS MIPEACTALT KaK
«HCCIIEIOBATENLCKUI  KOHCTPYKT, KOTOPBIH MOXET
OBITh PAaCCMOTPEH B Ka4eCTBE aKCHOJIOTHYECKOTO 3Ha-
Ka XYJO)KECTBEHHOTO MHpa KOHKPETHOIO aBTOpa
(cyonekTa Boctpustus)» [14, c. 49]. Kpome toro, pac-
CKa3uuK OO0JIalaeT CaMOCTOATENFHON IMO3WIMeH Ha-
Oxromarensi, oH opMHpYeT COOCTBEHHOE IPOCTPAHCT-
BO, OTpaXkarolee UCKIIOUUTEIBHO ero BUACHUE U OT-
HOIIICHWE K TpeIMeTy BOCTpHATHS. Tak, IOBEeCTBOBaA-
TENlb Yepe3 SI3BIKOBBIE CPEJCTBA BHIPAXKAET CBOIO OT-
CTPaHEHHOCTh WJIM CHMIIATHIO K Pa3HBIM MEPCOHAXAM
U COOBITHSIM.

B pacckazax JI. [lerpymieBckoil mpu ONHCaHUU
SMOIMI TepcoHaXka MpeoOIaaloT BBICKAa3bIBaHUS OT
TpeThero Juia. biau3ocTe M coydacTHe paccKazdyHKa
MepeialoTcs Yepe3 MpUTsDKaTelbHble MECTOMMEHHS:
He nommusa cebs om cHesa, noinas omepauwjenus u
cmpadanus, nawa /lapos, 3a6w16 000 6cem, puHyLACH
Ha amy KyxHio... («I1opbIB»); YMEHBIIIUTEIbHO-JIACKA-
TENIFHYI0 HOMUHALIMIO TepoeB: Kragouka nioxo cnaia
U CMeCHANACh IMO20, HENOOBUIICHO NENCANd )y CHEH-
Ku... («Kax Ilenenomnay); kadecTBEHHBIE MPUIIATaTelb-
HbIe: Bce 3amonanu, sauymenu, paoocms u neudidb
nponzunu  6eonyro oywy oesyuwiku («KonbiOenbpHas
NTAYbEH POIUHBD») U JIP.

[loBecTBOBaTENH — 3TO HE MPOCTO pACCKa34YMK, OH
BCEBUJISAIIMN M COYYBCTBYIOIIMH CIYTHHK, HaOJrOIe-
HHUE U MHTEPHPETaNUs KOTOPOTO ISl YUTATEIS — UCTH-
Ha. Ero HeorpaHnueHHbIE NEPIENTUBHBIE BO3ZMOXKHO-
CTH TIOKa3bIBAIOT BHYTPEHHHUH MHP TepOCB, MPUIHHY
WX OMOIMU ¥ PACKPBIBAIOT XapaKTEePHI.

OO0 OTCYTCTBHM DOMOIIMOHAJIBHOTO KOHTAaKTa |
OOJIBIION JUCTAHIIMU MEXIy I'epOsIMH MPOHU3BEICHUI
CBHUJIETEIILCTBYET HEOOIBIIOE KOJMYECTBO IIPEJIONKE-
HUH ¢ YyBCTBEHHBIM BocIpustueM npyr apyra: Ilo-
cmompes Ha Xyouix, usmoxcoennwix Jlaiiny u Mapy, o
ckazan ¢ pasopadicenuem... («Jlaima u Mapay). Camo-
aHaJIM3 reposi U pacckas 0 CBOMX OIIYIIEHUX, CKOpee,
SIBIISICTCSI HCKITtoueHueM: Mue oonoti cmpawno («Ilo
odopoee boza Opocay). TlepcoHaxku peaKo oOpariarT-
csl K COOCTBEHHOMY $, HE PacCyKAAlOT O MPUYMHAX
NepeKUBaHUH, TPEIIOYNTAS )KUTh K10 HAUTHION.

Cruis moBecTBOBaHMs [leTpymeBckoll Xxapakrepu-
3yeTCsl «CTUIIMCTHYECKHMMHU JIHUCCOHAHCAMH, STAaTHUPY-
IONIMMH  HapyHIICHUSIMH  JINTEPATYPHOTO STHKETa,
pepbrIBUCTEIM ciioroM [15, c. 38]. Ilpeanoxenus mo-
T'YT COCTOSITh U3 OJIHOTO CJIOBa WJIM, HA00OPOT, MOTYT
OBITH CIIOKHBIMH, PAacCHpPOCTPAHEHHBIMH, OCJIOKHEH-

HBIMH KOHCTPYKIIUSIMH, YTOUHCHHSIMH WJIH OJHOPOJI-
HBIMH WICHAMH TNPEIJIOKEHUSA. B OCIOKHEHHBIX BBI-
CKa3bIBAHUSAX HEPEIKO MPOMCXOTUT pe3Kas CMEHA I0-
3UIUH HAOIFOAATENs Ha BOCIIPHITHE OIHOTO TIEpCOHA-
kKa APYTUM: []., u0si 00MOt, nOpAsuUIach, HUKMO ell He
2080puNl HUKO20A, 4MO OHA cmana Kpacasuyeil,
Mamb, Haobopom, Kpumuuecku cmompena ha JI.
u 6vi1a 8cec0a HeOOBONbHA ee POCHOM, 00POOHOCHbIO
U pyMsHYeM, KpU4and, ymo MeHble eCib Haoo 0)10-
yeK 6 UHCmumyme, umo ceuuac He MOOHO Ovlmb
MOJICMOIl, He HAXCUPALCs XOMb HA HOYb, ONAMb 6Ce
xougemul ynuumooicuna! («J1abupuaT).

Ha ocHOBaHMM aHanmW3a MOXHO CJENIaTh BBIBOI,
YTO HamOoJIee PacIpPOCTPAHCHHBIM BUIOM BOCIIPHS-
TUA sBNsieTCs 3puTenbHOoe Bocupustue (3B). Ha ato
yKa3bIBaeT HAJIMYUE B TEKCTE 0a30BBIX IIArojOB CO
3pUTEIILHON CEMaHTUKOM:

cMompemsy: ...cMOMPUmM Ha cebsi 8 nonaoaoujue-
cs no nymu sepkana c usymaenuem («Ilpemocrepeixe-
HUue AHUKY);

sudems: ... /Jlanuna cmepmenvbHO UCHY2ANACh, YO
cetiyac yeuoum e2o meno («Kax 11BeTok Ha 3ape»);

ensi0ems: [ iasnolil pedicuccep 6vlesnden 0ckopo-
nenHvim («JlaiiTe MHE ee»).

Hesinepuble miarojibl ¢ CEMaHTHKOW 3PUTEIBHOTO
BOCIIPHATHS:

HaOM0O0amy: ...uenoseyeckas Oyua ¢ 80CmMOpeoM
Habnrooana cebs 6 yenmpe muposoanus («Ja mapcr-
Bay»);

3ameyams: M 60pye, n02080pus u NOCMEABUIUCH C
Ca, Co 3ameuaem, umo xouem ombumov Bnaouxa y
Hpor («Ca u Cow);

nokazamv: Hauana um mpacmu, nokazvieamo
Mmyacy. 3axpuuana («Kykmay).

CyuiecTBUTENbHBIC 21a3d, 632740 TaKkKe B coyeTa-
HUU ¢ TiarojiaMu 3B BIHSIOT Ha WHTEPIIPETAIUIO CH-
tyatuu OC: Cmompena Ha He20 80 6ce C80U 0ZPOM-
note 2naza! («boruns [apkay); ... Barenmun nocmom-
Pel Ha MeHsl CBOUM OObIYHBIM MANCEIBIM 832/IA00M U
omeen enaza («lluramenby). Kanmmdukatopsl ocpom-
Hble U MmAdCebIM, BBICTYTAIONINE B POJIM OIpezese-
HUH, IPUBHOCST B CHTYAITUIO JIOMOJHUTEIHHYIO dMO-
[IUOHAJILHYIO TOHAJIBHOCTb.

Taxxe cutyanust 3B npezcraBiieHa JIeKCceMOH 6u0-
Ho: [lo cumysmy 6vL10 6udno, umo nemyx obomei...
(«boruns ITapkay).

HenpenukatuBHbI crioco0 n300pakeHHs 3pH-
TEJBHOTO BOCIPHATHS MPEACTaBIeH: 1) CyIIecTBH-
TelnbHBIMU (coMaTm3Mamu): eraza (Inaza 6abywixku
cusanu), 3pauxku (ceem yoapun eu npsamo 6 3pPaA4Ku);
2) AeenpuyYaCTUsAMU: yeuoes (yeuoes, umo 3aHasecka
Ha okHe OpoeHyna), 2nios (kax Ovl 20 6 memHoe
CMeK0).

CocrosiHUE Teposi MOXKET IepeIaBaThCs M depes
COMaTH3MBI, KOTJIa OIHMCAaHWUE YACTH Tejia KOCBEHHO
yKa3bIBaeT Ha oInpeneneHHble sMonmu: Iaza e3poc-
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JILIX CMOAM HENOOBUNCHO;, 21a43A KAKUe-mo pacme-
pAHHbLE.

CiyxoBoe BOCTIPHSTHE PENPE3SHTUPYETCS TTOCpe-
CTBOM 0a30BBIX TVIArOJIOB CIyuiams (CAYWIAT 6Ce IMu
pacckaswvl), caviuwams (OHa modice Cavluiana), Tpu-
SIEepHBIX (MepUPEPUIAHBIX) TIATOIOB Kpuuams (Mamo
Kpuuana 8 beccuibHoll Myke), 3aopams (3aopana nmu-
uuwa), eoeopums (206opum u 2060pum), 3auiUNEmMy
(Oxcana 3awunena), susdcamv (2pOMKO, UCMOWHO
eu3xca), xoxomams (60NPOCUMETLHO XOX0UEnt), iee-
MIPUYaCTHH — Haceucmvisas (Haceucmwléasn, cooupams
menesusop), pvidas (poloas, He Moe npoopamvcsl);
CYIIECTBHUTENBHBIX C CEMOM «3BYK» — KpuKk (KpUK pe-
benka), cmyk (OoHocuncss c¢myk), cmon (co CHIOHOM
cuacmos), 360H (OaneKuii 360H CMpyu) U T. 1.

CuTyalluil ¢ TaKTHJIBHBIM BOCHIPUSATHEM (uHo20a
Kacanuco; nOwyecmeosana, umo mpsanku noo Het uie-
gensimcs), OOOHSATENBHBIM BOCIPUATHEM (cibludum
3anax Camcona) U BKYCOBBIM BocTpustueM (6ymuii-
Ky Ca0Kou 800Ku) B pacckazax 0003HAYEeHbl 3HAUU-
TEIEHO Pexe.

B npoze JI. IlerpymieBckoil NpUCYTCTBYIOT BCE
BHJIBI BOCTIPUATHSL: JUIUPYIOIICE MOJIOMKEHUE MO KO-
JIMYECTBY 3aHUMAET 3peHHE, Jallee — CIIyX, OCS3aHHue U
BKyc. BrickasbiBanus ¢ cutyarpeir 9C U BOCIPHATHS
HECYT OCOOYH0 CMBICIIOBYIO Harpy3ky, OCOOEHHO B
KOHTEKCTaX CO 3PUTENBHBIM BOCHPHUATHEM. B HUX OT-
pakaeTcs TeCHasl CBsI3b HaOIIIOmaTeNs ¢ nepcoHaKaMH
Y aKTYaJIM3UPYETCS] CEMaHTHKA BOCIPHUSTHUS.

3akuoueHue

Takum 0Opa3oM, CEMaHTHIECCKUN aHAJIU3 BHICKA3hI-
BaHMM W (PparMeHTApHBIH JUHTBOCTUIUCTHYCCKUN
aHaJIN3 MO3BOJISIOT CHENaTh BBIBOJ O TOM, YTO IpH-
3HAK «IEPLUENTHUBHOCTB» TECHO CBSA3aH C OCHOBHBIMU
npusHakamMu cutryarun OC  (HEKOHTPOIUPYEMOCTb,
JUITUTENIFHOCTh, BpPEMEHHAs JHCKPETHOCTb, CTaTH4-
HOCTb). IleplenTuBHOCTh M CTaTUYHOCTH SIBISIOTCS
HauOoJsee OMu3KUMH Mpu3HakaMu JC, Tak KakK COBIAa-
JAI0T IO Py MapaMeTpoB: MHAKTUBHOCTU CYOBEKTa —
OTCYTCTBUIO aKTHBHOTO NIEHCTBHSI M JIOKAJIMU3ALUU Ha
BPEMEHHOM OCH.

Pasrpannyenne Ha BHYTpeHHEE M BHEIIHEE BOC-
MOpUATAE TO3BOJIMIO OMNPEACTUTh CEMaHTHYCCKUN
MPU3HAK «IEPIENTUBHOCTLY) B cuTyanuu JC B Kade-
CcTBEe uAMOCTUIEBON uepThl B TBopuecTBe JI. IleTpy-
eBCcKoW. B mpousBeeHusx BhIfieeHa JIMHUS TOBECT-
BOBAaTeIs-HAOIIONATENS], TOHKO IIEPENAIOIero YyBCTBA
repoeB, MPUYMHBI MEPEKUBAHUN U UX B3aUMOJICUCT-
BHE C BHEITHUM MHUPOM.

Haubonee gacto B pamkax DC penpe3ecHTHPOBAHO
3pUTENFHOE M CIYXOBOE BOCIPHITHE. 3pUTEIBHBIC
00pas3sl UTParoT BaXXKHYIO POJIb B CBSI3U C aBTOPCKOM
MHTEHIHEH MOKa3aTh yepe3 (PU3MOJIOTHIO YEJIOBEKa U
OBIT BHYTPEHHHUI MUpP YeTIOBEKa M YOOTOCTh OKpYIKa-
foiero Mupa. Yacroe ynorpebieHue CIOB KpukK, Kpu-
uamo, 3akpuyams (Bcero 46 coBoynoTpebIcH) ak-
TyaJTU3UpyeT 3HAYUMOCTh CIYXOBOI'O BOCIPHSTHS U
peTpe3eHTUPYET CEMaHTHKY orieHkn DC.
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UAUNNUYECKAA MOAESDb B. A. XYKOBCKOIO B MO3ME H. B. rOrofifi «rAHL KIOXENbIAPTEH»
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Annomauyus

Beeoenue. Xanp uannianu, pa3BUBAIOIIMICS B MUPOBOH JINTEpaType €Ile ¢ aHTHIHOCTH, SIBIAETCS OIPEemsio-
MM JUIS TIO3THKH PYCCKOM IUTepaTypsl mepBoii Tpeti XIX B. DcTeTHKa pOMaHTH3Ma IOMOITIA €My Pa3BHThCS, H Ta-
KHM 00pa30M BO3HHKIIA POMAHTHIECKas! MIMILIHL.

Bonbuoii Bkiag B pazsutue uamuinu B Poccun BHec B. A. XKykoBckuif, OCHOBOIIOJIONKHHUK pOMaHTH3Ma B pyc-
CKOM nuTeparype. Macmrad TBOpYecTBa 1Mo3Ta OBLI JOCTAaTOYHO BENMK M OKA3aJl BIMSHHE Ha MPOM3BEACHHS COBpE-
MEHHHKOB, cpefH KoTopslx Obi1 1 H. B. Toromns, mposBisiBIIMil B I0HOIIECKHE TOABI HEMANBIH HHTEPEC K HMILIIYe-
CKOH TeMaTHKe.

B cBs3M C 3TUM yenvio CTaThH SBISETCS ONpPEAENICHHE OCOOCHHOCTEH peann3aluil HAWDINIECKOH MOJIeNH
B. A. XyxoBckoro B panHeit moame [oromns «[ann Kroxenprapteny.

Mamepuan u memoows:. MatepuaaoM UcciIeoBaHNS SBIsieTcs namnmaeckas mosma H. B. Toroms «anr Kroxemns-
rapTeH», a TakoKe OKa3aBIINe Ha Hee BIMsHUE mpousseneHus B. A. JXKykoBckoro, cpean KoTopsix uammms «/lepeBen-
CKHH CTOPOX B ITOJTHOYBY; «IIaBJIOBCKHE CTHXOTBOPEHHS»; CTUXOTBOpeHus «TeoH u Dcxuny», «Tocka», «Jlamma Pyx»,
«Tam Hebeca u Bogs! sicHBI!»; dnernn «CrnasstHka» u «Beuepy»; pomanc «Kemanuey; mecHs «IlyTemecTBeHHHKY; CTa-
Thst «O cJI0re IPOCTOM H YKPAIICHHOM).

B pabore ucnone3yiorces 6uorpadudeckuii 1 CpPaBHUTEIBHBIH METOIBI HCCIIEIOBAHHA.

Pesynomamut u obcyscoenue. Kanp nnmmumu odeHs 0mu3ok B. A. XKykoBckoMy. M mimuimdeckoe MUPOBO33peHHE
OPTaHUYHO CYIIECTBYET B €T0 MOITHIECKOM CO3HAHMU. [Ieprot CHIIbHOTO HHTepeca M03Ta K HIAWIIAN CHHXPOHU3UPY-
eTCsl C €ro IOHOCTBIO. B MONomocTH OH depraeT HOBBIE NMOITHYECKHE (POPMBI MPEHMYIIECTBEHHO U3 €BPOMEHCKHX
namwnii. B Hux XKykoBckoro mpuBiekaoT oOpasbl MpoCcToi, 0OBIEHHOH JKI3HHU, COKYCHPOBAHHOCTh HA CEIBCKON
MIpUpoAe, MaTpHapXaibHbIX HpaBaxX. [103T 0coOeHHO BIOXHOBIAETCS HATYPHUIOCO(YCKIMH ACTICKTaMH.

OTIMYUTeNPHBIME YepTaMU TIpom3BeieHni JKyKOBCKOTO, CO3MaHHBIX B JAHHOM JKaHpPE, SBISIOTCS OIHCATEIb-
HOCTb, OOMIIHE CTaTHYECKHX MIPUPOJHBIX KapTUH, BOJIBHBIN cTHX. KpoMe Toro, OT/AeIbHO BBIAEINM U aBTOPCKYIO yCTa-
HOBKY Ha BOCIIPOHM3BEACHNE €CTCCTBCHHON AMHAMMKH JKU3HH. [103T BBICTYIaeT JKUBONUCIIEM, KOTOPBIH CTPEMUTCS B
CBOMX KapTHHAaX MepeaaTh MeNbIaiilliie 1eTalnn BHYyTPEHHEH )KU3HH IIPUPOIEL.

OnHako 3TO JHING SKCIDIMIMTHAS dacTh uamumid JKykoBckoro. Hamuoro BakHee nx MMIUTHIUTHAS dacTs. [lox
HeH MBI TOApa3yMeBaeM CakpalbHOE, PETUTHO3HOE U MUCTHYEeCKoe. MBI (pHKCHpyeM ONpeneneHHyI0 3BOIIonHI0 JKy-
KOBCKoro-uamumKa. OT BocIeBaHMS TeH3axel 1 n300paKeHHs KHU3HH YeJIOBEeKa Ha JIOHE IIPUPOJBI ITO3T OCO3HAHHO
NIepEeXOaNT K Ooiee CII0)KHOMY TBOPYECKOMY 3TaIry, GOKyCHPYSICh HA MECTHIECKOM H IIPHUCITYIINBAsICh K CBOEMY PEITH-
THO3HOMY YyBCTBY.

Uro kacaeTcst APYTUX 0COOSHHOCTEH KaHpa HAWIIINN B TBopuecTBe JKyKOBCKOTO, ITOJOOHO KOHTPACTHOCTH, ABOE-
MHPHIO POMaHTH3Ma, IPOU3BEICHHUS ITOTO JKaHPA, IEPEBOJUMBIC UM, €CTh CIIIaB, CHHTE3 IPEKPACHOTO U TAMHCTBEH-
Horo B Mupe. HecirygalfHO MHOTHE U3 HUX OTKPHIBAIOTCS] HOYHBIMH TT€H3aXKaMH.

TakoBbIMU OBUTH 0COOEHHOCTH peasIN3alliy JKaHpa HAWIIAN B TBOpUIecKoi cucteme XKykosckoro. MeHHO o nx
BJIMSIHHEM IUIIET CBOE NEpBoe NnpousseneHue, noamy «lann Kioxensrapren», H. B. Torons.

Wnnnnnaeckas monens JKykoBckoro B mosme Toroms «lanr Kroxemsrapren» naeHTHQHITIPYETCS MPaKTHISCKH
cpasy. DTO MOATBEPIKAAET, BO-TIEPBBIX, TOIOC MO3MBI (CENbCKask ITyONHKa). BO-BTOPBIX, YUTATEIIO SIBICHBI KapTHHBI
MacTOpaIbHOM KI3HU. HemanoBakHo, 9TO B Hadasle O3MBI BOSHUKAET 00pa3 ceMbH (MaTpHapXalbHOCTh — 3TO BaXK-
HBIH acriekT uamuin). Kpome Toro, B mosme I'oronst oOHapy>KMBArOTCS U HHBIE TPaJUINOHHBIE IS HIMJUIMU TOMOCH
(mowm, ca).

Mo mpumepy XKyxoBckoro I'orois ncmnonb3yeT B MpOU3BEICHUN MOTHBHI €1bl, CHA M My3bIKU. OHH MINPOKO Hpes-
CTaBJICHBI B TEKCTE U MOAYEPKHBAIOT HAMIINIECKIE MOMEHTHI TOMEL.

© /1. A. Illykos, 2022
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I'epoiiHbIil pag MOXKHO CUMTATh TAKKE TPAIAUIIMOHHBIM JUISI MIMJUIMN (KAaHOHBI KOTOPOH B PYCCKOH JIMTEpaType
MEPBIM 3aJ0KMIT MMEHHO JKYKOBCKHIT), TOCKONBKY TOAPOOHOE MPEACTABICHUE aBTOPOM CeMbH JIyH3bI — 3TO Clieno-
BaHUE UJIMJLTNYECKOM HANIPABICHHOCTH K ITOJHOTE JKHU3HU, KOTOPAs 3[IECh €CTh LIEIOCTHOCTh CEMbH.

B mosme HabmomaeTcsi CTPEMIICHHE T'ePOeB K JOCTHXKCHHIO CYACThS, MEPCOHAKH MEUTAIOT 00 MIAMIUTHYECKOM
xu3HA. OTHAKO B IVIABHOM T'e€pO€ MO3MBI OOJIBIIE MPOCMATPUBAIOTCS POMAHTHUECKUE UepThl. M TeM He MEeHee B HEM
HeT cTpactu repoeB baiipona. B urore ['ann, ckopee, cienyer TUHUH NOBEACHUS DCXHUHA, BOIIOMICHHOTO JKyKOBCKUM.

3axntouenue. Takum ob6pasom, [orons mpu paboTe Hax cBoci roHomeckor mosmoi «['anm Kroxembrapren»
OPUEHTHPOBAJICS HAa UIMIUIMUYECKYI0 Mojesb JKykoBckoro. Ha 3To ykas3plBalOT TpaJWIIMOHHBIC JIEMEHThI MIIMILTHI
M03Ta, KOTOPbIC SIBHO MPUCYTCTBYIOT B TekcTe [oromst (00pa3 ceMbH, MAacTOpajbHbIC MEH3aXKH, MPUPOIHBIC ITHKIIbI,
MOTHBBI €lIbl, CHa, JeTcTBa U T. I.). OnHako [0rosb UrHOPUPYET HEKOTOPHIC BAXKHBIC DIIEMEHTHI, CBOHCTBEHHBIC
uanusM JKykoBckoro. Tak, rorojieBCkuid IMIaBHBIA Tepoi IEMOHCTPHUPYET CKOpee YepThl POMAHTUYECKOTO Tepos,
HeXEMU uAWuIM4Yeckoro. Kpome TOro, B TOrOJIEBCKOM IOAME HET SIPKO BBIPAXKCHHOM MHUCTHYECKOH 3aBECHI.
W, HakoHell, B Hell, 6€3yCI0BHO, OIYTHM TUCCOHAHC (CyOCTpar pOMaHTHYECKOrO W MIWUIHYeckoro). [Ipuunna ero
3aKJII0YAETCs B HEIOCTATOYHO MPOIYMAHHOW KOMIMJIALMU XYJOXKECTBEHHBIX NMPHUEMOB BEIYIIUX E€BPONEHCKUX M
PYCCKHX JINTEPATOPOB.

Knrwueswie cnosa: H. B. [ocons, B. A. JKykosckui, «I any Kioxenveapmeny, uounnus

Mna yumupoeanun: 1lyxoB JI. A. Wnnmmyeckas monens B. A. XKykosckoro B mosme H. B. Toronst «["anig
Kroxenprapren» // BectHnk ToMmckoro rocynapCTBEHHOTO Ieiarormdeckoro yHusepcurera. 2022. Bem. 3 (221).
C. 115-125. https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-115-125

LITERARY STUDIES

THE IDYLLIC MODEL OF V. A. ZHUKOVSKY IN N. V. GOGOL'S POEM “GANZ KUCHELGARTEN”
Denis A. Shchukov

National Research Tomsk State University, Tomsk, Russian Federation, d.schukov@gmail.com

Abstract

Introduction. The genre of idyll, which has been developing in world literature since Antiquity, is crucial for the
poetics of Russian literature in the first third of the XIX century. The aesthetics of Romanticism helped it develop, and
thus a romantic idyll arose.

A great contribution to the development of idyll in Russia was made by V. A. Zhukovsky, the founder of
Romanticism in Russian literature. The scale of the poet’s work was quite large and influenced the works of his
contemporaries, among whom was N. V. Gogol, who showed considerable interest in idyllic themes in his youth.

Aim and objectives. In this regard, the purpose of the article is to determine the features of V. A. Zhukovsky’s
idyllic model implementation in N. V. Gogol’s early poem “Ganz Kuchelgarten”.

Material and methods. The material of the study is the idyllic poem by N. V. Gogol “Ganz Kuchelgarten”, as well
as the works of V. A. Zhukovsky that influenced it, including an idyll “The Village Watchman at Midnight”, “pavlovian
poems”, the poems “Theon and Aeschines”, “Anguish” (“toska”), “Lalla-Rookh”, “There the heavens and waters are
clear!”, the elegies “Slavyanka” and “Evening”, the romance “Desire”, the song “Traveller”, the article “About a
simple and decorated style”.

Biographical and comparative research methods are used in the work.

Results and discussion. The genre of idyll is very close to V. A. Zhukovsky. An idyllic worldview exists organically
in his poetic consciousness. The period of the poet’s strong interest in idyll is synchronized with his youth. In his
youth, he draws new poetic forms mainly from European idylls. In them Zhukovsky is attracted by images of simple,
everyday life, focus on rural nature, patriarchal mores. The poet is especially inspired by the natural philosophical
aspects.

The distinctive features of Zhukovsky’s works created in this genre are descriptiveness, an abundance of static
natural paintings, free verse. In addition, we will separately highlight the author’s aim at reproducing the natural
dynamics of life. The poet acts as a painter who strives to convey in his paintings the smallest details of the inner
nature life.

However, this is only an explicit part of Zhukovsky’s idylls. Their implicit part is much more important. By it we
mean the sacred, the religious and the mystical. We see a certain evolution of Zhukovsky’s idyll. From the glorification
of landscapes and the depiction of human life in the bosom of nature, the poet consciously moves to a more complex
creative stage, focusing on the mystical and listening to his religious feeling.
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As for other features of the idyll genre in Zhukovsky’s work, like contrast or two-worldness of romanticism, the
works of this genre translated by him are an alloy, a synthesis of the beautiful and the enigmatic in the world. It is no
coincidence that many of them open with night landscapes.

These were the features of the idyll genre implementation in Zhukovsky’s creative system. It was under their in-
fluence that N. V. Gogol wrote his first work, the poem “Ganz Kuchelgarten”.

Zhukovsky’s idyllic model in Gogol’s poem “Ganz Kuchelgarten” is identified almost immediately. This is con-
firmed, firstly, by the topos of the poem (rural hinterland). Secondly, by the fact that the reader is shown pictures of
pastoral life. It is also important that at the beginning of the poem there is an image of the family (patriarchy is an im-
portant aspect of the idyll). In addition, Gogol’s poem reveals other traditional topos for idyll (house, garden).

Following the example of Zhukovsky, Gogol uses the motifs of food, sleep and music in the work. They are
widely represented in the text and emphasize the idyllic moments of the poem.

The heroic series can also be considered traditional for the idyll (the canons of which in Russian literature were
first laid by Zhukovsky), since the author’s detailed representation of Louise’s family is following an idyllic orienta-
tion to the fullness of life, which here is the integrity of the family.

The poem shows the desire of the characters to achieve happiness, they dream of an idyllic life. However, roman-
tic features are more visible in the main character of the poem. And yet it lacks the passion of Byron’s heroes. At the
end, Ganz rather follows the line of behavior of Aeschines, embodied by Zhukovsky.

Conclusion. Thus, Gogol, when working on his youthful poem “Ganz Kuchelgarten”, was guided by the idyllic
model of Zhukovsky. This is indicated by the traditional elements of the poet’s idylls, which are clearly present in Go-
gol’s text (the image of a family, pastoral landscapes, natural cycles, the motif of food, sleep and childhood). Howev-
er, Gogol ignores some important elements inherent in Zhukovsky’s idylls. So, Gogol’s main character demonstrates
the features of a romantic hero rather than an idyllic one. In addition, there is no pronounced mystical veil in Gogol’s
poem. And finally, dissonance (the substratum of the romantic and idyllic) is certainly felt in it. The reason for it lies

in the insufficiently thought-out compilation of leading European and Russian writers’ artistic techniques.

Keywords: N. V. Gogol, V. A. Zhukovskiy, “Ganz Kuchelgarten”, idyll

For citation: Shchukov D. A. Idillicheskaya model’ V. A. Zhukovskogo v poeme N. V. Gogolya “Ganz

Kuchelgarten” [The Idyllic Model of V. A. Zhukovsky in N. V. Gogol’s Poem “Ganz Kuchelgarten™].

Vestnik

Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta — Tomsk State Pedagogical University Bulletin, 2022,
vol. 3 (221), pp. 115-125 (In Russ.). https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-115-125

Brenenue

Kanp upunnuu, pa3BUBAIOIIUICS B MUPOBOU JIU-
TepaType €Le C AHTUYHOCTH, SBISETCS ONpPEIEIISO-
oMM s HO3TUKU PYCCKOM JMTEparyphl IEpBOU
Tpetn XIX B. Mammmmdeckne MOTHBBI OOHapyKHBa-
IOTCS B JHMPUKE MHOTUX PYCCKUX IIO9TOB Hadaja
XIX B. (A. A. lenmeBur, B. U. [1anaes, H. U. ['neawy,
I1. A. Katenun u 1p.).

OcTeTHKa pOMaHTHU3Ma, JOMUHUPYIOIIAs B 3TO Bpe-
Ms B PyCCKOM JIMTEpAType, HE YHHUUTOXKAET, a, HAIpO-
TUB, PEAHUMHUPYET U PA3BUBACT ApXAMUYECKUU KaHP
namumn. Tak, mo maeHmio C. B. beraenkoBoii, B Ha-
yajie XIX B. OH pa3BHUBaeTCsl UMEHHO B PaMKax po-
MaHTHYECKHX TPAJHIIH, TIOCKOJIIBKY C HUIMH €T0 00be-
JUHSET MUPOBO33pPEHUE, & TaKXKe CXOJCTBO B XKAHPO-
Boil cucreme [1, c.5]. Bo3HukaeT poMaHTHUecKas
WWILINSL.

Bonbmioit Bknag B pasButue uawuimu B Poccun
BHec B. A.J)KykoBckuii, OCHOBOIOJIO)KHUK POMAaH-
TU3Ma B pycckoi nureparype. Kak BecbMa ofapeHHbII
JUTEPATYPHBINA TEPEBOAYNK, OE3yNpPEeYHO BIIaCBIIHUHA
HECKOJIbKUMH €BPONEHCKUMHU SI3BIKAMH, OH OBLT XOpO-
110 3HAKOM C TPAJULMSIMH, HAIPABICHUAMHU U JKaHPaA-
MU 3amagHoi smTeparypsl. [loaT mprmaBan Oombmioe
3HAYEHUE €BPONEICKOI InTepaType, aKTUBHO IEPEBO-
IV ¥ OCMBICTSUT €€, KpOMEe TOTO, OBII JIesITeTbHBIM
IIPEEMHUKOM U MHTEPIPETATOPOM €BPONECHCKUX JIUTE-
parypHbIX Tpagunuii B Poccun. Macmrab TBopuecTBa

JKykoBckoro OBIIT JOCTATOUHO BEJIMK M OKa3all HECOM-
HEHHOE BIHUSHHE HA MPOU3BEICHHUS COBPEMEHHHUKOB,
cpenu kotopbix Obu1 M H. B. Torons, npossisBmmii B
FOHOIIIECKHE TOJIbI HEMAJIbIM MHTEPEC K UANIITUYECKON
TEMaTHKe.

B cBs13u ¢ 3TUM yenvio CTaTbu ABISETCS OMpeerie-
HHE 0COOCHHOCTEH pealiu3alii WIHJUTHYSCKON Mojie-
nu B. A. Kykosckoro B panueit nosme [oromnst «IaHi
Kroxenbrapren».

MarepuaJj U MeTObI

MarepuanoM HCCIICOBaHHS SBISCTCS WIAWILIAYC-
ckas nmoama H. B. Torons «Tann Kroxemwsrapren», a
TaKKe OKa3aBIIME Ha Hee BIMSHUE IPOW3BEICHUS
B. A. XykoBckoro, cpeau KOTOpbIX uaumns «Jlepe-
BEHCKHUI CTOPOXX B ITOJTHOYBY; «ITABIIOBCKUE CTUXOTBO-
penus»; ctuxorBopeHus «TeoH m Dcxuny, «Tockay,
«Jlamma Pyx», «Tam HeOeca u BOABI SICHBI!»; dIIeruu
«CnaBsinka» u «Bedepy; pomaHc «Kemanuey; mecHs
«ITytemecTBeHHUK»; cTaThsi «O clore MpocToM M
YKpaIICHHOM).

B pabote ucnonp3yrorcs ouorpaduueckuii U cpas-
HHUTEIIbHBIM METOAbI HCCIICOBAHMS.

Pe3yabrarsl U 00CyxKIeHHE
[TockombKy MBI paccMaTprBaeM BIHSHUE UAWIIIN-
yeckor mojenu JKykoBckoro Ha npousBeneHue [oro-
JIs1, MPaBOMEPHO OyJIeT cHavYaJia MoAPOOHO paccKas3arhb
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00 0COOCHHOCTSIX (PYHKIIHOHUPOBAHHS ITOTO JKaHPa B
XyIOKECTBEHHOW CHUCTEME IEpPBOro, 00 OTHOIICHHUU
[03Ta K UAWUINM.

Hecmotps Ha pasHooOpasme mepeBoaumoro JKy-
KOBCKHM, y TI03Ta OBUIM ONpEACICHHBIC MPEeNrnoyTe-
HUS, JIOOMMBIC JIHUTEPaTypHBIE aHPBl, K KOTOPBIM
OH MHOTOKpaTHO Bo3Bparaics. Ocoboe MecTo cpeau
HUX 3aHMMaja WIWUINs, Ha KaKoBO# (akT oOpaimaer
pauMmanne A. C. AnymkeBud: «loBops 00 ombITax
KykoBckoro B 00nacTu MAWIIIMK, HEOOXOIUMO 3aMe-
THTh, 4TO... [eMy] OB BOOOIIIE OJIM30K 3TOT MOATHYE-
CKUi kaHp. bojee Toro — uAMIIMYECKOE MUPOCO3€EP-
LIaHKUE, KaK 0co0ast KOHIEIUs OBITHS, IPUCYIIE 1103~
Ty Ha BCEM NPOTSHKCHMM €ro TBOPYECTBA...» [2,
c. 178].

Hccnenosarens wuiier ucToku uHTepeca JKykos-
CKOTO K 3TOMY >XaHpy. B kadecTBe 0c000# MPUYUHBI
BO3HUKHOBCHHS UIWUIMK B TBOpPUECTBE IIO3TA
A. C. SIHymkeBrUY Ha3bIBACT TO, YTO: «...WIHJIIUH TO-
SIBUJIMCh U KaK OTKJIMK I103Ta Ha OypHYIO MOJEMUKY
BOKpYT €ro 0ajuraj], KOorja ero OOBHHSUIA B OTXOJE OT
JKU3HH, B OTCYTCTBHH HaTypbl. He mpuHuMas npsimMoro
y4acTus B 3TOW mosemuke, JKYKOBCKHH Kak ObI Jie-
MOHCTPHPOBAJI CBOM BO3MOXHOCTH JKUBOIIHCAThH HATY-
Py, U300paxkats ,,CBSKUMHU, IPKUMH KpacKaMH HEOIy-
MIEBJICHHYIO IpUpoay » [2, c. 178].

Kpome toro, A. C. SIHyImKeBUY TBITACTCS TOHATH
(unocodckue, HpaBCTBEHHBIE NMPHYHUHBI MOJO0OHOTO
nnrepeca JKykoBckoro k wawuiuu. [is sToro uccie-
noBatenb obparaercs Kk paboram B. D. Bamypo, mo-
ClIe 4Yero JelaeT BBIBOJ O TOM, YTO IOCPEICTBOM
unuiuit I'eccuepa JKykoBCKUIT 3HAaKOMUJICSL C peain-
3anueit Bocrpustus kouteniun JK.-XK. Pycco B chepe
nuteparypHoro TBopuectBa. [IpousBenenus ['eccaepa
JaBaJIM B3DIAHYTh Ha 3TU UJCH C TOUKH 3PEHUS «IIpe-
POMaHTHUYECKOTO PYCCOM3May. 3HAKOMSCH C MIUILIHSI-
mu T'eccHepa, JKykoBCKUil MBITaNCs BBHIBECTH CBOETO
pola «HPaBCTBEHHBIH KOAEKCY», MO KOTOPOMY JIFONU
MOTJIM COCYINeCTBOBaThH [2, c. 179].

Wnnninyeckoe MUPOBO33pEHUE OPraHUYHO CyIile-
CTBYET B MO3THUECKOM co3HaHuu JKykoBckoro. I[Tomu-
MO 3TOTO, EPUOJT CUIIFHOTO MHTEpeca Mo3Ta K HIUII-
JIUU CHHXPOHU3HPYETCSI C €T0 I0HOCTHI0. B Momonoctu
OH (CO CBOWMCTBEHHOW 3TOMY BO3PAaCTHOMY IMEpHOIY
JKaXI0H HOBOTO, 3K3aJIbTAIMEH) YepIiaeT HOBBIE TI03-
THYECKUE (POPMBI MPEUMYIIIECTBEHHO U3 EBPOIEHCKUX
UOWIUTHAN.

N3yueHHbIe IOBECTBOBaTEIbHBIE (POPMBI WAMILTHH,
YCBOGHHBIC CIIEIU(PHUECKHUE YEPThI 3TOTO KaHpa MO3T
AKTUBHO HCIIOJIB3YET B TBOPUECTBE, MIOCTIE YEro BHIXO-
IUT Ha HOBBII YpPOBEHb MOATHUYECKOIO MAacTepCTBa.
Ha namneiii  Qakr Takke oOpamaer BHUMaHHE
A. C. SIHymkeBrY: IO €r0 MHEHHWI0, HIWJUTUU [ eccHe-
pa, ®occa u Jlezynbepa nmomoranu 1oHOMYy JKyKOBCKO-
My B MOMCKax MMOBECTBOBATEJIbHBIX (HOPM U CIIOCOOOB
MOATUYECKOTO OMUCAHUS pUpoasl [2, c. 180].

B eBponeiickux naumax XKykoBCKoro npHBieka-
FOT 00pa3sl MPOCTOH, OOBIICHHON KHU3HH, CHOKYCHPO-
BaHHOCTb HAa CENbCKOM MpHpOAE, MaTpUapXalbHbIX
HpaBaX. [103T 0cOOEHHO BIOXHOBISIETCA HATypQHUIIO-
CO(CKUMH aCTICKTaMH.

OTnu4uTeNbHBIME YepTaMu TnpousBeneHuit XKy-
KOBCKOTO, CO3JaHHBIX B JIaHHOM J>KaHpe, SBISIOTCS
OITMCATEeNIFHOCTh, OOMJIME CTaTHYECKHX IPHPOIHBIX
KapTHH, BOJIBHBINA cTuX. Kpome Toro, oTaensHO Bblae-
JUM M aBTOPCKYIO YCTAHOBKY Ha BOCIIPOM3BEICHHE
€CTECTBEHHON IUHAMUKM SKU3HU. OTO IPHUBOAUT K
TOMY, YTO YUTaTeNh 0€3 Tpy/na Ha CTpaHUIAX UIWIIIHN
KyxoBckoro criocobeH GUKCHPOBaTh IPUPOIHBIE IIHK-
Jbl (HampuMep, CMEHY BEUEpHEro Ineisaxka Ha HO4Y-
HOM u T. .). [ToAT BEICTyMaeT KUBOMUCLIEM, KOTOPBIN
CTPEMUTCS] B CBOMX KapTHUHAaX NEpeAaTh Melpyaiimue
JeTald BHYTPEHHEH >XU3HU Npuponsl. M 310 Hecmy-
YaifHo, BeZlb CaM TEPMUH UML) TIEPEBOAUTCS KaK
«KapTHHa». Vnuminueckue, nei3akHble 3apHCOBKH,
0€3yCJIOBHO, CBHITPalll BaXXHYIO pOJb B CO3JaHUU
obpaszHoctu jupuku JKykoBckoro. IloaT BocmeBaer
CeNbCKHE Nei3akH, 04apOBBIBACT MU YNUTATEIIS.

OpHako 3TO JMIUb SKCIUIMLIUTHASL 4aCTh WUIWILIHMA
KykoBckoro. HaMHOro BaskHee Ui HETO MX HUMIUIH-
nuTHas 4acth. [log Hel MBI MoApazyMeBaeM CaKpalib-
HOE, PEJIUTHO3HOE U MUCTUYECKOE.

Penurnosnsie HacTpoeHus pycckoro oOriectsa
anekcanapoBckoll Poccum, oOycllOBICHHBIE 3HAYH-
TEJIIbHBIMH COOBITUSIMH B CTpaHe (BOSHHKHOBEHHE
pycckoro bubneiickoro obmecrtsa, nepesoy Eanre-
JIUsl Ha HallMOHaJNIbHBIE A3bIkU Poccuiickoit umnepun),
paznensger u JXykoBckuil. Y. 0. Bununkuii noguep-
KHMBAET, 4TO «...TPAaJUIMOHHO HAWUIMYECKHE TEMBbI
IIOKOSI, OPTaHWYECKOr0 pPOCTa, €nabl, TpyAa, AETeH,
COJIHIIA, ypokas U cMepTH Ipeobpaxarorcs: JKykos-
CKUM B PEJINTHO3HBIE CHMBOJIBI. JTa MOMNBITKA CO3J1a-
HUS PEJIUTMO3HOM WAWUIMM JIETKO BIIMCBIBAE€TCA B
COBPEMEHHBIA MOATY MJIEOJOTUYECKUN KOHTEKCT...»
[3,c. 67].

Kpome Ttoro, eme B 1798 . B. 'ymbonpaT mucan,
YTO MOCPEICTBOM CJOBA «HIWJLIMS» 0003HAYaId He
IIPOCTO JIMTEPATypHBIM >KaHp, HO M OIpPENeICHHOE
YMOHACTpPOEHHUE, BHJ 4YyBCTBOBaHUS [4, c.244],
YTO COOTHOCUTCS C BbIBeZIeHUEM JKYKOBCKUM B HIMUII-
JUAX CBOUX PEJIIUTHMO3HO-MUCTHUECKHUX IepexHuBa-
Huil. MBI (UKCHpyeM OIpenesieHHYI0 JBOJIONHUIO
KykoBckoro-unumauka. OT OpOCTOrO0 BOCIEBAaHUS
neii3axxedl 1 M300pakeHHs KU3HH YellOBEKa Ha JIOHE
MIPHUPO/IBI TOST OCO3HAHHO MEPEXOAUT K Ooee CIoXK-
HOMY TBOPYECKOMY 3TaIy, OKyCHPYICh Ha MUCTHYE-
CKOM U IPUCITYHIMBAsICh K CBOEMY PEIUTHO3HOMY
YYBCTBY.

JKykoBckuii co31aeT B MAMIUIMAX MUCTHYECKYIO 3a-
Becy. I1oaT vepe3 HaTyphHUIOCOQHIO BBIXOTUT K Y-
XOBHOW 3HEPTHM MHpa, K KaTErOpUsiIM BPEMEHU U Bed-
HOCTH, a TaKXe o0paIriaeTcss K MOTUBY JYXOBHOTO Te-
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posi. Uwurarento pemnpe3eHTHPOBAaHbI MHUCTUYECKHE
MIPOIIECCHI B IPOCTOH Jkn3HU. K OTOOHBIM MOXKHO OT-
HECTH, HampuMmep, MeTaMop(o3bl 0OOBIYHOTO 3EpHA B
nauiny XKykoBckoro « OBCSHBIM KHCETIBY.

Kpowme Toro, A. C. SIHynikeBUY BUJIUT B WIMIITHAX
JKykoBckoro oco0brit xpoHoTot. VccienoBarens 3ame-
YaeT, 4TO B HUX IPUCYTCTBYET OOO3PHMBIN HAITHO-
HaJBHBIH KOCMOC: «...MPHPOAA, OYIHH, MBICITH O0HTA-
TeJeil TOro MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE MOXHO Ha3BaTh
JIEPEBEHCKUM... 3TO MPOCTPAHCTBO B COBOKYIHOCTH
COJICPKAHUS U B TIOITHUYCECKON CHCTEME 00peTaeT Mac-
mTad CBOCOOPA3HOTO KOCMOCA HAI[MOHAIBHOTO OBI-
tas» [5, c. 111].

KykoBckuii 1aeT eBpOINenCcKo UINUIUA PYCCKYIO
npornucky. Hamboee mokasareibHBIN HTpUMEP 3TOTO
ABIIEHUs — HOMUHAIUS uaniuinu XKykoBckoro «OBcs-
HBII Kucenb». BTopoe clloBO JaHHOro CJIOBOCOdYETa-
HUA €CTh MPOU3BOJHOE OT Ha3BaHUS PYCCKOrO Hapo.-
HOTO OJTI0Na, T. €. YK€ 3ariaBHe OTChUIACT HAC K PyC-
CKOH KyabType U ObITy. Kpome Toro, B TaHHOM TIPOU3-
BEJCHUH aBTOpP PENPE3CHTHUPYET CBOW 0O0pas-uica
ponunbl. A. C. fAnHymikeBuu oTmeuaeT: «JIuieHHBIE
COLIMATBHOTO Madoca... HIMLINISCKIE CIICHKH TPEB-
pamatotcst y JKyKOBCKOTO B JIETOITUCH TOUM HJeaIbHOU
JKU3HU, KOTOPYIO XOTel BUJEeTh JKyKOBCKHUIl B OKpYKa-
o1eM ero conuyme... OH... MONBITANICA BOCIUTATh B
PYCCKOM 4YHTaTelle YBaXKECHHE W JIIOOOBb K JITOMY
mupy» [5, c. 111].

N. 10. Bunuikuii 1 BoBce BUAUT B «OBCSIHOM KH-
cesie» JKyKOBCKOTO «...OMbBIT CO3JJaHUSI XPUCTUAHCKOM
UIWUTHA-TIPATYH, TTEPECAKESHHON C ,,0a3eIbCKON™ Ha
PYCCKYIO MOYBY M OPTaHUYECKH MPOU3PACTAIONICH Ha
Hell. Unmimmndeckuii mo3T OKa3bIBaeTCs 3/I1ECh CesiTe-
neM CioBa, paBHBIM IPOTMOBEIHUKY WU YUEHOMY Tie-
peBoaunKy u3 bubnelickoro oOmiecTBa, OO0 OH BHI-
TIOJIHAET Ty XKe 3a7auy» [3, c. 69].

Hrak, oT macropanu JXykoBCKUH MPUXOAMUT K BO3-
BBIIIIEHHOMY TMOHUMAaHHUIO JAHHOTO XaHpa, aJanTupy-
eT WIWIUINIO JIUII PYyCCKOTO YHTAaTelNsA, JOOABISACT K
€BPOIEUCKUM TPAJTUIUAM UIWILTUU XPUCTHAHCKHE ac-
MEKTHL.

IlepeBoapl eBpoONENCKUX UIOUILINM, MHOTOKPAaTHOE
oOpallieHre PyCcCKOro ModTa K 3TOMY JKaHpPy CBHIC-
TEJNBCTBYIOT 00 ONPEISICHHBIX WAMUTMYCCKUX TPEI-
nouTeHusx panHero JKykoBckoro. OTMETHUM €ro MUCh-
Mo K A. U. TypreneBy ot 21 okta0ps 1816 1.: «Mex-
Iy TeM Hamucal, T. €. MepeBesl ¢ HEMELKOro, MHeCy
o1l TUTYJIOM ,,OBCAHBIN KHUCENb ... DTO MEpPeBO] U3
['eGens, BepOsITHO, TeOE HEM3BECTHOIO MMOJTA... 51 HH-
yero Jrydine He 3Hato! [Tor3us Bo BceM COBEpILIEHCTBE
MpOCTOTHl U HemopouHocTH. IlepeBeny emie MHOroOE.
CoBepIIeHHO HOBBIM M HaM ellle HEM3BECTHBIH POy
[6, T. 15, c. 499].

31ech BHOBb ONIIYTUM HENOAAeTbHBIN nHTEpec JKy-
KOBCKOTO K UAWLTHU. JlyMaeTcs, YTO OH ObLT IPOIUK-
TOBaH NOTPEOHOCTHIO BHYTPEHHETO MUPA MO3TA.

OO0 0coOEHHOCTSIX MOMJUIMYECKOTo B JupHKe JXKy-
KoBckoro mnuuiet, Hanpumep, U. M. Cemenko: «Ky-
KOBCKHI CTPEMHJICSI CO31aTh TapMOHHYECKUMN, BBICO-
KHH, yCTOWYMBBINA B CBOSH HJIEAIbHOCTH, OCOOBIH 1103~
TUYCCKUH MHpP, B KOTOPOM CYOJUMHPOBAHBI OOIIeYe-
JIOBEYECKHE HPaBCTBEHHBIE IIEHHOCTH: ,,100pose-
TeNb", ,,ACTUHA", ,,BeITUKOE™, ,,ipekpacHoe™. J1oOpo u
npekpacHoe 11 JKyKoBCKOro Hepa3pbIBHB» [7, ¢. 81].

Crnemys TaKUM yCTaHOBKaM, IOA3T MUIIET (ITIOMUMO
yXe yHnoMsiHyToro «OBCSHOTO KHCENs») W Jpyrue
HIWUINN: «YTpEeHHss 3Be3fa», «TneHHocTh», «Jler-
HUW Bedep», «JlepeBeHCKHH CTOpOX B IIOJHOYbY,
«BockpecHoe yTpo B iepeBHE», IJIe YUTaTeNb B IOJI-
HOM Mepe MOXET MO3HAKOMUTHCA C MacTOPaIbHBIM
MHPOM, B KOTOPOM BOCIIEBAIOTCS TIPOCTHIC HKUTCUCKHE
pasocTH.

Uro xacaeTcst Apyrux 0coOEHHOCTEH KaHpa HIHJI-
JIUU B TBOpUeCTBE JKyKOBCKOTO, MO0OHO KOHTPACTHO-
CTH, JIBOEMUPHUIO POMAaHTH3Ma, MPOU3BEJIEHUS 3TOTO
JKaHpa, TIEpPeBOAMMBIE KM, €CTh CIUIaB, CHHTE3
MPEKPACHOTO U TaMHCTBEHHOro B Mupe. Hecmydaiino
MHOTHE U3 HHUX OTKPBIBAIOTCS HOYHBIMH TEH3aKaMHU.
Houp — ocobenHOe, 3araiouHoe 1 MECTHYECKOE BPEeMs
JUISE POMaHTHKOB. JKyKOBCKUH B CBOCH JIMPUKE HEOJ-
HOKpPAaTHO MOJYEPKUBACT 3T0, a B 1823 . maxke MOCBA-
oaeT HOYM CBOE€ OAHOMMEHHOE CTHXOTBOPEHHE.
B 1aHHOM CTMXOTBOPEHUU JIMPUUECKUN TEpOr BOCIIE-
BaeT HOYb, C TPEIETOM OXHUJAET €€ HACTYIUICHHMS, a
TaK)Ke BUJIUT B 3aBEPIICHUU JHSI MUCTHYCCKOE MPOSB-
JICHUE OBITHS.

3HAYMMOCTh 3TOTO BPEMEHU CYTOK B HAMJUTHAX
Kyxosckoro otmeuaer HU. }O. Bunuukwuii: «buenune
YyeJoBeKa B HOUM SIBJISIETCSl TEMOW wawiuu ,,Jlepe-
BEeHCKUN cTopok B monHoub (M3 I'ebens) (1816)...
Hounble OykIaHus cTOpOXKa — CUMBOJIMYECKAs Kap-
TUHA OOJPCTBYIONICH MYIH, IPETIYBCTBYIOIICH OH-
30CTh paspernaroniero ee opems gacax» [3, c. 83].

[Iponomxas paccMaTpuBaTh MOTUB HOUYHOTO OOJIp-
ctBoBanus, M. FO. Bununkuii oOparraercs x emie of-
HOMY TiepeBe/ieHHOMY JKYyKOBCKHUM TPOU3BEIACHUIO:
«B nmpyro#t mmwummu w3 W.-I1. TeGens ,,InmeHHOCTH
(1816)... MmOoTHB OOIPCTBOBAaHUS B HOYH aCCOLUHPYET-
cs ¢ Temoi mupa u CrpanrHoro cyaa...» [3, c. 84].

Hccnenosatenb BUIUT W ONpelle]IeHHBIA CMBICT B
OIIITO3UITUY JTHS W HOYM B uAWLHAX JKykoBckoro. J{is
OCMBICIIEHUS 9TOTO SIBJICHHs] OH NIPUBJIEKaeT UCTOPUO-
co(ckuii KOHTEKCT: «YTpo Mupa oxuaanoch JKyKoB-
CKUM, KaK 1 MHOTUMH €r0 COBPEMEHHUKAMH, B CAMOM
OMM3KOM OYIyIIeM M CBA3BIBAIOCH C YCTAHOBJICHUEM
HOBOTO TOpsAJika B EBporie nocie okoH4aTeIbHON M0-
6enpl Hag Hanmoneonom» [3, ¢. 85].

[ToaT moguepkuBaeT 3HAYUMOCTD HUIUJLTHH B CBOEM
TBOpYecTBe. Aoeo30M ke N30PaHHOTO KaHpa B JIH-
puke JXKyKOBCKOTO, Ha HAall B3DVISAA, CTOMT NMPH3HATH
TaK Ha3bIBACMBIC MABJIOBCKHAC CTHXOTBOpPEeHHsA. X
Kyxopckuii numer B 1819 u 1820 rr. B maBIoBCcKUX
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BIaJCHUSIX uMmmeparpuubl  Mapun  DenopoBHBL
N. FO. BuHHIIKUH OTMEUYaeT, YTO «IIaBJIOBCKHUE BIIaje-
Hus Mapuu ®eoopoBHBI — CBOET0 pojia 3eMHasl TEHb
HeOecHOro mapcrea. JTo ,,0lakeHHasi cTpaHa, MaK-
CUMAaJIbHO Y/IaJ€HHAsl OT CYeTHOM >KU3HHU... [T03T OKa-
3BIBACTCS ,,3MHBIM CBHJCTENIEM U MEBLOM 3TOTO Yy-
JIECHOTO 1apcTBay [3, c. 148].

[TaBnoBck B penenuuy JKyKOBCKOTO NpEBpAIaeTCs
B YAQJICHHBIA, TMOTACHHBIA M JKEJAHHBIA WIWJUINYE-
ckuif kpaid. [lymra mosta npeObIBaeT 31ech B ONlaKeH-
cTBe. Bpems B I1aBi0BCKe HE BIaCTHO HAJ| YEJIOBEKOM,
BCE MJIET CBOMM 4epenoM. PasmepeHHbIE MPOTyIKH,
peryasipHble TNPHEMbI MHIIH, MUHYTHl CO3EPLAHUS
nen3axel, aureparypHsle Bedepa U mp. JKykoBckuit
BHEJPsIET KAHOHB! UAWIIINY B CBOIO ku3Hb. 1. 10. Bu-
HUIIKWHA TTOJYEPKUBaeT MIMIUIHYECKHE YepThl 00pasa
[TaBroBcka, Mactepcku n3obOpaxkaemble JKyKOBCKHM:
«...Tpupona u camas papuHUpOBaHHAS ITMBHIM3ALINS
HaXO/ATCS B TAPMOHMUMU. .. 3[IeCh BEUHOE JIETO, U300H-
me (QpYKTOB M ILBETOB... 00pa3 Hacrosmied dolce
vita...» [3, c. 150].

OTnenbHO MCCIe0BaTeNls MHTEPECYeT UAMIIINYE-
CKUI XPOHOTOII «IaBJIOBCKUX CTUXOTBOPEHUN», KOTO-
pBIi OH XapakTepHu3yeT KakK «...Bpems (aHTa3uu |
BOJIIIIEOCTBA. .. CKa30YHOE I[apCTBO, HEKOT/Ia HACEIIeH-
HO€ AQHUPHBIMHU CyIecTBaMu...» [3, c. 151].

HemanoBakno, uro U. HO. BuHUIKHHA BBIIEISCT
IIpY aHAJU3€ «IaBJIOBCKUX CTHUXOTBOPEHHI» MOTHUB
CHa, KOTOPBII NmpuaaeT uanuinsaM JKyKoBCKOTO Menu-
TaTUBHOCTB. BeposTHO, YTO NaHHBIA MOTHB CIIOCOOCT-
BYET YCWJICHUIO TPAJULIMOHHOIO IJIsl UAWIIMU YyBCT-
Ba YMUPOTBOPEHMUSL.

B 1nenom ’xe ydeHbII BUAUT B «IIaBJIOBCKUX
CTUXOTBOPEHUsAX» JKYKOBCKOIO ONpEIENIEHHBIH MO3-
TUYECKUH >KECT, NMPOBO3MIAIIAOMUN HOBOE, I'apMo-
HHUYHOE BpeMs JUIsl pyCCKOM nurTeparypsl. JleicTBH-
TEIbHO, HAMJUIMYECKHE «IABIOBCKHUE CTUXOTBOpE-
HUS» CIIOCOOCTBYIOT MOSBJICHUIO ICTETUYECKHX Ma-
Hu(pecroB («Jlamra Pyk» u ap.) u menespos JXKykos-
CKOTO.

OTMeTHM Takke, 4To B pycckoi nureparype XKy-
KOBCKHI SIBIsSIeTCS NMHOHEPOM B BONpOCAaX CO3AAHUS
KaHOHOB COBpPeMEHHOM uausmiuu. [103T 3HaUUTENHHO
[IEPEOCMBICISIET BOBMOXXHOCTHU JAHHOTO YKaHpa B paM-
Kax pycckoil nureparypbl. JKyKOBCKUHM pacmupser
MpoOIeMaTuKy CBOWX WAMJUIMMA, 3a4acTyl0 IBITAeTCS
HUBEJIMPOBAaTh CEHTHMEHTANbHBIE ACIEKThl, CBOICT-
BEHHbIE MHOTUM PYCCKUM HIWLIHAM. Tak, B «Mapbu-
HOM pomie» JKyKOBCKOTrO 4YMTaTeN0 OTKpBIBAETCS
MPUHLUITHAIBHO HHAsl CTOPOHA UIWLIHH.

I'epouns nosta, nepeBeHcKas aeBylika Mapus, A0-
OpOBOJIBHO TOKHJIAET WIMIIIMYECKOE MPOCTPAHCTBO.
Wnunnanueckuit Mup 3eMiieienbleB B ToBecTH JKyKkoB-
CKOTO KOHTPAacTUPYET C HEUAMJUINYECKUM MHUPOM
Pornas. HazpeBaer xoHdmukt. [10o3T mokaspiBaeT aBa
Pa3HBIX MHUPA, KOTOPHIE alpHOPU HE MOTYT FrapMOHUY-

HO cocyulecTBoBaTh. He ciyuaiiHo u T0, uTo XKyKoB-
CKUI NpU ONHCAHUU JAHHBIX MUPOB HCHOJIb3YET pas-
HBIe CTHJIM W XpoHOTombl [lo3T rumepOonmzupyer
po0eMy 3bI0KOCTH WINILTHYECKOTO MHpa.

Kpome Toro, B mmmumsax JKykoBckoro Mbl HaOIro-
JlaeM ITOCTENEHHOE pa3MbIBaHWE T'PaHHUI] W30paHHOTO
xaHpa. K 3ToMy MOXXHO OTHECTH, Hampumep, CIUIaB
0ayulaJIHBIX W MIWIDIHYECKHX 3JIEMEHTOB B TBOpYE-
CKoM co3HaHuH nodTa. Tak, 1. C. AGpaMoBcKkas yIo-
MHUHAET, YTO TPYIHOCTH C TpaHHUIAMH XaHPOB OBLIN
CIPOBOLIMPOBAHBI TEM, UTO HA TOT MOMEHT HE CYyILECT-
BOBaJIO 00mIel Teopuu xaHpoB. Ee He Morio OBITH,
IIOTOMY YTO MPEJCTABJIEHUS O )KaHPOBOM KAHOHE BH-
JIOU3MEHSUINCh CIUIIKOM Ovictpo [8, c.7]. Kpome
TOTO, [I0 MHEHMIO HccliefoBarens, «KykoBckuil yka-
3aJl Ha HOBBIE BO3MOXKHOCTH B OCBOEHHUH INPOCTOHA-
POIHON TEMaTHKH, HadaB MEPEBOAUTh UMMM He-
Merkoro mnoasta I'ebens, HapoxHble 1O (opme (OHH
OBLTH HATIMICAHBI HA POJHOM JTUAJICKTE) U IO COICpIKa-
Huo» [8, c. 9].

JIrobonbiTHO, 4YTO BocmeBaHue JKyKOBCKHUM IIpo-
CTOM JKM3HU OOHAPY>KUBAETCS HE TOJIBKO B HIMJLIUSX.
Paboras Hajm CBOMM OCTETHYECKMM MaHHU(ECTOM
«O core MpoCTOM U CJIOTE YKpaleHHOMY, [I03T BHOBb
pPa3MBIIUIAET O LIEHHOCTU MIWIIMYECKOro Hauyaja B
*u3HU denoBeka. IlomoGHble paccyxnaeHus Kykos-
CKOTO TPUBOJAT K BO3HMKHOBEHUIO HOBOM 3CTETHKHU
pycckoli inreparypsl Hadana XIX B.

Tak, MOAT AEMOHCTPUPYET B CBOEH JHMPHUKE OIpe-
JIEJIEHHOE NTOHUMaHHUE 3CTETUKU IPUPOABI, OKPY>Kak0-
niero Mupa yenoneka. Jlupuueckuit repoit XKykoBcko-
T0, COTIPHKAcasicCh C MHPOM, peduiekcupyer. OH yroeH
BEJIMYMEM MHPO3JaHus U OE3MOJIBHO cO3eplaeT Kpa-
coTy npupozbl. PazBuTre nogoOHON TeHACHIMH 00Ha-
pyXxuBaeTcsa B cTuXxoTBopeHHsX JKykoBckoro «HeBbI-
pazumoe» u «Jlamna Pyk».

TakoBBIMU OBUTH 0COOCHHOCTH peaTH3alliy JKaHpa
UIWUIMK B TBOpUyeckoi cucreme XKykosckoro. ImeH-
HO IOJ] UX BIMSIHUEM HAYMHAET CBOI TBOPUECKUM IyTh
H. B. T'orons. Opuentupysice Ha uauniauu JKykoBcko-
ro, OH JEJaeT IEpBble, €llle HE COBCEM YBEPEHHBIC
LIl K JIATEpaTypHOMY TpHyMdy.

Hauunarormuii  aMOMIMO3HBIM 1ucareas [oroisb,
HCIIoNb3ys TiceBjoHuM B. Anos, B 1829 . crpemuTtcs
OCYIIIECTBUTh CBOIO JJABHIOIO MEUTY CTaTh U3BECTHBIM
murepatopoM. B IlerepOypre B CBeT BBIXOAUT TOTO-
neBckas nmosMa «lann Kroxenbrapren». B xoHTekcte
HAIlleT0 HWCCIIENOBAaHUs JIFOOOMBITHO, YTO IHCATeNb
y’K€ B IOJ[3ar0JIOBKE IIEPBOrO MPOU3BEACHUS IOAUEP-
KHMBA€T BAXHOCTh >KaHPa UIWLINM («MIWIIUS B Kap-
TUHaX»). O4eBUIHO, yTO ['OroNp 3HaNI O ero Momyssip-
HOCTU B PyCCKOM nuTeparype nepsoi tperu XIX B.
Kpome Toro, BmosHe BO3MOXHO, YTO MUCATEIb UMEI
JIOCTAaTOYHO CBEJCHUN O KAaHOHAX MJIMIIIUH.

H3BecTHO, uTO B TO Bpemsi B HesxnHCKOM TMMHA3uU
napun kynsT U. T'ete. OueBunno, uto [oronbs uurtan
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MEePBYI0 YacTh «PaycTay, Tjie MpOsSBISIOTCA €BPOIIeH-
CKHE€ HIWUIMYecKre Tpaauiuu. [loMmrumo 3T0oro, HEKo-
TOpbIE UCCIIEZIOBATENN CKIIOHHBI Mojararh, 4to [orois
mor uurtarh uauiummio U. @occa «Jlyuza» (Ha 3T0 MO-
JKET KOCBCHHO YKa3bIBaTh BHIOOP MMEHU IS TJIAaBHOU
repounu B nosMe «I a1y Kroxenbrapren»).

HemanoBakHBIM HaM BHJIWTCS W TO, YTO T'MMHA-
3ucT loroib ciyman Kypc ApeBHEW HCTOpWH, TMOCIe
YEro, BEpOSITHO, MOT B MOJIHOH Mepe 03HAKOMUTHCA U
C CaMUM aHTUYHBIM >KaHPOM.

Bo3MokHO, 4TO Oymymuii mucareiab BHUMATEIHEHO
CJIeNIUJ 3a pa3BUTHEM >KaHpa WIWUIMH B JIUTEpaType.
DTO TOATBEPXKJAIOT HEKOTOpPHIE HCCIIEOBATENH:
«Poib MIMIUIMK KaK 3CTETUYECKOTO U JINTEPaTypHOTO
SBJICHUS OIpeNeNsiiach B CO3HAHUU [ Orosis He TOJNBKO
KaHPOBBIM 0003HaueHHeM QoccoBckoil , JIym3er
(5,-..B TPEX WUAWIIUAX), HO U BHUMaHHUEM K STOMY
JKaHPy B TOMYJSPHBIX B TO BPEMsI TEOPETUYCCKHUX
Kkypcax» [9, T. 1, c. 579].

Henp3st ocraBuTh 0¢3 BHUMAaHHS W TENBIH ILIACT
OTEYECTBEHHBIX TEKCTOB InepBod Tpetu XIX B,
IJe TakKe IMPEACTaBIeHbl MUAWUTMYECKUE TPaIUIIUU.
B mepByro ouepenb 3TO HEKOTOPHIE CTUXOTBOPEHUS,
nosmbl  A. C. [lymkuHa ¥  «aHTUYHBIE» CTHXHU
K. H. barromkoBa. B gactHOCTH, ['0OTOIE MOT O3HaKO-
MUTBCS U C TeKCTaMu MAWIINI JKyKOBCKOTO B MOITY-
yaeMbIX OT cBoero jpyra M. A. MakcuMmoBuua
KHHraX. TakuMu OBUTM TPEIIOCHUIKH, Ha OCHOBE
KOTOPBIX c(opMupoBaics uHTepec [orons K >kaHpy
UJTAJUTAHN.

Nnunnuueckas monens JKykoBckoro B mosme [oro-
ns1 «[arn KroxenmbrapTen» UICHTUDUITUPYETCS MpaK-
THYEeCKH cpa3y. Heckombko (hakTOB MOATBEPXKIAIOT
Haiy runoresy. Bo-nepBbix, TONOC MO3MBI (CenbCKas
DIyOuHKa). BO-BTOPBIX, YUTATENIO SBJICHBI KapTHHBI
nacropaibHOM *u3HU. CJIOBOM, BO BCEX KapTHHAX
MOAMBI OIIYTUM JIyX pa3MEpPeHHOW WAMIIITUYECKON
JKU3HM 4YeJIoBeKa Ha JIoHe Mpupojnbl. HemamoBakxHO
¥ TO, YTO B Hayaje MMO3MBI BO3HHKAeT 00pa3 CeMbU
(marpuapxajbHOCTh — 3TO BaXKHBIA aCMEKT UAMIIIIUH):

CerojHs Ipa3HOBAJ )XKUBOK Buibrensm

Poxxzienbe noporoi cBoeu CyInpyry,

C macTtopoMm M JparuMu J0YePbMHU:

Jlyuzoli crapmieid u Menbmorwo Panau» [9, T. 1,
c. 39]; nuHamMMKa DpUPOAbI (UUTATENIO sSIBJICHA KapTHU-
Ha YBSJTAHWS JTHS ):

C npoxJaJior COKOHHBIN TUXHUI Beuep

Cuyckaercd... [9, 1. 1, c. 41; ourymeHue ecrect-
BEHHOT'O T€UEHUS KU3HU (MPOUCXOAUT CMEHA BpEMEH
rojaa):

«Yx oceHb. XojomHo...» [9, T. 1, c.57]; moruB
elbl:

Temneps 3a cTOJ, HE TO MPOCTHIHET BCE:

U xarra ¢ pucoM ¥ BHHOM JTYITHCTHIM,

W caxapHplii ropox, KamiyH ropsumi [9, T 1,
c. 41].

Jt00OMBITHBIM HaM BHUJAWTCS U UIUUINYECKHUNA
XPOHOTOII TOTOJIEBCKOM MOAMBI:

Cgetaet. Bot nporisiHyna nepeBHs,

Homa, caasl. Bece BUIIHO, Bce CBETIIO.

Bcs B 3010T€ cHseT KOTOKOJIbHS

U GnemeT myd Ha cTapeHBKOM 3a00pe.

[TnenurensHO 060pOTIIIOCH Bee [9, T. 1, ¢. 27].

B npexncraenenrom (parmente mosmsl [oromst 006-
Hapy>XUBAIOTCA U UHbIC TPAJAULIUOHHBIC JUIS UIUILTAN
TOTOCHI (JIOM, caj). YIIOUTENbHbIE CEbCKHUE TeH3aKn
MOAMBI CO3JA0T WIITIO3UI0 TapPMOHUU, IPUPOJIA U 4e-
JIOBEK B3aMMOCBA3aHbl. Bce 3TO HallOMUHAET WAUIIIH-
YECKYI0 MOJEINlb «IMaBJIOBCKUX CTHXOTBOpEHMID» Ky-
KOBCKOTO.

B «l'anne Kroxenmbraprene» caji BeCbMa 4acTOT-
HBII 00pa3, ¥ OYEBUIHO, YTO OH y ['oroms (1o anasmo-
THUU C CaJIOBO-TIAPKOBBIM MPOCTPAHCTBOM B «IIaBJIOB-
CKHX CTUXOTBOPEHHIX» JKYKOBCKOTO) SIBJIIETCST 00Opa-
30M 3eMHOro pad. Cielyer OTMETUTh U IIBETOBYIO Ia-
JIUTPY, KOTOpYyIo Hcnonb3yeT [orons. Kak BumHO u3
IUTAThl BBIIIE, 00pa3 cala KOPPEIUPYET CO CBETOM,
MPUSATHBIMH CEPEOPSHBIMA ¥ 30JIOTHIMH I[BETOBBIMU
OTTEHKaMH, YTO YCHIIMBAaeT OOIIyr0 arMochepy yMH-
POTBOpPEHUS M M300MWINS. YMUPOTBOPCHHUE — BaYKHBIN
acnekT uaumnil JKyKoBcKoro.

besmsTexxHocth B mosMe [orosnsi TeCHO CBsi3aHa ¢
«OIIOMAIITHEHHBIMY ITPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM TMPEOBI-
BatoT Tepou nodMbl: «I1o/l TEHbIO JIUI, CTOUT YIOTHBIN
nomuk [lacropa» [9, 1.1, c.27]. O6pa3 noma 31ech
MpUIaeT JOMOTHUTEIBHOE OIIYIIIEHUEe 3HAKOMOTO, 0e3-
OTACHOTO ¥ KOM(OPTHOTO MPOCTPAHCTBA, YTO KpaiHE
BaXXHO JJ1s1 UAWUIUKA. OTMETUM M JIEKCEMY «JIEPEBHSD»
(cyxarolas mpoCTPaHCTBO JIJIsl TEPOEB 10 3HAKOMOTO U
MOHATHOTO MM Tpezesia), MPUCYTCTBYIOIIYIO B ITUTATe
BbIle. JlaHHAs JleKceMa MOXKET OTChUIaTh K IIEJIOMY
JIacTy WAWJUIMNA, niepeBoauMbix JKykoBckuM. Hampu-
Mep, «JlepeBeHCKU CTOPOXK B MOTHOYBY.

OO0pa3 nepeBHU B HaYajle TOTOJIEBCKOM MMOAMBI OBLT
OBl HE COBCEM IIEIOCTHBIM 03 MacTyXOB:

W s ObL1 37101 Ha CBETE BOMH,

Mens pobenu mactyxu [9, T. 1, c. 28].

OO0pa3 macTyxoB JOBOJILHO YacTOTEH I JKaHpa
unwin. OH CBsi3aH ¢ mactopaibHOCThI0. [TacTopans
Y UIWILTUS — JIBA TIOCTOSTHHBIX CITyTHHKA.

OpHako 3TO JaJIeKO HE BCE MIWLINYECKHUE YepPThl
nosMmel [orons. o npumepy XKykosckoro I'orons uc-
MOJIb3yeT B CBOEM TIEPBOM IPOW3BEICHUU, TTOMHUMO
YIOMSIHYTOTO BBIIIIE MOTHBA €]Ibl, €I PsiJi MOTUBOB
(HampuMep, MOTHBBI CHa M My3blkH). OHHM HIMPOKO
MPEICTaBIEHBl B TOTOJIEBCKOM TEKCTE U MOAYEpPKHBa-
0T UIWUTNYECKUE MOMEHTHI TTO3MBI.

Tak, MOTHB CcHa B 1o3Me [ oross, Kak U B «IaBJIOB-
CKHX CTHXOTBOPEHMSIX» JKYyKOBCKOTO, ITEMOHCTPUPYET
0E3MSITeKHOCTh U CIIOKOHCTBHE:

Bce criut. Hudeit 6mynsmuii B3op

Ha none nHukoro ne BcTpetut [9, T. 1, c. 44].
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ITepexonss kK MOTHUBY MY3BIKM, OTMETHM, YTO OH
SBIIAETCA JOBOJIBHO YaCTOTHBIM B TOTOJIEBCKOW MOAME
Y MIPOSABJIIET ce0s Ha MPOTSDKEHUH BCETO MTOBECTBOBA-
Hud. Yenosek u npupona B «['anue Kroxenbrapreney»
MOIOT B YHUCOH. OTMETHUM HECKOJIKO PETpe3eHTaTHUB-
HBIX ()parMeHTOB TOTOJIEBCKOTO TEKCTa, B KOTOPBIX
(YHKIIMOHHPYET MOTHB MY3bIKHU: «/ TIeITH skaBpOHKI»
[9, T. 1, c. 32]; «Hecnacs mecHb, — TO TIECHb I'PeOIIOB
yaaneix» [9, T. 1, c. 32]; « B okHe moeT neen» [9,
T. 1, c. 52].

My3sbika, O4YEBHIHO, paccMaTpuBaercs lorosnem
KaK MOIIHBIA MHCTPYMEHT YCTAHOBJICHUSI TADMOHHH B
mupe. VIMEHHO OHa JOMOJHSECT OOIIY HWAMILIAYC-
CKyI0 aTMocdepy TorojaeBcKoi mosMel. My3bika (Kak U
npupona) B «l'anue Kroxensrapreney (a 4yTh Mo3xe 1
B «Beuepax Ha xytope Omm3 JukaHbku») st Torons
€CTh «...CIOCOO CTHXWHHOTO, THMITHOTHUYECKOTO BO3-
NEHCTBHS Ha YEJIOBEKa, B 00XO PAllMOHAIBLHOIO BOC-
npusitus» [10, c. 8].

Eny, coH U My3bIKy MOXXHO CYMTaTb CHUMBOJIAMHU
M300MIIHS, TTOJTHOTHI JKU3HU B TOTOJICBCKOM ITO3MeE, TaK
KaK BKyIl€ BCE€ 3TH KOMIIOHEHTHI MPEACTABIAIOT BO3-
MOXXHOCTD JIJISl TAPMOHUYHOTO CYIIIECTBOBAHHUS 4eJo-
BeKa B Mupe. Bokpyr Hero ypaBHOBENIMBAETCsl Mare-
pHajIbHOE U JyXOBHOE.

Nnunnryeckyo TapMOHUIO TIO3MBI TOAYEPKHUBAET
¥ MHOTOKpaTHOE OOpallleHHe aBTopa K 00pa3y peOeH-
ka. B mosMme oOHapyxuBaeTcCs psl AETCKHX 00pa3oB.
[IpuBenem TUIIb OMUH MOMOOHBINA 00pa3:

becrieunslil, BETpeHBIN MIIaICHET].

U 6510 Beceno emy [9, T. 1, ¢. 32].

MotuB jAeTcTBa MOAYEPKUBAET KYJIBT HMCKPEHHO-
CTH, HENOCPEJACTBEHHOCTH, HPABCTBEHHOW YHCTOTHI,
YTO BCErJa BaXKHO B MAWUIHU. JIIOOOMBITHO, YTO B
M0AME C MOTHBOM JIETCTBA KOPPEIUPYET MOTUB CTAPO-
ctu. 1 B 3TOM HeT mpoTtuBopeuns. IloMuMo KynbTa
JIETCKOM HEMOCPEACTBEHHOCTH, UIWILIUS 4acTo Mpo-
MaraHJupyeT HOCTAIBIUI0, YCTPEMIIEHHOCTh B TrapMo-
HUYHOE Tpouuioe (mofpodHoe nposBUTCs cHOBa y [o-
rojisi B moBecTH «CTapoCBETCKHUE MTOMEIIUKI).

Kpome Ttoro, B mosme «I'ann Kroxemsrapren» o0-
Hapy»XUBAeTCs MHOTO yIIOMUHaHU# crapoctu. [IpuBe-
JieM oJHO U3 HuX: «M ApeMieT OH MoJ JIUIOW B cTa-
pbIx kpecnax» [9, 1. 1, c. 27]. Ctapble Belu B IO3Me U
JPSIXJIEHUE — DTO ACIHEKThI IMOJIOKUTETbHBIE. ABTOD
BBI3BIBAET Y UMTATENsS MO3UTUBHBIE KOHHOTAIIMH: CTa-
pO€ acCOLMUPYETCS CO CTAOMIBHOCTBIO, IIOKOEM, YMH-
porBopeHueM. CTa0MILHOCTD, CTATHKA — BAXKHBIC Yep-
ThI UJIAJUINY.

OT neif3axeil 1 MOTUBOB MO3MBI TIEpeiieM K Tep-
coHaxkaM. YuTarenb NpakTUYECKH Cpa3y 3HAKOMUTCS
¢ Humu: roHoma ['ann Kroxenbrapres, aesyiika Jlynsa
Y €€ POJICTBEHHUKY (POAUTENIN, MIIaImas cectpa, 0a-
OyIlKa U Ie/IyIIKa).

T'epoiiHbIN psAl MOKHO CUMTATh TAKXXE Tpagullv-
OHHBIM JIJISl WIWJUTHH, TTOCKOJNBKY IMOAPOOHOE Mpe-

CTaBJICHUE aBTOPOM ceMbU JIym3el — 3TO, OE3yCIlIOB-
HO, CJIEIOBAHUE WIWIJINYECKOM HaIpPaBICHHOCTH
K TIOJIHOTE KU3HH, KOTOpas 371€Ch €CTh LEIOCTHOCTh
CEMbHU: HECKOJBKO MOKOJEHWW MOJA OJHOW KpBIIIEH,
MOJHAsA CEMbS M TApPMOHHYHOE COCYIIIECTBOBAHUE
B HEW.

Kpowme Toro, nemymika JIynssl siBisieTcsi macTopom,
YTO YCHJIMBAET JYXOBHYIO COCTABISIONIYIO IPOH3BE-
JeHusl. ABTOpCKasi OTChUIKA K XPUCTUAHCKOM TUKE U
MOpaJii B CBA3U ¢ 00pa3oM MacTopa — 3TO, OYEBUJIHO,
TOTOJICBCKAs TOMBITKA CMOJCIIUPOBATh 00pa3 YHCTOM,
MpaBeHON >KWU3HM, a CTpEeMJIEHHE K HPaBCTBEHHOU
YUCTOTE, K JKU3HU B J00OpEe — 3TO TOXKE MPU3HAKU
1291708107078

B mosme HaOmromaeTcst cTpeMIIeHHe TepoeB K J10-
CTYDKEHHIO CYACThSI, MEPCOHAKU MEUTAIOT 00 WIHJIIN-
yeckoil xu3HU. ONHAKO 3/1eCh HACTyMaeT MEepBOE U
OCHOBHOE€ pacXOXJCHUE C KaHOHaMW WUAWINH. Tak,
Jlyn3a meudtaer o nmoMmonBke ¢ ['aHIlEM U ceMelHOM
cuacThe, a ['aHI] MedTaeT O JAYXOBHOU cBOOOjE, OH
yCTpeMIIeH B AQHHBI, )KaXIET MPUKOCHYTHCS K JPEB-
HeW KyJAbType U TOCTUYb HOBbIE CMBICIIBI )KU3HU. JIyn-
3a TPUBS3aHA K JIOMY, MBICITHT 36MHBIMHU, OOBIICHHBI-
MU KaTeropusiMH, [aHIl ke TorpyKaeTcsl B IIyOOKHe
pasayMbsi, MPAKTUYECKH YMUPAS JIJIsl 3TOTO MHpA.

B m1aBHOM repoe roroJeBCKOi OIMBI BCe OOJIBIIE
MPOCMaTPUBAIOTCS POMAHTHYECKHE, a He WIWIINYe-
ckue 4yepThl. ['aHIla MOXKHO BIOJTHE MPUYUCTUTH K PO-
MaHTUYECKUM TeposiM. Bo-mepBhIX, FOHOIIE CBOMCT-
BEHHO BBICOKOE POMAaHTHYECKOE O€3yMHe, OMNHOYECT-
BO, HEMpPUSTHE peaTbHOCTH. Bo-Brophix, ["aHily siBHO
TECHBI PAMKH OCBOEHHOTO JOMAIIIHETO MPOCTPAHCTRA.
I'epoii He cTpeMUTCs K CEMEHHOM KU3HU, HE XKEJaeT
co3epLarh KpacoThl pOAHOTO Kpas. ['aHI — repoi *a-
KAYIUHN, WITYIIUH, He cMupsiionuiics. OH — repoi-
OyHTaph, a HC MUPHBIA CEIbCKUI 0ObIBaTeb. FOHBII
l'ann 6pocaet Bce: poaHoit kpaif, JIynsy — u otmpas-
JIIeTCA B CTPAHCTBUE.

Tem He Menee B ['anuie KroxenbrapreHe HeT cTpa-
ctu repoeB baiipona. Commacumcs ¢ MHEHUEM
B. B. I'unnuyca o ToM, 4TO «...B BBIBOJE TOTOJIEBCKUHN
repoii cienyet He baiipony, a uMeHHO JKyKOBCKOMY —
ero DCXUHY, BO3BpaTUBILIEMYCS K TieHaram u yOex-
JIEHHOMY KBHMETH3MOM BEpPHOIO TieHaraMm TeoHa...»
[11, c. 19]. C B. B. ['unmuycoM conuaapHbl U JpyTrue
HCCIIENOBATENIN, KOTOPBIE 3aMEYaloT, YTO «IOTOJIEB-
CKMI MPOTAarOHHUCT POJICTBEH IEPCOHAa)KaM Mpeapo-
MaHTUYECKOM W POMAHTHYECKOW TOpbI, TaKHUM Kak
OcxuH (bamwrama ,,Jeom m OcxuH“ JKyKkoBCcKkoro,
1815)..»[9, 1. 1, c. 579].

Kpome toro, HemanoBakHo, uro [aHI| Brajgaer B
Menanxonuto. [logoOHOe mposiBiIeHNE YeroBeYecKon
JIyIId 4acto ucciegopanock JKykoBckum. M3BecTHO,
YTO MOAT C TPENETOM OTHOCHJICS K IaHHOMY TPOsIBIIC-
HUIO TICUXUKHU 4YeioBeka. JKyKOBCKUI OTKpBIBAET pyc-
CKOMY YHTAaTeJII0 MEJIaHXOIHUIO B CBoe crarbe «O Mme-
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JIAHXOJIMM B JKU3HH M TMO33WW» (OHA OMyOJIMKOBaHA
nocie Beixona B cBeT «I'anna Kroxenpraprenay). Ilo-
Clle MPOYTEHUsI CTAaTbU I03Ta CTAHOBUTCS OYEBUIHO,
yro [oromp BecbMa TOYHO coO37aeT 00pa3 Tepos-
MEJaHXoJIUKa. BeposTHO M TO, YTO mMcareNnb Ipu
CO3JJaHMU 00paza reposi OpUEHTUPOBAJICS HA dJIerHye-
ckue Tpaaunuu JKykoBckoro (anerun «CraBsiHKa» U
«Beuepy).

[oatuky aneruit XykoBckoro «CnaBsiHka» u «Be-
4ep» B TOTOJIEBCKOM TeKcTe 0OHapyxkuBaeT A. B. [let-
poB: «...Toronb ,,HaTkHYN manen’ Ha JuHUKA JKyKOB-
ckoro ...Haunnas c¢ VII xaptunsl I'orons noacrynaer
K TO3THKe BeuepHed uanmuinu. Hecomuenno, ,,Cna-
BAHKa" U ,,Beuep” JKyKkoBCKOro mpuCyTCTBYIOT B CO-
3HaHKUU Mojoaoro Toromns...» [12, c. 177-178].

Crnenyer OTMETUTh, YTO MUpOBOcCHpusTHE [aHIa
KOpPEIUPYET ¢ UICHTUYHBIMU HJeallaMu JUPUUECKUX
repoeB JKykoBckoro. [oroms, paboras Han «['aHmem
KroxenprapreHoM», BIIOJIHE MOT' IOMHUTB O CTUXOTBO-
pennn mosTa «Tockay (1828). B HeM oOHapyKUBaIOT-
Cs1 IFOOOTIBITHBIE CTPOKU:

Cepane MyKkoii 0€3bIMSIHHOM

Bc€ npoHUKHYTO HaCKBO3b,

U mens orcens Kyaa-To

Bcé 30Ber kakoii-to minac [13, 1. 2, c. 311].

Hutupyemsiii TekcT JKYKOBCKOTO SIBISIETCS €MKOM
Y TOYHOM XapaKTEpUCTHKON BHYTPUIMUYHOCTHOTO KOH-
¢mukra [anna. s tBopuectsa JKykoBckoro u ['oroms
B ATOT MEPUOJl BPEMEHU XapaKTEePEeH MOTUB CTPaHHM-
yecTBa. be3ycioBHO, 4TO B MEPBYH0 O4YEpeAb 3TOMY
CIIOCOOCTBYET POMaHTHU3M. YYHTBIBAs, YTO OAHUM M3
IJIaBHBIX POMAHTUKOB PYCCKOW JIUTEpaTypbl MOXHO
MpU3HaTh MMEHHO JKYKOBCKOTO, HETPYIHO OOHapy-
JKUTh HEKOTOPBIE OTIOJIOCKHU €0 TBOpuecTBa B «I aHlle
Kroxenbraprene».

Paboras Hax cBoMM [1eOIOTHBIM TPOU3BEACHUEM,
Torons TmarenbHO KM3ydas TUPUKY JKyKOBCKOro. ITO
KOCBEHHO MOATBEPXKAAET TO, yTO ['orons crapareabHO
BOCCO3/1aeT 00pa3 IIaBHOTO Tepos-IyTelIEeCTBEHHHKA,
KOTOPBI OXBaueH HEICHBIMH, MECTHYECKUMH TTO0YXK-
JEHUSIMH, CTPEMUTCS MONAacTh B JAJIEKyl0, MpeKpac-
HYIO CTpaHy.

JlupuuHocTh, MeuTatensHOCTh ['anna Kroxenbrap-
TEHAa, €ro KeJaHue MOUCKA UJIeaTbHOIO Kpas CO3BYY-
HbI C HEKOTOPBIMH POMaHCaMU U MecHAMU JKyKoBCKo-
ro. B yactHocTH, oTMeTHM ero pomaHc <« Kemanuey,
IJie BeCbMa OYEBMJHBI MUAWUIMYECKUE YEPTHl U IMpPH-
CYTCTBYET IpeKpacHsbIii o0pa3 ['pennu:

TaM NOIOT COIVIACHBI JIUPHI;

Tam oOWTENH TUIINHBI;

Muar Ko MHE OTTOJIb 3e(DUPEI

bnaroBoHust BeCHBI;

Tam OsecTAT IWI0abI 31aThie

Ha cenucthix nepeBax;

TaM He CIBIIIHBI BUXPH 3JIbIE

Ha nmpuropkax, Ha nyrax [14, 1. 1, c. 162].

[NogoOHbIe MaMIUIMYECKHE YepThl OBUIH Ba)KHBI U
st Toronst B «["anne Kroxensrapreney. [aHIl Takke
npezacrasisier cede Adunbl, [peruro kak kpai, rie
LApUT FapMOHUS U yMHUPOTBOpeHHe. ['aHIa oxBaThIBa-
€T JKeJaHue nomnacts Tyna. M repoi He NOCTyIMiICsS
HUYEM, OH IIOKMJIAET OTYUI 1OM, POJHYIO CTPaHYy.

[Ipomanue ¢ ponuHON, MOTUB IOKHMJAHUS OTYU3-
HBI oOHapyxwuBaeTcst U B necHe JKykoBckoro «llyre-
LIECTBEHHUKY!

JIHEe# MouX ellle BECHOIO

OT4uii 1OM NOKUHYI 5;

Bce 3a0b1T0 OBLTO MHOIO —

U cemeiictBo 1 apysss [14, 1. 1, c. 147].

OueBHUHO, YTO repoeM MO3MBbI [0rosst ynpasisoT
WJCHTUYHbBIC NYIIEBHbIC MOPBIBBL. ['aHIl criemmT pac-
MPOIATHCS CO BCEM OOBIIEHHBIM U CTAOMIIBHBIM.

OpHaKo rOroJIEBCKOTO MEpPCOHaXKa HENb3sl Ha3BaTh
ABAaHTIOPUCTOM. ['aHIl MOKMAAET OTYMM JOM C ompe-
neneHHoi nenbro. FOHOma jeneer Medty oOpectd
3eMHOM pail. AHaJIOrMYHYI0 LEeJb IpPeciIeayoT
MHOTue aupudeckue repou JKykosckoro. Pemnpesen-
TaTUBHBIMU INPUMEpPaMH, Ha Halll B3IV, SBISIOTCS
cTHXOTBOpeHUs 1moaTa «Jlamna Pyk» n «Tam Hebeca u
BOJIBI ACHBI!». B HUX unTaresro sBieH o0pa3 uueanb-
HOTO, IPEKPACHOTO U >KelaHHOro mupa. Ero mpoek-
IIUST MOXKET SBIISATHCS YHHUBEPCAIBHBIM 00pa3oM 3eM-
HOTO pasl.

Hakonen, mo0OnBITHON HaM TpencTaBiseTcs
cBa3b crokeTa «['anna Kroxeneraprena» ¢ yxe ynoms-
HYTBIM BBIIIE 3CTETHYECKHM MaHH(pecToM JKyKoBcko-
ro 1814 r. «Teon u Dcxun». OOparuMcst K BaXKHBIM
IUIs Haler padoThl cTpodaM TaHHOTO CTHXOTBOPEHHUS
KykoBckoro:

[Ipu Grecke BO3BBILICHHBIX MBICIEH 5 3pei

SIcHee BENMKOCTh TBOPEHBS;

S1 Bepwi1, 4TO IyTh MO JIEXKUT I10 3€MJIE

K nmpexpacHoii, BO3BBILLICHHOH LIETH.

VBBI! 5 TIOOWIL... U €€ yKe HeT!

Ho cuacTee, BIBOEM CTOJIb KUBOE,

Hageku 516 ncueszno? U npexuue qHu

Borme nu crtomp Obutn mpenectHw? [14, T. 1,
c. 382].

B mpencraBneHHBIX CTpodax MPaKTUICSCKH SBICH
kpatkuii ctoxkeT «['anna Kroxenbraprena». ['ann Tak-
K€ CTPEMUIICA K YEMY-TO J1aJIEKOMY, BO3BBIIIIEHHOMY,
HEJIOCTIDKUMOMY, HO HE TOHMMAaJl OY€BUJHOTO, YTO
OBLTO BCeraa psaoM, — Jito0oBb ¢ JIym3ol 6e3B03Bpar-
Ha MpolUIa U yMHUPAET.

Onnako B (uHajie modMbl [oromst ymrarTemo OT-
KpBIBaeTCsl He 00pa3 CHIBLHOW, THTAHUYCCKOW JTHMYHO-
cty, mynpena JKykosckoro TeoHa, a jiuimis 00pas pazo-
4apOBaHHOTO, TIOTEPSIBIIIET0 BCE TO JIM MOJOJOTO 4e-
JIOBEKa, TO NI crapuka. Hactymaer paszouapoBaHue
lanna B MeuTaHwsIX U ycrpemiieHusX. OH MOHUMAET,
YTO MOTEPsUT BCE, YTO OBLIO TaK €My JOCTYITHO, OH HE
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HY)KIaeTcss OONbIIe B HECKOHYACMBIX JIYXOBHBIX
MOWCKAaX U YyCMUPSET MATEXHOe cepale. [ aHI nepBo-
HayaJlbHO OTKa3ajcsi OT MIMJUIMYECKHX MPOCTHIX pa-
JOCTEH KHU3HU, HO, MPOHAS TEPHUCTBIH IIyTh, CHOBA
TOTOB UX MPHUHSATS:

Kax ObI B 3a0BEHUU CUACTIIMBOM,

Ero kacaercs meura;

Ho mbIcib He TeM yx 3aHATA. —

OH B IyMBI KPEITKHE TIOTPYIKEH.

Emy moxoii Terieps 061 HyxkeH [9, T. 1, c. 59].

10. B. ManH, anaymsupys ¢unan «anma Kroxens-
rapTeHa», 3aMedaeT, YTO «...BOJIHEHUS, HAJISKIBI,
CTpacTH, pa3ovyapoBaHHE — BOIUIOMIAFOTCS B KOHKPET-
HYIO YeJIOBEUYECKYI0 Cynb0y, BeChMa OJHM3KYIO Cyan0e
poMaHTHUYecKoro nepcoHaxa» [15, c. 359]. JleiicTBu-
TENIFHO, TPYAHO HE COMNIACUTHCS C MHEHHEM HCCIIEN0-
Bareis, Tak Kak MOJOOHBIH HE COBCEM CUACTIIMBBHIN
¢uHan g roroneBckoro [aHma He TUNHYEH IS
WAWUMA. Y4acTh nepcoHaxka [orois, odeBHAHO,
OOJIBIIIE COTIOCTaBUMA C CyIbOaMM JTUPUICCKUX Tepo-
eB anernii u 6aymian XKyKoBckoro.

Nmenno B anerusax u Oayutajgax (MOMyJsipHBIE PoO-
MaHTHYECKHE YXKaHPBl B PYCCKOH JHMTEparype NepBoi
Tpetn XIX B.) HMO3Ty BaXXHO PENPE3EHTUPOBATH Y-
IIEBHYIO JpaMy CBOEro Jupudeckoro repos. OOpa3
IJIAaBHOTO T'eposi MOT OBITh HABESH yXKE HE WIMIUINYC-
CKHUMH, a DJIETHYECKUMH W OaJUTaJHBIMH MOJEISIMHU
KyxoBckoro. OHakO pacCMOTpPEHHUE DIETUYECKUX WU
OammasHBIX Mojienelt JKyKOBCKOTO He SIBIISIeTCS LEITbI0
HACTOSIIIIET0 HCCIIEIOBAHNUS.

3akuoueHue

Takum oOpazom, Torons mpu paboTe Haa CBoei
[oHoIeckoi mosmoit «I'anir Kroxenbrapren» opueHTH-
poBajicsl Ha MMITHYECKyr0 Mozenb KykoBckoro. Ha
9TO YKa3bIBAIOT TPAAULMOHHBIC SJIEMEHTHI HIWILTHN
[103Ta, KOTOPBIE SIBHO MPHUCYTCTBYIOT B TeKcTe loroms
(oOpa3 cembH, TacTopajbHBIE TMEH3aXH, MPUPOIHBIC
LUKJIbI, MOTHB €6, MOTUB CHA, MOTHB JICTCTBA U T. II.).
Opnnako [oroiap UrHOpPHPYET HEKOTOPHIE Ba)KHBIC dJIe-
MEHTBI, CBOMCTBeHHbIE WaWLIMsAM JKykoBckoro. Tak,
TOTOJIEBCKUM TIaBHBIN Tepoil HE JEMOHCTPUPYET SIPKUE
YepThl HIWJUINIECKOTO Teposi; KpOMeE TOTrO, B IO3ME HET
SIPKO BBIPQXKEHHON MHCTHUYECKOM 3aBECHI, KOTOPYIO HC-
nonb3yeT JKykoBckuil. Muctuyeckas, mOTyCTOPOHHSIS
CTOpOHA >KM3HU TO-HACTOSIIEMY OyIeT WHTEpEecOBaTh
Torons uyTh mo3xke (yxe B «Beuepax Ha xyTope Onu3
Jukanpku»). [Toka ke uuTaTesh BBIHYKACH JTOBOJIBCT-
BOBAThCS JIAMUIAPHBIME CBEICHUSIMH 00 MHOI peaib-
HOoCcTH (HOYHBIE BuaeHUS B «l aHme Kroxembrapreney).
OTO NPUHLIUIHAIBHOE PACXOXKICHNE ¢ UIMILTHAME JKy-
KOBCKOTO, TaK Kak MeTaMop(o3bl, TAaHHCTBEHHOCTH
JKA3HU SIBIISAIOTCSI Ba)KHOM COCTAaBJIIIOIIEN U OSTA.
W, HakoHell, B HeK, OE3yCIOBHO, OIIyTHM JIMCCOHAHC
(cybcTpar poMaHTHUECKOTO W UAMIUIHYECcKoro). [Ipu-
YHHA €ro, OYCBHIHO, 3aKIIOYACTCSI B HEIOCTATOYHO
poxyMaHHOHN ['oroneM KOMIMIALUY XyA0)KECTBCHHBIX
METO/IOB U IPUEMOB BEIYIINX EBPOMIECHCKUX U PYCCKUX
nuTeparopoB. IlucaTens npITaeTCs CNEIOBATh AKTyallb-
HBIM BESHUSIM PYCCKOH TUTepaTypsl, HO TEPIHUT Kpax B
CHITy OTIpENIelICHHON HEOIBITHOCTH.
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TPAOULIMA AHTUYHOW KANIOKATATUW B MO33UU A. NONEXAEBA

Anacmacus /Imumpuesena Cecoposa

Kazancrui (Ilpusonoicckuii) pedepanvuniii ynusepcumem, Kazanw, Poccus, miss.obliviate@gmail.com

Annomauusn

Bseoenue. Yepes Busantuio lpeBHss Pyck okxazanace npsmoit Hacnequuneit JIpesneii I'penun. M3yuenne B3an-
MOJICUCTBHS 3THX KYJIBTYp CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO U COXPAaHCHHUIO [ICHHOCTEH, MPHUIIEIINX Ha PYCCKYIO MOYBY H
MEPEOCMBICIIEHHBIX PyCCKOH KyIbTypoii. B okyce Haniero BHUMaHUS HaXOAUTCS (PEHOMEH KaJIOKaraTHH.

Lenv — ananu3 Tpaauuuil aHTUYHOM Kanokararuu B nod3uu A. Ilonexaesa.

Mamepuan u memoowvl. MarepuaioM UCCIEOBaHUS MOCITYXWIH CTHXOTBOpeHHs A. [lonmexaeBa ¢ aHTOIOTHYE-
CKOHM TIOSTHKOM, 3TO MO3BOIMIIO HE TOIBKO MPOCIESTUTH OOIIYIO BOIOIIIIO AaHTOJIOTUIECKON OTHKH B PYCCKOH JTH-
pUIKE, HO ¥ OTMETUTh OCOOCHHOCTH €¢ HCIOJIb30BaHUS B TBOPUECTBE 1MO3TA. BBUTH MPUMEHEHBI CIEAYIOIIHE METOIBI
WCCIIEIOBaHMS: OMOTpadUeCKUiA, TeHETHYECKHA, CPABHUTEIBHO-THITONOTHYEeCKHA. brorpadudeckuii MeTos 3HAYNM
TEM, YTO TIOMOTaeT BCKPBITh NMPEANOChUIKY nHTepeca lonexkaeBa k Hacieanio aHTUYHOCTU. C IMOMOIIBIO FeHEeTUYe-
CKOTO METOJIa MOYKHO BBISIBUTh UCTOYHHKH, T€HE3HC U DBOJIIOLUIO BEAYIIMX IMOHSATHH aHTOJIOTMYECKON TpaJULIUH, B
TOM YHUCJIE C IEHTPAJbHBIM BHUMAaHUEM K UHTEPECYIOIIEMY Hac Hiealy aHTUYHOM KaJoKaraTHH B PyCCKOM MO3THYe-
ckoii Tpaaunuu XIX B. CpaBHUTENBHO-THUIIOJIOTHYECKUH METO/I 1aeT aHAJIN3y BO3MOKHOCTh HAlTH U NPEACTaBUThH B
CHUCTEME CXOJICTBA U pasiIMuus B MHTEPIPETAIIMH [T0ITOM HHTEPECYIOLIEH HaC TEMBI.

Pesyromamul u 06cyscoenue. AHTUYHAS KyJIBTypa H €€ IICHHOCTH, BOCIIPUHSATEIC PYCCKOM KYJIBTYpOil 4epe3 Imo-
cpencTBo BuzanTuu, 1aBHO 3aKpeNUIINCh U OTPA3WIMCh B pyCCKOM uteparype. i aHTOIOru4ecKoi TpaJuluu pyc-
CKOHM JTMPUKH U JUTA TIO3TOB, KOTOPHIM ObLTa OJIM3Ka aHTOJIOTUYECKas O3THUKA, CTAHOBUTCS BXKHBIM IMOHATHE KPACOTHI
B KQJIOKaraTuitHOM cMbIciie. MBI paccMaTpruBaeM KaJIOKaraTuio Kak OJHO W3 MPOSIBICHUH aHTHYHOTO (heHOMEHA «ILia-
CTHYECKOH KPacoThl», MPEICTABIISIONIEr0 cO00W KBHHTAICCEHIIMIO COCIMHECHUS BHYTPEHHEH M BHEIIHEH KPacOTHL.
[Mo3xe B eBporeiickoil KynbType yxe HoBoro BpeMeHH 3a TaHHBIM (DEHOMEHOM 3aKPEIUISIFOTCS] HOBBIC TIOHSTHS — SIB-
JICHHWE, BO3HUKAIOIIEEe Ha CTHIKE Pa3HBIX MCKYCCTB, T. €. 9k(ppacuc. CaM TepMHH il 0003HAUCHHS TOTO SIBJICHUS,
PaBHO KaK | ero Teopus U Gpuiocodus, BOZHHKACT elle B aHTUIHOCTH. BaxkHOI1 Baprarueil ;kHBOITUCHOTO dKdpacuca
BBICTYIIACT SBICHHE BOOOPaKaEMOT0 MOPTPETA, TECHO CBA3aHHOTO C aHTOIIOTHYECKOHN TPaJHIIUeH, CO3IaHHOTO T03-
TOM B cTuXoTBopeHnH «Kapruna». Ananus nupuku A. [Tonexaea, B psiZie CTUXOTBOPEHHI TATOTEIOLIETO K aHTOJIOTU-
YEeCKOW MOATHKE, MIOKa3bIBACT MHTEPIIPETAIHIO TOATOM (heHOMEHa Kastokaratiu. KpacoTta TpakTyeTcst IM He Kak Mpo-
SIBICHUE BCEJICHCKOW T'apMOHWU, HA00OPOT, TapMOHHYHAS KPacoTa JIMIIb ITOATBEPIKIAET HEOCTHKUMOCTD CYACThS
JUTS TIoJIexkaeBckoro repost. [lonexaeB co3gaer HEMOCTYIHBIN U MPEKpacHbI Uaeas, K KOTOpOMY YCTPEMJIEH T'epoH,
OJIHAKO OH BBI3BIBAET B JIyIIE Iepost JTUIIb CMATEHUE, MyKU U KPU3HC.

3akniouenue. B Hameit paboTe MBI HCCII€R0BaNIN 0COOEHHOCTH BOCHIPHUSTHS, OTPaKEHUS U TpaHCHOopMaru/epe-
BOIUIOILEHUS] aHTUYHBIX HUJealloB B Ipou3BeneHusx [lonexaesa ¢ aHTONIOrHYeCKOM MOATHKON. DeHOMEH IuacThye-
CKOM KpacoThl TECHO CBSI3aH B CBOEH MCTOPHUM C UJeel KaJoKaraTuu — FrapMOHUU BHEIIHETO U BHYTPEHHETO CcollepKa-
Hus. Jlupuka [Tonexkaepa oTnmyaeTcsi 0COOCHHOCTSIMU BOCHIPUATHS T€POEM KPaCOTHI B KaJTOKaraTHitHOM CMEBICTIE, TIpe-
JIOMJISISAICH Yepe3 YepThl 60r000PIECKOTO POMaHTH3Ma H MUPOBOCIIPHATHE TIOITA.

Knrwouesvie cnosa: Toneocaes, kanokazamus, aLmMu4HOCHb, AHMOLOSUYECKASL mpaauuuﬂ, pyCCKML? POMAHMU3IM

Jna yumuposanua: Cecoposa A. JI. Tpagumun aHTHYHOH Kajokaratuu B mos3um A. Iomexaesa // BectHuk
ToMckoro TocymapCTBEHHOTO mefarormdeckoro ynmsepcurera. 2022. Bem. 3 (221). C. 126-133. https://doi.
org/10.23951/1609-624X-2022-3-126-133

THE TRADITIONS OF ANTIQUE KALOCAGATIA IN THE POETRY OF A. POLEZHAEV

Anastasiya D. Sesorova

Kazan (Volga region) federal university, Kazan, Russian Federation, miss.obliviate@gmail.com

Abstract

Introduction. Through Byzantium, Ancient Russia turned out to be the direct heir of Ancient Greece. The study of
the interaction of these cultures is the study of the history of the preservation of spiritual values that were significant in
antiquity and perceived and rethought by Russian culture: beauty, harmony, kalokagatiya, eidos and many others. The
focus of our attention is the phenomenon of kalokagatiya.
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The aim of the article is to analyse the traditions of ancient kalokagatiya in the poetry of A. Polezhaev.

Material and methods. The material of the study was A. Polezhaev’s poems with anthological poetics, which made
it possible not only to trace the general evolution of anthological poetics in Russian lyrics, but also to note the features
of its use in the poet’s work. The following research methods were used: biographical, genetic, comparative
typological. The biographical method is significant in that it helps to reveal the prerequisites for Polezhaev’s interest
in the heritage of antiquity. With the help of the genetic method, it is possible to identify the sources, genesis and
evolution of the leading concepts of the anthological tradition, including with a central focus on the ideal of ancient
kalokagatia that interests us in the Russian poetic tradition of the 19th century. The comparative-typological method
gives the analysis the opportunity to find and present in the system similarities and differences in the poet’s
interpretation of the topic of interest to us.

Results and discussion. Ancient culture and its values, perceived by Russian culture through the means of
Byzantium, have long been entrenched and reflected in Russian literature. For the anthological tradition of Russian
lyric poetry and for poets who were close to anthological poetics, the concept of beauty in the callocagation sense
becomes important. We consider callocagation as one of the manifestations of the ancient phenomenon of ‘plastic
beauty’, which is the quintessence of the combination of internal and external beauty. Later, in the European culture of
the modern era, new concepts are assigned to this phenomenon — a phenomenon that arises at the junction of different
arts, that is, ekphrasis. An important variation of pictorial ekphrasis is the phenomenon of an imaginary portrait,
closely related to the anthological tradition, created by the poet in the poem ‘Kartina’. An analysis of the lyrics of
A. Polezhaev, in a number of poems tending to antological poetics, shows the poet’s interpretation of the phenomenon
of callocagation. Beauty is interpreted by him not as a manifestation of universal harmony, on the contrary, harmonious
beauty only confirms the unattainability of happiness for the lying-down hero. Polezhaev creates an inaccessible and
beautiful ideal to which the hero aspires, but he causes only confusion, torment and crisis in the hero’s soul.

Conclusion. In our work, we explored the features of perception, reflection and transformation / reincarnation of
ancient ideals in the works of Polezhaev with anthological poetics. The phenomenon of plastic beauty is closely linked
in its history with the idea of callocagation — the harmony of external and internal content. Polezhaev’s lyrics are
distinguished by the peculiarities of the hero’s perception of beauty in the callocagation sense, refracted through the

features of the godless romanticism and the poet’s worldview.
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Beenenue

AHTHYHOCTb BCErJ]a UMeNa OTPOMHOE BIMSHUE Ha
PYCCKYIO KyJbTYpY, Ha PYCCKYIO JHUTEparypy B OCO-
oernoctu. Ha py6exxe XVIII-XIX BB. BO3HUKAET Iie-
PEJIOMHBII MOMEHT B pa3BUTUM U OTEUECTBEHHOH, U
€BPONCICKON KylbTYpHhl, KOINA pa3lUyHbIe KYyJIbTYp-
HbI€ IIJIACThl HAYMHAIOT COCYLIECTBOBATh B E€IUHOM
npocTpancTBe BpeMenu [ 1, 2]. A. B. Muxaiiios B cBs-
31 C 3TUM 3amedaeT: «B 3ToT mepuoa aHTMYHOCTU
NPUHAUIEKUT 3HAUUTENbHAsl pojb B EBPONEHCKHUX
KYJBTYpPHBIX Mpolieccax. AHTUYHOCTb KaK KyJIbTypHas
peasbHOCTh M KYJIBTYPHOE TIpENCTaBIeHHEe Oe3MEepHO
MIPEBOCXOUT CBOMM Y4YaCTHEM B JKU3HU 3TOH 3MOXU
YaCTHOCTh M APOOHOCTH JTFOOBIX 3aMMCTBOBAHUH, MOA-
HOBJICHHBIX pedJexcuii n oTpaxeHuin» [3, c. 309].

B HOBBIX 3CTETHYECKUX IMOMCKAX HOBYHO KU3Hb
o0peny 1 MHOTHE aHTHYHBIE HJeaibl. MBI TpakTyeM
IJJACTUYECKYI0 KpacoTy Kak HAeal 3THYECKHH U
ICTETUYECKHH, OepylIiii KOpHU elle B aHTHYHOCTH.
OTOT wuzxean — COEIUHEHHE, TapMOHUS BHELIHEH
U BHYTPEHHEH KPacOTbl, BIUCHIBAIOIUNCS B CUCTEMY
LIEHHOCTeH, 3HAYNMBIX M B PYCCKOH, W B 3apyOex-
HOW KyJbType, TakhX Kak a00po, HCTHHA, MHD,
MyapocTs [4].

Kanokararus cranga Ba)KHBIM ITOHSITHEM COKPAaTOB-
CKOTO YYeHHs, 00 3TOM T'OBOPHUTCS B COKPAaTHYECKHUX
counHeHusix Kcenodonra u Ilnarona. Ilo Keenodon-
Ty CoKpar TpakTyeT yIeHHE O KaJJOKaraTH{ KakK O He-
KOEM HepasielbHOM €IMHCTBE KaduecTB: «Pa3Be ThI He
3HAEIllb, YTO BCE 10 OTHOLICHUIO K OJHOMY M TOMY Ke
IpeKkpacHo U xopowo? Tak, mpexnae BCero o IyXOB-
HBIX JIOCTOMHCTBAX HENb3s CKa3aTh, YTO OHM II0 OTHO-
IIEHUIO K OHUM IIPEeAMEeTaM HeYTO XOpoIlee, a 1Mo OT-
HOIICHUIO K APYTMM HEUYTO NMPEKPACHOE; 3aTeM, JIIOAN
Ha3bIBAIOTCA U MPEKPACHBIMHU M XOPOILINMHU B OJHOM U
TOM K€ OTHOIIEHUH U TI0 OTHOIIEHHUIO K OJHUM U TeM
e TIpeIMEeTaM; TaK )K€ 110 OTHOIICHHUIO K OJJHUM H TeM
XKe TperIMeTaM M Tell0 YeIOBeYeCKOe KaKeTCs U Tpe-
KpacHBIM M XOpOLIMM; paBHBIM 00pa3oM Bce, YeM
JIFOIH TIONB3YIOTCSI, CANTAETCS U IMPEKPACHBIM M XOPO-
IIMM TI0 OTHOUIEHHUIO K TeM JkK€ IpeaMeTaM, TI0 OTHO-
LIEHUIO K KOTOPBIM OHO ToJie3Ho» [5, c. 534]. V Kce-
Ho(OHTa KayoKaraTusi HaYMHAET POPMHUPOBATHCA Kak
¢dunocodcroe MOHATHE — «3HAHHUE, CTABIIEE KHU3HBIO,
WA MyZIpocTh» [5, ¢. 535]. B mmaTtoHoBCKO# (utoco-
¢un naesM IpeKpacHoro M Oiara OTBOJUTCS IJIABCH-
ctBytomiee mecto. [lo [lnarony, «Bcsikoe Omaro — mpe-
KpacHO, a NMPEeKpacHoe — He JHUIICHO COPa3MEepHOCTH.
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A cnenoBarenbHO, )KMBOE CYLECTBO, €CJIU OHO JTOJDK-
HO OBITH TAKOBBIM, HAJI0 CYMTATh COpa3MEpHBIMY» [5,
c. 539]. Haunnas ¢ yuenus Ilnarona crana gpopmupo-
BaTbCsl TOYKA 3PEHMS Ha KaJOKararuio Kak Ha rapMo-
HUIO TYITH U Tena. ['apMoHus GU3HYECKUX «CTHXUI,
KOTOpBIE COEAMHEHBI B YEJIIOBEUECKOM Tele, Ie Tyla
MOAYMHsAIA ce0e MX JBIDKEHHE, TIOHHMMAach B COOT-
HOIIICHUH C UcalaMH KPacoThl B aHTHYHOU KYJIBType
[6]. B moHMMaHMM aHTUYHBIX JIOACH, M3 Hieana,
c(hOpPMHUPOBAHHOTO B ITUX CTUXUAX, U MOABIIETCS (e-
HOMEH KpacoThl. Kak mucan wu3BecCTHBIH (uiocod
A. ®. JloceB: «Bcs antmuHas Quiocodus u Bes
AQHTHUYHAsI CTETHKA NPE/ICTABISIOT COOOH CIUIONIHOE
CIIaBOCJIOBUE UYYBCTBEHHO-MaTEpUAIIBHOMY KOCMOCY,
9TOMY Tpe/eNbHOMY OOOOIIEHUIO )KUBOTO U Weaib-
HOTO C(OPMHPOBAHHOTO YEJIOBEYECKOTO Teda» [7,
c. 36].

B cuHTE3€ C 3TUME NpENCTaBICHUAME M POXKIALT-
¢ prtocodus TIACTHUECKONW KPACOTHI: «...B OBITHH U
B XKHM3HH camMoe TJIaBHOE He JIMYHOCTh U He 00IIecTBo,
KaK JyMaeM MBI Telephb, HE UCTOPUS M HE YCIIOBEK, U
Jlaxe He IPUPOoJa, a UMEHHO TEeJI0, )KMBOE U 310pOBOE,
KpacuBoe yenoBeueckoe Teno. ...Ho ecin B ocHoBe
BCETO JIGKUT KUBOE YEIIOBEUECKOE TEJI0, OHO U €CTh
€IMHCTBEHHBIN uaean A Bcero. Bee nomxHO Ha Hero
OPHEHTHPOBAThCS, C HUM COIVIACOBHIBATHCS, OBITH C
HUM B rapMoHum» [7, ¢. 87]. MBI TpakTyem (peHoMeH
TUTACTHYECKOM KPAcOTHI KaK «BOCXOJSIIUI K aHTHYHO-
CTH 3THUKO-3CTETUYECKUH, AKCHOJOTHMYECKUH Weal,
MIPEACTABISIOMNNA CO00M KBUHTICCEHIUIO COEINHE-
HUS BHEIIHEH W BHYTPEHHEW KPacOTHI B CHCTEME Be-
IYIIUX HPABCTBEHHBIX TOHATHM, TaKUX KaK WCTHHA,
n00po u MyapocThy [8, c. 81].

Yepes kynsTypy Busantuu B JlpesHioro Pych npo-
HUKJIM JIpeBHETPEYeCKHe IIEHHOCTH, TakKuM 00pazoM
CIOCOOCTBOBAB MPEEMCTBEHHOCTH KyIbTyp. V3yuenne
B3aMMOJICHCTBHS 3THX KYJIBTYp CIIOCOOCTBYET ITO3Ha-
HUIO U OLIEHKE LIEHHOCTEH, IPEEMCTBEHHO Iepele-
IIMX U3 aHTUYHOCTU B PYCCKYIO KYJBTYpy: KaJloKara-
THH, TAPMOHUHU, KOCMOCa U Ipyrux [9].

B ¢oxyce Hamero BHUMaHHUS HAXOAUTCS (PCHOMCH
Kajokararuu. Hac mHTEpecyeT KyapTypa aHTHYHOCTH
B 0030pe uepe3 MpH3My IPEANIeCTBYIONIEH PyCCKOU
nuTeparypHoi Tpaguiuu (ot JIpesnelt Pycu u nanee x
CEHTUMEHTAJIN3MY U POMAHTU3MY).

B pycckoii aHTONMOTrMUYECKOM Tpamuumu (heHOMEH
TUTACTHYECKOM KPAacOThl OKA3hIBAETCS HATPSAMYIO CBSI-
3aH C WJeaJioM KaJloKaraTHH, OepylIiuM Hadajio B aH-
TUYHOCTH, — KOTZIa TYIICBHBIA MUp YeJIOBeKa MPeObI-
BacT B FapMOHHMHU C €0 BHEUTHOCTHIO: B aHTHYHOCTHU
JIIOIM MCKYCCTBAa BO BHEIIHEH KpacoTe ycMaTpUBasId
KpacoTy JyXOBHYIO.

[lepBoHauanbHO 3TOT WAEad BOIUIOIIAJICS B Ya-
CTHUYHOM WJIM TIOJTHOM H300paKeHUU OOHAKCHHBIX 00-
roB U repoeB. Kpacora noHumasnach Kak BOILIOLICHHE
OOKECTBEHHOTO B YeJIOBEKE, Yepe3 CBOIO TEJECHYIO

KpacoTy, 4epe3 BHEIIHee IMomodue OH cOmmxkacs
¢ boramu.

«Pycckasi aHTHYHOCTB» HacjeloBajga aHTHYHOE
TMOHUMaHHUE KPacoThl M CUHTE3UpPOBaja ero ¢ XpUCTU-
AHCKOM NTyXOBHOCTBIO. B BU3aHTHICKOM MpeACTaBIie-
HUU O KPAacoTe IPHU ITOM COCAUHSINCH (pu3mueckas
KpacoTa B aHTHYHOM IIOHUMaHWU U OJyXOTBOPEH-
HOCTh [10]. JIpeBHEpycckas scTeTHka BoOpaia B ceds
AHTUYHOE M BU3aHTUHCKOE Hadallo, BOZHUKAET Hepas-
JIETbHOCTh KPAacoOThl U MYAPOCTU. B Tpymax mepBbIx
CJIaBSTHCKUX KHI)KHHUKOB BO3POXKIAETCSl TEMa KPacoThbl
Y COBEpIICHCTBA YeJIOBeKa. TellecHast KpacoTa 0ObIv-
HO TIOHUMaeTCs KaK OTpakeHHUE JyXOBHOM KpacoThl. B
acretuke nepsoil nojgosuHbl XVII B., ¢ ogHOI cTOpo-
HBI, COXPAHSIIOTCSl CPEIHEBEKOBBIE IPEICTaBIECHUS O
KpacoTe, HO C JIPYToii — OSABIISIOTCS] K HOBBIE TEHJICH-
IUUA. DTO TPOSBISETCS B TMOBBIIIEHHOM BHUMaHUU K
3pUMOH, OCSI3a€MOM BHEIIHEN KpacoTe, KOTopas Hauu-
HaeT BOCIPHHHUMAThCS KaK IIEHHOCTH cama 1o cebe.
Tak moHMMaeMasi KpacoTa B aKCHOJIOTHYECKOM IIJIaHe
COENIMHAJNIACH C cakpaibHbIM. [Ipu Bcem 3TOM elie BO
BpeMs Mepexojia OT aHTUYHOCTHU K NoHATusaM CpenHe-
BEKOBbS KPacoTa HAUMHAET CBSI3BIBATHCS C KaTeropuen
BO3BBILIEHHOTO. J[J1 aHTMYHOTO YeJIOBEeKa MepeKrBa-
HHE KpacoThl MPEJIoiarajio HEKOE BBICIIEE, CBSIICH-
Hoe nepexxuBanue [11]. TTockonbky KpacoTa yenoBe-
YECKOTro Tejia SIBJsUIach IEHTPOM aHTUYHOU KYJIbTYPHI,
CONPUKOCHOBEHHE C IIJIACTMYECKOM KpacoToi W ee
BOCIIPUSITUE MOXHO CYUTaTh DSTUKO-ICTETHUYECKON
LIEHHOCTBIO.

Pe3yabTarnl M 00cyxaeHHE

HHTepec Kk aHTUYHOCTH POCTO BUTAN B aTMoc(e-
Pe PYCCKOTO pOMaHTHU3Ma, UMEHHO KYJIBTYpa TeX 310X
CTAHOBWJIACH JUJISl PYCCKUX THUCATelled U MEpUIOM M
obpasmom [12, 13]. He roBopsi 0 MIUPOKO MpencTaB-
JICHHOM B YHUBEPCUTETCKOM 00Opa30BaHUU ITUKJIIE JHC-
[UIUTAH 110 aHTHYHOW UCTOPUU U JIUTEeparype (HyXKHO
3aMeTUTh, uTo Anekcanp [lonexaes sABisUICS clyla-
TeseM MOCKOBCKOTO YHHBEPCUTETA), OTPOMHYIO POJIb
ceirpasin miepeBogibl H. Hennuem u B. XKykoBckum
mosM [omepa, ¢ HUMH OBLT 3HAKOM KaXKIBIH 00pa3o-
BaHHBIN venoBek nepBoil Tpetn XIX B. [14, 15]. [Ba
[JIABHBIX YPOKa aHTHUYHOM KyJIBTYpbl JUIsl 30JI0TOTO
BEKa PYCCKOM JINTepaTypbl — KyJAbT HAIMOHAILHON Te-
POMKHM W BCTETH3alliid TEJIECHOCTH, IUIaCTUYECKOM
KpacoThl U CUHTE3a UCKYCCTB.

[TontBepxknenue Tomy, uro u ana Ilonexxaesa
BHCIIHSISI KpacoTa HEMBICIMMAa 0e3 BHYTPCHHEU, MBI
HaxolUM B CIIEJYIOIIEM I0JIEKAa€BCKOM CTUXOTBOpE-
HuM ¢ Oonee 4eM Heclay4aliHbIM HazBaHueM «[Iymoi
KpacaBHIIe»:

«Kak Oroct Benepsl, ThI ipekpacHa;

Ho, 6e3 nymm u 6e3 orus,

Kax xnmagasiii Mpamop, 1js MeHs

Tk, K COXXaJIE€HBIO, HE OMacHa.
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ThI pokIieHa, YTOOBI CITYXKHUTh

B nykasoii ceute Kynunona, —

Ho npexxe 101KHO 0XXKUBUTH

Te0st pestiom [Turmanuonax [16, c. 172-173].

HMeHHO KpacoTa B KaJIOKaraTMHHOM CMBICTE, IO
[onexaeBy, criocoOHa BIOXHYTh XH3Hb B T€POHHIO,
BhIpe3aTh pe3noM IlurManrona npekpacHyro TelnoM U
nymoi "anarero.

B nmpuxe mosTta-OyHTaps, HpencTaBHTENs OOro-
0opUecKkoro poMaHTHU3Ma, CBOCOOPa3HO IMPETOMIISIOT-
Cs TpaJuIlMU aHTUYHOW Kajlokaratuu. Bo MHOrOM Ta-
KO€ BOCIIPUATHE CBSI3aHO C TPAarMYECKUM MUPOBO33pe-
HUEM CaMOoro M03Ta, Yyepe3 KpacoTy, Yepe3 ICTETU3M,
repoii IlomexxaeBa mBITaeTCs NPEOJOTETh CBOIO
cynn0y, cBoil pok. Kak mpaBmito, nmupudeckuil repoit
BOCXUIIAETCA KPacOTON I'epPOMHU, MPEKIOHSAETCS IIe-
pen Hel ¥ IpU3HaeT ee, OJHAKO JHILIE3PEHUE U CO3Ha-
HUE Cceil KpacoTbl BBI3BIBAET B €ro Jylle BOBCE
HE NPOCBETICHHE M YMHPOTBOPEHHUE, T'APMOHHUIO, a,
HaIlpOTHUB, CTpalaHusa, MyKu. [ epoil oka3biBaeTcsa He-
CIOCOOCH BBICTPOUTH FAPMOHUYHYIO JIMHUIO KPacOTHI
B JKU3HH, YTO U SIBJISIETCS CJIEJICTBUEM UCKAKEHUS MU-
POBOCTIPUSITHSL.

Urak, ocsizaemasi BHENIHsIs KpacoTa Oblila BaKHOU
Kareropueil B aHTUYHOCTU. M. A. TUMOIIIEHKO B ATOM
acriekTe mojuepkuBaet: «MBbICb 00 HIeaTbHOM Telle
MpeAroarana eIMHCTBO (PU3MYECKOH KPacoThl U JIy-
IIIEBHOTO OJIarOpoJICTBA, ,,KOTAA CTPACTh HEOTHAEeTUMa
OT YHUCTOTHI, JBUKEHHE OT MOKOS, COBEPILIEHCTBO OT
BHYTpPEHHE HPaBCTBEHHOW CHJIBI, U BOIUIOTHJIACH B
M3SNIHBIX JKeHCKHUX (opmaxy» [17]. Omucanue Temnec-
HOTO COBEpILIEHCTBA 00pa30B repoWHb OepeT Havajo
elle B JUPUKE aHTUYHOCTH, B CTUXOTBOPEHHSIX C aHTO-
JIOTUYECKOHM MOITUKOW MBI Takke HaOJIogaeM IOBBI-
IICHHBIN MHTEPEC K M300PAKCHUIO 3PUMOH, (hu3nde-
CKOM KpacoOTBhl.

B cruxorBopenun «lpiranka» (1833) Ilonexaes
cozzaer oOpa3 MpPeKpacHOW WM BEIMYECTBEHHOW IIbI-
TaHKW, TEPOUHS OMUCHIBACTCA MM C MO3UIUN 3eMHON
3pUMOMN KpacoThl:

«Kro nner nepen Tonmnoro

ITo mmpoxoi momanu

C 3aropesnoii KpacoToro

Ha mekax u Ha rpyau?

[Ton pazonpaHHBIM TOKPOBOM,

IIponunarensHa, yepHa,

Kro B Bennuuu cypoBom

Ota nuBHas xeHa?..» [16, c. 139]

bennprii Hapsa He CHOCOOCH CKPBITH BHEIIHIOKO
KpacoTy U BHYTPEHHIOIO SHEPTUIO IIbITaHKHU, MOIUYep-
KHMBAETCS €€ MPUBJIEKATEIbHOCTh B INIa3ax repost:

«Ilon y3namu OeHOM manu

TbI HE cKpOElIb OT MEHS

Henapuctauiry nedanu,

Hpyra pagoctHoro jaHs!

TbI 3HaKOMa BJJOXHOBEHbBIO

[osTHueckoit MeuTHl,

ThI Japuiia HaCIAXKICHBIO

Adpuxkanckue usetsi!» [16, c. 139]

BHyTpeHHss U TenecHass KpacoTa TepOWHH, OHa-
KO, BOBCE HE rapMOHHMYHA, OHAa HE BBI3BIBAET T'apMO-
HUH HU B OKPY’KarOIIEM I'eposi MUpe, HH B HEM CaMOM,
HaIIPOTHB, CO3epIIaHNe KPacOThI, HEJOCTYITHON eMy U
Yy)XJJOH, HaBEBaeT MOIYCOH-TIOIYSBb, pa3pylIaeT ero
KM3Hb ¥ IPUBOJMT K YBIIAHHIO, TyIIEBHOMY KPH3HCY.

«Ax, s noMH1O. .. Ho yxacHo

BcrmomuHaTe nykaBbIf COH;

dapaoHka, He HaIPacHO

Tsarotut MHe qyury oH!

[IpoHecnack ¢ rogamu cuina,

S yBsu1, — 1 HasiBY

MHe pyka TBOS Bpy4Hiia

[TpuBopoTHytO TpaBy...» [18, c. 139]

[IpumedarenbHO, YTO B 3TOM CTUXOTBOPEHHHU
BO3HMKAIOT MOTHBBHI JYHNIEBHOTO CHA, YBSJIaHUS
reposi, KOTOpPble HEOAHOKPAaTHO BCTPEYAIOTCS B JINPH-
ke A. [lonexxaeBa, BrI3BaHHBIE aBTOOMOTpadUIECKH-
MU OOCTOSITEIbCTBAMH TSDKENIOW CYIBOBI, ITOJHOW
HECYacCTUHu.

Eme B OmHOM TONEXaeBCKOM CTHXOTBOPEHHH —
«Kombrro» (1832) — repouHsi, BO3MOOIECHHAsT Tepos,
OITMCBHIBAETCS B KAJIOTaTUIHOM KITIOUe, OHA MpeKpacHa
Y CKpOMHa, IT0JTHa 04apOBaHMs, CIIOCOOHA K COCTpaja-
HUIO, BBI3BIBAET HCTHHHBIN TPETIET BOCTOPra repos Ie-
pen ee KpacoTol 1 JOOPOAETENIMH.

«S1, ouapoBaHHBIH, CMOTpEN

Ha munbrii 00pa3 1eBbI HEXXHOM;

S Becw apoxan, g Tpenerain,

Kak 3710¥1 mpecTymHUK repe3 Ka3HbIo,

Henoctmwkumoro 00s3HEIO

Moii yX CMyILEHHBIN 3aMUpall.

[NonHa >xuBeiiero BHUMaHbsI

K Moeit myunTensHO TOCKe,

Omna, ¢ ynbIOKOH cOCTpaiaHbs,

Kak porot apdsr Brasexe,

Kak 3Byk BomeOHOTO HareBa,

MHue uyBcTBa cepana uznunay [18, c. 108].

CTOUT OTMETHTH, YTO U B 3TOM CTHXOTBOPEHHH Te-
poli oxasbiBaeTcs crpajanbiieM, [lojexxaeB BHOCHT
aBTOOMOTpaMUEeCKii MOTHB COOCTBEHHOW HECYacT-
HOU CyIbOBI.

OOparnMcss K MHUQOIOTHIECKOMY OCMBICICHUIO
o0paza OrHs, BO3HHUKAIOIIEMY B JaHHOM CTHXOTBOpE-
HuK. B Harypduinocopun aHTHYHOCTH UMEHHO OTOHb
OBUT CUMBOJIOM >KU3HEHHOW JHEpPIuH, B HEM 3apOjiH-
JIOCh BCE cyllee, 0 MHEHHUIO JApeBHUX (ritocodos.
Takum 00pazoM, BEICBOOOX/IEHHE SHEPTHU MPOHCXO-
IIAT, KOTJa YeJIOBEK MJIM TepOH ITPOXOIUT Yepe3 OroHb
crpactu. X. KepnoT cumraer, 4To «OTOHB SBISIETCS
00pa3oM >HEPruH, KOTopas MOXKET OBITh OOHapy)kKeHa
KakK Ha YpOBHE )KHBOTHOH CTPACTH, TaK M B TUIOCKOCTH
JTyXoBHOM cuitb» [19, c. 353].
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VYV IlonmexaeBa OrOHb BBICTYIIA€T CTUXHHWHOHN CH-
JIOM, pa3pyIIaroIeil )KU3Hb repost:

«$1 mosroOm ee ¢ Tex mop,

Kora nevanbHbIi, TUXUH B30D

OHa Ha MHE OCTaHOBUJIA,

Kora 6e3MOIBHBIM S3BIKOM

Ouel, NBUTAIONIUX OTHEM,

Ona co MHOt0 ToBopmiiay [18, c. 109].

«Kak 3ByKk BoJIIeOHOTO HareBa,

MHe uyBCTBa cep/la U3Iua.

U sta peus, o neBa, neBal

Mens1, kak MoHUSA, Tokniay [18, ¢. 109].

CroBa npu3HaHMs HE pafyroT Tepos, Hao0opoT, y3-
HaB, YTO TEPOHHS HECBOOOIHA, OH MOBEPIKEH, PACTOII-
TaH, yOUT OTYasTHHEM:

«CBepmmiocs BCE!.. KpOBABBIM IpaioM

Kobp1io HeBecTh 001MIT0

Moe xonoaHO€ Yeno. ..

S1 ObuT yOuT 3eMiIeii 1 anoM...» [18, c. 110]

Jaxxe co3HaBasi HEJOCTHKUMOCTh CHACThsI, €ro 00-
PEYEHHOCTh, TEpOH IMpPOJODKAeT Tep3aTh ceds, He B
cuiiax 3a0bITh PEKPACHYIO JIEBY:

«Xouy 3a0BITh MOIO TOCKY,

Teepxy cebe: oHa TyxKas;

Ho, Oecronesno u3HbIBas,

3a0kITh 710 Tpoba He Mory» [18, c. 110].

BHOBb cTpacTh, BbI3BaHHAasi IepOMHEH B JMpH-
YEeCKOM Tepoe, He TOJNBKO He oOO0emaeT cyacTbs
Y TapMOHHUH, HA00OPOT, TPUBOIUT Teposi K HEBBIHOCH-
MOHl TOCKe, K CTpajaHusM, Aake K IOPOry CMEpTH.
B 3TOM CTHXOTBOpEeHHMM, KaK U BO MHOIHMX JIPYIHX
CTUXOTBOPEHUSAX I03Ta, BO3HMKAET NPUBBIUHAS IS
I0JIE’KACBCKOTO TBOPUECTBA OMIIO3MILIUS «KPAacoTay —
«CMEPTHY.

K cepenune XVIIIB. B pycckoit nuTepaTypHO
TpaJuLUK, HUCHBITHIBAIONICH BIHUSHUE EBpPONEHUCKON
3CTETHKH M (priocouu, HAYMHAIOT (OPMHUPOBATHCS
HOBBIE CMBICJIOBBIE 3HAUEHUS SABJICHUSI «IJTACTHYECKON
KpacoTbl», HANPSMYIO CBA3aHHOH C ()eHOMEHOM Kallo-
kararun. Eme B XVIIIB. TeopeTuk wHcKyccTBa
I'. 3. Jleccunr B Tpakrare «Jlaokoon, niau O rpaHumax
KUBOTIHCH U 11033um» (1766) comocTapsl )KUBOIHCH
Y TIO33HI0, 1N BUJIbl UCKYCCTBA HA TaK Ha3bIBaeMbIe
BpEeMEHHbIE U npocTpaHcTBeHHble. Ho ecam Jleccunr
pa3fessul U MPOTUBONOCTABIISI KUBOIMCH U MO33HI0,
TO MHOTHE (PUIIOCO(BI U XyAOKHUKU B OoJiee Mmo3Hee
BpEMsI OIPOBEPrajIy TaKyto TOUKY 3PEHUS, CUUTAs! 1103-
3MI0 UCKYCCTBOM CHUHTETHYECKUM. boree Toro, camu
ITACTUYECKHUE UCKYCCTBA CKIIOHHBI BCTYIaTh B CUHTE-
TUYECKHE CBS3U C APYTMMHU BUIAMHU UCKyccTBa. B cBs-
31 C 9THM B COBPEMEHHBIX (PHI0CO(CKO-ICTETHUECKUX
npeAcTaBieHHIX (OpMHPYETCs W HJesd O Jualore,
JIeXalllas B OCHOBE CUHTe3a UCKyccTB. B HoBoe Bpems
K mpoOneMe B3aMMOAEHCTBUS MO33MU U SKUBOIMCU
oOparaics, B 4YaCTHOCTH, M3BECTHBIH (paHIy3CKUI
npocserutens . Iunpo. Tak, Hanpumep, OH paccyx-

naer o0 OOIIHOCTH 33jJad XMBOIHCH W TIOA3UH H,
KpOME TEOPETUYECKOTO0 OCMBICIIEHUS BOIIPOCA, OIUCall
MHOXECTBO COBPEMEHHBIX €MY *KHBOIHUCHBIX MOJIOTEH
Y TaKuM 00pa3oM CMOT BKITIOUHTDH ONMCAHUS KapTHH B
pAA IUTEpaTypHBIX skaHpoB. . BunkensmaH nomnaradi,
YTO aJUIErOpHUs MOXKET OBITh NMPHMEHHMa BO BCEX BH-
JlaX MUCKYCCTBA U €€ UCIOJb30BaHUE PABHO3HAUHO KaK
B TI033UH, TaK W B XHBONHCH. TakuMm oOpazom, mox
«IJIACTUYECKON KPacoToi» Hepenko MOHMMAIOT sIBJIe-
HUe, BO3HHUKIIIEE Ha CTHIKE Pa3HBIX UCKYCCTB, — 3K(pa-
cuc [20].

OnHolt u3 (GopM BOCHIPUATHS SIBICHHS TUTaCTHYe-
CKOH KpacoThl B MO33UM, B TOM UYUCIE B MHTEPECYIO-
LIUX HAaC CTUXOTBOPEHUSIX C AHTOJOIMUECKOW MOATH-
KOM, BBICTYIIa€T UHTEPIIPETALIUS IPOU3BEICHUI KUBO-
MIUCH.

’KuBonuck, B 4aCTHOCTH (pECKOBas, B aHTUYHO-
cTH OblUTa OMHMM M3 BEAYIIMX BHJIOB HCKYCCTBa Ha-
paBHE CO CKYNBINTYpPOH, My3blKoil U TearpoM. JKupo-
MTUCh — SIBJIIEHHE IS SK(ppacKca B psiiec MOMEHTOB JI0-
BOJILHO CJIO’KHOE, ITOCKOJIBKY Ba)KHO COOITIONIATh U Tap-
MOHM3HMPOBAThH IUIACTUKY BHYTPEHHIOI M BHELIHIOIO
[21]. TToaT co3naet B ctuxoTBopeHuu «Kaptuna» Bo-
oOpakaeMblil TOpTpeT KpacaBuibl. [10qOOHBIA THI
CTUXOTBOPEHMH, BOCCO3AIOIIUI CIIOBECHO peabHbII
WA BOOOpa)KaeMbIi MOPTPET, Hadall CO3AaBaTh elle
M. JlomoHOCOB B nmpou3BesieHuH «Pa3roBop ¢ AHakpe-
OHOM).

[Nonexaer B «KapTune» mpuberaer kK npuemy IBe-
TOIIHCH, XapaKTEPHOMY ISl CO3AAHHUS JKMBOIIUCHOCTH:

«Caexee po3bl OI1arOBOHHOM

Ycra pymsiable TBoU...» [16, c. 183].

C onHOU CTOPOHBI, KPACHBIN L[BET SIBJISIETCS 3/1€Ch
TPaJUIMOHHBIM CHMBOJIOM JKH3HH, KPacoThl, JIIOOBH,
HO ¢ JApyroi — OMHOBPEMEHHO HAYMHAET Mpe/BeuaTh
u tpeBory. [losBnsercs oOpa3 Genoro mBeTa, mog4ep-
KHMBAIOIIUI 3pUMYI0, TEIECHYIO KPACOTy TEpOMHHU:

«JInneiHpli yX TBOEH Ipyax

TpenemieT Heroi 6J1aroCKIOHHOM !

W stoii Hoxkku Oenu3Hay [16, c. 183].

CoueraHne KpacHBIX JIAHUT W OCIHM3HBI TPYIU U
HOT TEPOMHH HE TOJIBKO IPUBJIEKAET Ieposi, 04apOBBI-
BaeT, MAHUT, HO U HAUMHAET Tep3aTh €ro CBOEH HEJ0-
CTYIIHOCTBIO, T€POl BHOBb OKa3bIBACTCSI HE CIIOCOOEH
K TapMOHWYHOMW JIFOOBH, HECYIIEH yMHUPOTBOpEHHE U
TIOKOM:

«W aToT CcTaH 3bI0yUHii, CMENbIi —

Co0na3H 1 B30pa U pyKH —

MassT, 1 My4ar, U Tep3atoT,

U 6e3oTpagHO pacTpaBisioT

CwmeprenbHbIN 511 Moeit Tocku!» [16, c. 183].

Jlupuueckuil repoil NMpoAODKAET TEP3aTbCs, Tak
KaK UMeeT BO3MOXKHOCTh BUAETh «MUJIYIO JEBY» JIHIIb
Ha >KUBOIMCHOM IOJIOTHE:

«,,CuacTimBer!“ — ckakeTe BBl MHEC.

Hanpacho... Bece Moe 6iaxkeHCTBO,
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Bc€ Mol neBbl COBEPILEHCTBO

U Bcs ona — Ha mosotHe!» [16, c. 184].

Takum 00pa3oM, IBETOBOM KOHTpPACT OENOro u
KpacHOTO LIBETOB B cTUXOTBOpeHuu [lonexaeBa aBiis-
€TCS CUMBOJIOM POKOBOTO BJICUEHUS, TOMUTEIHHOU U
paspyuiaromiei CTpacTu.

Taxke «Kapruny» IlonexxaeBa MOXXHO paccMoOT-
PETh KaK CBOCOOPa3Hy0 HHTEPIIPETAIIUIO TI0ITOM 3Ha-
Menutoro muda o IMurmannone u [anaree, rme mo-
CHEeNHss SIBISIETCA HE TMPEKPAacHOW CTaTyel, a «Je-
BOI», 3allCUaTIICHHOW Ha TMOJIOTHE, B KOTOPYIO 0€30T-
BETHO BJIIOOJICH JIMPUICCKHIA TePOH, BO3MOKHO, OTCIO-
Jla 1 BO3HUKAET MOTHB MYKH, B TOM YHUCJIE€ C DPOTHYE-
CKHM OTTEHKOM:

«Mory 1003aTh ee Bcerna

B ueno, u B oun, u B ycta

U TtaitHel rpanuy CTHLAJIMBOU

Jlackarp pykoro npuxotnuBoii» [16, c. 183].

Bo3Hukaer o0pa3 orHs, JIOOOBHOTO jKapa, KOTO-
pbIil BHOBB, KaK U B CTUXOTBOpeHUH «KoIb110», mpoH-
3aeT ceplle repos, BeJAeT K MYUYEHHSM, BbI3BAHHBIM
YyBCTBaMH K T€POUHE:

«Cama 11000Bb CBOUM JIBIXaHBEM

3axriia oroHb B TBOe kpoBu!» [16, c. 183].

Takxe Ba)XHO OTMETUTh JWHAMUKY BHEIIHEH W
BHYTpPEHHEH IIacTUKU. [epOuHs ONUCHIBAETCS T03-
TOM HEBEPOSATHO IUTACTUYHOW. Best rpamms Ge3bIMsIH-
HOU reporHH, T. €. BHYyTPEHHUN BUJ KPACOTHI, TIPOSB-
JIAIOIIUNACA B IBUKEHUH, BCTYIAET B MPOTUBOPEUHE CO

CTaTyapTHOM, CTaTHYECKON KPacoTOW, TaK KaK TepoH-
HS SBISETCA JIMIIb HM300paXCHWEM Ha TIIOJIOTHE W
o0najgaeT IUIACTHYECKOH KPacoTod B BOOOpPa)KeHUH
reposi.

3akioueHne

AHTHYHas KyJapTypa ObUla MMEHHO IUIACTUYHOM,
TaK Kak OpaJia 3a TOYKY OTCYETa HE TEJIECHOCTh B OT-
pBIBE OT IYXOBHOCTH, a IyXOBHOCTb, BOILIOIIEHHYIO
yepes Teno. B pycckoii KyneType u auteparype heHo-
MEH IJTACTUYECKOW KPacOThl U €r0 MOHMMaHUE OKa3a-
JINCh HA IEPECEUEHUHN TPATULINNA AHTUYHON KYIBTYPBI,
KyJIbTyphl JpeBHell Pycu M eBpoOnEeiCKHX ICTETHYe-
ckux y4yeHud. llon BIUsAHHMEM TOCHENHEN BO3HUKAET
HOBasl TPAaKTOBKa (peHOMEHA TUTACTUYCCKOM KPACOTHI —
3a4acTylo MO/ HEW HAYMHAIOT HIOHUMATh SIBJIEHUE, BO3-
HUKIIEe Ha CTBHIKE UCKycCTB. Hamu ObuTM mpoaHaiu-
3UpoBaHbl cTUX0TBOpeHus A. [lonexkaesa ¢ aHTOIOTH-
YeCKOW MOATUKON. J[ii1 TBOpUecTBa MOATa BaKHOMU
3THUKO-3CTETUYECKON KaTErOpHeEl CTAHOBUTCA KpacoTa
TEJIECHasl U JIyXOBHasl, MPOSBIISIIONIAsACS B KajloKara-
TUHHOM Kitoue. TakuM 00pa3oM, MOXKHO CIETIaTh BBI-
BOJ, O TOM, YTO KpacoTa B KaJOKaraTUMHOM CMBICTIE
noHumMaeTcs [lonexaeBbIM 3a4aCTyrO KaK HEYTO BBI3BI-
BaroNIEe HE BOCTOPT U TAPMOHUIO B OyIIIE Tepost, KaK y
MOATOB-MPEANIECTBEHHUKOB, 4, HAIIPOTUB, CTPAJaHUs,
JyIIEBHBIA KpPU3HC, yBsaaHue. Takke rapMoHUYHAs
KpacoTa CTaHOBHUTCSI CHMBOJIOM HEIOCTHXUMOCTH
CYaCThSI.
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Aunnomayusn

Beeoenue. 3anymannsiii B 1946 r. merckum nmcareneM A. M. BonkoBeiM ucTopuyeckuil poman o0 smoxe VBana
I'posnoro O omybnukoBaH B 1954 . mox Ha3BaHueM «3omune». BomkoB oOpaTHics K MOBOPOTHOMY MOMEHTY B
ucropun Poccun, xorga mpoucxoanno GopMHpoBaHHE CaMOAEPKaBHON TOCYJapCTBEHHOCTH, YKpPEIIEHHE PYCCKOTO
HEHTPAIN30BAHHOTO MHOTOHAIIMOHAIBHOTO TOCYAapcTBa. Bee 3TH MCTOpHMYECKHE MPOIECCH HAIUIM OTPAXKEHHE B
apxXHUTEKType MOCKoBckoro cobopa X VI B. [TokpoBa Ha PBy, m3BecTHOrO Kak xpam Bacunusa braxenHoro.

I]eny — nccnemyroTCs IPUHINIBI XyI0)KECTBEHHOTO HCTOpH3Ma B pomaHe «3omumey». PaccmarpuBaeTcst BIusHHE
JKaHPOBBIX MOJETeH 3amaJgHOEBPONEHCKOTO HCTOPHYECKOTO POMaHa SIMOXH POMAHTHU3Ma Ha CHOCOO M MpHEMBI
KOHCTPYUPOBAHUSI CIOKETHO-KOMITO3UIIMOHHOTIO 11e710r0 npou3BeaeHus A. M. Bonkosa.

Mamepuan u memoovl.. B crarbe wucciemyercs ucrtopudeckmii pomaH A. M. BonkoBa «3omume». bpum
HCTIONB30BaHbI CPAaBHUTENBHO-UCTOPUIECKUH M THIIOJIOTHIECKUI METO/IBI aHAIM3a XyA0XKECTBEHHOTO TPOU3BEICHNSI.

Pesyromamul u obcyscoenue. Victopuaeckuit poman BonkoBa BIIEpKaH B TPAAUIIX 3alaJHOEBPONECHCKOTO U
PYCCKOTO MCTOPHYECKOTO POMaHa 3MIOXM POMAHTU3MA. B ImaHe mocTpoeHus CIoKeTa, KOMIIO3UINHU, C TOUKH 3PEHHS
MOCTPOEHHS CHCTEMBI 00pa30B M Aa)Ke XPOHOTONMYECKH POMaH AENUTCS Ha IBE HepaBHbIE YacTH. IlepBbie Tpu yacTi
HAITUCaHbI 110 TUITy aBaHTIOPHO-TICHXOJIOTMYECKOTO POMaHa, MOJENIb KOTOporo 3anoxuia Bamsrep Ckotrt. [nst atoit
’KaHPOBOH Pa3HOBUIHOCTH HCTOPUYECKOTO POMAHA XapaKTePHBI OObEIMHEHMS TEM BOIHBI U MHpPA, OOLIECTBEHHON 1
YacTHOH KM3HH, a Cyab0a M MO3HULHS IIIABHOTO TepOs OKA3bIBACTCS TECHO CBA3AHHOM C MEHSIOMICHCS MCTOPHYECKOM
CUTYyaIlen.

INocnennue nBe WacTH HaNMCAHBI 1O THILy aBaHTIOPHO-(QHIOCO(CKOTO poMaHa, SPKUM 0Opa3oM KOTOPOTO
sersiercst «Cobop I[Napmxkckoit boromarepuy B. ['foro. [71aBHON TeMO#l CTaHOBUTCS HE KU3HB U TIPUKIIIOYEHHS Tepos,
HE HMCTOPHYECKOE M IMOIUTHIECKOE IMEPEIOMHOE COOBITHE B JKM3HHM HALUM, a CBSA3b MCTOPHHM U apXHTEKTYypPHOTO
COOPYKEHHS, YTBEPKJCHIE HPABCTBEHHO-3THUECKNX U ACTETHUECKHX [IEHHOCTEH HAI[MOHAIBHOH KYIBTYPBL.

3aknouenue. B pomane «3om4me» MOKa3aHO BO3ABIKEHHE MOCKOBCKOro cobopa [lokpoBa Ha PBy kak maMsTHHKA
B YECTh BaKHOTO UCTOPHUECKOTO COOBITHA — B3aTUs Kasanu MBanom Ipo3nbiM. Bmecte ¢ Tem IlokpoBckuii co6op
SIBIAETCA BBIPAKCHHEM B KaMHE ILEJIOH MCTOPHYECKOH 3moxu (OpMUPOBAHMS POCCHICKOTO HAIMOHAIBHOTO
caMoJIepKaBHOTO TOCYapcTBa. B 3TOM mIeseBpe pyccKoro 30A4eCTBa BOIUIOTHINCH CAMOOBITHOCTh, OPHTHHAIIBHOCTD
Y HallMOHAJIBHOE CBOEe0Opas3ne PycCKOM KyNbTyphl, OTXOA OT MOAPaKaHHUs BU3AHTHHCKOM 3CTETUUECKON MBICIH, UICS
o0beHEHNS] BOKPYT MOCKBEI OIHM3IEXAIINX 3eMeb U Pa3HBIX THOCOB.

Knwuesvie cnosa: A. M. Bonkos, scanp, ucmopuueckuti poman, Mean [ po3suwiil, Xy0odcecmeeHHbll UCMOPU3aM,
coypeanusm, 3004ue, cobop Iloxposa na Pgy
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GENRE UNIQUENESS OF THE HISTORICAL NOVEL “THE ARCHITECTS” BY A. M. VOLKOV
Evgeniya K. Makarenko

Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation, andre@tspu.edu.ru

Abstract

Introduction. Conceived in 1946 by the children’s writer A. M. Volkov historical novel about the era of Ivan the
Terrible was published in 1954 under the title “The Architects”. Volkov addressed a turning point in Russian history,
when there was the formation of autocratic statehood, the strengthening of the Russian centralized multi-ethnic state.
All these historical processes are reflected in the architecture of the sixteenth-century Moscow Cathedral of the
Intercession on the Rvu, known as the Church of St. Basil.

Aim and objectives. The principles of artistic historicism in the novel “The Architects” by A. M. Volkov are
investigated. The influence of genre models of the Western European historical novel of the Romanticism epoch on
the way and methods of construction of plot-compositional whole of the work “The Architects” is considered.
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Material and methods. The article examines the historical novel “The Architects” by A. M. Volkov. Comparative-
historical and typological methods of analysis of the work of fiction were used.

Results and discussion. Volkov’s historical novel stands in the tradition of Western European and Russian
historical novels of the Romantic era. At the same time in terms of plot construction, composition, in terms of building
a system of characters and even chronotopically the novel is divided into two unequal parts. The first three parts are
written on the type of adventure-psychological novel, the model of which was laid by Walter Scott. This genre variety
of the historical novel is characterized by combining the themes of war and peace, public and private life, and the fate
and position of the main character is closely related to the changing historical situation.

The last two parts are written in the type of adventure-philosophical novel, a striking example of which is Victor
Hugo’s Notre Dame de Paris. The main theme is not the life and adventures of the hero, not a historical or political
turning point in the life of the nation, but the connection of history and architectural construction, the statement of
moral, ethical and aesthetic values of national culture at a crucial time.

Conclusion. The novel “The Architects” shows the erection of the Moscow Cathedral of the Intercession on the
Rvu as a monument in honor of an important historical event — the capture of Kazan by Ivan the Terrible. But the
Intercession Cathedral is an expression “in stone” of the whole historical era of the formation of the Russian national
autocratic state. This masterpiece of Russian architecture embodied identity, originality and national originality of
Russian culture, the departure from imitation of Byzantine aesthetic thought, the idea of unification of nearby lands
and different ethnic groups around Moscow.

Keywords: A. M. Volkov, genre, historical novel, Ivan the Terrible, artistic historicism, socialist realism, architects,
the Cathedral of the Protection of the Rvu

For citation: Makarenko E. K. Zhanrovoye svoyeobraziye istoricheskogo romana A. M. Volkova “Zodchiye”
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BBenenne

Y4yeHbIi-MaTeMaTuK, NeJaror U JeTCKUi mucaTellb
A. M. BonkoB, M3BeCTHBIH BCeM IO cKa3kaM «Bo-
meOHuk M3ympymaoro ropoaay», «Yphun Jkroc u ero
JepeBsIHHBIC cONAaTh, «CeMb MOA3EMHBIX KOPOJICH
U JIp., He ObUI TTMCaTeNleM OJHOTO JKaHpa. TBOpUECTBO
MycateNsi OXBaThiBaeT OOJNBIION >KaHPOBO-TEMaTH4e-
ckuii nuamnaszoH: (antactuueckue nosecTH («Ilpu-
KJIFOUEHUS JBYX Jpy3eh B CTpaHe Mpouuioroy, «lIlyrte-
IIECTBEHHUKHN B TPEThE THICAUYEIICTHE)»), PACCKA3bl U
ouepku («B ropax Amnrasy, «JlomaTHHCKUN 3aluBY,
«Poaumoe mATHO», «YIauHbBI NeHB», «Y KOCTpay),
HCTOPUYECKHE POMaHbl, CTUXH O BOWHE, MbECHI MJIS
JIETCKOTO TeaTpa U Ap. BOJNKOB 3aHUMANCS TakKe MO-
nyaspu3anyed HayKu AJi IIKOJbHWUKOB W BBIMTYCTHI
PAI 3aHUMATeIbHBIX OYEPKOB IO Teorpaduu u acTpo-
HOMHH, OOBEAMHUB MX B COOpHUK «3emMiisi U HEOOY.
CBoUM yHTaTENsIM MUCaTeNlb OOBSACHSAT CBOW WHTEPEC
K CTOJIb Pa3HBIM TE€MaM, a TaK¥kKe UCKYCCTBO OXKUBIISATh
pa3Hble SIOXH CBOCH IMEeNarorudyeckod JesTerabHOC-
Tht0. MHOTO JIeT paboTas yuuTeneM, IpruUeM Mperno-
JlaBasi He TOJBKO MaTEMATHKY, HO M JIPYTHE TPEAMETHI,
B TOM YHCJIC ¥ TYMaHUTAPHOTO TJaHa, BoikoB cTapai-
Csl, YTOOBI «y4YCHHUE JUIsl IIKOJIbHHUKA OBLIIO HE TOJIBKO
00513aHHOCTBI0, HO M PaIOCThIO, TYIICBHON MOTPEOHO-
cthio. [Iucarens BoiakoB yumni Xyqo0KeCTBEHHBIM CJIO-
Bom» [1, c. 8].

TBopuecTBOo  mucatens  (GopMHpOBajIoCh B
1930-x rT., Korja «JiauTeparypa Ul MOAPaCTAIOUIETo
ITOKOJICHUSI OPTaHWYECKU BOMpaeT B ceOS OCHOBHBIC
TEHJICHIIUW Pa3BUTHUS JTUTEPATYPhl ISl B3POCIBIX, 3a-
KpEIUIIeT UX, HECKOJIBKO IpeoOpas3ys i MepeoCMBICITH-

Bas»» [2, c.4]. [derckoii muteparype OBUI TPHCYII
«7 TOT T€POMKO-POMaHTHUYECKHH magoc, KOTOPhIH BO
B3pOCJION TUTEpaType ObUT XapaKTepeH IS JIUTepary-
PBI COIMATICTHYECKOTO peanu3Ma. JleTcko-moapoct-
KOBasi INTEpaTypa MHOTO BHUMaHUS YAEJseT mpooiie-
MaM CTaHOBJIEHHS XapakTepa MOJIOJOTO YeloBeKa,
HPaBCTBEHHOTO BBIOOpAa M OTBETCTBEHHOCTH 3@ 3TOT
BEIOOD...» [2, c. 4]. Ha meTckyro nuTepatypy oka3ajio
oco0oe BIMSHHE Pa3BUTHE SMUYECKOTO BOCIIPHATHS
MHpa, XapaKTepHoe Jid B3pocion aureparypbl 1930—
1950-x TT., KOTOpPOE OBLIO MPOAUKTOBAHO «MUPOBO3-
3pEHYECKHMH U COLMOKYJIBTYPHBIMHU 3a7[a4aMH TI0 CO-
3[AaHUI0 TEJTBHOTO, MAaCUITa0HOTO, MIMPOKOTO SIHYe-
CKOTo 00pa3a MUpa, COOTBETCTBYIOIIETO TOH OOIIECT-
BEHHOI peasbHOCTH, KOTOpasi CO3/1aBajiach NMPH CTa-
JIMHCKOM TipaBieHumn» [3, c. 117].

B xonue 1930-x IT. ypoku 0T€4€CTBEHHOM U MUPO-
BOW MCTOpHH, POPMHUPOBAHNE MATPUOTU3MA C ITOMO-
IIPI0  MJICONOTU3UPOBAHHBIX HMCTOPUYECKHX MpUMe-
PoB, (OpMHUPOBaHKE «HYKHBIX JUISl BIacTe OpUEHTH-
POB BO BHYTPEHHEN U BHEUIHEH MOMUTHKE» [4, c. 172]
MpYBENN K TNpHU3bIBaM B c(epe HMCKycCTBa «caenarb
yIIOp Ha BOEGHHBIE, HA TE€PONYECKHE TEMBD» (aKaJeMUK
E. B. Tapne) [5, c. 8]. ImeHHO B TO BpeMsl Ha 9KpaHBI
Bhmen GureM «Anekcannp Hesckuit»y C. DitseHmureii-
Ha (1938), A. ToncToit pabotan Hal CBOMM POMaHOM
«[letp I» (mepBbie nBe KHUTH OMyOIMKOBaHHBI B 1934 1),
a (MIBM TIO CIIEHApHIO aBTOpa OBII CHAT PEXHUCCEPOM
B. M. [lerpoBbiM. [lucarens B.T. Sl omyOnukoBan
HCTOPUYECKHE POMAaHBI O CONPOTHUBIEHHH PYCCKUX
KHs3ell TarapaMm W MoHrosnaMm «Ywmurnz-xan» (1939)
n «bareiit»y (1941-1942). B 1939 1. mocne nosiroro
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nepepsiBa Ha clieHe bombimoro tearpa ObLia OCTaB-
neHa marpuotudeckas omnepa Inmmuuku «/MBan Cyca-
HuHB» (pexuccep b. MopaBuHOB).

B 1940-x rr. BonkoB HauMHaeT mucaTh UCTOpUYE-
ckue moBecTd M pomanbl («YUynecHblil mapy, «/[Ba
Oparay).

Cpoii pomaH <«3o0auue», OIYOIMKOBAHHBIA B
1954 r.!, BonkoB 3amyman emte B 1946 r., korma nucain
noBecth «Kak pocia u crpomsiack MockBa». B Tede-
HHUE BOCHMH JIET pabOTHI HaJ POMaHOM HECKOJIBKO pa3
MEHAJIOCh Ha3BaHME KHHUTHU: «3apsd Hajg MOoCKBOi»,
«Bacwnuit bnaxxennslit», «bapma u I[MoctHuk», «CTpo-
utenmy», «3oquuer. [Incarens rccenoBat OONBIIOE KO-
JINYECTBO HCTOPUYECKHUX TPYIOB, JOKYMEHTaJIbHBIX
HWCTOYHUKOB M HAy4HOH JIUTEPaTypbl, B TOM YHUCIIE 1O
pycckoii apxutekrype XVIB. BonkoB npusHasaics,
YTO «...NpOpadoTan BCIO JIMTEparypy O cobope W Ha
9TOW OCHOBE CO3JaJl TOCIEAHIO 4YacTh KHUrH. He-
CKOJIBKO JIET Ha3aJl 3Ty KHUTY ynuTal npodeccop Cyxos,
xpaHurenb cobopa Bacunus braxxernoro. OH apXuTek-
TYPHYIO CTOPOHY OLICHHBAJI OYE€Hb BBICOKO» [6, ¢. 192].

[Mucarens cTpeMmiics coOMONaTh MPUHIIMIT UCTO-
pUYECKO JOCTOBEPHOCTH, CTapasch Nepenarb AyX U
HpaBbl ONMKUCHIBAEMOU 3MOXH HE TOJBKO Yepe3 UCTOPHU-
YeCKUe JeTaa XKu3HU W ObiTa XVIB., HO U myTeM
BOCIIPOM3BE/ICHUST OOBIYAcB, HPABOB, PEYH TEPOCB.
OpHako B MEepBOHAYAJILHOM BapHaHTE POMaH HE Mpo-
e COBETCKYIO IIEH3YPY, U penaktop I. [lItopm oTme-
THJI, YTO «BO B35TON A. BOJTKOBBIM TeMe KpoeTcst O/1Ha
OIMaCHOCTh, KOTOPOW aBTOpPYy IMOKa HE yAAIOCh m30e-
KaTb. [leso B TOM, 4TO pyccKoe [IEpKOBHOE 30/]4€CTBO,
OnecTsmuM 00pasoM KOTOPOro SBIIseTcs XpaM Bacu-
s brnakeHHOTo, MOXKET 3aMHTEPECOBATh COBETCKOTO
guTarens (a TeM 0ojiee — JETCKOr0) TOJBKO C YHCTO
ApXUTEKTYpHOH CTOpOHBI. Hukakue pemuruo3Ho-Mu-
CTUYECKHE MOTHUBBI HE JIOJDKHBI MeperieTarbes B IMo-
BECTU C TEMOW HCKycCTBa. B perneH3upyeMon xe py-
KOTIMCH TaKWe€ MOTHBBI 3BydaT JIOBOJILHO CHJIBHO: Y-
XOM TIOTIOBIIIMHBI BEET OT ee cTpaHull. HacTpousiucey
Ha ,,;TyXOBHBIK® JIaJl ¥ HAXOJSACh B IUIEHY y DTOH Ha-
CTPOCHHOCTH, aBTOP OOWJIBHO YCHACTHJ CBOIO IIO-
BECTh BBIIIEYNOMSHYTHIMH MOTHBAMH, BKIIOUash HMX
nake 0e3 BCAKOM, Ka3aloch OBI, HYXKIB» [6, c. 192].
BonkoB ucrpaBwi mepBOHAYATIBHBIN BapHAHT Ha 00-
JIe€ COOTBETCTBYIOUIMM COBETCKON aTEUCTHYECKOU
uneonorud. Ho naxke B OKOHYaTeNnsHOM BapHaHTE Po-
MaH TIOJy4YWJI BBICOKYHO OIEHKY M3BECTHOTO JUTepa-
TypoBena b. Illknosckoro: «PomaH HamucaH IIMPOKO
M OCHOBATEJIbHO. YIauyHO BKJIFOUeH Ka3aHCKUM MOXo/,
KOTOPBI OYEHb MHOTO 3HAYUT B HCTOPUU PYCCKOTO
nckycctBa. C Ka3zaHplo cBsi3aHa U pyccKasi HKOHOMUCH
Y HayaJio pyccKoro kHuromneyaranus. Hamucana Bems
MPOCTO, COJUIHO U Hajie:KHO» [6, c. 192].

' HayyHbIM peakTopoM KHuri Obin KaHAMAAT UCTOPUYECKUX HayK
A. A 3umuH. Unntoctpauum Bbinu BeinonHeHs! . FoauHbiM. MepBblii
Tupax cocTasun 30 ThiC. 3K3EMMNSPOB.

BonkoB BBIOpaN I CIOXKETa pOMaHa Ba)KHBIA U B
OTIPE/ICICHHON CTENEeHU IMepPeJIOMHBIi MOMEHT pocC-
CHIICKOH HCTOpPHH, KOTOPBIH OTpaswiicsi Ha cyan0e
Haruu. B pomaHe moka3aHo Bpemsl (OPMHPOBAHUS
PYCCKOTO IIEHTPajJIM30BaHHOTO MHOTOHAIIMOHAIHHOTO
TOCYIapCTBa, PACKPHITHI BEAyIIHEe KOHMIUKTHI BpeMe-
HHU, KOTJa yXO[uja B IPOILIOE cTapas apUCTOKpa-
TUs — 0OsIpe — M HAPOXKIAJIACh HOBAsl — JBOPSHCTBO
(omuH W3 TmepcoHaxkel TOBOPUT: «bosapckoe epems
yuino. Ilycmv npedxu 6osp xozoa-mo cudeiu Ha
KHAJMCECKUX yOenax — Hapoo Npo mo Nno3abuliy
[1,c. 117]).

[pu aTom unocodus ncropuu mucarens chopmu-
poBaiack B COBETCKOW HCTOpHOrpadUuecKol IIKOJIe,
MOATOMY MCTOPUYECKHUH MPOrpecc, pasBUTHE PYCCKO-
ro o0mecTBa MOKa3aHbl KaK pe3ynbraT 0ophObI Kitac-
COB, KOTOpas TPaKTOBajach KaKk HCTOPUUYECKU 3aKOHO-
MEpHBIH MPOIecC M COMPOBOXKIAIACH 0COOBIM COUYB-
CTBHEM K YTHETEHHBIM HapOAHbIM MaccaM. OCHOBHBIM
310M X VI B., KaKk OKa3bIBAET MUCATEND B POMAHE, SIB-
JIAIOTCSI HE TOJIBKO BHEIIHHME Bparu (Tarapbl, TYpKH U
HEMIIbl), HO U BHYTPEHHHUE — BCE€ CUJIbI, BHICTYIIABIIINE
MPOTHB YKPEIUICHHUs U LIEHTpaIU3alliu CaMojepiKaB-
Horo rocynapctsa (KypOckuii, 6osipe) 1 coxpaHsBIIHe
COCJIOBHOE HepaBeHCTBO (Oosipe/Hapon). bospe, HO
He napb MBan [V, npeacTaBieHbl B poMaHE BHYTpPEH-
HHMMH Bparamu pyccKoro Hapoja.

CoBeTckas HCTOpUYECKasi HayKa U UJEOJI0THs 0CO-
0oe BHUMaHUe yjensuia oopa3y 1aps Meana ['posnoro,
KOTOpBIN LIEHTPAITU30BAHHOMN MOJUTUKOM MO YKpeTie-
HUI0 Poccuiickoro rocynapcTsa, 60pb00ii ¢ 3amaaHbI-
MM Bparamu, a TakK€ CBOEU JKECTOKOM THMpaHUEW Ha-
nomuHan Cranuna [7]. [lostomy B 1930-1950-x rT. B
CCCP Hauanacek mieanu3amus o0paza rpo3HOTO mapsi.
B wusBectHoM B 1940-X IT. HCTOpPUYECKOM Tpyle
P. 0. Bunimepa «WBan ['po3usiit» (1944) npencrasie-
Ha peabHiHTaIys rocyrapcTBeHHOro nesrens X VI B.:
«I'p0o3HBII Iaph 3aKPEMUIICS B CTAPBIX IIKOJIbHBIX U30-
OpaXKeHUAX KaK KECTOKHI THPaH IO MPEUMYIICCTBY;,
BCE €ro KpyIHbIE JeSHMUS OTOLUIM Ha BTOPOH IIJIaH;
BCE €T0 3aCiyTHy M0 PaclIMPeHUI0 U BHYTpEeHHEH opra-
HU3aIuu MOCKOBCKOM JIepKaBbl U 00phOe ¢ N3MCHHH-
KaMHU OKa3ajuch 3a0bIThIMU. Pycckuii Hapoj 1am CoB-
CEM HHYIO, IIyOOKO MYZAPYIO OICHKY JU4HOCTH VBa-
Ha [V, BeIpasuBiu ee B npo3suie ,,I pozHoro*. B nxo-
CTPAaHHOM MCTOPUYECKON JIUTEPATYPE CMBICIT 3TOM Xa-
PaKTEPUCTUKH COBEPIICHHO HCKa)XEH TMepeBoJaMu —
Iwan der Schreckliche, Jean le Terrible, uto o3HauaeT
,»CTPAIIHBIA ", ,,)y’KaCHBIN, YeM U TIOTYEPKUBAETCS 00-
BuHeHue Bana IV B xxectokoctu. B XVI B. B Benukon
MockoBckol nepxase ,,] po3HBII“ 3Bydaso BenuyecT-
BEHHO W marpuoTuyHo. [Ipo3Bullle 3T0 Mpuiaragiock
yxke panblie k MBany llI: n gen u BHyK ObLIH MOTY-
[IECTBEHHO-TPO3HBI, COKPYIIUTEIbHO-OMACHbBI  JIJIst
BparoB Hapojla M rocyJapcTBa, Kak BHENIHHX, TaK U
BHYTpEHHUX» [8§, c. 7].
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JlocTtaTouHo HIeanu3upOBAHHBIAN 00pa3 1aps BOC-
CO3IIaH B MepBoi cepun GribMa DiizeHmTeriHa «Ban
I'posnerit» (1945), nocsmeHHoro duorpaduu MoIo-
noro Neana I'V. lapp mpencTtaBieH BeIHMYECTBEHHBIM
CaMOJICPXKIIEM, BBIJICNIAIONIUMCS M3 CBOET0 OKpYKe-
HUS BJIIACTHOCTHIO U MPSIMOTOMN, CTPAIIIHBIN JJIs1 BParoB
rocyJapcTBa, HO MMOKa ellle He A cBoero Haponaa. Ho
yKe B TOCIeBOCHHBIC roabl o0pa3 MBana I'posnoro
CTajJ BOCHPHHHUMATHCA OoJiee HEOIHO3HAYHO U CIIOXK-
HO, TO3TOMY BTOpasi cepusi (uibMa DW3CHINTCHHA, B
KOTOPO# TIOKa3aH yXe BeChMa MPOTHBOPEUMBHIH, Tpa-
THYCCKHI 00pa3 MOJ03pUTEIHLHOI0, MCTUTEIIEHOTO U
HeoIpaBIaHHo jkectokoro Msana IV, Obuia 3anpernieHa
nyHO CTalliHBIM.

A. M. BosnkoB B cBoeM poMaHe «30/14ne» npeacTa-
BHJI 00pa3 MBana [po3HOTO B MOJTHOM COOTBETCTBHH C
coBeTckoi mponaranaoi 1940-x rr. iBan IV B pomane
«3omuune» Moka3aH B paHHUN MEPHUOJ] €ro 1apCTBOBA-
HUA, KOTJIAa OH TOJBKO Hayayl YCIEUIHylo Oopnly ¢
BHCIITHUMH BparaMyd — TaTapaMd — M BHYTPCHHUMU
BparaMu rocygapctia — 0osipamu. O0pa3s maps B poma-
HE WJeaJu3upOBaH M TEPOU3HPOBAH: OH IIOKa3aH
BJIACTHBIM, YMHBIM, MPOHHIATCIHLHBIM U CIIPABEIIH-
BBIM CaMOJACPXKIIEM, 3alUINAIONINM «TPYIAIIHACS
JIIOM» OT KOPBICTHBIX M 3JIBIX OOsIp.

Marepuas 1 MeTOAbI
B crarbe wuccnemyeTcs HWCTOPUYECKHA pOMaH
A. M. BonkoBa «3oa4re». bbuii UCI0Ib30BaHbI CpaB-
HUTEJIbHO-UCTOPUYECKUNA U TUIIOJIOTHUECKUI METOIbI
aHaJIM3a XyJA0KEeCTBEHHOTO MTPOU3BEICHHUS.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

Hcropuueckuil poMaH «30141e» HAMCAH B pycie
corpeanusMa. JlJigs 3TOro XymoKeCTBEHHOTO MeEToja
XapaKTepHO OOpalleHue K JMTEPATYPHOH TpPaTUIIHH,
MIPEICTABIIABIICH COOOM «,,KIIane3b’’ HABBIKOB XYIO-
YKECTBEHHOTO MacTEPCTBA, KOTOPOE MOXKHO HCIIOJIb30-
BaTh JUIA 3aKPEIUICHUS CBOETO, OPUTMHAIBHOTO XYyJ0-
JKECTBEHHOTO OIBITa U CBOEH XYyI0KECTBEHHOU HI€0-
sorun» [9, c. 23]. [Ipuuem B 007aCTH XyT0KECTBEH-
HBIX CPENICTB MPOCIICKUBACTCS «BBIPAXKECHHAS CBS3b C
nuteparypoit XIX Beka (B 3TOM CMBICIIE COLpeain3M
MPOJYKTUBHO HCIOIB3YeT YY>KOM XyH0)KeCTBEHHBIN
OTIBIT JJISl IOCTPOCHHUSI OPUTUHAIBHBIX 00pa30B U BbI-
pakeHUs1 COOCTBEHHOU XYIIOKECTBECHHOM HUICOIOTHH )»
[9, c.4]. XymoXeCTBEHHBIC CIOCOOBI HM300pa)KCHUS
MPOIIJIOr0, KaK ¥ CaMH >KaHPOBBIE MOJIENIM UCTOpHUYE-
CKOro poMaHa, BOJIKOB 3aMMCTBOBaJl U3 CO3JaHHBIX B
3I0XY POMAHTHU3Ma UCTOPHUUECKUX POMAaHOB.

MoXHO 3aMETUTh, UTO UCTOPUYECKUN pomaH Boin-
KOBa CTPOMTCSI 1O MOJIEJIM 3aIaHOEBPOIEHCKOro 1
PYCCKOTO UCTOPUYECKOTO POMaHa SIOXH POMAaHTHU3MA.
[Ipu 3TOM CHOKETHO, KOMITO3UIIMOHHO U JaKe XPOHO-
TONMYECKH POMaH JISJIUTCS Ha JIBE HEpaBHbIE COCTaB-
JISOIIHE.

[Tepesie Tpu yactu — «¥OHOCTE T'ONOBaHaY», «Mo-
ckBa u Kazanb», «Benukuil moxom» — HamMCaHbI 1O
THUITy BaJBTEPCKOTTOBCKOTO pOMaHa, 00O3HAuYeHHOTO
B. S. Mankunoit B ee nuccepranuu «Iloatnka ucro-
pHUYECKOTO poMaHa: IpobieMa UHBapHaHTa W THUIIONO-
rus )KaHpa; Ha Marepuaiie pycckou aureparypsl XIX —
Hayasa XX B€Ka» KaK aBaHTIOPHO-TIICHXOJIOIMYECKUN
pomas [10, c. 16]. ITo 3amedanuto A. JlomuHuHa, «00-
LIEU3BECTHO, YTO BAJIBTEPCKOTTOBCKUN NCTOPUUYECKUI
poMaH TpeyiaraeT ygoOHYH MOJAENb JUIS OMHCaHUS
J000ro 00IIecTBa B JMAXPOHHUYCCKON TEPCIEKTHBE,
IIOCKOJIBKY OH, KaK MpaBUJIO, PUCYET HEKUH MEepesioM-
HbI MOMEHT UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHsI, KOTOPBIHA MPH-
BOJIUT K PE3KHM, YaCTO PEBOJIIOLIMOHHBIM HU3MEHEHH-
am» [11, c. 239]. Jns cozpanHoro B. CkorTom ucTO-
PHUYECKOTO pOMaHa XapaKTepHBl OObEAMHEHHE TeM
BOMHBI W MHpa, OOIIECTBEHHOH M YaCTHOHN >KU3HH,
a cynpba W TO3MIHUS IJIABHOTO TepOst OKAa3hIBAIOTCS
TECHO CBSI3aHbl C MEHSIOLIEHCS UCTOPUUYECKOM CUTY-
anuein. IaBHBIM CTEpXKHEM B pPa3BUTUHU CHOKETHOMN
JIMHUM CTAHOBUTCS «HCIBITAHUE Ieposi Ha TOXKIECTBO
1 oOpeTeHre UM OINpPEJIeIEHHOTO COIMaIbHOTO CTaTy-
ca» [10, c. 16].

Kak u B pomanax Banerep CkoTTa, a Takxe Hamu-
CaHHBIX I10 3TOH MOJENIU PYyCCKUX HUCTOPUUYECKUX PO-
MaHax («Kamuranckas nouka» IlymikunHa, pomMaHsbl
. W. JlaxxeunnkoBa, M. H. 3arockuna, H. A. IToneBo-
IO U JIp.), NIaBHbIC NEPCOHAXXKU BBIMBIIIJICHHBIE (307-
yne AHnpeii ['onosan u bynar), HO BucaHbl B JOCTO-
BEPHO BOCCO3/IaHHYIO HCTOPUYECKYIO CPENY U IIPOYHO
c Hell cBs3aHbl. [lokazaHbl 4yBCTBA, IICUXOJNOTHS, MO-
TUBALMSI TOCTYIIKOB U PEYU T'€POEB B COOTBETCTBUH C
3TUKOW M HpaBamu joned XVI B. Mctopuueckue xe
MIEPCOHAKU, B OCHOBHOM TOCYAAapPCTBEHHBIC AEATENH,
takue kak MBan [posnsrii, KypOckuii, Apnames, Mu-
tporonut Maxapwmii, Kymmepud, Cyneiiman I, mpen-
CTalOT B KAueCTBE BTOPOCTEIIEHHBIX MEPCOHAXKEH U
OKa3bIBaIOTCS CONPHYACTHBIMHU CyIb0€ BHIMBIIIUIEHHBIX
repoes. [IpaBaa, MiBan 1’ po3HbIi BO BTOPOH MOJIOBHUHE
pOMaHa IOSBIAETCS TOCTAaTOYHO 4acToO U Jake 3aTMe-
BaeT SIPKOCTHIO HATYphl HACAJIBHOIO IPOTArOHHUCTA
(Angpes I'onoBaHa), HO HE CTAaHOBHUTCA IVIABHOM mpy-
YKUHOH 3aHMMAaTeNbHOIO0 POMaHHOI'O IOBECTBOBAHMS.

[Iepesie nBe uactu pomana («FOHocTh I'onoBanay,
«Mocksa u Ka3aHb»), B KOTOPBIX OKa3aHO CTagHalb-
HOe pa3BuUTHE JUUHOCTH AHnpes [onoBaHa u ero mo-
CTENEHHOE B3POCIIEHUE, COOTBETCTBYIOT >KAHPOBBIM
XapaKTepUCTUKaM poMaHa BOCHUTAaHMS, KOTJa, MO 3a-
meuannro M. M. baxTuHa, U3MeHEHHE caMoro repost
MproOpeTaeT «CIMKETHOE 3HAYEHUE», «CTAaHOBIICHHE
JIUYHOCTH COBEPIIAETCS B PEaTbHOM HCTOPHUECKOM
BpPEMEHH C ero HeoOXOIMMOCTBIO, C €ro IOJHOTOMH, ¢
ero OymymM, ¢ ero rryOOKoW XpPOHOTOIMHYHOCTHIO»
[12, c. 202].

Kpome »TOro, mepeble 4acTH poMaHa HOCTPOEHBI
C ONOpOH Ha TpajuLUMM pOMaHa IyTEUIECTBUS, YTO
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TaK)Ke POJHUT 3TOT POMaH C UCTOPHUUECKUMU POMaHa-
mu B. Crorra: «poman CkoTTa, KaK IpaBUJIO, HAYMHA-
eTcsl ¢ myTtenlecTsui. B camoMm Hauane neHCTBUS Te-
poli OOBIYHO BBIE3KAET M3 JIOMY, PEKE W3 BOESHHOIO
narepsi, B KOTOpoM oH HaxonuTca. OH efieT Ha cIyk0y,
10 KAKOMY-TO IopyuyeHHto U np. TyT jke HauMHaIoTCs
BCAKOIO poja MPUKIIoUeHUs u BcTpeun» [13, c. 17].
«3014re) HaAYMHAIOTCS C ONMCAHMs AETCTBA ITIABHOTO
repos Anzpest [onoBaHa, KOTOpBIH pOC B CEMBE IICKOB-
CKOT'O IUIOTHMKA M OXOTHHUKA, 3aTeM IIOKa3aH €ro yXoJ
13 POAUTENBCKOrO JoMa ¢ MacTepoM bynaTom, ux cku-
TaHUs [0 PYCCKUM IOpoziaM U cejlaM, II€ OHU CTPOST
LIEPKBU, 3BOHHUIIBI, MBIIIHbIE anaTel. Cepbe3HBIM HC-
MBITAHUEM JUI T€POEB CTAHOBUTCS HalajeHUE Ha HUX
Tarap, Koropele yBenu bymara B mieH, a IonosaHa
CHJIBHO IIOKOJIOTHJIM, HO OH BBIKHJI, OBIJI CXBa4€H U OT-
IIpaBJIeH B KaUECTBE XOJOMa K KHA3I0 Apremuio Bacu-
nbeBray O00NeHCKOMY-XPpOMOMY. 3aTeM ONKCaH y/iad-
HBII oOer AHppes: ['onoBaHa OT KHs34, )KU3Hb C HU-
IIMMH, 3apabOTKH B MOCKBE BMECTE CO CKOMOPOXaMH.
U Tonpko mocne cTpamHoro noxapa B CTOJNULE y repost
MOSIBIISIETCS IIaHC IIOMOI'aTh BOCCTAHABINMBATh TOPOA U
3aHATHCS CBOUM JIFOOUMBIM JI€JIIOM — 30/J9E€CTBOM.

IIpu sTom rmaBHbIM repoit Anapeit ['onoBaH BMe-
CTE CO CBOMM yuuTeneM bynatom sBisoTCS TUITUYHBI-
MU IPEICTABUTEISIMU PYCCKOTO HApoja, HOCUTENIIMU
HAIIMOHAJIBHOTO XapaKTepa: CUIIbHBIE JyXOM, PaOoTs-
1€, YeCTHbIE, CAMOOTBEpKEHHbIe. OTINYAIOTCS OHU
OT POMAaHHBIX I'€pPOEB, KOTOPHIC SIBISIOTCS YACTHBIMU
JIIONIBMHU, OJUHOKMMH UM HU30JUPOBAHHBIMH OT COLH-
anbHbIX Tpymnn. Axnapeit Tonosan u Bynar Bnucansl B
HapOJIHYIO )KU3Hb, OHU BBIIIM U3 HEE U )KUBYT B HEH.
B cBf3M ¢ 3TUM MOXXHO OTMETUTh, YTO POMAHHBIE MEP-
coHaxxu Aunpeii TomoBan u Bynar npuGmmkarorcs
SMUYECKUM TeposiM. DTO COOTBETCTBOBAJIO JMUTEPATY-
pe coupeann3ma, MOKa3bIBaBLIETO B KaUeCTBE TBOPLIOB
HCTOPHUU U KYJIBTYPBl HAPOA U BBIXOALIEB U3 IIPOCTOTO
Hapozia, B KOTOPOM BHJENACh XHUBas HPaBCTBEHHAs
cuia Hanuw [ 14].

TpeTbs yacTh poMaHa SIBISETCS KYJIbMUHALIMOHHOM
U TIOCBSIIIEHAa KPYITHOMY HCTOPHYECKOMY COOBITHIO —
onucanuio B3stusa Kazanu Boiickamu MBana ['posHoro.

Heo0xoquMo oTMETHTB, YTO B TJIaBaxX, ITOCBSIIECH-
HbIX noxony Ha KasaHp, IIaBHBIN repoif IOCTENEHHO
YXOAUT Ha 3aJHUIl IUIaH, YCTymas MeECTO JpYyTruUM
y4acTHUKaM BOEHHOTO moxona. OHM-TO U COCTABISAIOT
cobuparenbHbIi 00pa3 pycckoro Hapojaa, NoOeuBIIe-
ro ocratkd 3onoroit Opabl, pazrpomuBiiero Kazan-
ckoe xaHcTBO. OMUCHIBAIOTCS OaTalbHBIC CIICHBI (TJia-
Ba «O060opona Tyib»), B KOTOPBIX Y4aCTBYIOT PYCCKHE
BOMHBI, MyIIKAPU U OPY>KEHHUKH, a TAKXKE CTPOUTEINH,
MIOMOTAIOIIUE MOCTPOUTH roposl CBUSKCK, I'ylsi-ro-
pofa, MoJopBaTh CTEHY Ka3aHCKOM KPEnoCTH.

Bbuorpaduueckoe BpeMs NEpBBIX YacTeil B TpeTbei
4acTH TpaHC(HOPMHUPYETCS B HCTOPUUYECKOE, TIPU KOTO-
pOM JeHCTBUE Pa3BOPAUMBACTCS HE 1O XPOHUKAIBHO-

My NPHHIUIY OHorpaduveckoro ornucanus, a B COOT-
BETCTBUU C BAKHBIMH HCTOPUYCCKHUMH COOBITHSIMH —
MepBbIi HeynauHbli 1moxoj Ha KazaHb, mocTpoeHue
ropona CBHsDKCKa, Bropoi moxon Ha Ka3zans, 000poHa
Tynel, B3sTHe Ka3zanu, mocrpoiika maMmsTHUKA apXu-
TEKTYpBl B 4eCTh moOensl Hax Tatapamu. CTpyKTypa
pOMaHHOH (hOPMBI TIEPBEIX TJIaB Pa3phIBACTCS U B IIPO-
M3BEJICHUE BXOAUT dmmdeckoe Hadano. OcnabieHue
POMaHHOTO Hayajia BBIPAXKEHO TakXKe B TOM, 4YTO B PO-
MaHe, Mo 3ameudanuto M. M. baxTuHa, «OCHOBHBIM
CTEPKHEM COJICPIKAHUSI SIBIICTCS JIFOOOBH TEPOEB U TE
BHYTPEHHHE M BHEIIHME HCIBITAHUS, KOTOPHIM OHAa
nmoxBepraercs» [15, ¢. 256]. B «3omunx» m000Bb Te-
poeB — Aunpest U JlyHsIIHM — pa3BUBACTCs yKe ONMKe
K KOHIy TMpOU3BEIACHUS, NPUYEM BOCCOCIUHEHHUIO
BIIIOOJICHHBIX HE MEIIAIOT CEPhE3HBIC MPETATCTBUA, J1a
Y BCs JIFOOOBHAS JIMHHS MPEICTABIIACTCS MOOOUYHOW U
HEe00A3aTeNIbHON I INIABHOM CHOYKETHOM JIMHUU.

Uersepras u nisatas yactu («CMesble 3aMbICIIbD) U
«ITamMsTHUK paTHOM ClIaBbl») HAIMCAHBI B COOTBETCT-
BHH C MHBIM KaHPOBBIM MOATUIIOM UCTOPUUYECKOTO PO-
MaHa. [locnenHue 4acTu COOTBETCTBYIOT aBaHTIOPHO-
¢bunocopckoMy poMaHy, SPKAM 0OOpas3loM KOTOPOTO
sBisiercsi «Cobop Ilapwkckoit boromarepm» [toro.
B sTux yactsax, kak u B poMane [ '1oro, rnaBHOM TeMOH
CTAHOBUTCSl HE «OMpeleJeHHbIH HCTOPUYECKUNA MO-
MEHT, KOH(DJIMKT, KOTOPBIHA BBIPAXKACTCS B TOJHTHYC-
ckoM kpusuce» [10, c. 16], a yTBepklieHue HpPaBCT-
BEHHO-3THYECKUX U ACTETHUYECKUX IIEHHOCTEH Hallo-
HaJbHOW KynbTyphl cepeaunbl X VI B. HaOmonenue
aBTopa B pomane «Cobop Ilapmxckoit Boromarepm»
MOXKET CTaTh AMHUTPa(oM K MOCICAHUM JIBYM YacTsM
«3omqunx»: «C caMoro COTBOPEHUSI MUPA U BILIOTH JI0
XV cronertus XpUCTHAHCKOW 3PBI 309€CTBO OBLIO
BEJIUKOW KHHTOHW YeJOBEYECTBA, OCHOBHOH (opMmy-
JIOM, BBIpa)KaBIIIEH YelIOBEKa BO BCEX CTAAUSAX €ro
Pa3BUTHS — KaK CyliecTBa (PU3HUECKOTO, TaK U CyIIe-
cTBa yxoBHOTO» [16, . 209].

OduHanbHBIE YaCTH poMaHa BonkoBa B 1eJIoM Ha-
TIOMHUHAIOT T€ CTPaHUIBI B KHUTE [10ro, KoTophie Mo-
CBSIICHBI OMHUCAHHIO coOopa M (QrI0COMCKUM pas-
MBIIUIEHUSM O CBSA3M UCTOPUHU HAPOJA U apXUTEKTyp-
HOTO COOPYKEHUsI, KOTJla «HE TOJIbKO popMa 3TaHUM,
HO M CaMO€ MECTO, KOTOpOe IS HHUX BBIOMPAJIOCH,
pPacKpBIBAJIO HUJACID, OTOOpakeHHYI0 uMu» [16,
c. 211]. MoxxHO OTMETUTH, uTO BOJIKOB B CBOEM po-
MaHe BBIPa)KaeT CXOXKYI0 HJIet0, Tak Kak B xpame Ilo-
KpoBa Ha PBy 3ameuatiieHa HE TOJIBKO MaMSTh O BaXK-
HOM HCTOPHUYECKOM COOBITHH — B3ITHUU pycckuMu Ka-
3aHH, HO B cO0Ope BOIUIONIEHAa camMa Wjaes SIOXU
XVI B. — GopMUpOBaHHE POCCHHCKOTO CaMoOepkaB-
HOTO rocyznapctsa. B aTom meneBpe pycckoro 3o14e-
CTBa BOIUIOTHJIMCH CAMOOBITHOCTh, OPUTHHAIBLHOCTD U
HaI[MOHAIBHOE CBOCOOpA3Ue PYCCKOH KYyJIBTYPBI, OT-
XOZ OT MOApPa)KaHWsI BU3AHTHUMCKOM 3CTETUYECKON
MBICJIM, IIOCKOJIbKY B KoHIe XV B. u B XVIB. Pyc-
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CKO€ IIapCTBO YKPEIUISUIO CBOIO TOCYAapCTBEHHYIO
HE3aBHCHUMOCTb, CAMOCTOSTEILHOCTh, B TOM YHCIIE U
ot Buzantumn (mpumep u3 texcra: «Mboi, pycckue 300-
yue, He Xomenu cied08ams 00pa3yam GU3AHMULCKUM,
€ UX YembIpexy2ONbHbIM 8UOOM, DoNlee NPU2OOHBIM 05
nanam. [[peeHum pyccKkum yepKeam ¢ npupyoamu, ¢
wampogvlmM HoKpuimuem nododen cei xpam» |1,
c. 118]).

Taxke B IlokpoBckoM coOOpe BBIpa3HWiIach HiCS
o0beTMHEHHNS BOKPYT MOCKBBI OJIM3JIEKAIINX 3eMEITh
Y HapoZOB, YKPEIUIEHUS] POCCUNCKON rOCyAapCTBEHHO-
ctu («Kax Mockea 6onvue 08yx 6exoé cobupana 6o-
Kpye cebs pyccKue KHAXMCecmed, maK ) HAC BOKpYe
2NA6HO20 XpaMa, 21A6HO20 Npecmond, CoOpaHvl npe-
CMOoJibl MeHbulUe, CONOOYUHEHHbLE! — 2080pUL CMAPUK,
cmeno ensos 6 enasa yapio Meany Bacunvesuuy. — Mo-
cK8a cobpana pasHopooHvle 00nacmu, CIOMULA 80e-
OUHO, U3 METKUX KHAINCECME CO30a1d CUNbHOE 20CY0ap-
€m0, U 8Cem e2o Yacmsam mo nouino Ha onazo. Taxk u 'y
HAC pA3HOBUOHbIE U 8 MO Jice 8peMs POOCMBEHHble
Xpamul co30ar0m eouroe, 2nazy padocmuoe, cepoye ee-
censawee spenuwye — [loxkposckutl cobop, 3Hamenyrowuil
edunoe poccutickoe eocyoapcmeo!y [1, c. 118]).

[oxpoBckuii cobop B KHHTe Ipe/ICTaBICH KaKk Ha-
POIHBINA XpaM, TMOCTPOCHHBIH BCEM MHPOM, Ha YTO
yKa3bIBaeT U CaMO Ha3BaHHE POMaHa BO MHOXECTBEH-
HOM umcie — «3oquue», U Ui BceX. Pycckuit Hapon
BiIoXwI B [lokpoBckuii coOOp CBOM peTUTHO3HBIC
YYBCTBA, HDABCTBCHHBIC M DCTCTHYCCKUE HICATIBI, JIFO-
00Bb kK Pommue. Takum 0Opa3oM aBTOp yTBEpKIaeT
WIeI0 TIIABEHCTBYIOIIEH PO HAaposia Kak B UCTOPHH,
TaK U B KyneType Pycu — Poccum.

3akiaoueHne

A. M. BonkoB TmIateiapbHO MOAXOAMI K MOAO0pY H
HCCIIEOBAHUIO HCTOPUYECKOTO Marepuaia, BCECTO-
POHHE H3ydYall 3M0Xy IO JIETONUCAM, UCTOPUUECKUM
TpydaM B JOKYMEHTaM, MIO3TOMY B €T0 pOMaHaxX MOX-
HO OTMETHUTh CTPEMJIEHHE K HAYYHOCTH U JOCTOBEP-
HocTu. OJIHAKO MPUHIUI XYI0KECTBEHHOTO UCTOPU3-
Ma B €r0 pOMaHax MOJBEprajicsi HEKOTOPOMY HCKaxKe-
HUIO M3-32 HJICOJOTHYECKHUX TPEOOBAaHUH CoIpeain3-
Ma K U300paKeHHI0 HCTOPUYECKOTO Tpoliecca.

ABTOp COLIMATILHO ¥ UCTOPUYECKHU JIETEPMUHUPYET
CBOMX TIEPCOHAXCH B COOTBETCTBHUH C TEM, YTO 00-

YCIIOBJIEHO 3MOXOW M MPUHAAJICKHOCTHIO K TOMY WIN
WHOMY COCJIOBHIO. DTO OTpa3smioch Ha crocobax Io-
CTPOCHMSI CUCTEMBI INEpPCOHaXKEH, KOTOpask CTPOUTCS
10 MPUHLUIY KOHTPACTa U IPOTUBOIIOCTABICHUS APYT
JpyTy MPEICTAaBUTEICH pa3HbIX KiaccoB (0osipe — Kpe-
CThsAHE), uneonornyeckux naptuii (I'posusiii — Kypo-
CKUH), BpaXIYyIOIIUX HApoJdOB (PyCCKHUE — Tarapsl,
TYpKH).

HUctopuueckuit poman BonkoBa o0bennHuI B cebe
JIBE JKaHPOBBIE PA3HOBUIHOCTH 3alaIHOECBPONEHCKOTO
HCTOPUYECKOIO pOMaHa 3MOXU poMaHTH3Ma. B mep-
BBIX TPEX YacTsIX MPHUHLUIBI CIOKETOCIOXKEHUS, IO-
CTPOEHUS CHCTEMBI MEPCOHAXKEH, XPOHOTOI COOBITHI
COOTBETCTBYIOT aBAHTIOPHO-IICUXOIOIMYECKOMY THITY
pomaHna, obOpasen koToporo cozmain Bambsrep CkOTT.
B yeTBepTOll M MATON YaCTAX MPOCIEKUBACTCS CBA3b
ucropuyecko smoxu XVIB. u ee KyapTypsl. Takas
mpoOieMaTika COOTBETCTBYET THUIYy aBaHTIOPHO-
¢mocodckoro poMana, 00pas3oM KOTOPOTO SIBIISETCS
«Cobop IMapmxckoit Boromarepm» B. I'toro. Kak u
(paHIy3cKnil ucarenb, BonkoB yTBepKIaeT MBICIb,
YTO MOCTPOCHHBIM B IIEHTPE CTOJIMIBI B BaXKHBIM I1e-
U0 HAIMOHAIEHON UCTOPHU «COOOD SIBIIAETCS BBIpa-
KEHUEeM AYIIW Hapona U QHIOCO(QHU SIIOXH B IITUPO-
KOM cMBIcIie ciioBay [17, c. 499].

HyxHO OoTMeTHTB, UTO pe3Kasi CMEHa pa3HbIX THU-
OB POMAaHHOM CTPYKTYpHI OT MEPBBIX TPEX dacTed K
MOCJIEAHUM JIBYM TIpHUBENIa K HEKOTOPOH KOMIIO3MIIM-
OHHOM pBIXJIOCTH, HECIAXXCHHOCTH OTAEIbHBIX IOBE-
CTBOBAaTEJIbHBIX IJIACTOB, HECOITIACOBAHHOCTH BO BHY-
TPEHHEH CIOXKETHOH JIOTUKE pOMaHa, 9To 00yCIIOBICHO
B TOM YHCJIE MOSIBICHUEM B MOCJIEAHUX ABYX UYaCTSIX
HOBBIX IIEPCOHAXKEH — MOYUCTOPUIECKUX/TIOTYIIETeH-
napHeix 3oauux bapmbel u IlocTHHKa, cuuTaBIIUXCS
HACTOSAIIMMU CTpouTessiMu cobopa [loxposa Ha Pay.
[NapannenbHple CIOKETHBIE JIMHUM W TyOIUpYOLIHAE
JIpyr JApyra IEpCOHaXW NPUBOIAT K H30BITOUHON
MePEeHACHIIIEHHOCTH COOBITHIT B IOCIIEHHX IJ1aBax.

B cBoeM pomane BonkoB maet 60ibIIoe KOJIHYECT-
BO HMHTepecHeHImMX (PakToB M3 00JacTH JpPEeBHEPYC-
CKOM apXUTEKTypbl U UCTOPUHM MOCKBBI, SHLUKJIIOIE-
JUYECKHE CBEICHUS O JPEBHEPYCCKOM 304ECTBE
XVI B. D10 npuiaeT KHUTe 0coOble yueOHO-TI03HABA-
TENIFHYI0 W TPOCBETHTENLCKYI0 (PYHKIIMH, KOTOpHIC
OBUTH BaXKHBI JUIs TIHCATENISI-IIe/Iarora.
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CBOEOBEPA3WUE CUCTEMbI NEPCOHAXEW B LIMKIIE J1. FOPANUK O BEHUCAHE

HOnus Onezoena Yepunecrkasn

Tomckuii eocydapcmeennoiii neoazocuyeckuil ynusepcumem, Tomck, Poccus, utcher@yandex.ru

Annomauus

Bseoenue. B mocnennue necatunetus (IHTE3W MpHoOpeTaeT 0coOyio MOMyIIpHOCTh, O YEM CBHAETEIHCTBYIOT
MHOTOYHCIIEHHBIE ITyOIUKAINY KaK OTeUECTBEHHBIX, TAK M 3apyOeKHBIX aBTOPOB, paboTarommx B 3ToM xaHpe. K ¢an-
TEe3W MOXXHO npuaucinTh u 1uki JI. Topannk o Benncane. B ananm3npyeMoM IUKIIE CTaBATCS aKTyalbHbBIE IS TTOM-
POCTKOBOM JHTEPaTypHl MPOOIEMBI B3aHMOOTHOIICHHS TTOKOJICHAH («OTIIOB U AETE»), PaCKPHIBAIOTCSI OTHOIICHHE K
CMEpPTH, OCMBICIICHHE COOCTBEHHOH HICHTHIHOCTH, CIIOCOOBI O3HAHUS OKPY’KAIOIIEro MHpA.

L]env paboOTHI — OXapaKTepH30BaTh CUCTEMY NiepcoHaxel mukia JI. Topamuk o Benncane.

Mamepuan u memoou. B paboTe NCTIONb30BANTNCH TPY/BI OTEIECTBEHHBIX CTPYKTYPAIHCTOB, (POIBKIOPUCTOB, MH-
(omoros.

Peszynemamer u obcyscoenue. B muxie o Benncane npeacTaBieHa J0CTaTOYHO CIOXKHAS M MHOTOOOpa3Hast CHCTe-
Ma IIepCOHaXEH, Cpel KOTOPBIX MOJKHO BBIICNUTH KaK PEATHCTUIECKUX (POIUTEIH, YIUTEN, IeTH), TaK U MH(OIIO0-
rudeckux (yHABI, ITUIOBI Tabo0) mepcoHaxed. Ecim peanucTudeckue NepcoHaKH CIOCOOCTBYIOT OCMBICIICHHUIO IIPO-
011eM, XapaKTepHBIX JUIS MMOAPOCTKOBOM JNTEPATyphl (B3pOCIICHHUS, 00pEeTeHUsI COOCTBCHHOH MJICHTHIHOCTH), TO MH-
(omoruyeckue NOMOTarOT MOHATE CKPBITOE, TAHOE 3HAYCHUE IPOMCXOMSIIETO.

3axniouenue. Mup B3pOCIIBIX B IIUKJIE IPOTUBOIIOCTABICH MUPY JAeTeil. JleTH MBITaloTCs MPUCIIOCOOUTHCS KO BCE
Ooree ECTPyKTUBHON peaTbHOCTH, BEIPAOAThIBask MEXaHM3MBI 3aIUTHL, CIIOCOOCTBYIONIHE HX (hH3NIECKOMY BBDKUBA-
HUIO. VCKITI0OueHreM CTaHOBUTCS IVIaBHAs TEPOMHS, MBITAIOIIASICS H3MEHUTD CYIIECTBYIOIHMH TOpsAA0K Bemel. Orin-
yre Ararhl OT OCTAIBHBIX IEPCOHAXKEH 3aKIII0YaeTCs B €¢ CTPEMIICHHH BO YTO OBI TO HU CTAJIO HAWTH MCTHUHY M BOC-
CTaHOBHUTH HApYIICHHYIO (II0 e MHEHHUIO) COIMAIBHYIO H CEMEHHYIO TapMOHHIO. B 3TOM eif momMoraiotr He CTOJIBKO
panuoHaIbHbIE (PACCYIUTENLHOCTD, M) KadeCTBAa, CKOJIBKO UyBCTBCHHBIE CIIOCOOBI BOCHIPHSATHS MHUPA, TaK KaK €ANH-
CTBEHHBIMH KOHCTAHTAMH JUTS IOCTHIKEHHS HCTUHBI CTAHOBSTCS €€ MIPEATYBCTBHS, OLTYICHUS, IEPEKUBAHNS, MEUTHI.
B mupe myxoBHOI 1 (pu3HdIecKoil HecBOOOIH! TepOHHE HE HA YTO ONEPEThes, KpoMe Kak Ha COOCTBEHHBIE TAKTUIIBHEIC,
3pHUTEIbHBIE, CITyXOBbIE, KHHECTeTHIeCKHUe omryneHns. [Ipobiema 3axiriodaeTcs B TOM, UTO JUIS YUTATEIs (H, BO3MOXK-
HO, CaMOi TepOMHN) He BCETAa OYeBHAHA IPAHNUIA MEKTY BOOOpasKaeMBIMH OIYIIEHUSMH H PEabHBIMH.

Knroueswie cnosa: Jlunop Iopanuk, noopocmrosas iumepamypa, @aumesu, «Xoro0nas 6o0a Benucanvly, yuxi o
Benucane, cucmema nepconaoiceii

s yumupoeanusn: Yepussckas 0. O. CBoeobpasue cucteMbl nepconaxeit B mukie JI. [opanuk o Benncane //
Bectark ToMckoro rocyapcTBEHHOTO reaaroruueckoro yausepcutera. 2022. Beim. 3 (221). C.142-150. https://doi.
0rg/10.23951/1609-624X-2022-3-142-150

THE PECULIARITY OF THE CHARACTER SYSTEM IN L. GORALIK’S CYCLE ABOUT VENISANA

Yuiliya O. Tchernyavskaya
Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation, utcher@yandex.ru

Abstract

Introduction. In the analyzed cycle, L. Goralik actualizes complex problems of modern children’s literature,
among which the following can be distinguished: the problem of the relationship of generations (“fathers and
children”), the attitude to death, the understanding of one’s own identity, ways of knowing the surrounding world.

The purpose of the work is to characterize the system of characters in L. Goralik’s cycle about Venisan.

Material and methods. The works of Russian structuralists, folklorists, and mythologists were used in the work.

Results and discussion. The cycle about Venisan presents a rather complex and diverse system of characters,
among which one can distinguish heroes-helpers, pests, mythological characters. Pests, like assistants, serve the
purpose of plot development, helping the main character to go beyond the usual existence. Mythological characters
contribute to the development of the inner world of the heroine, i.e. they largely determine the inner plot of the main
character’s growing up.

Conclusion. The cycle about Venisan can be attributed to the fantasy tradition, however, attention to the complex
inner world of a child trying to survive in a terrible world complicates the problems of the work.

© 0. O. Yepnssckas, 2022
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L. Goralik uses mythological images to create the inner world of a girl who intuitively tries to figure out the
ontological problems of life and death, the meaning of her existence. If in fantasy literature for this purpose there were
heroes-helpers (sages) who give answers to difficult questions, then Agatha finds herself face to face with a hostile and
complex world order in which communication with adults only complicates the situation: adults demand help
(mother), make them suffer (father), threaten life (smugglers, “merry men”, etc.).In an unhealthy and hostile
atmosphere, children try to come up with their own explanation of what is happening (rumors, scary stories), learn to
mimic (invent a secret language). Agatha, unlike most children, develops the ability to intuitively comprehend the
truth about the world through mythological images that appear to her in dreams, memories, sensations.

Keywords: Linor Goralik, children'’s literature, teenage literature, fantasy, “Cold Water of Venisany”, character

system

For citation: Tchernyavskaya Yu. O. Svoyeobraziye sistemy personazhey v tsykle L. Goralik o Venisane [The
Peculiarity of the Character System in L. Goralik’s Cycle about Venisana]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
pedagogicheskogo universiteta — Tomsk State Pedagogical University Bulletin, 2022, vol. 3 (221), pp. 142-150 (In
Russ.). https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-3-142-150

Beenenue

Hukn JI. Topanmuk o BeHucane cocTouT M3 Tpex
noBecrel: «XonogHas Bojga Benucanwsy [1], «ZBoii-
Hble MocTbl Benucanb» [2], «Talinbie xonsl Benuca-
HED» [3]. Bce Tpu moBecTH 0OBEIMHEHBI OOIIUM CIO-
KETOM u 00pa3oM IaBHOM repound. Lluk agpecoBan
MOAPOCTKAM, O Y€M KOCBEHHO CBHJIETEIILCTBYET YKa-
3aHHME Ha FOHBI BO3pacT FepOMHU. B OJHOM W3 HH-
tepBbto JI. Topanuk BbICKa3ajla, Ha Hall B3I,
MBICIIb, OTPAXKAIOLLYK0 OCHOBHYIO LI€]Ib CBOUX IIPOU3-
BEJCHUI: «...€CThb JETH, KOTOpblE OCTPO YYBCTBYIOT,
YTO MHpP — 3TO Xa0C, HO B 3TOM Xa0CE€ HAJ0 KaK-TO
XKUTb. MHE Ka)eTcs, 4TO BCE MOM JETCKUE KHHKKU
po 31o» [4]. TBopuecTBo JI. [Oopanuk BCKpBIBAET IIy-
OWHHBIC TTOIPOCTKOBBIE CTPAXH, ONHOBPEMEHHO BBISB-
15151 MEXAHU3MBI 3aIUTHI OT HUX.

Tema «rpymHOro» BO3pacTa, Oone3Hel pocra,
B3POCJICHUS, IPUHATUS CIOXKHBIX PEIICHUN — OJHA U3
LIEHTPaJIbHBIX B KJIACCUYECKON I€TCKOM M MOAPOCTKO-
Boil nurteparype. JI. [opanuk BHOCUT CBOH BKIajg B
pa3paboTKy NCHXOJIOTHYECKUX MPOOIIEM B YCIIOBHIX
HOBOM, U3MEHMBILEHCS PeaabHOCTU — HCTOPUUECKOM,
KyIbTypHOW, IpaBoBod. B nukne o Benucane aBrop
CO3/1a€T YCIOBHO-BBIMBINUIEHHBIA MHUP, B KOTOPOM
CKBO3b CPEJHEBEKOBBIN aHTYPaK IMPOCBEUUBAIOT pea-
JIMH COBPEMEHHOIO COLUYMa.

Llens pabGoOTBI — BBIIBUTH CBOEOOpa3He CHCTEMBI
nepcoHaxeil B nukie JI. Topanuk o Benucane.

MarepuaJ 4 MeTOAbI

B kauecTBe METONOJIOTMYECKON OCHOBBI MCCIENO-
BaHWS HCIOJB30BAJINCH PabOTBl  OTEYECTBEHHBIX
crpykrypanucros (B. H. Tormopos, B. 4. Ilpomm), mu-
¢omoroB (C. C. ABepunnes, B. B. WBanos, f. D. Io-
JIOCOBKED).

Marepuan uccnenosanus — tpunorus JI. Topanuk
o Benucane.

Pesyabrarsl n 00cyxneHne
C touku 3penust T. A. @eTrcoBoH, xaHp PIHTE3IH
AKTYaJIM3UPYETCS B KPUZHCHBIE 3II0XHU, BBIIIOIHSS «CO-

LUANbHBIM 3aKa3 Ha ACKAalMU3M, 3aMEHY pPEaJbHOCTU
HCKYCCTBEHHBIM, 00Jiee OHSATHBIM MUPOM. ...HcTOKH
MOMYJIAPHOCTH (DIHTE3M HA/IO UCKATh B OCOOCHHOCTSIX
COLIMOKYJIBTYPHOM CUTyallil COBPEMEHHOCTH, B Oue-
peaHOM KpHu3Hce painroHanu3may [5, c. 186]. Ilo mHe-
HUIO UCCIICOBATEIbHULIBI, «PETPAHCISIINSA CKA30UHO-
MHU(]OJIOTHYECKUX CIOKETHBIX CXeM H  00pa3oBy»
OOBSCHSIETCS CTPEMJICHHEM K «MHUPOBO33PEHYECKOM
LETbHOCTH M aBTOPUTETHON HAIOJIHEHHOCTU CMBI-
CJIOM CakKpajbHBIX MH(DOJIOTHUECKUX TEKCTOBY» |5,
c. 187]. IlonynsapHOCTh IETCKOro (hIHTE3U BO MHOTOM
0OyCIIOBJICHA CTPEMJICHUEM COBPEMEHHBIX IOJIPOCT-
KOB OCMBICIUTh CTPEMHUTEIBHO MEHSIOUINECS KYNb-
TypHBIC IICHHOCTH, ONPEACIUTH CBOIO POJIb B CEMBE U
counyMme. B COBpeMEHHBIX TEKCTaX IETCKO-IOHOILIE-
CKOH JIUTEepaTypbl CTABATCS OHTOJIOTMYECKUE Mpoodiie-
MBI JKU3HH/CMEPTH, a B ICHTPE CEOXKETa OKAa3bIBAIOTCS
JIETH, «KaK TMPaBWJIO, HAXONALIMECS B CIOKHBIX
OTHONIICHHMSIX C MHPOM B3pochbeix» [6, c. 20].
Ha nam B3misi1, IMEHHO 3TO XapakTepusyeT (paHTe3n
JI. Topanuk o Benucane. Ommune (p3HTE3U OT MOI-
POCTKOBOM JIMTEPATypPhl PEATUCTUYECKON MOAAIBHO-
CTH 3aKJIFOYAETCsI B TOM, YTO BEYHbIE IIPOOJIEMBI pellia-
I0TCSL B YCJIOBHO-(DIHTE3UITHOM MPOCTPAHCTBE-BpEMeE-
HU, 4TO TPUAAET aJuIeropu3M o0pazaM pPOAMTENCH,
BOCIIUTATENCH, yuuTenel, GyHKIHMOHUPYIOIIUX B CIO-
KeTe Hapsaly ¢ MHDOIOTHYECKUMH IEePCOHaKaMU
(YHIBI, ITUIIEI TA00).

OcHoBHas npobieMaTuka HUKJIa CBs3aHa CO CIIOXK-
HBIM BBIOOPOM, CTOSIIMM Iepel] IIaBHOW T'eponHEei —
JIBEHALATUICTHEH JEBOYKOM, JTUIIEHHON CEMbH, MOI-
JEPKKU CO CTOPOHBI CTAPIIUX HACTABHUKOB, KOJUICK-
THBa. {151 TOro 4toObI MpOCHEAUTh MyTh TE€POUHH,
CIeyeT 0OpaTUTHCS K CHCTEME MEPCOHAXKEHN ITHKIIA.

Bcex repoes rycronaceneHHoro mupa Benucansl
MOKHO YCJIOBHO Pa3[elMTh Ha JBa THIA: IOMOIIHH-
KOB M BpEIUTENCH — B COOTBETCTBHU C KilacCHU(HKa-
nueit B. . [Iponma [7, c. 139]. HemocpencTBeHHBIMU
MIOMOIIIHUKAMHU MO>KHO Ha3BaTh KaK B3POCHbIX (YUUTe-
JISl 1 HACTaBHUKH KOJUJICIKHH, B KOTOPOH yuuTcsa Ara-
Ta, €¢ POAMTENN), TaK U JieTell — TOBapHUIIICH TepOUHU
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(Topcon, Menucca u nap.). Dta rpyImna nepcoHaxei
OKa3bIBaET HEMOCPEJCTBECHHYIO IIOMOIIb B TPYAHOH
CUTYyallul, COUyBCTBYET, colepexxuBaeT e. Jletu, kak
omuskue apy3bs (Memucca u TopcoH), Tak U OOBIYHBIC
yueHuku (Ynepuk, Pura), momorator Arare npstarb-
Cs1, MOCTaBUTh KOHTpabaumy [2]. et moaaepKuBaroT
TEPOMHIO Ja)Ke B TOM Ciydae, KOTAa 3Ta MOAJCpIKKa
OKa3bIBaETCS HEMOTHBMPOBAaHHOW: Menucca HEHaBU-
IuT Araty 3a TO, 4TO OHa pasiiyuuiia ee ¢ TopcoHOM,
BhICOKOMepHas Puta nmpesupaet Bcex. Tem He MeHee B
HY>KHOE BpEMsI BCE OHU OKa3bIBAIOTCSI B HYXKHOM Me-
CTe, WHOTJa TOSBISACH OyKBaJbHO HUOTKyna. Jletu
AKTUBHO MJIM IACCUBHO COIPOTHUBIISIOTCS B3POCIBIM
JlaKe TOT/a, KOIAA 3TO YIPOXKACT UX KU3HU.

B n3o0pakeHun IeTel UCTIONIB3yeTCs PUEM Tpajia-
LMY B IEPBOM YaCTH JETH OTPAXKAAIOTCS OT BHELIHETO
MHpa W HCIBITHIBAIOT OT 3TOTO JUCKOMQOPT, BhIpaXKa-
fonmicst Ha ypoBHe 1) ¢usnveckoM (WX CBSI3BIBAIOT
BEPEBKOI), 2) MH(POPMAITMOHHOM (I BOCIIOJHCHUS
neduiTa 3HaHUKH 0 MUpE JAETH PUIYMBIBAIOT H pac-
MIPOCTPAHAIOT CIUIETHU U ciayxu). Bo BrOpoit uactu
JIaBJICHUE YCUJIMBAETCS — JIETH U3HEMOTAIOT OT X0JI0Ja
U TSDKETI0H paboThl, MM 3alpernieHo 00CykIaTh IPOUC-
XOJIsIlllee, BCIICACTBUE YETO OHU BBIIYMBIBAIOT TaAWHBIN
SI3BIK JIJIST OOIICHHUS MKy COO0O0M (ITACCHBHOE COTIPO-
TUBJICHHUE), TIOMOTal0T IPOHECTU KOHTPaOaHIy (aKTHUB-
Hoe). B TpeTheil yactu Arate OTKpbIBAETCS CTpAILHBIN
MUp YETBEPTOrO 3Taka, HA KOTOPOM COZAEPIKATCs JIETH,
MpeBpallieHHbIe B 30MOMPOBaHHBIX IJICHHUKOB.

Bonpiias 4acTe nepcoHa)kei-B3pOCJbIX CBA3aHA
C KOJUIEIKUEH, B KOTOPOH XUBYT U y4yarcs BCE IETH
Benucansbl. I1ockonbKy €TH OKa3bIBAIOTCSI B M30JIS-
LUK OT poauTenei (B mepBoM M BTOPOHl yacTix), TO
OOJIBIIYIO POJIb B BOCIUTAHUH UTPAIOT YUHUTEIS H BOC-
MUTATEIN, OTHOCSIIUECS K ACTAM XOJIOAHO-OTUYKICH-
Ho. Co3maercs OIIYIICHHE, YTO INIABHOW MX 3ajaueit
sBisiercs: (hopmajbHOE COONroZieHne Mep Oe3omac-
HoCTH (0OBS3BIBAHHE JIeTEel BEPEBKOM B IIEPBOI YacTH,
BBICTpAaUBaHME B KOJIOHHY BO BTOpOil), T. €. 3a1uTa oT
BHEUIHUX YTPO3, MOACTEPEraloluX IOAONEYHBIX B
MUpe ropoja (IajieHre B BOAY, BOBMOXKHOCTD 3a0Iry-
nuThes). HacTaBHMKM 00pamiatoTes K IeTSM TOJIBKO B
cllydae HEOOXOJUMOCTH, IpeceKkas W OrpaHUuYuBasl.
Bspocnble cTpemarcs u30exarh 3MOLHMOHAIBLHOTO
KOHTaKTa C BOCIUTAaHHMKAMU: OHM HE OTBEYAIOT Ha
MpsSIMBbIE BOTIPOCHI, MpHOETast K HEIOMOJIBKAM M HHO-
ckazaHusM (Maiicrep HonaH yuuT MaHMIyISTUBHBIM
(opmam 0O0IIEHHS, TOKTpecC DIKeHNS MPIMO TIPHKa-
3BIBACT MOJTYATh, KOTJIA PEUb 3aXOJUT O BOIIPOCAX BHY-
TpeHHEN NOJIUTUKU rocyaapcTra [1]). B 6onpuiHcTBE
CITy4aeB 3TU YPOKH HE TIOMOTAloT repouHe’. Bo3amoxk-

O TOM, YTO 3TO UCKYCCTBO Marno NoMOoraeT reponHe, CBAETENbCT-
BYIOT NpUMepbI, koraa bomnee OMbITHBIA MaHUNYNSTOp 06MaHbIBaeT ee.
(Hanpumep, yTonnenHuya 3Munus fenaeTt BuL, YTO rotoBa NOMOYb
AraTe, Ha camoM [iene npecrnegyeT CBOW NMYHbIE LieNK U npepaet B
CaMblil KPUTUYECKMI MOMEHT.)

HO, BOCITUTATENH JENaloT 3TO W3 JIYYIIMX MOOYXIe-
HUH, omacasch 3a XH3Hb JIETeH, IOCKOJIBKY JII000e
MpaBOHApyIIeHNE BIIeYeT 3a cCO00il CypoBoe Hakasa-
HUE, BIJIOTh 10 U3THAHUS U3 KOJUICDKUU.

[punsTas B y4eOHOM 3aBEJCHUU TPaKTHKa HEIO-
MOJIBOK, YMOJIUaHUsI, NHOCKAa3aHHUs MIPUBOAUT K TOMY,
yro arMmocdepa OyKBaJbHO HACBHIIACTCA CIIyXaMu
U CIUICTHSIMH, KOTOpPbIE€ B CHJIy CBOEH HepalllOHalb-
HOW TPHUPOIBI HE CTOJNBKO OOBSCHSIOT, CKOJIBKO (Op-
MUPYIOT OIIYIIEHUS O TOM, 4YTO MUP BOKpPYT IPEACTaB-
JseT yrposy: «...NModemy, Hy IoueMy OHa, Arara,
HUYETO HU IIPO YTO HE 3HAET, IOYEeMy €i He JaroT BO
BCeM pazo0parbes, OYeMy OHa HUYEro TOJIKOM He 3Ha-
er npo Benucany? A npo monBoaHbeiii Benucrailt —
HUYEro, KpoMe Mapbl IIyNnocTe u3 ydeOHuka? A cu-
Hui mec Benucoaita?» [1]. Bee BoImenepeunciieHHbIC
(aKTBI CBHIIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO B3POCIIbIE BHIHY-
JJI€Hbl CMUPUTBCS C CYIIECTBYIOIIEH CUCTEMOM U MbI-
TalOTCA U30eXkKaTh KaKUX-TO elle OoJiee CepPbe3HBIX I10-
CIICJICTBUH.

VYHOpsIIOYEHHBI MUpP rOpoAa JIMIIb Ha IEPBBIA
B3IJIS/T KayKeTcs 0€30TacHBIM | O1aronoryqHsM. Bep-
XyIIKa OOIIeCTBa, MOJb3YsICh HEOTPaHMUSHHOW BIlac-
TBhIO, TOTOBUTCS pa3BsA3arh (2 BO BTOPOIl 4acTu pa3ps-
3bIBAa€T) BOIHY, B3pOCIIbIE 3TO MIOHUMAIOT U JIHOO Tac-
CHUBHO COIPOTHUBISIOTCA BiacTu (YKphIBas Je3epTu-
pOB), MHOO aKTUBHO YYacTBYIOT B COIIPOTHBIICHUH
(Azyppa u ee coOpaTHUKH).

PoguTtenun Tak ke, Kak ¥ yYUTENs, BBIIOJIHSIOT B
uKiIe (QyHKIUIO ITOMOIHUKOB, HECMOTPS Ha TO YTO
MOJIEPKKHM HE OKa3bIBAIOT, 1ake HA000POT, 3aCTaBIIsI-
10T HapylaTh IpaBuUjia U PUCKOBATH JKU3HBIO, TEM HE
MEHEee CBOMMH IOCTYNKaMM IOATAJIKUBAIOT JIeTei K
OOpPETeHNIO HOBOTO 3HAHUS. DTO MOXKET MPOUCXOANTH
1) onocpenoBaHHO, HapUMeED, WieHbl ceMbu TopcoHa
YMEIOT «BUAETHY YEPE3 BOAY U NEPENAIOT ITO KadyecT-
BO CBOEMY CBIHY; OTE€ll AraThl pacCKa3bIBaeT €l UCTO-
puro o ymuce TUMOHO, B MHOCKa3aTeIbHON (opMe Ja-
Basl MOHSTbh, YTO MPOUCXOAUT BOKPYT; 2) 3aCTABIAIOT
BBITNIOJIHUTG CJIOXKHOE IOPY4YeHUE (MaTh AraThbl IPOCUT
ee TMPOHECTH KOHTpabaHAy, Onarofaps 4eMy JeBOYKa
MIOJTy4aeT HOBOE 3HaHue o Mupe BeHucansl; 3) neHoi
JKU3HU 3alUIIA0T AraTy B KPUTHYECKOH cUTyaunuu
(xaro OppeH B TpeTbeil YacTu 1uKia’).

Ponurenu npsiMo MM KOCBEHHO NOATAJIKUBAIOT Jie-
BOUKY K IPHUHATHUIO CJIOXKHBIX PELICHUM, TaKUX Kak
CIIaCeHUE CEMbH M, HAKOHEIl, BCEro Mupa BeHucassl.
Ecnu mMarh HEMmOCPENCTBEHO BIUSECT HA JKU3Hb AraThl
(0coOeHHO BO BTOpPOW M TPETheW YacTsX), TO TMPUCYT-
CTBHE OTLIa OTIOCPEOBAHO BOCIIOMUHAHUSIMU T'€POUHHI
U ee CHaMU. AraTa BHOBb U BHOBb BCIIOMHHAET UCTO-
puto o juce TUMOHO, paccka3aHHYIO OTLOM. OJTa
ucTOpusl OOBACHSET HEXeJTaHWE B3POCIBIX M3MEHHTH

2 Kano OppeH nonaaaeT B 3Ty rpynny NoTOMy, YTO CBsi3aH OTHOLLE-
HUAMW C MaTepblo AraTbl, 3TUM OGBSCHSETCS €r0 XenaHue 3awuTuTb
[EBOYKY.
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YT0-TH00 B CyIIECTBYIOIeM Mupoyctpoictee: «Ilo-
o0elaiTe 4eI0BEKy, YTO Bce OYNIET He XyKe, YeM Ceil-
yac, — ckaszain Jluc, — u oH OpOCUTCS BaM Ha LICIO», —
Tak 3akaHuuBaetrcd JiereHaa [2]. To ecth Arara noHu-
MaeT, YTO B3POCJbIE JIIOAU OOSATCS HEN3BECTHOCTH, a
MTOTOMY TOTOBBI TEpPIIETh JIOObIe OTPaHMUYCHHUs, HaJla-
raemble coumymoM. CTpaxoMm mepeMeH OObSICHSeTCS
3aroBOP MOJYAHUS B3POCIBIX, HX CTPEMIICHHE IIpece-
KaTh BCE TOIBITKH HApPYIICHUS CTPOTHX IMPaBHI, Ka-
XKYIIasCs TACCUBHOCTb.

Bparu wim Henpyxearo0HO HACTPOECHHBIE 110 OTHO-
IICHUIO K JETSAM B3POCIBIE TAaKXKe BBIIONHSIOT (DYHK-
MU HEBOJIHBIX TIOMOIIHUKOB. B OCHOBHOM 3TO ITiep-
COH@)XM, OKAa3aBIIMECS BHE CHCTEMBI IIOMYMHECHUS
BepxHero Mupa (OpakoHbEPHI, MPECTYTHUKH, YTOIICH-
HUKN). B pe3ynprare HanmaeHus NpecTymHuka Pumme-
pa Arara oka3aiack B BOZIe, U3 pa3roBopa OpakoHbEPOB
y3HaJIa 0 TOTOBSIEMCS ITepeBopoTe, Maiictep [omMOpux
OyKBaJIHO 3arHajl AraTty B IBEPb, BEAYIIYIO HA TSATHIN
STaX. DTU MEPCOHAXKU IMBITATHCH HABPESTUTHh TEPOUHE,
HO OJarogapsi MX arpeCcCHBHBIM JICHCTBUAM Arara mpo-
JIBUTaJIach BBEPX B CBOEM KBecTe. MOXHO CKa3arh, 4TO
o (adyse MmepeUrCICHHBIC BBINIEC MEPCOHAXKH OKA3bI-
BAalOTCS BPCIUTEISIMH, HO B JIOTUKE Pa3BUTHS KBECTa
BBITIOJIHSIOT (PYHKITHH TTOMOIITHHKOB.

OTaensHOr0 BHUMaHUS 3aCyKHBAIOT CTapyxa-Mo-
HaXWHs ¥ clienoil npoaasen kHUT Jlopro. D1H nepco-
HaXH SIBJISTIOTCS HOCUTEIIIMU TAWHOTO 3HAHUS M OTIOC-
penoBaHHO HAIPABISIOT TEPOUHIO.

OO0paskl clenia U MyIpod CTapyXu UMEIOT TITy0o-
KHE apXaWyeCKue KOPHH B MHPOBOH KYIBType.
CornacHO TEOpUH apXETUIOB, «MYIPBIH CTapHK»
(«cTapyxa») — BBICIIHMIA TyXOBHBIH CHHTE3, TApMOHU-
3UPYIOIIMI B CTapOCTH CO3HATENBbHYI0O M Oecco3Ha-
TeNbHYIO chepbl mymm» [8, c. 4]. Jlopuo — Mynpsiid
CTapuK, cliernoi, mono0Ho TupecHro, MONyYHBIIEMY
BHYTpPEHHEE 3peHHe B3aMeH 3pEHHs BHEIIHETO; B pe-
3yJBTATE CJICTIOTHI MY «OTKPBUICS BHYTPCHHUH MUP)»
1 BO3MOXKHOCTh «BHYTPEHHETO BHJCHUS», T. €. OH I10-
Jy4HJ UCTUHHOE 3HaHHE, «[I03HaHHe OT OOTOB B Jlap»
[9, c. 53]. Comnacho . D. ['onocoBkepy, 00Opa3 «Bue-
HUS», COOTBETCTBEHHO, «CJIETIOTHD» CBA3aH C MOTHBOM
OorobopyecTBa M, KaK CJIEACTBHE ITOTO, pacIlIaThl:
MUGDUICCKUE TepOr aHTHYHOCTH HaKa3bIBAJIHCh OOTa-
MU CIIETIOTOH 3a HapyIllleHHe 3anpeToB: « TeMbI cierno-
TBI U 0Oro0OpYeCTBa MEPEIUIETAIOTCS M OCIOKHSIIOT
CMBICIT: 60r00OPYECTBO OT CIIETOTHI, CIETOTa 32 OOro-
0opuecTBO, Kak kKapa» [9, c. 66].

Her ocHoBanwmii cuutare Jlopro Goro6opiem, Ha-
pyHInTeneM Kakux-nubo tady, ogHako Jlopuo counHs-
€T MeCHH, KOTOphIe pacleBaeT BeCh HApoJ. DTH MIECHU
MOXXHO Ha3BaTh (pOPMOH COIMAJIBLHOTO MPOTECTa, I0-
CKOJIbKY B HHX ITOETCSI O TOM, YTO 3alpelieHo 00Cyxk-
JaTh OTKPBITO, OHH, CYIS IO BCEMY, MPEICTABIAIOT
co0Ol abTePHATHBHYIO BEPCHIO IPOUCXOJSIIETO B
Benucane.

Kpome Toro, ciienora B KyJIbType — «IPU3HAK HHO-
ro ¥ IOTOMY Iyraroumero csoicrsa. IIpexnae Bcero
ciernora — 3To cdepa coruanbHo UHOTOo... Cyms mo
OTIOCPEIYIONTUM HICOTOTHYCCKYIO TPAKTHKY TEKCTaM,
3peHHe, MOMO0HO ToJ0Cy M CIYXY, COIUATHU3YET Uie-
HOB 00IIIeCTBa, cienota aecommanusyer» [10, c. 115].
HecnyyaitHo BbIOpaHa v pOoQecCHsi CICMOro MeBIa —
OH JICP)KUT KHWKHYIO JIaBKY, 0CO00 TPEMETHO OTHO-
CUTCSI K KHUTAaM; OH TINATEIbHO COOMpAET U XPAHUT
MYAPOCTh, YTO MEPEBOAMT YUCTO (PH3MUECKYIO OCO-
OCHHOCTH B UHYIO TUIOCKOCTh: «MICTOPHKO-KYIIETYPHOE
MMOHMMAaHUE CJICTIOTHI MOMICPKUBACT BMCHAECMYIO Clie-
mote WHAKoBOCTh. CommanbpHas W Tcuxodu3mueckas
yIIEPOHOCTH CJICTBIX KOMIICHCHUPYETCS BO3MOXKHOCTSI-
MM WHOTO OIBbITa, WHOTO 3HAHWS, MHOW cwuibh [10,
c. 118]. Co3narensHo unu Her, cienoii Jlopuo Hanpas-
nseT Araty B ee mouckax. OOpBIBOK KHUTH, MOJCKA-
3aBINUH BBIXOJ W3 CHUTyaluu (BO3MOXHO, JIOXKHBIH),
cojiep KaJl CBEICHUS 0 MU(PUIECKOM ropojae A3yBUMeE,
KOTOpBIM, TI0 MHEHHIO Ararhl, CIHOCOOCH cHaesarh
CUACTIIMBOU BCIO e ceMbio. Jlopuo m crapyxa-MoHa-
XHMHS TAIOT IMOJICKA3KH, Ojlarogapst KOTOpeIM Arara Ha-
XOIUT JOPOTY Ha MATHIA dTax, mpudeM eciu Jlopuo
MACCUBEH, TO MOHAXWHS BBITOJHSICT KOHKPETHO-YKa-
3YIONIYIO (DYHKITHIO.

O0pa3 MOHAXWHU MMEET OOIIUE YEPThI CO CKa304-
HOW BaboW-sAroii, MOCKOIBKY OHA CBSI3aHA C MHPOM
MEPTBBIX (OKUBET Ha KJIaIOUIIE), BEICTIPAIIUBACT T'ePO-
HHIO, MIEPEOJICBACT €€, KOPMHUT U, HAKOHEII, YKa3bIBaCT
myTh. MOHaXuHs 00JIaZaeT eIIe OMHUM IapOM — SICHO-
BHJICHHSI, OTKPBIBAIOIIECTOCS i, KaK U JCIb(PUIACKOMY
OpaKyily, 4epe3 BAbIXaHUE SOBUTHIX T'a30B..

Tak, repou-B3pocibie (Bpard, MOMOIIHUKH) BBI-
MOJTHAOT BCIIOMOTATEIbHYI0 (QYHKIINIO, HAIPABIIAA
Arary B ee cTpemJIeHWH oOpecTH ucTuHy. Eciu B
MEPBOM U BTOPOH KHUTAX TIABHBIMH IepOsSMHU-B3POC-
JIBIMHA OBLTH B OCHOBHOM PEAIMCTUYHBIC TIEPCOHAKHU
(Ham3upaTenu, KOHTPaOaHIUCTHI, POIUTENIN), TpeOy-
FOIIUE BBHITTOJTHEHUS (MJTH HAPYIICHHUs ) ONIPEISIICHHBIX
COIMAJIFHBIX TIPABWI, TO B TPEThEH KHHUTE OOJBIIYIO
BaXHOCTh IPUOOPETAIOT MEPCOHAXKH, TATOTCIOIINE K
Tpaauuuu GIHTE3U — CTapyXa, CIIEMell, ITUIa Tado.

«muradun». Ciaenyer BBIICIUTH eIe OTHY TPYII-
Iy BHECICHUYECKHUX MEPCOHAKEH, JIUIIh YIIOMHHAIO-
IIUXCSI B MPEIBAPSIIOIINX [IABBI KPATKUX OIMCAHUSIX.
OTH TEKCTHI CTPOSTCS IO OJJHOMY IPUHIIUITY — CHavasa
YKa3bIBACTCSI UMSI CBATOTO, KOTOPOMY ITOCBSIIICHA I1a-
Ba, 3aTeM HJIET TMEpEYrcCiIeHue ero 3aciyr. [Ipusenem
HekoTopble u3 HuX: «CleHa 2, 3amucaHHas B YeCTh
CBSIIIICHHONIPUHSTON MIOKKU DIKESHHUH, MTOKPOBUTEIb-
HUIBI MBIIICH, OXpaHHUTEICH MopsaKa, OepeMEHHBIX
¥ mpomaBmmx 0e3 Bectw»; «CiieHa 5, 3amucaHHAs

' «[lenbchuickuii opakyn nepBoHaYanbHO NpUHAANexan matepu-
3emne, HasHaumBLLen cBoei npopounuen fladHy, koTopas Boccegana
Ha TPEHOXHMKE W MPOPOYECTBOBaNa, OAypMaHeHHas napamu, kak aTo
[0 cux nop Aenaet nudmickas xpudar [11, c. 138].
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B YECTh CBATOW DMUIIUU, IOKPOBUTEIILHUIIBI BCEX 3a-
MEPTHIX, B3JIOMITUKOB, PACITU(PPOBIIUKOB, CTEKIIOLY-
BOB M BBOISNIMX B 3a0myxaerue» [1]. [lepconaxxamu
HUX MOYKHO Ha3BaThb C M3BECTHOM MOJIEN YCIOBHOCTH,
MOCKOJIbKY OHH JIMIIb YIIOMUHAIOTCSl B Ha4YaJle TJIaBbl,
SIBJISISICH CBOETO poja snurpadamu kK HuM. OTHAKO OT-
CYTCTBHE repost B (palyire elle He 03Ha4aeT ero He3Ha-
yuTenbHOCTU. C TOYKM 3pEHHUS UCCIeNoBaTellel, 3Ha-
YeHHUE TIEPCOHAXKa HE BCET/a ONPEeIIeTCs KOIMIeCT-
BOM CIIEH C €T0 yJacTHeM, 0oJiee TOT0, BAXKHYIO POJIb B
TaKUX TPOU3BENCHUAX, KaK «AJjexcanap Ilymkuny»
M. A. bynrakosa wim «l'ope ot yma» A. C. I'puboemo-
Ba, UTPAIOT MIEPCOHAXKHU, HE MOSABISAIONINECS Ha CIIEHE,
HO CO3/afoIue HEOOXOMUMBIHA, 3HAKOBBIN JJIS aBTOpa
KOHTEKCT: «Hey4YacTHe IepCOHaka B OCHOBHOM
JIEWCTBUM TIPOU3BENICHUS — HEPEIKO CBOeoOpa3HbIN
3HAK €r0 BAYKHOCTH KaK BBIPA3UTEINIsI OOIIECTBEHHOTO
MHEHHMs, CHMBOJIa, aBTOPCKOTO pe3oHepa | Tp.
B xynmoskecTBeHHOM pealiu3Me, C €ro BHUMaHHUEM K
COIMAJILHO-UCTOPHUUECKIUM OOCTOATEIHCTBAM, TAKUE
JIMIIA ¥ BOILJIOIIAIOT OOBIYHO 3TH 00CTOSATEILCTBA, I10-
Morasi MOHSATh MOTHUBBI MOCTYIIKOB IJIABHBIX T'€POEB)
[12,c. 173.]

Kaxxnas rmaBa nukiia mocBsiieHa TOMY WU HHOMY
CBATOMY, a BCE MPEIABAPECHUS CTPOSTCS MO OJHOMY
MIPUHIINITY, BBITIONHAS (QYyHKITHMIO KaMEPTOHA, HACTPaH-
BAOIIETO Ha BOCIpPHUATHE TNaBbl B 1eiqoM. K Takoro
polla BHECIIEHUYECKHUM MEePCOHAKaM MOXKHO OTHECTH
u onutadum, yBUACHHBIE Arartodl Ha KIaJ0uIle
B TPETHEHN YACTH IIUKJIA.

B Mupe Benuncansl Bce a0 OJTyYar0T UIMEHA Ka-
KOTO-JIU0O CBATOTO, IIPH 3TOM CUHUTACTCS, YTO YCIOBEK
MTOBTOPUT €r0 CyIh0y: «TBOH CBATOH — TBOS CymbOa»
pedpeHOM TOBTOPSIETCS B IUKIE. To €CTh UMEHA CBSI-
TBIX TIOKPOBUTENECH Kak OyaTO 3apaHee OMpeIeisioT
cyns0y pebenka. HecmyuaiiHo B TpeTheit yactu Arara
JlyMaeT 0 CMEHe UMEHU: «YUTH ofHOU B Topon A3y-
BHM, Ha3BaTbCsA JIOOBIM MMEHEM, — COBCEM JIFOOBIM,
Arara, — HanlpuMep, BepoHukoit, — 1 00MaHyTh Cy/Ib-
oy» [3].

[IpenBapsromue TaBbl TEKCTHI JOJDKHBI OBI, IO
CyTH, CIYXUTh YCTaHOBKOH, Hampapistonleil BHUMA-
HUE YATATEIIS, WIIU BBIMOJIHATH (QYHKIUIO KPATKOH aH-
HOTAaIluH, OOBSCHSIONICH, O YeM TOUJIET pedb B IIaBe.
Onnako xapaktep snuraduii nBoiictBeH. C omHOM
CTOPOHBI, COYETAaHUE OMHUCHIBACMBIX (DYHKIIMH KaXKeT-
Csl MapaJioOKCaIbHBIM: CBATON MOXET MOKPOBHUTENHCT-
BOBaTh OJHOBPEMEHHO «IPOMABIIMM 03 BECTH» U
MBIIIIAM WIN CTEKJIOAYBaM M «BBOJSIINM B 3a0TyKIe-
HUey. C APYrod CTOPOHBI, SMTUTA(PUH CTAHOBITCS TO-
CTOSIHHBIM HallOMUHaHUEM O CMEPTHU U Mpeomnpeene-
HUHU, OOYCIIOBJICHHBIM MPHUHITHIM HMeHeM. [lepeun-
CJICHUSI 3aCIyT CBATHIX HAIMOMUHAIOT «Omorpadum»
JPEBHETPEUYECKUX OOroB, OOBSICHSIOMIUECS 3BOJIO-
[MeW PEeIUTHO3HBIX BEPOBAaHUMU, MPOUCXOAMBIINX Ha

nporsbkenun BekoB! [10, c. 13]. OnpeneaeHHO MOKHO
CKa3arh CJeayIollee — POAUTENH, BEIOUpas CBOeMY pe-
OEHKY MM, TEM CaMbIM YK€ OIPEIEISIOT €ro Jajb-
HEHIIYIO CYan0y.

Ecnu B nepBoi M BTOPOM 4acTAX IMpenBapsIolue
mIaBy nHTa@UU HOCAT O€300MTHO-UPOHHYHBIA Xa-
paxTep, TO B KOHIIE TPEThbeH YacTH IUKJIA OHH TpH-
o0peTaroT yrpoxaronuii xapakrep: «OHa OblTa Ka3He-
Ha cojJaraMM CBOEH Kapacchl 3a TO, YTO OTAaBaia
TUIEHHBIM PBIOHBIE 00BE/IKH, OCTAaBIIMECS OT O(HIIep-
CKHUX Y)KUHOB...». « MBI TOMHHM, YTO BO BPEMsI BOHHBI
OH OTKa3aJICS WCIOJHATH 3alpeT YHAOB XOPOHHTh
MWUIHTATO TI0 TOJHOMY o0psany». Hamubonee crpari-
HBIMH CTAHOBSATCS STUTA(QWH, YBUACHHBIC AraTol Ha
knanoume: «Mbl TOMHHM, KaKk OH OTIphI3 cebe
HOTY...», «MBI TIOMHHMM, Kak OH eJ KHUITAIIAN
yrousb...» [3].

Onuraduu 3aJaf0T SMOLMOHAIEHOE HACTPOCHUE
[JIaBBI B IEJIOM, OTHOBPEMEHHO TNpeaynpexaas 1 Ha-
MpaBisis, B TPETheH YacTH OTKPOBEHHO HAarHETaroT
YyBCTBO TpeBoru. Uem Ommxe Arara K 1enu, TeM 00-
Jiee 3JI0OBEUIIMMHU CTaHOBSTCS TEKCTHL. TO ecTh ammuTa-
(UM BBHIONHSIOT Ty XK€ (QYHKIHIO, YTO M B3pPOCIbIE
MIEPCOHAXXH, OTPaHUYNBAsL, 3aIIperasl.

Oco0y10 poJib B TEKCTE UrpaeT NTHIIA Tabo 1o UMe-
U ['edect. Cormacuo B. B. UBanosy, B. H. Tornoposy,
«B  Pa3MUYHBIX ~ MHUQOMOITHYECKUX  TPAAUIHIAX
[[Tumpl] BEICTYNAIOT KaK HENPEMEHHBIH AIIEMEHT pe-
JIUTUO3HO-MU(OJIIOTHYECKOH CHCTEMBI W pUTyaia,
oOanaromuii pazHooOpasHbIMU GyHKITHSIMHE. [1[THITH |
MOTYT OBITH OOXECTBaMH, IEMHYpPraMH, T€pPOsMH,
MPEBPALICHHBIMU JIIOIEMHU, TPUKCTEPAMH, €310BBIMU
KMBOTHBIMH 0OTOB, IIaMaHOB, T'epOEB; TOTEMHBIMHU
npeakaMu U T. 1. OHU BBICTYNAIOT Kak 0co0ble MU(O-
MO3THYECKUE KIIACCH(UKATOPHI U CHMBOJBI OOXKECT-
BEeHHOM cymHoCcTH» [13, c. 838].

[Nomumo 3TOTO, NTHIIA TEPEHOCUT YLy YMEPILIEro
B notyctopoHHuit mup [7, c. 177]. IlepBoHadanbHO
MITHIIA aCCOIMUPOBAJIACh C YIION yMepIIero, OTIpaB-
JISIOIETOCS B 3arpOOHYIO JKH3Hb, IO3/IHEE IpUOOpe-
TaeT CBOICTBA CpeACTBa NepenBKEeHHS (KOHS, JTOIKA
UT 1)

['abo — 3TO OrpoMHBIC NTHUIBI ¢ OETOCHEKHBIMH
MEPhSIMH, YSPHBIM U30THYTHIM KJIFOBOM, YeM HAITOMH-
HAIOT CKa30YHBIX TPH(OHOB; ITO CYIIECTBA, CIIOCO0-
HBIE )KUTh KaK B BO3YIIIHOM IIPOCTPAHCTBE, TaK U O
BojoH. [ITHier Tabo Tak ke PaBHOAYIIHBI K JIFOISIM,
Kak ¥ oOuTarenu TyOuH. VICKIIFOYeHnEM CTaHOBHUTCS
rabo mo umenu ledect — oH He mpocTo cracaer

1 «T0, YTO HEKOTOPbIE MUCDbI OKa3bIBAKOTCS Ha NEpBbIN B3NS HEMo-
HATHBIMM, — YaCTO PEe3ynbTaT Cry4alHO U CO3HATENbHO HEBEPHOI WH-
TepnpeTauun Mucorpadiom CBALIEHHBIX M306paxeHnin Unu apamaTinye-
CKMX puTyanoB. S Ha3Ban 3ToT npouecc MkoHoTponus®. Mpumeps! ee
MOXHO HalTVt B NtoBOi PenurosHon INTepaType, CTapatoLLEencs CKpbITh
pajuKanbHble M3MEHeHs B IPEBHIX BepoBaHusx. Criyyan MKOHOTPONMM
00OHapyXu1BatOTCA B rpeyeckoii Mudonoriv cnnowwb 1 psgomy [10, ¢. 13].

— 146 —



Jlumepamypogedenue / Literary Studies

Arary, HO yYuT €€ AbIIIAaTh M0J BOJOH, a 3aTEM «IIOKa-
3bIBa€T» €U uepes JbIXaHHe, YTO MPOUCXOAUT B MHUpE.
Mexny I'edectom n Aratoil ycraHaBIMBaeTCs Kakas-
TO 0COOCHHas CBS3b, HATOMUHAIOUIAS O JIPEBHEH CBsI-
3u ¢ npeakoM-toremMoM. [lo kpaliHeld mepe, Jorude-
CKOTO OOBSICHEHHS STOH CBS3M aBTOp HE JlaeT. Arary
M3HAYaJbHO MPHBICKAIOT NTHIEI Tabo, a B Iedecre
OHA HaXOJIUT CBOEro «HeOecHoro» moxkpoButens. «le-
(decT» — UMsI TpedecKkoro 0ora, CIaBsIIErocs Herpe-
B30HJICHHBIM MAaCTEpCTBOM M HMMEIOIIEro JIBOMHYIO
MIPUPOLY, TIOCKOJIKY OH ObUT poxieH Ha Onumie u
HU3BEPTHYT B MOPCKyI0 mmyuuHy [11, c. 61-63]. I'ede-
CTy NPHUHAJIEKHUT 0co0asi poib B MPOU3BENEHHH, I10-
CKOJIbKY TepBasl [JIaBa LIUKJIA HAUMHACTCS CIEAYIOIUM
npenBapeHueM: «Bce pacckazaHHOE HMXKE yCIIEBaeT
YBHJIETh 32 HECKOJIBKO CeKYHJ (2 MO3Xe W 3aIHcarh)
1oHbIM PeHapy (Ha3BaHHBIM TaKk MOHAXMHSAMHU B YECTh
cBiToro PeHappia, MOKpOBUTENS IOBEIUPOB U OOMaH-
IIMKOB, B MIECTOH TOJ CBETIION pehopMbI), Koraa rabo
o uMeHU [eecT BBIIBIXACT ATY HCTOPHUIO EMY B POT»
[1]. Takum oOpa3om, Bcst uctopus o Benucane — 310
paccka3, TOuHee, BHJAEHUE CBSITOro PeHapna, «BIOX-
HOBJIGHHOT'O» (B TNIPSIMOM CMBICJIE CJIOBA) CKa30YHOMH
OTHILICH.

B tekct, TakuM 00pa3om, ¢ caMoro Hadajia BXOAWUT
MOTHB BHUJICHHUSA, UM CHA, SABIIAIOIIETOCS BaXKHBIM JIJIsI
TMOHUMAaHUS CMbICTIA TIPOU3BEICHUSI.

[To xony pa3BUTHS CIOKETa IVIaBHAsI TEPOMHS 4acTO
BIAJIa€T B COCTOSIHUE NOTyCHa-nonysBu. [loneiraemes
KJIACCHU(HUIIMPOBATh PA3HBIC BUIBI BUJCHHHA M OCTAHO-
BHUMCS Ha CaMbIX 3HAYUMBbIX U3 HUX.

— Bunenue yepes Bony (Topcon morpyxaet B Boay
JIUIIO0, YTO TO3BOJISIET €My Y3HATh, UTO MPOUCXOAUT B
J000M JIPYTOM MecTe — Ha 3eMJIe U I10JT BOZOH); BIbI-
XaHUe KJIaAOUIIEHCKOro Tasa, Oiaromapsi 4eMy 4elo-
BEKY OTKpBIBAIOTCSI €r0 CaMbleé COKPOBEHHBIE >Kela-
HUA;, BUJIEHUS MOCPEACTBOM JIbIXaHUSI «POT B POT» C
NTULENA 1a0o.

— I'unHO3, KOTOpOMY MOABEPraroT 3a0TyAMBIINXCS
JeTell «MaMMI» U «IaIli», BCIEACTBHE Yero pede-
HOK BEPUT BCEMY, UTO €My BHYIIAIOT, CTAHOBUTCS Ma-
PUOHETKOHN B PyKax B3pPOCIIBIX.

— Meutsl Arartbl. Yame Bcero MeuThl CBA3aHBI C
1) BO3BpallleHHEM B CEMbBIO; 2) CTPEMIICHUEM VIETETh
BMecte ¢ [edecTom.

Arara 4acTo BIaJaeT B COCTOSHUE, KOTOPOE MOXK-
HO OXapaKTepu30BaTh KaK COCTOSHHE IOIyCHA-IOJY-
SBU. 3ayacTyl0 OHa caMa HE MOXKET TOYHO CKas3arb,
CHUTCS €H TO, YTO TPOUCXOJTUT, WJIK 3TO JEHCTBU-
TEJBHO CYIIECTBYET B PEANbHOCTH. «YCTaJIOCTh BAPYT
HaBaJMBaeTCs Ha Arary, Kak O'POMHOE MOKpO€E IaJb-
TO, COH IOCTEIIEHHO 3aJMBacT € Ilaza, 1 OHU HA4M-
HalT 3aKpbIBaThCs. ,,HeT, — roBoput Ararta, — HeT,
HaJI0 TIOHATh. ... Ho crouT Arare Jieub, Kak B TOJIOBE
y Hee MyTHEeT: IIPOTHB COOCTBEHHOH BOJIM Arara Xo-
YeT TOJBKO CHarh, CHarh, cmark...» [1]. «Bo pry y

Arartbl CyX0, MO SI3bIKY CJIOBHO pacchlllaHa CTEKJISH-
Has KPOIIKa, FOJIOBa pacKaibIBacTCsS OT OOJM, HO 3Ta
00JIb He OyAUT ATary, a IPOJODKAET CHUTHCS €i, U BO
CHe Arara CHIUTCS ToOpaThCs JI0 jJa3apera u 0 JOKT-
pecc DIKeHNH, HO KOPUIOP YAJIMHACTCA U YIUTHHSIET-
csa...» [1].

CHbBI 3a4acTyr0 cojepar MpopoUYEeCTBa WIM CHUM-
BOJIMYCCKUE 3HAKU, OOBSICHSIONINE TAHHBIC JKEITaHUS
repounu. B ciieHe 7 Arare cHutcs (BcrioMuHaeTcs?)
CTpalllHOE 3aCylUIMBOE JIETO, KOT/a BOJa yIiaja HUXKe
KPUTHYECKOW OTMETKU M MTCHIBI rabo morudajim ot
3aCyXH: «ei BCe TPEJCTaBIsUIOCh, KaK OHa Haimer
pacchIXarolieecs THe3/10, ClaceT NTeHYHKa radbo, yMu-
PAIOIIETO OT MKAXKIBI, U Ta00 MOAXBATAT €€ Ha OTPOM-
HBIC KPBUIbS, MMOTHUMYT B BO3AYX M TOPXKECTBEHHO
1Mo30BYT ¢ HUMHU KuTh» [3]. To ecTh MeuTa 0 monere
BBBICh, 0OJIEE TOTO, XKEJIAaHUE HCUMb C TITUIIAMHA — JTO
MedTa, KOTOpoil Arara mpegaBajiach eie 3aJ0Jro Jo
Berpeun ¢ [edectom. COH-BOCTOMHHAHUE O CTpAIll-
HOH 3acyxe MOXKHO MHTEPIPETUPOBATh M Kak IPOpPO-
YECTBO O TpsayIIed rudenu Bcero xuBoro. He Oymnem
3a0BIBaTh, YTO 00pa3 sAHIA U MTUITBI, €T0 BHICH)KHUBAIO-
e, — Mu(OIIOTHIECKUIT 00pa3 MUpPa, POXKICHHS BCE-
ro cymero: «sino MwupoBoe, S0 KOCMHUYECKOE,
MUGDOTOITHUECKUNA CHUMBOJI. Bo MHOrmx wmwudormo-
STHUYECKHX TPATUIMSIX W3BECTCH o00pa3 S[ima]
M[upoBoro], U3 KOTOPOro BOZHUKAET BCEJIEHHAs WU
HeKas MepCoOHUUITMPOBAHHAS TBOpUYECKas Cha: O0r-
TBOpEILl, KyJAbTYPHBIA Tepor-AeMUYpI, HHOTJA — POI
nmonckoit...» [14, c. 1136].

CornacHo C. C. ABepuHIIEBY, BOJla — «3TO Cpela,
arcHT W MIPUHITUI BCEOOIIEr0 3a4aTHs U TOPOXKICHUS.
Ho 3auatme TpeOyeT Kak »KEHCKOTO, TaK M MY)KCKOTO
Havaja;, OTCIoa JBa acrekra mudoioremsr Blomsi].
B ponu sxeHckoro Hauana B[oma] BbeicTymaer Kak
aHaJOr MaTEPUHCKOTO JIOHA W 4YpeBa, a TaKXe OILIO-
JIOTBOpsieMOro fiilia MupoBoro. Kuura beitust, onuce-
Bas COTBOPEHHE MHpA, UCIOJIb3yeT OYEHb JIPEBHUMN
00pa3 — OXKUBIIAIONICE MPHHUKAHUE «IyXa 00XKBETO» K
MHUPOBBIM BOZIaM, M300pakaemoe (B MyIeHCKOM OpH-
THHAJIE) Yepe3 MeTaopy MTHUIIBI, KOTOpasi BEICHKHBA-
eT sAho. B[oga] MOXeT OTOXKAECTBIATHCS C 3eMJieit
KaK JpYyrdM BOIUIOIICHHEM MKEHCKOro Hauana. Tak
BO3HHMKAET BO3MOXHOCTh OJHUIIETBOPEHHUSI 3€MHOIO U
BOJHOTO HayaJl B OJTHOM IMEPCOHAXE... bpauHbIi cor03
He0a Kak My)KCKOTO Havasa ¢ 3emuieii wiu Blomoii] sB-
JIIeTCA MIMPOKO PacCIpPOCTPAHEHHBIM Y MHI0EBPOIIEH-
1IeB MU(POJIOTHUSCKUM MOTHUBOM [15, c. 198].

To ecTh (akTHUECKH COH-BOCIIOMHWHAHHE ATAaThI
COJICPXUT JApeBHUE MH(OIOTHUECKHE TMpeCcTaBIIe-
HUS O BO3HWKHOBEHHH, TMPOUCXOXKIECHUU MHUpPA, a
caMa Arara CTaHOBUTCSI aKTUBHBIM areHTOM 3TOTO
mporecca BMECTe ¢ «O0KECTBEHHBIM XCHUXOM» [e-
(decrom.

O ToM, uT0 Arara o0JIajacT CIOCOOHOCTBIO «BH/IC-
HUS», CBUJIETENILCTBYET COH-MOPOK, OITUCHIBAEMbBIN BO
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BTOPOU YacCTH, KOTJa AraTa 3achIllaeT, OHa SBCTBEHHO
CJIBIIIIUT TOJI0C CBOETO OTIIA; B CIEMyIOIIel TiaBe Ara-
Ta 3aChINacT Ha X0y, «3aCThIBACT», M3-32 YETO BCS KO-
JIOHHa CTOMT Ha MecTte [2]; Arara HapO4YHO HIUILIET
celst 3a pyKy, YTOOBI OYHYTHCSI OT CBOMX MEUTAHUH,
JIeJIaeT OHAa ATO TaK YacTo, YTO Ha €¢ pyKe yXKe Io-
sIBHJICS CHHSK. To ecTh Arata — CHOBUAMIA (TIPOPOIH-
na?) win, Hao00poT, peOCHOK, I KOTOPOTO CIACCHH-
€M CTAaHOBHTCS MHpP MEYTHI, Kyla OHa cOeraer oT
BpaXkJieOHO# peanbHOCTH. He OyneM 3a0bIBaTh, 4TO BO
BTOPOU U TPEThEH YacTAX Arara CTAHOBUTCS H3TOEM —
BO BTOPO YacCTH HaJl HEW U3/IEBAIOTCS, OT HEE OTBOPA-
YUBAIOTCS caMble ONM3KHe Apy3bs. B Tperheil yacth
MTOJIOKECHUE YCYTyOIIIEeTCs, BCS €€ CEMbsI ITOJIBEPracT-
cs1 ocTpakm3My. Criacasich OT peaibHOCTH, Arara OyK-
BaJIbHO «CITUT», T. €. MEUTAET Ha XOAY, OTKJIFOYAsICh OT
JNECTPYKTHBHOHN peajbHOCTH: «paHbIlle Arara WHOTIA
IUTa C 3aKPBITHIMU TJIA3aMHU: OHA MPEICTaBIsLIa cebe,
YTO JICTUT Ha crinHe [edecta oT qoMa K TIoMY, OT OKHA
K OKHY, W JIIOMd HW3YMJICHHO IPOTATHBAIOT K HeEH
PYKH...» [2] BuAEMO, OKnast O1arociiopiaeHus?

[ToBTOpstONTHECS OMUCAHMS CBUICTEIBCTBYIOT 00
0Cc000l «CHOBHIYECKON» aTMocdepe, B KOTOPYIO TO-
rpykeHa Arara. 1 ator ¢eHOMEH MMeeT JNBOHCTBEH-
HBI XapakTep: ¢ OAHON CTOPOHBI, MEUTHI SIBIISIOTCS
BOILTOIIICHUEM BBITECHSCMBIX JKEJIAHUI — YeM CTpalil-
Hee, OIacHee U OTYYKICHHEE CTAHOBUTCS MHP BOKPYT
Hee (BpakaeOHOCTD JIeTeH, «IpenaTeaIbCTBOY» MaTepH,
yIpo3a co CTOPOHBI OPaKOHBEPOB, YHIOB, MPOAABIIOB
JETEeH, HAKOHEI[, «BECEIBYaKOB»), TEM 3aMaHYHBEC
CTaHOBATCS CHBI. CHBI BBITIOJHSIFOT KOMITIEHCATOPHYO
(YHKIIMIO — B CBOMX MeYTax AraTa WIIET ¥ HaXOIUT
CIaceHHWe — MpekpacHas Oenas MTHIIA YHOCUT €€ Ha
CBOMX MOTYYHX KPBUIBSX IPOYb U3 CTPAITHOTO MHpa B
3200J1a4HYIO BBICh.

C npyroit CTOPOHBI, TH CHOBUICHUSI-MEUTHI BOILIO-
AT JpeBHEHIME MUADOIOTHICCKHIE TPEICTABICHUS
0 POXICHUU MHUpPA, B KOTOPBIX Arare (IoJ00HO neMu-
ypry) OTBOAUTCSI POJIb CIACHUTENS. JTO M OMpEAeiseT
cTpemisieHue Aratbl Brepern (M BBEpX), HECMOTpS Ha
OTIACHOCTH, ITOJICTEPETAONIHE e¢ Ha N30PaHHOM ITyTH.

Arara OTJMYaeTCs OT BCEX OCTaJbHBIX IEPCOHA-
e, borbIras 4acTh repoeB 3aHsATa CBOMMH JTMYHBIMU
poOJieMaMH U He 3a00TUTCS O YEM-TO, UTO JICKUT BHE
uX UHTEepecoB. (PuTa MeuTaeT 0 BETUKONCITHBIX HapS-
JaxX W «KaBajeppo», Memucca — o Bo3BpaiieHun Top-
COHa, MOHAXWHs — 00 UCKYIUICHUHU TpexoB). Vckimode-
HUEM CTAHOBATCS OTICIBHBIC CECTPHI-MOHAXHHH,
YKPBIBAIOIINE JIE3EPTUPOB, U CaMH JIC3ePTHUPHI, CTPE-
MSIIHECs K MPEKpanieHUI0 BOWHBI, JIOpHO, COUHMHSIO-
MM TIECHH.

Tombko Arara 3a0bIBaeT O CBOeH 0€30MacCHOCTH BO
uMs OoJbIero — criaceHus: mupa. CrokeT 1ukia o Be-
HUCAHE MOYXHO OTHECTH K YHCITY CIOXKETOB O «HCBHH-
HO TOHUMBIX)», IIOCKOJIBKY B HEM OOHAPYKHBACTCS 5B-
HBIN COUMaJIbHBIA MOATEKCT, 0 yeMm nucan E. M. Me-

JMEeTHHCKHA: «Bce pacckasbl 0 HEBUHHO TOHUMBIX B
TOW WM WHOM CTEIEHU MUMEIOT COLMAJIbHBIA CMBICI,
OTPAXKAIOT ONPEACICHHBIC UCTOPHYCCKUE MPOLIECChD».
«ConuanbHO-HCTOPUYCCKAass KOHKPETHOCTh o0Opasa
0ETHOTO CHPOTKH CITOCOOCTBOBaja Hamboiee TIy0o-
KOMY BBIPQXKCHHUIO COYYBCTBHS 00E3I0JICHHOMY, IPO-
TECTa MPOTUB CKJIAJBIBAIOIINXCS aHTArOHHCTUYCCKIX
OTHOIIEHHE B obOmiectBe» [16, c. 39—40]. B Hauane
MepBOH 4yacTH AraTa HUCHBITBIBAET TUCKOMQOPT OT
CTATUBAIOMMX ((QU3NYCCKH W MOPAIBHO) 3alpeToB,
OTPaHUYMBAIOIINX CBOOOMY mepeaBmkeHus. K KoHIy
MEePBOM YacTH U TeM Oojiee BO BTOPOH Arara yxe co-
3HATENIHO THITACTCS M3MEHUTH CYIICCTBYIOIIUN IO-
PAIOK BEIeH — paccKas3aTh JIFOISIM U ITOIBOIHBIM YKH-
TEJSIM MpaBAy O roToBsuelcs BorHe. [1oHsB, 4TO 3TO
HE JlaeT HHUKaKWX pe3yJbTaroB, OHa OepeT Ha cebs
(YHKIIMU Teposi, MPOXOJUT KBECT U, MPOIBUTAICH C
MEPBOT0 dTa)ka Ha MSATHIM, CTAIKABACTCS C elle Ooyee
YPOIUTHBBIMH COIMAILHBIMU M MEKIIUIHOCTHBIMH OT-
HOIIICHUSMH. BCIenCTBIE MEPeKUTOr0 H YBUACHHOTO
MPOTECT MPOTUB COITUAEHOW CHCTEMBI HOCUT BCe 00-
Jiee OCO3HAHHBIHN XapakTep.

3akioueHue

Hukn o BeHncane MOXXHO OTHECTH K TpaaWlAd
(oHTE3M, OJJHAKO BHHUMAaHHE K CJIO)KHOMY BHYTPEHHE-
My MHpPY peOeHKa, MBITAIOIIEr0Cs BBDKUTh B CTpPAlll-
HOM MHpE, YCIOKHSIET POOJIeMaTHKy ITPOU3BEICHHS.

JI. Topanmk WCHONB3yeT CKa304HbIe 00pasbl JUIs
CO3JIaHUSl BHYTPEHHET0 MHpa IEBOYKH, NE30PHEHTH-
POBaHHOM B MHpE B3pPOCIBIX, WHTYHUTUBHO IIBITAIO-
HIeHCs BBISICHUTh OHTOJIOTHYECKUE MPOOIEMBI KHU3HU
Y CMEpPTH, CMBICIIa CBOETO CYIIECTBOBAHUSI.

Mupsl B3pOCHBIX W JeTell W30JUpPOBaHBI JAPYT OT
npyra. Bapocible (yuurens, poaurTenu, Bparu) B pas-
HOU CTENEeHN MaHUIYJIUPYIOT IeThbMHU (OT HEIOMOJIBOK
U 3a1peToB (POJUTENH, YUHUTENS) JI0 TIPSAMOTro rmopabo-
menus (Marictep [omOpux, «Becenpyakmy)). Mudoio-
THYeCKHe MepcoHaxku (mTuubl rabdo, crapsrii Jlopuo,
MOHAXHWHS) HaIPaBJISIOT, CIIACAIOT TEPOUHIO HIIH JJAFOT
WIITIO3UIO Ha CIIACEHUE.

[ucarenvHue ymaeTcs BOCCO3IaTh BHYTPEHHHN
MHUp peOeHKa, MMBITAIOIIEroCsi HAWTH OTBETHI Ha CIIOXK-
HBIe Bompockl. B kiaccuyeckoM ¢onTe3n P. Tonknena
Teposi CONMPOBOXKAAIH MYIpPhlE COBETHHUKH M JIPY3bi,
MOMOTafoIIe MPUATH K nend. [IoMOoImHNKN Arartsl B
OOJNIBIIMHCTBE CIy4aeB CTAapaloOTCs MOMEIIATh JIeBOY-
Ke, T. €. MUp BeHncaHbl pefcTaBieH Kak OTYYXKJIeH-
HOE€ MPOCTPAHCTBO, BpaXkjeOHOE 110 OTHOIIEHHIO K Te-
pouHe. BoNbIIMHCTBO OTBETOB €l MPUXOAWTCS Haxo-
IUTh CAMOCTOSITENTLHO, MOJIarasich CKOpee Ha MHCTHHK-
TBHI 1 MHTYHIIMIO, HEXKEJTM Ha W TIOMOIIb. AraTa cTpe-
MUTCS peallu30BaTh MECCHAHCKYI0 (YHKIHIO CIlace-
HUS/COTBOPEHHS MUPa, BOCCOCAMHSACH C «HEOECHBIM
xxeHuxom» [edecrom. OHa mpopounna (CHOBHIHUIA),
MBITAIOIIASICS TOCTUYb CYyTh MHPOYCTPOMCTBA.
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